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 دوره 1 ،���ره 1/���ر و������ن 1401

ا- آ��������ی ����� ��و�� ���� ا��ان �� ����� ���ی ���ی

 ا  (������ ��ردی ��و�� ��� آذ������ن)ا

ا- ������ �� ������ ���م ���� ای در ��������ی ���� ���� ��ه ������

)ا ااا(������ ��ردی: ���رۀ ���� ��و �� دوش در ��ا�� ���ام ��ر

ا- ��ا�� آ���������� ������ ������� �� ���ش ������� ��ی

 ااا���ن 4 ا�� 7 �ـ.ق، از د����ه ا���� ��������

ا- ��� وا���� ا��وده در ��ا��� د��ا�� �������� ������ ��ی ��ود����

ا- ��ز��ب ��ّ�� ا���ره ای در ����� ��دا�ی ���ره ��ی ���� ��ّ�ر ا�ّ����ن

ااا �� ����� ��ر��� «ا���ل ��� ا������� و ا��ا���» ��ز�������� ����� «آل»ا

 ا- ا���� ����� �� ��� ا����: ��� �ّ��م در ����ۀ ��� ���������

 ا- �����د �� ���� ����� از �ّ��م در ����� ��� ���ر����

ا- ����� ����� ������� ��� �� ��ی ��ی ��� ������

ااا �� ������ آ��ر ���ی �����ن در��

ا- ��ر�� ��ا�� ���� �� ��� ���ی ����ه ������؛

ااا �� ������ آ��ر ������� ���� ��� در ��ل ��ی (1940-1900)ا

ا- ����� ����� و ����� ����ن در ���ره ��ی ��ل ���� �������

ا- وا���ی �����ات ������ ������� ��ز����� �ن ��دو

ااا در ������� ��ی ��ّ�ر ���� ���از آل ا����

ا- ���ط ����� ���ه ��� ��ی �������؛ �� ا��س رد���� ����ت و ر���ر ���

 دو������� ������ت ��� ر��� ای �����ی �����
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، دا����ه ��� : دا����ه ������ر ���� ا����ز

���� ����ل: در ��ل �����

: د��� ��دا�� �����، دا����ر دا����ه ��� ���ان ��د���

، ��� ���ت ���� ��وه ار���ط �����ی، دا����ه ������ر خ �� : د��� ��زا�� �� ������ ��د���

���� دا���: ���� �ر��، ��� ���ت ���� ��وه �����، دا����ه ������ر

ا���ی ���ت ������� �� ����� ��وف ا����:ا

د��� ������ ��و����ن                                 ا���د��ر دا����ه ������ر

د��� ���� �����                                    دا����ر دا����ه ������ر

د��� ���� ��ا��                                         ا���د ���م دا����ه ����� ��رس

د��� ا��ا����� داد�ر                                  ا���د ���م دا����ه ا����ا

د��� ���� د�����                                   ا���د��ر دا����ه ������ر

د��� ا��� ����� �����                        دا����ر دا����ه ��� ا����ن

د��� ��دا�� �����                                   دا����ر دا����ه ��� ���ان

خ ��                                        ا���د��ر دا����ه ������ر د��� ��زا�� ��

د��� ����� ��د��ی                                    ا���د ���م دا����ه ���ان

��ر���س ���: ��� ا��� ����

���ا���ر ��ر��: ا��� ������ن، دا����ی د���ی ���ن و اد���ت ��ر��

���ا���ر ا������: د��� ر��� ��ر��، د���ی ���ن و اد���ت ا������

��اح ���ن �����: د��� ���� د�����، ��� ���ت ���� ��وه ار���ط �����ی، دا����ه ������ر

��اح ��� و ���� آرا: ا��� �ّ��ح، ��ر���س ار���ط �����ی

��اح ��ا��� و ���ی ������ت ����ی: ��را ���ه، ��ر���س ار���ط �����ی

���ن ا����ر �����: ��ر��

: ����- ا����و���� ���� ا����ر

ز���� �����: �����ی �����

خ 1399/05/06 ����� ا����ر دو������� �� ����ه ��ا��ی �� ���ز �زارت ار��د �� ���ره ��� 86741 ���

 

ج ��و�ً� ������ ���ات ا�� ����� ���� و ������� ����ت �� ���ه ��������ن ����م ا��.ا ا-����ت ����

ا-ا����ده از ����� و ������ ����� �� ذ�� ����، ������ ا��.ا

����� �����:ا��ا��ن ر��ی، ا

،ا����ی ���ار ���م ا���� ������ر

����: ا051-43305511

051-43305234 : د�ر���ر

9319774446 :������

��� ا����و����: ا
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د��� ���� آ������ ���و��                       ��� ���ت ���� دا����ه ����� ����، ���ان

د��� ����د ا�ژ���                                        ��� ���ت ���� دا����ه ��� ���ان

د��� ����ن ا���� ���                                ��� ���ت ���� دا����ه ������ر

د��� ������ ��و����ن                                   ��� ���ت ���� دا����ه ������ر

د��� ��� ��ذ�ی                                               ��� ���ت ���� دا����ه ��� ���ان

د��� ���� �����                                      ��� ���ت ���� دا����ه ������ر

د��� ���� ��ا����                                       ��� ���ت ���� دا����ه ا���ل ����ی

����ر�� د�����                                         ��ر����� ار�� �����ی، دا����ه ��دو��

د��� ���� د�����                                     ��� ���ت ���� دا����ه ������ر

د��� ا��� ����� �����                          ��� ���ت ���� دا����ه ��� ا����ن

د��� ��� �ز���اه                                       ��� ���ت ���� دا����ه ������ر

ع زاده                                     ��� ���ت ���� دا����ه ����� ��رس، ���ان د��� ����� زا�

���� �ر��                                                         ��� ���ت ���� دا����ه ������ر

، دا����ه ����� ��رس د��� ����م ز���                                               د���ی ��و�� ���

د��� �������� ���� زاده                      ��� ���ت ���� دا����ه ������ر

د��� ���� ��دا��                                            ��� ���ت ���� دا����ه �را���

د��� ��دا�� �����                                      ��� ���ت ���� دا����ه ��� ���ان

د��� ���داد ����                                        ��� ���ت ���� دا����ه ������ر

، دا����ه ا����ا (س)، ���ان ز��ه ����                                                           دا����ی د���ی ��و�� ���

ا��� ���ا�� آ��دی                                            ��� ���ت ���� دا����ه ������ر

د��� ���ل ����اده                                         ��� ���ت ���� دا����ه ��� ���ان

خ ��                                          ��� ���ت ���� دا����ه ������ر د��� ��زا�� ��

د��� ����� ��د��ی                                      ��� ���ت ���� دا����ه ���ان

د��� ����� ��� ����ی                         د���ی �����، دا����ه ��دو�� ����

، ��������ن ��� د��� ����� ���ی                                            ��� ���ت ���� ��و����ه ���

، دا����ه ���� ��������، ���ان د��� دا�ود �����                                        د���ی ����� ���

، دا����ه ���� ��������، ���ان د��� ���� �������ن                                 د���ی ����� ���

د��� ������ی ����ی ���                     ��� ���ت ���� دا����ه ������ر

د��� آر��ن ����ب ��ر                                  ��� ���ت ���� دا����ه ������ر

 

ا���ی ���ت داوران �� ����� ��وف ا����:ا



ــ�  ا1- ���ــ�ع ��ــ��ت در ز���� �ــ�ی ���ــّ�ع �����ــ�ت ��� ر�ــ�� ای ����ــ�ی ��ّ�ــ�� (�ّ���ــ�، ار���ط ����ــ�ی، ������ــ��ی، ��ّ��� �ــ��ی، ����ــ� ���ــ�ک و ..) �

د��� ����� (�����ی �����ی، ������، �����دی) و �� د��� ���م (ا�����، ����� و ������) ���� ����ش ا��.ا

ا2- ����� ار���� ����� ��ً� در ����� ای د��� �� ������ ����ت ����� �� ��پ ��ه و �� �� ز��ن ��ای ���� د���ی ار��ل ��ه ����.ا

ا3- ����� ���� �� ���ن ��ر�� و �� ر���� ا��ل و آ��� ���رش ا�� ���ن ����.ا 

ا4- ����� ����� ����� ��ای ��پ در �����، �� از ����� دا�ران و ��� ��ا�� ���ت ������� ����� ا��.ا

ح ��ه در �����  �� ���ۀ ������ه �� ��������ن ا��.ا ا5- ������� ����� ���

ا6- ����� در ����ش، ��م ����ش �� ���ا�� ����ای ����� �� آزاد ا��. ����� ��ی د������ ��ز��دا��ه ���ا��� ��.ا

ا7- ا����د �� ����� ��ی ����� ��ه در ا�� �����، �� ذ�� ���� ������ ا��.ا

ا8- ����� ���� ���� ��ر ��و��� ������ه �� ��������ن ����.ا

 ا9- ��� ار��ل ����� �� ������ ا����و���� ����� �� آدرس/http://jisva.neyshabur.ac.ir ��ا��� و ���� �� ��� ����� ا��ام ��د.ا

، ���اه ����� ا��ا�� ا�� (���� دا���د از ���ی ��������ن در ������ �����).ا  ا10- ار��ل ��م ���� ��������ن و ��م ������� ا���د را����- ������ه ����ر

����� �� ���� �����ر ���� ��و��� دا��� و �� ����� دارای ��� ��ی ��� �����:ا

ج �� �ــ�د؛ �ــ���: ��ــ�ان ���ــ� ����ــ� (��ــ�ان ����ــ� ���ــ�  ا1- ���ــ� ���ــ�: ���ــ� ���ــ� ����ــ� ����ــ� ��ــ� ��ــ�ب ا�ــ� �ــ� ��ی آن ��ــ� اّ���ــ�ت ����ــ���� ای ����ــ� د�

 ���ــً� ���ــ� و �����ــ� ���ــ�ای ����ــ� ���ــ�)، �ــ�م و �ــ�م ����اد�ــ� ����ــ��ه/ ����ــ����ن،  ��ــ�اه ر��ــ� ���ــ�، �ــ�م ����ــ� �ــ� ����ــ�ت ���ــ�ع، ��ــ���، �ــ��رۀ ��ــ�س

و ��� ا����و����؛

 ا2- ���ــ� دوم �ــ� ��ــ�: ���ــ�ه ��ر�ــ�: ��ا�ــ� 250 و ��ا��ــ� 300 ���ــ� �ــ� ذ�ــ� ��ــ�ان ����ــ� و ����واژه �ــ� (�ــ� �ــ� ��ــ� ���ــ�) در �ــ� ���ــ� ��ا���ــ� (���ــ�ه ���� 

ح و ���ن ���� ��و��، ا��اف و �وش ��و��، ��� ���� ����� �� و ����� ���ی ����)؛ �� ������ ���ن ����ه ���م ����� و ���� ��

ح ����ع (���ن ���� �� ���ّ��، ��ف �� ا��اف ��و��، ���رت �� ا�ّ�ّ�� ��و��) ����؛  ا3- ��ّ���: ���� ��

ا4- ������ �����؛ 

ا5- �وش �����؛ 

 ا6- ���� �����: �� ���� ا��� ����� را ����� �� د��: ���� ����� ���ی، ������ت و ��ر�� ��، ����� ��؛ 

ح ��ه) و ���� ���� �� ��ال ����� در ���� ارا�� ����� ��ی �����؛ ا7- ����� ���ی: �� ���� ای ����� و ����ل (���اه �� ��� ���ی ��ارد ��

ــ� �ــ��ره در ��ــ� و ��  �ــ�رت �ــ� ــ� ا�ــ� �ــ� ���ــ� �� ����ــ� � ــ�رۀ ا����ــ�ت و ����ــ� ���� ا8- �� ���ــ� ��: �ــ��� ��ا�����د�ــ�ی ���ــ� و �����ــ�ت �ــ���ی د��

ج ��دد. (���ً� �� ��� ���ان از ا�����  ��ار ���ی �رد (      )ا����ده ���د)؛ ��� از ������ ��ار ����                            ا����ده ��د  ���� در ا����ی ����� د�

ا9- ����� �����: �� ����� ��وف ا���� ����� ��م ����اد�� ������ه ���� ��دد (��ر�� و ����)؛ 

ا10- ��� ا������: �� ���� ا�� �� در ����ن ����� �� از ����� �� آ��. ���� ����� ���ان �����، �����ت ��������ن و ����� ���� ����ه ��ر��.ا

)؛  ا1- ��ا��� A4���� 20 ���و (�� ���م اّ����ت ��ر�� و ا������ و ���، ���، ���� و ������

، �� ��� B-Nazanin ا��ازه 12وTimes New Roman ا��ازه 11؛    ا2- در �� ���� 32 ���

���ه ���� ���رش ����ت

�����ر �����

������ آ��ده ���ی ��� �����

References X
2



ا3- �ّ��� ����ت �� �� ���� �����ت ������ه/ ��������ن ���� �� ����� ���ره ��ا�ی ��ه �����؛

، ���دار و ���ل در ����� ���� ا�ّ�ّ�� ا��؛ ا4- ��ا�� ����� �����

، ذ�� ���� و ����� ��� ����� ���اه �����؛ ا5- ������ ���� �� ���ّ�� �����، �� د�� dpi 300 و �� ����jpg ،  ���ان �����

ج ��دد؛ ا6- ���ان ������ و ����، ����� و�� ��� د�

ج ��دد.ا  ا7- ���ان ��ا�ل و ���� آن ���ی ���ل د�

 ا1- در ��� �����:ا

، ����).ا    ����� �������� ای (���ب/ �����/ ����ن ���� و ...): (��م ����اد�� ������ه، ��ل ا����ر

 (Panofsky, 1939, 16)ل: (�����، 1385، 55).ا���

).ا   ����� ا����و����: (��م ����اد�� ������ه (در ��رت ا���ن)، ��م ����، ��ل ا����ر

، ��ل د����� �� اّ����ت).ا   ����� ���ا��: (��م ����اد�� ���� ا��

���ل: (ا���ی ���ا�ی، 1400).ا

ج ��ا��� �� ا1- ����ت ���� ��ا�� ��د��ه، از ��آ��� ��ر�� ���

���� ����� ��ای ����� ����� و د����� �������رش ����ح �� ���� ����� ��� را����ی ��������ن ر��ع ����.ا ا2- ��� آ

 ا2- در ����� ����� ����ن �����:ا

    . : �ــ�م ���ــ� ). ��ــ�ان ��ــ�ب (ا�����ــ�). ��ــ�. �ــ�م ����ــ� �ــ� ���ــ�، ��ــ� ا���ــ�ر  ا- ��ــ�ب: �ــ�م ����اد�ــ� ����ــ��ه، اّ�ل �ــ�م ����ــ��ه (����ــ����ن). (�ــ�ل ا���ــ�ر

���ل: �����، م. (1385). آ��� ���رش ����� ���� ��و���. ���ان: ���.ا

). ��ــ�ان ����ــ� (دا�ــ� ����ــ� «» ���ــ�� �ــ�د). ��ــ�ان ���ــ� (ا�����ــ�). د�ره �ــ� �ــ�ل    ا- ����ــ�: �ــ�م ����اد�ــ� ����ــ��ه، �ــ�م ����ــ��ه (����ــ����ن). (�ــ�ل ا���ــ�ر

)،  ���ره ���� ��ی ����� در ����.ا  (���ره ���� در ��ل ��رد ���

ــ� ــ� � ــ�ا�ی ����ــ� �ــ�دم ا�ــ�ان از ��ــ� ����  ��ــ�ل: ا��ــ�ی، ��ــ�. (1393). «��ر�ــ� ا���ن �ــ����� ���ــ��� �ــ�ز ���ــ��� آذ�����ــ�ن در ����ــ� ��ا�� و ����ــ� �

». ���ّ�� ا���ن �����،  12 (20)، �� 30-12.ا �����

.ا   ). ��م دا����ه. ��م ���ر ). «���ان ����ن ����» (ا������). (���� ������ و و���� ا����ر  ا- ����ن ����: ��م ����اد�� دا����، ��م دا����. (��ل ا����ر

، آ. (1394). «�����ــ� ���ــ��ه ����ــ� ��و�ــ�� �� ����ــ� ��ــ�ی ��ــ� ��ــ��� از ����ــ� ا��ــ��� در �ــ�ن ���ــ�� �ــ� ����ــ� �ــ� ���ّ�ــ� ا�ــ� ��و�ــ� ادوارد �ــ�رد�ن  ��ــ�ل: ���ّ�ــ�

. ا��ان.ا . دا����ه ���  ����». ����ن ���� ��ر����� ار�� ر��� ��ر��دا�� �����

). ���ان (ا������). آدرس د��� ا�������.ا    ا- ����� ا����و����: ��م ����اد�� ������ه، ��ف اّ�ل ��م ������ه (��������ن). (��ل ، ��ز و ��ه ا����ر

 https://www.emory.edu/Lj65/hmafghes/ghsز��ن و ����� ��ن. ������� از ���ل: ��ادی، ح. (1390، 28 ارد�����). 

 ا3- ���ــً� از ���ــ�ت «��ــ��ران» �ــ�ای ا�ــ�ره �ــ� د��ــ� ����ــ����ن ا�ــ���ده �������ــ�. در ��ر�ــ� ��ــ�ز ��ــ��� از ���ــ� «����ران» ا�ــ���ده �������� �� ا�� ذ�� �ــ�ه 3

 �ــ� ��ــ� از 3 ����ــ��ه دا�ــ�� ���ــ�. �ــ���ن �ــ�دآ��ی ا�ــ� �ــ� در ا�ــ� �ــ�رد، ��ــ� از �ــ� �ــ�ر ذ�ــ� �ــ�م ��ــ�م ����ــ����ن در د��ــ�ت ��ــ�ی، ����ــ��ه ��ــ�ز ا�ــ� از

���� ����ران ا����ده ���. در ���� ����� ��� ���� ��م ���م ��������ن ذ�� ��د.ا

ا4- ���ً� از ���� «���ن» �� «ibid» ا����ده ��������. در ���م ��ارد ا����ت ���� �� ��رت ���� ذ�� ��د.ا  

���ه ����� ����� (��ر�� و ����)ا

���ت ������



����� �����

ا- آ��������ی ����� ��و�� ���� ا��ان �� ����� ���ی ���ی����ت

ا(������ ��ردی ��و�� ��� آذ������ن) / �����ه �����

ا- ������ �� ������ ���م ���� ای در ��������ی ���� ���� ��ه ������

���� ����� /( ا(������ ��ردی ���رۀ ���� ��و �� دوش در ��ا�� ���ام ��ر

ا- ��ا�� آ���������� ������ ������� �� ���ش ������� ��ی

 ���ن 4 ا�� 7 �ـ.ق، از د����ه ا���� �������� / د��� ��د�� ������ - ����� ����

ا- ��� وا���� ا��وده در ��ا��� د��ا�� �������� ������ ��ی ��ود����/ا

���� د����� - ���� ���� ��رگ

ا- ��ز��ب ��ّ�� ا���ره ای در ����� ��دا�ی ���ره ��ی ���� ��ّ�ر ا�ّ����ن

�� ����� ��ر��� «ا���ل ��� ا������� و ا��ا���» ��ز�������� ����� «آل»/ا

����� ا���دات ����� ��

ا- ا���� ����� �� ��� ا����: ��� �ّ��م در ����ۀ ��� ���������/ا

 ����� دل ز��ه
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/ ��ز��� ��ی ���� -��� ���� ����� �� ������ آ��ر ���ی �����ن در��

ا- ��ر�� ��ا�� ���� �� ��� ���ی ����ه ������؛

�� ������ آ��ر ������� ���� ��� در ��ل ��ی (1940-1900)/ا

����� آ ��ا���ی - ا��� ����

ا- ����� ����� و ����� ����ن در ���ره ��ی ��ل ���� �������/ا
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ا- وا���ی �����ات ������ ������� ��ز����� �ن ��دو

در ������� ��ی ��ّ�ر ���� ���از آل ا����/ ������ ا�����

ا- ���ط ����� ���ه ��� ��ی �������؛ �� ا��س رد���� ����ت و ر���ر ���/ا
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Abstract

Innate artworks are created spontaneously and, as part of the daily life of local 

people and by their very nature, they do not adhere to pre-established norms of art. 

The native effigies are regarded as part of the innate art made based on the beliefs, 

customs, and symbols of a particular region's culture and do not resemble other 

effigies in appearance. The Teke effigy of Azerbaijan, which represents the arrival of 

spring, is an icon that has emerged in a particular region and is shown in rituals in line 

with the beliefs of its people.

This study utilizes a descriptive-analytical approach and library resources to investi-

gate the historical and symbolic meanings of the Teke effigy. The study is based on 

iconological studies, a research approach pioneered by Erwin Panofsky at the turn 

of the 20th century. According to iconological presumptions, Teke is investigated at 

three levels: pre-iconographic, iconographic, and iconological. The first and second 

levels are concerned with the innate and formal characteristics of an artwork as well 

as its regulating emotions. The third and most crucial level examines the connec-

tions between the artwork and the cultural, literary, and social context. The iconolog-

ical study of the aforementioned artworks helps determine the artwork's meanings, 

setting, ideological context and worldview, which is a byproduct of society and 

culture. According to the findings of the study, the Teke effigy, in addition to having 

a close bond with Azerbaijani literature, beliefs, ideologies, and identity, is compati-

ble with the characteristics of innate art.
Keywords: Iconology, innate art, local effigy, effigy, 
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���ـ�ه
 آ��ر ��� ���ی �� ��ز ��دا������ و در ����ن ��دی ز���ـ� ��دم ���ـ� ا���د �ـ�ه  و �ـ� ��ـ�

 ذات ��د از ��ا�� �����ـ� �ـ�ه ��ـ��ـ� ��ـ� ��ـ�ـ�. ��و�� ��ی ���ـ� را �ـ� �ـ�ان از ���ــ�

ر�ـ�م و �ـ� ���د�ـ��� از ����� ����ـ� ای  �����ی ���ی �� ���ر آ�رد �� �ـ� ��ـ� ا����دات، 

 ��ص �� و��د آ��ه  و ����� ������ �� د�ـ�� ا�ـ�اع ��و�� �ـ� �ـ�ار�ـ�. ��و�� «��ــ�» در

����� آذ������ن �ـ� ��ار��ـ�ن ��ـ�ر را ا��م �� ��ـ� ��ـ� از ا�ـ�اع ��و�� ���ـ� ����ب ��

� �ـ� ا���ـ�دات و �ـ��ر�ـ�ی   �ـ�د �ـ� �ـ� ��رت �ـ�ـ�ی در ��ـ��ـ� ای ��ص ��� �ـ�ه و �ـ� ���ّـ

 ��دم آن ����� از د����ز �� ���� �� ����� درآ��ه ا��. در ��و�� ���� ��� �ـ� آن ا��

 �� ا����ده از �وش ����ـ�ـ� ����ـ�ـ� و �ـ� ا��ـ�ـ�د �ـ� ��ـ��ـ� ��ـ��ـ���ـ� ای �ـ� ��ر�ـ� �����ـ� و

 ���د�ـ� ��و�� «��ـ�» آذ��ـ���ـ�ن ��دا�ـ�ـ� �ـ�د و ���ـ�ی ����ـ� در ����ـ� آن را ��ر�ـ� و

 ����� �����. ����� و ��ر�� ا���م ��ه �� ا����ده از ������ت «آ��������ی»  ��رت �����

ح ��. �ـ� ا����د �ـ� ا�ـ� ���ّ�ـ�، «���»  �� ��ّ�� ا���� �������� در ا���ای ��ن ����� ���

 در �ـ� ��ـ� «���ـ������ ���را�ـ�»، «����ـ� ��ـ�را�ـ�» و «��ـ��ـ� ��ــ��ـ��ـ�» ��ر�ـ� �ـ�ه

 ا�ـ�. ��ـ� اّ�ل و دوم در ������ت آ������ـ���ـ� �ـ� ����ـ� �ـ�ی ذا�ـ� و ُ���ـ� ا�ـ� و ��ا��

 �ـ��ـ�ن �ـ�ـ� �ـ��ـ�د در آن �ـ� �ـ�دازد. در ��ـ� �ـ�م ��ـ���ـ�ت ��ـ��ـ� ��ــ����ـ� �ـ� �ـ�

 �����ی ��� ���� ��� از ا�� �����د ا��  �������ی ��ـ�ن ا�ـ� ��ـ�ی و ��ا�ـ� �����ـ� و

 ا������ و اد�� �����ه و ��ر�� �� ��د. �� ��ر�� آ��������ی در آ��ر ��د��ه �� ��ان �ـ�

 ������ ����ی ����� در ا�� و ������ ����، ا����دات، ���ر �� و ���ن ���� ����ن ا�ـ� �ـ�

 زادۀ ا����ع و ����� ا��، ��دا��. �� ��ّ�� �� ������ ��ردی �� ��ان ���� ����� ر��ـ�

 �� در ��و�� «���» آذ������ن �� ��ان ��وه ار���ط ������� �� اد�ّ��ت، ا����دات و ���ر�ـ�،

 ����� و ����� ��دم آذ������ن، ���� ا����ق ا�� ��ارد �� ����� ��ی ���ز ��� ���ی ��د.ا

���� واژه ��: آ��������ی، ��� ���ی، ��و�� ����، ��و�� ��� آذ������ن.ا

ی ����� ��و�� ���� ا��ان �� ����� ���ی ���ی آ��������

������ ��ردی ��و�� ��� آذ������ن

DOI: 10.22034/jivsa.2022.333666.1010����� ا/ �����ه

1
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The Iconology of the Local Iranian Effigy as an Innate Art
(A Case Study of the Azerbaijanian Teke Effigy)

��ع �����: ��و���

����� د�����:ا

 ۱۴۰۰/۱۱/۱۵

����� ����ش:ا

 ۱۴۰۱/۰۲/۱۵

ا



ا1. ��ّ��ـ�

 ��ا�ــ� و �ــ��� ��و�ــ� و ����ــ� ��و�ــ�� از ������ــ�

 ا�ــ� �ــ� ��ــ�اره در ��ــ���ی از ����ــ� ا�ــ�ان �ــ� ا�ــ�س

 ا���ــ�دات و ���ر�ــ�ی ���ــ� �ــ�� ����ــ� و ���� �� �ــ���،

 ��� �� ��ــ�.����� �ــ�ه ا��. ا�ــ� ��و�ــ� �� ��ز�����ــ�ۀ

 ��ــ���ی از ������ــ� ��ــ��� �ــ� �ــ���� آ��ــ� �� ��ا�ــ� �ــ�

ــ� ــ� وا� ــ� و ��� ــ� و آداب، ��� ــ� ���� ــ���� ��� ــ� � ــ� � � 

 �ــ�د. «����ــ� ��و�ــ�� در ��ــ�ن ��ــ� از ر�ــ�� ��ی ���ــ�ی

 ����ــ�ی �����ــ� ا�ــ� �ــ� از ����ــ� ����ــ� �ــ� �ــ���

 ����ردار ا��. ا���ن.از د����ز �� ��ا��� ا�� ��ّ�را�� را

و ��و�ــ�  �ــ�  �ــ��  �ــ�  دارد  ���ــ���ن  و  ��ا�ــ�ن   �ــ� 

 ��ّ�ــ�� و �ــ� �ــ� �ــ�ء ���د�ــ� از د��ــ�ی ��ّ�ــ� و ذ��ّ�ــ�ت

در ا��ــ�ن ��  ����ــ�.  ���ّ�ــ�  ��ان �ــ�  و  ��ــ��رد   ��ــ��ن 

�ــ� را  ��و�ــ� ����  ����ه �ــ�ی  �ــ�د  اوّ��ــ�  ا�����ــ�ت 

  ���ــ�ر ���ــ�ا�ی ��ا�ــ� ����ــ� �� �ــ����� و �ــ� ����ه �ــ� را

 �ــ� ��ــ�دی از �ــ����� و �ــ�دو ��د�ــ� �ــ� آ�ــ� �� ��ــ����»

 (�ــ�د�ی، 1378، ص. 34). ��ــ� از آ��� ���ــ� �ــ� در ��ــ���ی

 از �ــ�ارد �ــ�رد ��ّ�ــ� �ــ�ار ����ــ� ا�ــ�، آ��� ���ــ� ا�ــ� �ــ�

�� �ــ�د. ا��ــ�م  ��ــ�ر  ��ــ�  و  �ــ���ز  ��ار�ــ��ن   �ــ�ای 

 ��ا�ــ�� �ــ� �ــ� ��ــ� ����ــ� ����ــ� از �ــ�ل ���ــ� و ��ــ�

  ز��ــ��ن �ــ� �ــ� �ــ�ه و �ــ� ��� �ــ���، ���ــ� و ا�واح ����ــ�

 �ــ� ز��ــ��ن ���ــ�  ��ا����ــ� �� ��ــ�. �ــ��� ��و�ــ� �ــ�

آذ�����ــ�ن ��ــ�  ���ــ� �ــ� ��ــ���ی از ا���ــ�دات در �ــ�ز��� 

���ــ�م �ــ�ده ا�ــ�. ��و�ــ� «��ــ�» ��ّ�ــ� �ــ�دی �ــ� «��ــ�

ــ��� و ــ� ��� ــ� و � ــ� در�� آ� ــ� ��� ــ�ه � ــ�ه �� � ــ�» ���� �  

��د�ــ�ه ��و�ــ�  ا�ــ�.  �ــ�ده  ��ــ�اه  ا�ــ���ی   ��ا�ــ�ن 

 دارای �����ــ�ت و ����� �ــ�ی ���د��ــ� ا�ــ� �ــ� ��ــ����

آذ�����ــ�ن در  را�ــ�  آداب �ر�ــ�م  از  ������ــ�  و   ا���ــ�دات 

 ا�ــ�؛ �����ــ� ����ــ� در آن �ــ� ا�ــ�س �ــ� ����ــ� از �وش

«آ��������ی»   �� ��ر��.��ا�� ��.ا

ح ا�ـــ� �ـــ�ر ��ـــ�ی �ــــ� �ــ�  آ�ـ�ـ��ـ��ـــ��ی در ��ا��ـــ� �ـــ� آ

 ���ــ� �� �ــ�دازد �ــ�: �ــ�ا ا�ــ� ا�ــ� ��ــ� �ــ�ه ا�ــ� و �ــ� �ــ�

، �ــ�ا ا�ــ� ا�ــ� ���ــ� ��ــ� ��ــ� �ــ�ه ا�ــ�؟  ��ــ�رت د��� �ــ�

از �ــ��� ای  �� �ــ�ان  را  ��ــ�ی  �ــ�ر  آ �����ــ�  از  ����ــ�   ا�ــ� 

 ����ــ� �����ــ� دا��ــ� �ــ� د���دار�ــ�ۀ ��� ز���ــ� �����ــ�،

����ــ� ُ��م �ــ� و  �ــ� در ���ــ�  ا�����ــ� و �����ــ� ا�ــ� 

  ���ی �ــ�ی �����ــ�ن ����ــ� داده �ــ�ه ا�ــ�. از ا�ــ� ��ــ�ظ،

و ا�����ــ�  ا�زش �ــ�ی  �ــ�  ����� ����ــ���   �����ــ�ت 

 �����ــ� �� �ــ�ی ����ــِ� ��ــِ� ِ�ــ�ف ����ــ� دار�ــ�. ا�زش �ــ�ی

�����ــ� و �ــ� ، ���ــ� ا�ــ� �� �ــ�ر آ  ����ــ� در ز�ــ�ن ��ــ� ا�ــ�

�ــ� ���ــ�ی ���ــ�.  ا�ــ� ��ــ�ی ����ــ� �ــ�ه  �����ــ� در   ��آ

 ���ــ� ر�����ــ�، ا�ــ� ��ــ�ی �ــ� ����ــ� �ــ� �ــ�� �ــ� ��ا�ــ� �ــ�

 ز���ــ� �ــ�دش �ــ� �ــ��ر �ــ� �ود. ��و�ــ� ���ــ� در ��ــ� دارد

�ــ� آ������ــ��ی،  ���و�ــ��ی  ��ّ��ــ�  و  ����ــ�  از  �ــ�   �ــ� 

����ــ� و ا�ّ�ّ�ــ� ����ــ� �ــ�م آن ���ــ� «����ــ� �ــ����

��ــ�ا ��ــ�دازد؛  ��ــ�  ا�����ــ�  �����ــ�ت  در    ����ــ���» 

 «����� ����ــ� ��ــ� از �ــ� ��ــ� ���ــ� را در ���� ��ــ�د و

 در د��ن ز���ــ� ای �ــ� دارد �ــ� �ــ� ���ــ� ��ــ�ی و �ــ� ���ــ�

،.1392،.ص.52).ا ������ را در ��د.دارد» (آدا��

ا2. ������ ��و��

 ��ــ�ب ��ــ� و ��� �ــ� (1389) از ���ــ� ���� �ــ�ر ����ــ�ی، �ــ�

 ��ر�ــ� ��و�ــ� «��ــ�» و �ــ�ارد ����ــ� �ــ� آن ��دا��ــ� ا�ــ�.

����� �ــ�ی و  ��و�ــ� ��  ����ــ�  ��ــ�ب  در   �����ــ� 

در ���ــ�د  �����ــ�  �ــ�  ا�ــ�ان،  �ــّ���  و  آ���ــ�   ��و�ــ�� 

����ــ�د ا�ــ�.  ��دا��ــ� �ــ�ه  ا�ــ�ان  آ���ــ�   ��و�ــ� ��ی 

و �����ــ�  �����ــ�ت  در  �و�ــ�  �� ��ــ�ان   ����� ����ــ� 

د�ران �����ــ�  �ــ�  ������ــ��  �ــ�ر  آ �ــ�  ��ــ�   ا�����ــ� 

 ���ــ��ن را در ��ــ� ��ــ��� ���ن و�ــ��، ��ــ� ر��ــ��� و

ا�ــ�. �ــ�ه  آ�ــ�ز  �� د�ــ�،  ��ــ�ن  را  ���ر�����ــ�   ��ــ� 

آ������ــ��ی �ــ�  درآ�ــ�ی  ��ــ�ب  در  ��ــ�ی   ����ــ� 

�ــ�ر آ در  ����� ����ــ���  �ــ��ح  ��ر�ــ�  �ــ�   (1391) 
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�ــ�رد  در  ���ــ�ر  �ــ��ۀ  ا�ــ�.  ��دا��ــ�  ا�ــ�ان   ���ر�ــ�ی 

 ��و�ــ� �� و آ��� �ــ�ی ����ــ� �ــ� ��و�ــ� ��ر�ــ� ��ــ�ه

 ا�ــ�. در ��و�ــ� ���ــ� �ــ�� �ــ�ه ا�ــ� �ــ� ���ــ� �ــ�

 ����ــ� ���ب �ــ�ی ��د�ــ�ه، �ــ� ��ر�ــ� �ــ���� ��و�ــ�

 «��ــ�» آذ�����ــ�ن، �� ��ــ�ان ��ــ� از ��و�ــ� ��ی آ���ــ� �ــ�

�����ــ� �����ــ�  �ــ�  و  �ــ�د  ��دا��ــ�  آ������ــ��ی   �وش 

�ــ� ����� �ــ�ی ��ــ� ��ــ�ی د�ــ� ��ّ�ــ�  �ــ�  ا�ــ�  در   ����ــ� 

����.ا

ا3. �وش �����
��و�ــ� ���ــ� �ــ� �وش �����ــ� �����ــ� و �ــ��ه ��ــ�

  آ��ی اّ���ــ�ت �� �ــ�رت �������ــ� ای �ــ� ��ر�ــ� آ������ــ��ی

��و�� «���» �� ���ان ���ی ���ی ��دا��� ا��.ا

ا1-3. ��و��

واژۀ ��و�ــ�  از ���ــ�� �ــ� �ــ� ا�ــ��ز د�ــ� ��ش ����ــ�

���ــ� ��و�ــ� ��  ز���ــ�  ا�ــ�؛  �ــ�ه  ���ــّ�دی    �ــ�ی 

 �����ــ�ۀ ��ا�ــ�ن �ــ� ��ی ز��ــ� ��ده ا�ــ�. �ــ��� �ــ� ��ــ�

��ــ��� و �ــ���� �����ــ� ای ��ــ�ان ��ــ�ن ��و�ــ� و ���ــ�ل

  ��ی.����ـ� ����، اّ�� در����ل، ���ـ� ����ـ� ����������ـ�

 آ��ــ� را �ــ� �ــ� و�ــ� �� ��ــ�. �ــ� ��ــ��� ��ــ�ر ��و�ــ� در

آ��ــ� در ��ــ�ر  ����� �ــ� و در ��ــ�ن �ــ�دم ا���ا�ــ� «��ــ� 

 ���ر ����ه ��ی ����ن ��ه ا��»  (��ر������، 1393، ص.

 21). ����ــ� ��ر����ــ�� ، �ــ� از ��رگ ���ــ� ���ّ�� �ــ�دازان

دو �ــ� �ود،  �ــ��ر  �ــ�  ���ــ��  �ــ�ن  ���ــ��ن   ��و�ــ�� 

 ����ــ� از ��و�ــ� ارا�ــ� �� د�ــ�؛ ��ــ� ����ــ� �ــّ��� �ــ�

درآ�ردن ����ــ�  �ــ�  و  ارا�ــ�  ����ــ�ی،  «��و�ــ�   �� ���ــ�: 

 �ــ�� �ــ����� و ��ــ��ی ز���ــ� در دو �ــ� �ــ� ُ��ــ� ا�ــ� �ــ�

�� و�ــ��� و  دارد  ���ــ�  ��ّ�ــ�  در  �ــ�  و  وا���ــ�  در   �ــ� 

 ������ــ� ��ی �ــ�ده ای ��ّ�ــ� �� �ــ�د �ــ� ����ــ�د آن در

��ــ�رت �ــ�  ����ــ�  �ــ��ّ��  �ــ�  ���ــ� ای  ��ــ�   ا��ــ�ی 

 �ــ�رت ��ــ�د و �ــ� �ــ� ��ــ�رت ����ه �ــ� ��و�ــ� �ــ� ای ا�ــ�

 �ــ� ����ــ� �ــ� �ــ� �����ــ� ����ــ�ی ��ّ�ــ� �ــ���� �� �ــ�د»

 ا(��ر����ــ��، 1393، ص.20-19) و اّ�ــ� ����ــِ� د��ــِ� او و �ــ�

 �ــ� ����ــ� د��ــ� ����ــ� �ــ��ن: «��و�ــ� ����ــ�ی ز���ــ� و�ــ�د

 و ��ــ�� �� ���ــ� �ــ� از آن �ــ� ��ی ���ــ� ا�ــ���ده �ــ�د»

(��ر������، 1393، ص. 20-19).ا

 ا      �ــ� �ــ� ��ر��ــ� ، از ��و��ــ��ان آ������ــ� �ــ�ن ��زد�ــ�،

�ــ�� ���ــ�  واژ���ــ�  ���� ����ــ�  ���ــ�  از  را   ��و�ــ� 

 �ــ� �ــ� واژۀ ���ــ� «Pupa» از واژۀ  «Puppet» :����ــ� �� ��ــ�

» �ــ� «��و�ــ� �ــ��ی» �ــ� «���ــ�د ���ــ�» ا�ــ�  �ــ�ای «د��ــ�

 واژه را ����� �� ���. �� ����قِ ���ِ� «et» �� آ��. �����

 ���� (����، 1393، ص. 40). ����� ��ی ��رت در ��ا��

ــ� ا�ــ�  ��و�ــ� در ���ــ� ��������ــ� ا�ــ�����ه و �����ــ� �

 ��ــ�ر �ــ� آ�ــ� ���ّ�ــ� و �ّ�ّ�ــ� ا�� �ــ� ����ــ� ���ــ�د ز�ــ�ه

 ا�ــ� �ــ� �ــ� و آ�ــ� �ّ�ّ�ــ� آ��ــ� ��ــ� ����ــ� �ــ�ار دا�ــ�� �ــ� �ــ�

آ�ــ� ا���ــ�  �ــ�  �ــ�  �ــ�  ا�ــ�  ��ــ�اه  ا�ــ�اق  �ــ�  آ��ــ�  ���ّ�ــ�   و 

 ���ّ�ــ� و �ــ� �ّ�ّ�ــ� آن �ــ�ر ����ــ� ����� ا�ــ� �ــ� ����ــ� ���ــ�د

ز�ــ�ه ����ــ��. ��ا�ــ� ا�ــ����ی ��و�ــ� �����ــ� �ــ� �ــ�

آ���ــ� و �ــ� �� ��ــ�ان ا�ــ��ب ���ی ز�ــ�ن   ��ــ�ان ���ــ�دی 

 �ّ��ــ� در ���ــ� ����ــ� در �ــ� ا��ــ�د و ����ــ� ز���� �ــ�ی

�ــ� ����ــ���ان  �� ��ــ�.  ��ا�ــ�  را  �ّ�� �ــ�ی  �وا�ــ�   ��ا�ــ� 

���ــ�ن ��ّ�ــ� ��ن ���ــ� ��و�ــ� �����ــ� اراده ��ــ�ا �ــ�

  ���ــ� ��ــ�ا ا�ــ� ��ــ� �ــ� آ���ی د����ــ� ا��ــ�ن در درک ��ــ�ن

���ــ� ا��ــ�ن، ����ا�ــ� �� ���ــ�؛ �����ا�ــ� �ــ�م آ  از �ــ�ق 

���ــ� ��و�ــ� �����ــ� �� ����ــ� �ــ��� درک �ــ�ه د���ــ�  آ

 ا�ــ� �ــ� �ــ��� ����ــ��� در آ����ــ� �ــ� ز���ــ� ����ــ�

ز���� ��د (����،1393،ص.183). �����ر �� ��� ��� ��

  ���ــ� «در �����ــ� ��و�ــ� از �ــ� �ــ�دن ����ــ� ����ــ� و �ــ�

، 1394، ص.  و��ه ����ک و ا����� ��د�� �� �� ����»(���ّ��

18).ا
 ا     �� �ــ�ان ��و�ــ� را ر�ــ��� ای �ــ�ای ا���ــ�ل ا�زش �ــ�ی ��ــ�

 �ــّ���، ����ــ� ���ــ� و ا���ــ�دات دا��ــ�. ا�ــ� ر�ــ��� از

 ��� �ــ�ی د�و�ــ� و ���ر�ــ�ی ���ــ� ����ــ�� ����ــ� و �ــ�
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(������ ��ردی ��و�� ��� آذ������ن)

The Iconology of the Local Iranian Effigy as an Innate Art
(A Case Study of the Azerbaijanian Teke Effigy)



��� �ــ�ی د�و�ــ� �وان ����ــ� د�ــ� �� ���ــ�. «��و�ــ� �ــ�

��ّ�ــ� �� و�ــ���  �ــ�  �� ��ــ�  ا���ــ�ر  ���ــ�م،  �ــ�    ��ــ�ان 

 ����ــ� �ــ�رد ا�ــ���ده �ــ�ار ���ــ�د. ا�ــ� �ــ� از ������ ���ــ�

��ــ�� ��ــ��ت  �� ��ا�ــ�  ��ا��ــ�  در  �ّ�ــ�  �ــ�  ا�ــ� 

، 1394، ص. 33). �و��   ������� ا���ن را ����� د��» (���ّ��

ا�ــ�، ��ر�ــ�  د��غ �ــ�ی  «��و�ــ�  ا�ــ�  ����ــ�   ���ــ�� 

آ��ــ� ���ــ� �ــ� دارد �ــ� در  ا��ّ�ــ� ا�ــ���ه ����ــ�، د��غ در 

 آ��� ���ن �� ���» (������ �����ن، 1387، ص. 98). ��اران ��ل

����ــ� ��ــ�  �ــ�  ��ــ�ن  ��ا�ــ�  در  �ــ�دم  �ــ�   ا�ــ� 

، ــ�، آواز ــ� ای از ر� ــ� ����� ــ� �� ــ�. ا� ــ�� ��دا��� ا�  ��و�

و�ــ��� �ــ�  ا�ــ�  �ّ�� ���ــ�  و  ��ّ��� �ــ��ی   �ّ���ــ�، 

ار���ط و ���� ����ش ا�����ت ���ی ا��.ا

 ا      ��و�ــ� ��ی �����ــ� از ��ــ�ظ ����ــ�د �ــ� ��و�ــ� ��ی

آ���ــ� ���ــ��  آ���ــ� (��� ��و�ــ�) و ��و�ــ� ��ی ��ــ� 

��ا�ــ� و  آ��� �ــ�  در  آ���ــ�  ��و�ــ� ��ی  از   �� �ــ���. 

، �ــ� ر�ــ�  �ــ�،  �ــ�ل  ��ــ�رت  آ��� �ــ�ی  از  آ���ــ�   �����ــ�ن 

ــ�ران و ا��ــ�ل آن ا�ــ���ده �� �ــ�ه ا�ــ�. از ��ر�ــ�  ��ــ� �

�����ــ�ن ا�ــ�ام  و  ��ــ�  در  ��و�ــ��  ����ــ�   ���ــ� ��ی 

 ���ــ� ���� آ�ــ� �ــ� �ــ��� ��و�ــ� �� ��ــ� ���ــ� ����ــ�د

آ���ــ� دا�ــ��� و �� �ــ� �� �ــ�رت ا�ــ��ص �ــ��ی در ����ــ�

 ��ی ��و��� درآ��ه ا�� (�ّ����، 1389، ص. 203).ا

ا2-3. ��� ���ی

» در ��ــ� �� ���ــ�ی �ــ����� ا�ــ� و  ��ــ�ت از ���ــ� «��ــ�

 �ــ� �ــ� ���ــ�ی ��ــ� و ا��ــ�د و ا�ــ�اع ا�ــ�. ا�ــ� ����ــ� �ــ�

������ــ� ���ــ�  ���ی �ــ�ن  ���ــ�  از  ���ــ�ردا�ی   ��ــ� 

ا����ــ� ��ی و  �ــ�ادث  ��ــ��  و  �ــ�از  در  �ــ�   ��ــ��� 

 �����ــ�، ��� ر�ــ� ���ــ�ردا�ی از �ــ��ه ��ی ��ــ��ر ���ّ��ــ�

 �ــ� ����ــ� �ــ� �� �ــ� �����ــ�ان آن ا�ــ� از ا�ــ�ل ��ــ�ی

در �ــ�  ا���ــ�  ����ه ا�ــ�؛  ���� �ــ�م  و  ��ــ�ده  �ــ��ل   �ــ�د 

�ــ�ر ����ــ�ی ��ــ�ی در ��ا�ــ� ��ــ�ن ���ــ�  ��ــ�ی ���ــ� �ــ� آ

 ����ــ� ا�ــ� (���ــ���، 1395، ص. 15-14). ����ــ�ی ��ــ�ی

 از �ــ�� �ــ� ���ــ�ۀ ��ــ�ی ���و�ــ� ����ــ� ��� ���ــ� از �ــ� 

 �ــ� ذا�ــً� ������� �ــ�د ��ّ�ــ� �� �ــ��� و از �ــ�ی د��ــ� �ــ�

 د��ــ� ا�ــ��ا� آ�ــ�د ا��ــ��� در ��ــ�ت ����ــ� ای �ــ� �ــ� آن

ــ�. ــ��ک ����ردار� ــ�� �� ــ�د و ���� ــ�ه ا�� از ��� ــ�ه �  آ���

 ��ــ� «��دآ����ــ�» �ــ� ا�ــ�ادی ا�ــ�ق �� �ــ�د �ــ� ���ــ�

، �ــ� و ���ــ� �� وا�ــ�� آ�ــ�زش ���ــ�  ا��ــ�ن در �ــ� ��ــ�

 ����ــ�ه ���ــ�. �����ــ�ان ��ــ�ی �ــ��ن ا�ــ���� ��دآ����ــ�

 ��ــ��� و ���ــ� ��ــ� ����ــ� ��ــ� �ــ�ع آ�ــ�زش ��ــ�ی �ــ�ار

 ��ا�ــ�� ا�� (���ــ���، 1395، ص. 7 و 13). ����� �ــ�ی ��ــ�

�ــ� ���ــ�ب  ��دآ����ــ�  ��ــ�  از  ���ــ�  �ــ�د  �ــ�  ��ــ�ی 

�ــ�ص ����ــ� ای  و  ���ــ�  ����ــ�ی  از  ��ــ���ی  در    �ــ���، 

�ــ� ���ــ�  �ــ�  �ــ�  ��و�ــ� ����  ���ــ�  از  �� �ــ���؛   د�ــ�ه 

 ���ر�ــ� و ا���ــ�دات ���ــ� �ــ�� ����� و �ــ�ل �� �� �ــ�رت

��ز�����ــ�ۀ �ــ�ر  آ ا�ــ�  در�� آ��ــ�.  ا�ــ�ا  �ــ�  �ــ�ص   ��ا�ــ�� 

و ���ر�ــ�  ��ّ�� ���ــ��ن  در  ��ــ�ی  و  د�و�ــ�   ����ــ�ت 

ا����دات د�و�� ��ن ا��.ا

 ا      ����ــ� ���ــ� ��.���ــ�� و ����ــ� ����ــ�ی ���ــ� در

ــ� ����ــ�ی ا��ــ� ــ�ر �ّ� ــ�ن �� د�ــ� ��.�� � ــ� �� ــ�ل ���� � 

 �����ــ�� از ��ــ�د و ��ــ�ت ��ــ���؛ ������ــ� �ــ� در ار��ــ�ط

 ��د�� �� ���ت ��� و.���د ا����� او ��ار �� �����، �� ����

 �ــ�ع ا�ــ� ار��ــ�ط، ���ه �ــ�ی �����ــ� �� ����ــ�. آ��ــ� ��ــّ��

، ������ ���ه ��ی ���ی ������� از  ا�� در ��� �����.���

 ���ت ��ب ا����� ��ده ا�� (������، 1395،ص.39-38)؛

 �����ا��.�� ��ان.����� �ــ�ی ��ــ� ���ی.را.�� ا���ــ�ر ���ــ�

 ��ــ�ن ��ــ�د: ���ــ����ی، ��دآ�����ــ�، ������� �ــ�د �ــ�دن،

 ا�ــ��ا� �����ــ�، �����ــ�� از ��ــ�ت �ــ�ب ا��ــ���، �ــ�ده و

ا���ا��.ا
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ا4. آیکونولوژى 

�ــ� از ����ــ� ��ــ� ا�ــ� و  آ������ــ��ی �ــ���  ای   ا« د�ــ���ه 

�ــ�ر ��ــ�ی در ��ا�ــ� ُ�ــ�م �� �ــ�دازد، �ــ� �����ــ� و �����ــ�ی آ

  در�ــ�� در ز�ــ�ۀ �وش �ــ�ی ����ــ� ���ــ� �ــ�ار دارد و �ّ�ــ� از

 �������ن ا�� ��زه ����ب �� ��د» (���ی، 1391، ص. 14).

�ــ�ر ��ــ�ی در در�ــ� ���ــ�  «����ــ�د ����� ����ــ� �ــ� آ

��ــ�ن در  واژه  ا�ــ�  �� ��ــ�د.  ��ــ�  در  را  ���ــ�ع   ���ــ�ی 

» و «Eikon» ا�����ــ� از دو واژه �����ــ�  �ــ� ���ــ�ی «����ــ�

«Graphe» �ــ� ���ــ�ی «���ــ��»، ����ــ� �ــ�ه ا�ــ�. ���ــ� 

 ����ــ� �ــ���� ����ی، �ــ� �ــ��ۀ ��ر �����ــ� در ���ــ��

آ��ــ� �ــ�دِ ����ــ� �� ����ــ�، ���ــ�  ����ــ� ا�ــ� و �ــ� 

، 1392، ص. 51).ا دا����� �� ����� ��ز�� ����» (آدا��

ــ��ی از آ��ــ��ر ����ــ� د���ــ�ب و د�ــ�ار  ا      �وش آ������

���ــ�� �ــ� ����ــ�  ��د�ــ�ه و ���ــ�ب   آ����ــ� �ــ��اب 

 آ��ــ�ن ا�ــ�. «ا�ــ� ا��ــ�ح ا��ــ�ا �ــ� ��ّ��ا�ــ� ���ــ� از

��ــ������ و �����ــ�ت د��ــ�رۀ �����ــ� ��ــ�ی و �ــ����

  �ــ�ی �����ــ�  ���ــ� �� �ــ� �ــ� ��ــ� ا�ــ���ده �����ــ�ان و

 ���دو���ن ��دآ��ی و ����� ��ه ��د» (���ی، 1391، ص.

از �ــ�  ا�ــ�  ���ــ��ی  �و�ــ�  «آ������ــ��ی  �����ا�ــ�   27)؛ 

 ����ــ� و ����ــ� �� �ــ�ی ����� و����ــ� ا�ــ���ده �� ��ــ� و

  �ــ�ای ����ــ��� ���ــ�، ���ز��ــ� ����� و����ــ� �����ــ� آ��ــ�

.(Panofsky, 1955, p. 32)ا��»ا

از ���ــ�  ��وه �ــ�ی  از  ��ــ�  ��ــ�دی  ���ــ��  �ــ�ن  در   ا   

�ــ�ر ��ــ�ی را  ��و��ــ��ان �ــ� ����ــ�د ����� ����ــ�� �ــ� آ

�ــ�د. «وا��ــ�رگ»  ����ــ�  �ــ�  وا��ــ��  ��و�ــ�   �������ــ�، 

 «وا��ــ�رگ �ــ� در ����ــ�رگ آ��ــ�ن ���� �ــ�ا�ی �ــ�، �ــ�ای ���ــ�

ــ�ن ــ� �� ــ� دوم � ــ� ���� ــ�، ��ــ� از �� ــ�ی ���ی �  از ����د�

، 1392، ص. 51). اوّ��ــ� ��ر �����ــ� در  ����ــ� �ــ�» (آدا�ــ�

 ز���� آ�������ا�� ��� د��� در �ــ�ل 1931 م ��ّ�ــ� ا��ادی

ح  ���ــ� ا�� وا��ــ�رگ ، ���ــ� رف  و ا���ــ� ������ــ��  �ــ� �ــ�

آ������ــ��ی و ����ــ� ا�ــ�ل آن، ���ــ��، �ــ�اوم و  ���ــ� 

ا5. مفاهیم سه گانه آیکونولوژیکى 

 ا���ــ� ������ــ�� ��ــ��ی آ������ــ��ی را در ����ــ� �ــ� �ــ�م ���ــ�

 در �����ی ���ی در ��ل 1955 ارا�� داد. «�ی در ا�� ���ب

�ــ� آ�������ا�ــ�  ����ــ�  ����ــ�  ��ــ�ن  �ــ�  ا�ــ�   ���ــ��ه 

 ���ــ�ی ��ز����ــ� ����ــ�ی �ــ� ���ــ�ن از ���ــ� �ــ� ���ــ�ر

��ز����ــ� از  ��ا�ــ�  د�����ــ�  و  درک  �� ��ــ�ان  آ������ــ��ی  و 

  ��ی ������، ����� ���� ��د» (���ی، 1391، ص. 31-32).

 ������ــ�� �ــ� ����ــ� �ــ� ����ــ� ��ــ�ن ���ــ�ن �ــ� ���ــ�ا و

�ــ�ده ��ــ��  ����ــ�د  ا�ــ�  در  را  ��ــّ�ا  ����ــ�  �ــ�   �ــ�م، 

 ا�ــ�؛ �ــ� �ــ� ����ــ� ا�����ــ� از �ــ� ���ــ�ی ا���ا�ــ� �ــ�

�����، ����ی �� ��اردادی، د�و�� �� ����ا�� ا��.ا

 ا���ــ�ر ����ــ� ا�ــ�. �� ���ان ��ــ�ل «وا��ــ�رگ �ــ� �����ــ� �ــ�  

 ��ی ������ت �� ����� د��ا�ی �� ��ل 1912 م. ���ن داد ��

 ��ــ� �ــ� د�رۀ �ــ�ص �ــ� ُ�ــ�ق �� �ــ��ر و در�ــ�ت ����و�ــ�

و ����ــ�  ��ــ�،  اد�ّ�ــ�ت،  ���ــ��،  ���ــ�،  �ــ�   �� ��ا�ــ� 

ز���� ا������ ���ن د�ره، ���� ����» (���ی، 1391، ص. 30).ا

 ا      در����ــ� ا�ــ� ��ــ��ی ���ــ� ������ــ�� �ــ� ��ــ�ل ر�ــ��،»

 ����ی او ا���ا در ���� ای ��ّ�����، �� ��ل 1932 و ���

ــ��» ــ� ر� ــ� �� ــ��ی � ــ� در آ������ ــ�ب ������� ــ� ��  در ��ّ��

 (���ی، 1391، ص. 32-31). �� ��ان ���: «�������� ��ای

 ���ــ��� ��ر���ن �ــ���� ����ی و����� ����ــ� ����ــ�

 �و�ــ���ی ا��ــ�د �ــ�د و �ــ� ��ّ�ــ� �ــ� ا�ــ� ����ــ�، �� �ــ�ر

 ��ص، �� ������ ��� ر����� ��دا��» (���ی، 1391، ص. 11).

��ــ� از  «���ــ�  ا�ــ�:  ���ــ�  �ــ�د  �����ــ�  او  ��ر   ا�ــ�ل 

و و��ــ�  �ــ�  �����ــ�  ���ــ�ی  �ــ�  ����ــ�  �ــ�  ا��ــ�   �����ــ� 

،1387 ،  ��ا���م ر����ن ��ن �� ����ی �����» (���� �����

 ص. 304). �ــ� در ��ــ���ی ���ــ� از �ــ�� �ــ� ��ــ� ���ــ�

�� ����.ا
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ا1-5. ����� اوّل: ����� ����آ�������ا���

در ا�ــ�،  ��ــ�وف  ��ــ�  ��� �ــ�����  �ــ�  �ــ�  ����ــ�   ا�ــ� 

ــ� از ــ� ا�ــ� ��ــ�ی، �ــ� ����ــ� ����� �ــ�ی ���ــ�ی ا�  ��ا��ــ� �

���ــ� �����ــ� ��� ���� �ــ� و ��م �ــ�ی �ــ�ب د��ن ا�ــ� �ــ�

�ــ� ����ــ�  ����ــ�  و  ���ــ�  ����ــ�  ����ــ�،  ا�ــ�  در    �ــ�دازد. 

د��� �ــ� ��ــ�رت  �ــ�  �� ��د�ــ�.  ا�ــ���اج  ا�ــ�  از   ����ــ� 

آ�������ا��ــ� را �� �ــ�ان �ــ� �ــ�� آ�����  «����ــ� ��ــ� 

ُ���� �����» (���ی، 1391، ص. 50).ا

 ا1. ����ــ� ���ــ� : «در ا�ــ� ��ــ� ر�ــ� از ا����ــ� �ــ� �ــ�

ا�ــ� ��ــ�ی دا��ــ� �ــ� ����ــ� آن �� ��دا��ــ� و ��ــ�ن داده

 �ــ�ی ��ــ�ی و ا�ــ���� �ــ� از ���ــ� ����ــ� �ــ� �ــ���� آن

  �� ���� �� ����، ������ و��د دارد» (���ی، 1391، ص.

12).ا
از ��� �ــ�ان  را  ����ــ�  ا�ــ�  «���ــ�ی   : ����ــ�  ����ــ�   ا2. 

 ���ــ� آ�ــ�زش �ــ� د��ــ�ان آ���ــ�، ���ــ� ���ــ�ی ا�ــ�

�ــ� از ��ــ� ����ــ� و ��ــ�رب ز���ــ� ��ز�ــ�ۀ �ــ�  ����ــ� 

 د�� آ��ه ا��» (���ی، 1391، ص. 12).ا

ا2-5. ����� دوم: ����� آ�������ا��� (����� ���را��)ا

����ــ� ���ــ�ف  و���ــ�  و  ����ر�ــ�  ���ــ�،  از  ����ــ�  ا�ــ�   در 

�ــ� �� ��ــ�ی  و  ��ــ����ً�  را  ��د�ــ�ن  ���ــ�ی  ���ــ�، 

ا��ه �ــ�ی ���ــ�  ����ــ�  در  ��� �ــ�ز��.  آ�ــ��ر    وا�ــ�� 

 �����ــ� و و���ــ� ��ــ����ً� ��ز����ــ� �� �ــ��� و �ــ� �ــ�ق

ــ� ــ� ���� ــ� در ا� ــ���، «در���� � ــ�ه �� � ــ� ���� ــ�ل �� ��� 

�ــ� �����ــ�  در  ����� �ــ�  ���ــ�  ����ــ�  �ــ�  ������ �ــ� 

  ��دا��ــ�، ا�ــ� ����� �ــ� �����ــ� ��ا�ــ� از آن ��ــ�ی را دار�ــ� �ــ�

ج �� ����ــ� و �ــ� ��ــ��م د�ــ�ن آن �ــ� در ����ــ�  در ���ــ� �ــ��

 �ــ� آن �� ��ــ�ان �ــ� ا�ــ� �����ــ� ���ــ�د در ز���ــ� ��ز�ــ�ه

�ــ�د �ــ�  ����ــ�  ���ــ�ی  ��ــ�ظ  ا�ــ�  از  ��� �ــ���.   ��ا�ــ� 

 ��ــ�رب ���ــ�ل �ــ� �ــ� در ��ــ� ����ــ� �ــ�رت ��ز��ــ�دی آن �ــ�

ــ� ــ�ی ����� ــ� ��ارداد� ــ� �� ــ� از ��� ــ�د، ��� ــ� ��� � �� 

 ��.�ّ��.آ���ر.�� ��د»(���ی،.1391،.ص.13). ��������

��ه ا�ــ� و ����ــ� �ــ� ���ــ�ی   ���ــ� �ــ� در ا�ــ� و�ــ�د دارد آ

�ــ� ���ــ� و �ــ�رت  د��� �ــ� و ��ارداد�ــ� �ــ�رت �� ��ــ�د 

. در ا�ــ� ����ــ� «�ــ� �ــ����� �ــ� از ���ــ� وا�ــ�  �ــ�ء �ــ� ����ــ�

ر��اد�ــ� را ��ــ��� �ــ� دا��ــ�، �ــ� ا�ــ�اد �ــ�م �� ��ا��ــ�، 

�ــ� را ا�ــ����ط �� ���ــ�.    د��ــ� و ��ــ�ی ��ــ� و ��ا�ــ� 

 دا�ــ�� اّ���ــ�ت �����ــِ� ���ــ� �� ��ا��ــ� ��ــ��� د��ــ�

 �ــ� ����ــ� ���ــ�ۀ �ــ�د �ــ� ���ــ�، د�وا�ــ�، ���ــ�ی ���ــ�ب

.�ـ� �ـ�د �ـ�ـ� ����ـ� ا�ـ�، �ـ�م آ�ـ� را  ا��، �ـ�.��ـً�.13�ــ�ـ�

، 1387، ص. 305) �ــ� ��ــ�رت  ��ــ�ن �� د��ــ�» (��������ــ�

����ــ��� ����ــ� ا�ــ�» ا�ــ� �ــ��، ��ــِ�   د��� �ــ� «در 

، 1392، ص. 51).ا (آدا��

ا3-5.����� ��م: ����� آ��������ی (����� �������)ا

 ا«�ــ�� �ــ�م �ــ� ���ــ�ی ذا�ــ� �ــ� د�و�ــ� ����ــ� �� �ــ�دازد و

 ز�ــ�ن و �ــ��ن آ����ــ� ����ــ� و ����ــ� را�ــ� در آن ز�ــ�ن و

 �ــ��ن و ��ا�ــ� ��ی ��ــ����ن �� را در ��ــ� �� ��ــ�د. ا�ــ�

����ــ� داده �ــ�ی  و  ا�ــ�  ���ــ��  �����ــ�  �ــ��   �ــ��، 

�����ــ�ن را �ــ� �ــ� در�� آ��ــ�د و �� ���� �ــ�ی �����ــ�، ��ــ�

  �ــ�ی ����ــ� در د�ــ��س، ��� �ــ�ی ا����ل ����ــ� از ����ــ�

���ــ� در  را  ا�ــ�ر  ا�� ���ــ�  و  ��ــ�ی  ���ــ��� ��ی  ���ــ��، 

،1392، ص. 52). ا�� ����� �� ��ر�� ���ن ���� و   ���د» (آدا��

 ���ــ� �����ــ� و ا�����ــ� در ز�ــ�ن ��ــ� ا�ــ� �� �ــ�دازد �ــ�

�����ــ� ا�ــ�  در  �����ــ�  ��آ �ــ�  و  �����ــ�  آ �� �ــ�رت   �� �ــ�ان 

 ��ــ�د ��ــ�ا ��ــ�. �ــ� ��ــ� از ������ــ�� �� �ــ�ان ��ــ� در ا�ــ�

 �ــ�زه �ــ� «���ن ���� ا�� آ�ــ�� �� �ــ���» (��ــ�ی، 1389، ص.

ــ�ر �  61). «�ــ�� �ــ�م از ����ــ� ������ــ�� ا�ــ�زه �� د�ــ� آ

���ــ�ار را��ــ�  �ــ� ����ــ�،  ��ــ�دی»  �ــ� «��رت �ــ�ی   ��ــ�ی 

���» (�����، 1391، ص. 27).ا
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، 1394: 33)ا ����� 1. ��و�� ��� (����: ���� ��ر

، 1394: 34)ا ����� 2. ��و�� ��� (����: ���� ��ر

ا6. ����� آ���������� ��و�� ��� آذ������ن   

���ــ� ��و�ــ��  آ���������ــ�  ����ــ�  �ــ�  ��ــ�  ا�ــ�   در 

 ��دا��ــ� �� �ــ�د �ــ� در ����ــ� آذ�����ــ�ن ��ــ� از �ــ�ل �ــ�

�� ����� �� آ��.ا

ا      «��ــ�» �ــ�م ��و�ــ�� ا�ــ� �ــ� آ�ــ�ن ��ــ�ر را ���ــ� �ــ�

 د�ــ�. ا�ــ� ��و�ــ� �ــ� ���ــ� و ��ــ�� ُ�ــ�ی �ــ� �ــ���� �ــ�

�ــ�ر ز�ــ�ن �� �ــ�رت «��ــ�»، «��ــ�  �ــ�د. ���ــ� «��ــ�» در 

.(36  :1389  ، آ�ــ�ه ا�ــ� (���� �ــ�ر   �ــ�» و «��� �ــ�» در 

���ــ� «��ــ�» در ����ــ� ��ــ� �ــ� ��ــ� را �ــ��ی �� د�ــ� �ــ�

  �ــ�رت «��� �ــ�» درآ�ــ�ه ا�ــ� �ــ� ا�ــ���ی را از ��ــ�ن ��ــ�

�ــ� ��ــ�م آ�ر ��ــ�ر ا�ــ� �ــ� �ــ�دش ��ــ�ن �� ��ــ�   ����ــ� 

دا�ــ�اران �ــ�ص  �ــّ��  ا�ــ�  1394،ص.13).   ،  (���� �ــ�ر

 ����ــ� آذ�����ــ�ن �ــ�ده و ���ــ�ً� ����ن ����.�ــ� د�ــ�� در

 ���ــ��� ��ّ�ــ� دا�ــ���، آن را ���ــ� �� ��د�ــ� و ��ــ�اً �ــ�ه ای

��ــ�ه �ــ�  ���ــ�  �� �ــ�ر  را  و���ــ�  ا�ــ�  «��� �ــ�»  �ــ�م   �ــ� 

������ و �� ��� و �و�� آن ��دا���� (�����ن، 1387، ص. 107). ا

��ــ�ی �� �ــ�رت  و  ���ــ���  ���� �ــ�ی  �ــ�و   ��� ��دا�ــ� 

و �� ر�ــ��ه  ��ــ�  �ــ�  و  �ــ�ر  از  و  ��� �� ��ــ�  �ــ�   �ــ�ده 

ا�ــ�. �� �ــ�ه  ����ــ�  ���� �� �ــ���  ��ــ�  ��ــ�   ا�ــ��ر 

ــ�دی ــ� �ــ� �ــ�بِ ِ� ــ� �ــ� �  «��ــ�» ��و�ــ�� �ــ�د �ــ� �ــ�� ُ�

 �ــ�ار �� �ــ�. ا�ــ� ُ�ــ� ��ی �ــ� ���ــ� ���ر�ــ�ش �ــ� ِ�ــ�د �ــ�

 �ــ�را�� در و�ــ� دا�ــ� �ــ�ار �� ���ــ� �ــ� �ــ�بِ ���ــ� آن از

�ــ� را  �ــ�ب  ��� �ــ�  �� ���ــ�؛  ���ــ�  و�ــ�   �ــ�راخِ 

���ــ� �ــ�  ���ــ�  ���ــ�  ��ی  را  ��ــ�  و  �� ���ــ�   د�ــ� 

در�ــ� آ�رد و �����ــ� �ــ� �ــ���ت آن ا�ــ���ی را �ــ� آواز �ــ�

���ــ� �ــ�  ��ــ�  �ــ�ردن  و  ز����� �ــ�  �ــ�و��ای    ��ا�ــ�. 

���ــ�، ���ــ� ���ــ� و آ��ــ� �ــ�ای آواز ��� �ــ� �ــ� و�ــ�د �ــ�

 آ�رد (��د�ی،1378،ص.40). ا�� ��و�� �� ���رش در ��ا��

�ــ����  در  �ــ�  ���د�ــ�  ���ِ�ــ�  از  ا�ــ���ده  �ــ�  و   آ���ــ� 

 ا�ــ���ده ��ه.ا�ــ� ��ــ�اره �����ن ���ــ�ۀ �����ــ� ����ــ�

ا�� �� ���� در ���ر�� و ا����دات ا�� ��ز��� دارد.ا
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(������ ��ردی ��و�� ��� آذ������ن)

The Iconology of the Local Iranian Effigy as an Innate Art
(A Case Study of the Azerbaijanian Teke Effigy)



 ا1-6. ����� اوّل: ����� ����آ�������ا��� ��و�� ���
�ــ� �ــ���  و  �ــ�ودت  �ــ�  ز���ــ�  ز��ــ��ن  ��ــ�  اوا�ــ�  در 

ــ� ����ــ� ��ا����ــ� ��ــ� و �ــ�اوت و ��ــ�ط ��ــ�ر   ��ا�ــ� �

�ــ��� در  ��ف �ــ�  ������ �ــ�  �ــ�  و  �ــ�د  آن   ������ــ� 

 «�ــ�وا�ن» آب �ــ�ه و �� �ــ�رت �ود�ــ� در �ــ�ز��� ���ــ��ر

 آذ�����ــ�ن �ــ��ی �� �ــ�د �ــ�ای ��ــ� و ��� �� �ــ� ��ــ� در

 �ــ�� و �و�ــ�� �� ���ــ� �ــ� �ــ� ��ــ�ن �ــ���� و آ����ــ� �ــ�د

 �ــ� �ــ�دم ���ــ� آ�ــ�ن ��ــ�ر را �� د��ــ� و ��ــ� را �ــ�ای �ــ��

�ــ�دن ���ــ� از دل �ــ� و َ�ــ�د ��ــ�ر از ���� ����ــ�ن د�ــ�ت �ــ�

  ���ــ�. ��ــ� و ��� ��دا�ــ� ��ــ� از ��ــ��� ��ی ا��ــ� �����ــ�

از ���ــ�ن ��ی د�ره �ــ�د ا�ــ�. �ــ�د���ی  آذ�����ــ�ن و   د�ــ�ر 

 ا�ــ���ی �ــ� ��� �ــ� �� ��ا�ــ� و ���ــ�ب �ــ� ��ــ� ا�ــ�

 �����ــ� ا�ــ��ر ���ــ�� �� از �ــ��� �ــ�دم ا�ــ� ��ــ� �ــ� ��ــ�ن

ــ�ی ــ� �� ــ�ه و � ــ��� ��� � ــ� ���� �� � ــ�ر �� ــ�ه و ���ن �  آ�

��د ادا�� داده ا��.ا

«واژه «���»(takam)از دو �ـ�� «��» و «م» ����ـ� �ـ�ه

 ا«��ــ�» در ��ــ�ن ���ــ� �ــ� ���ــ� ُ�ــ� �ــ� ��ی ��ــ�� �ــ� ����ــ�

ــ� �ــ�ا��ه و ��� �ــ�ی ــ� را �  در رأس ��ــ� ���ــ� �� ��ــ� و ��

��ّ�ــ� ��ا�ــ� �� ��ــ�، آ�ــ�ه ا�ــ�. «م» ���ــ� ���ــ� دوم

  �ــ�� ��ــ�د ا�ــ� و «��ــ�» د�وا�ــ� �ــ� ���ــ� «�ــ� �ــ� �ــ�»

 ا�� (��د�ی، 1378، ص. 38-39). ��و�� ��� از �� ����

 ��ــّ�ا ��ــ��� �ــ�ه ا�ــ�: اّ�ل ��و�ــ�� ����ــ� �ــ� �ــ�

 �ــ�� �ــ� ���ــ�ه �ــ�ه؛ دوم ���ــ� ای �ــ�د �ــ� ���ر�ــ�ش �ــ�

 �ــ�را�� در و�ــ� آن ����ــ� �ــ�ه و �ــ�م ���ــ� ای ���ــ�

�ــ�����ن در  ا�ــ�.  �ــ�ه  ����ــ�  ا�ــ�ای  �� ر�ــ�   د�وا�ــ� 

ر�����ــ�� آ�����ــ�  ��ا�ــ�  �ــ�  ا�ــ�ا�ی  آن  �ــ�ز����ن   ��ــ� 

ــ� ــ�ی �� ــ� از ����� � ــ�) �� ــ� (���� ــ����ر ا���ا� ــ� و �  ��ار�

ــ�. ا�ــ���ده از ا�ــ�� و ــ� �ــ��ر �� آ�  ����ــ� ��و�ــ� ��ــ� �

 �����ــ�ت دم د�ــ� و �ــ� آ��ــ� ���ــ� ا�ــ� در �ــ� ���ــ� ای

 ���ــ� �ــ�د ����ــ� د��ــ� ��ا�ــ� و �ــ��� ا�ــ� ��و�ــ�

آ���ــ� ا�ــ�، اّ�ــ� ��ــ�اره در ��ــ�� و �ــ�رت ا�ــ� ��و�ــ�

�ــ�  �� �ــ�د  ���ــ�  ز���ــ�  و  ��ــ�ت  از  �����ــ�  ����ــ�   �ــ� 

ــ� ــ�ارد آن را د���� ــ� � ــ� ���� ــ� �� ــ� � ــ� ����� ــ�ه �ّ� ���� 

، 1394، ص. 86). در �����ر ا�� ��و��  �� ��� (���� ��ر

 از ��ر�� �ــ�ی ر��ــ� �� ��ــ�ص ر�ــ� ���ــ� ��ــ��ر ا�ــ���ده

��ه ا��.ا

و �ــ�ب  از  و  �ــ���� ���  �ــ�  �ــ�  ���ــ�  �� ا�ــ�ازه  ��ــ�   ا    

���ــ� �ــ�ده �ــ���� �� �ــ�د. ����ــ� �ــ� �ــ� �ــ� ��ــ� �ــ�

  ���ــ� از ���ــ� ���ــ� ��ش ر�ــ� و ��ــ� ��از �ــ� �����ــ�ت

ز����ــ�، آ��� �ــ�ی ���ــ� و �ــّ�� از  �ــ�اوان ا�ــ�؛ ���ــ�، 

 ���� آن ����. (�����ن، 1387، ص. 107). ��� �� �� در �����

ا�ــ� ��در�ــ�ی  �� �ــ�ی  ��ــ�)  �ــ�  ���ــ�ه  ���ــ�  �ــ�   (دو، 

 ��ــ�ق (�� ��ــ�ه �ــ�رگ ا�ــ�) �� ��ــ�ان ��ــ� �ــ�دی آ�ر �ــ���ز

ــ�د، ــ� و ��را�ــ� �� � ــ� ��� � ــ� ���� ــ� � ــ�. ��ا���  �� ر���

غ، آرد، �ــ�راب ��ــ��، �ــ����� و �ــ�ل ا�ــ�. ��ــ� ��� �ــ�

 �� �ــ�، ���ــ�ً�، در ��وه �ــ�ی ��ــ� ��ــ�ی ��ا�ــ� را ا�ــ�ا �ــ�

  ���ــ�؛ ��ــ� ��ــ� ��ــ�ر (�ــ�ز ��ّ�ــ�) �� ��از�ــ� و �ــ� ��ــ� �ــ�

1387، ص.  �ــ�ای �ــ�ش دارد �ــ�� �� ��ا�ــ� (����ــ�ن، 

108).ا
ا2-6. ����� دوم: ����� آ�������ا��� ��و�� ���

 ��ــ� در ���ــ� وا��ــ� �ــ� �ــ��ن �� ��ــ� و ���ــ� ����ــ���ن

 ���ــ� و ���ــ��ی ز��ــ� ا�ــ� ���ــ� ���ــ� و ����ــ�

 ���ن ��ــ�ی ��ــ� در ��ــ� ����ــ� و ����ــ� آ���ــ� ��و�ــ��

 ���ــ�ل ����� ��ــ� ��ــ� دارد �ــ� ����ــ� ��ــ�ر �� ����ــ� �ــ�

ا�ــ� �ــ��  و  ���ــ��ی  �ــ�  ��ــ��  و  �ــ�دی  از   ز�ــ�ن 

،1394، ص. 19). در ���� ا�� ��و�� از �� و �� در  (���� ��ر

 ����� �ــ�ی د��ــ� از �ــ�� ا�ــ���ده �� ��د�ــ�. ����ــ� و ��ــ�د

ــ� و ����ــ� ا�ــ�ان ��ــ���ه �ــ�ه و ��ــ�اره ــ� ��ــ�اره در �� � 

 ��ــ�دی ا�ــ� �ــ�ای �ــ����ی. «ا�ــ� ��ــ�ان ��ز���ی �� ��ــ�ان

 ��ّ�ــ� �ــ����ی ا��ــ�ن �� و ��� �ــ�ی ��و ���ــ���ه �� �ــ� و

ــ� ــ� �� » و «�� ــ�ز ــ�م «�� ــ� � ــ���ی � ــ�یِ � ــ�ای ���� �� ــ� � � 

35)؛ ص.   ،1380 (�ــ�ل،  �� آ�ــ�»  �� �ــ��ر  ���ــ�ن   �ــ�» 
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 و�ــ���� و �ــ� �ــ�� ا�ــ���اد �ــ�� در ���ــ� �ــ� ����ــ�  

����ــ� �����ــ�  ا�ــ�.  ����ــ���  آ�ــ�  آن �ــ�  �ــ��ن   ،  ��ز

��ــ�ا �ــ� ��ــ� ر�ــ��ت ���ــ�ط �ــ� ���ا�ــ�ت،  ��و��ــ� ا�ــ�، 

 �ــ�� �ــ� ز��ــ� زا�ــ� �� ز�ــ� �ــ� �ــ�ر را �ــ� او ��ــ� ���ــ�» (�ــ�ل،

1380، ص. 61).ا
 ا      ��ــ� را �����ــ� ��.��ر�� ���ــ� �ــ� ر�ــ� ���ــ� �� ���ــ����

ز����ــ�، �ــّ�� و ��ــ� ��ر�� �ــ�ی  و ��ی ا�ــ� ��ر�ــ� را �ــ� ���ــ�، 

 ا�ــ�ان و �ّ�ــ� آ���ــ� ����ــ� �� ���ــ�. �ــ� �ــ� از �����ــ�ت ��ــ�

ز����ــ� و �ــّ�� �ــ�ای  �ّ�ــ� و ���ــ�� دا�ــ�� ا�ــ�؛ ��ــً� 

ــ� �ــ�دم را از دا�ــ� ���� �ــ� ــ�ده �  ا��ــ�د �ــ�و��ای ���ــ�� �

، �ــ�  �ــ� ���� �ــ� و دَمِ درِ ���� �ــ� ���ــ���؛ از �ــ�ی د��ــ�

 ������ــ� �ــ�ای ���ــ� ��ــ� �� و��د �� آ�رد (�ــ�د�ی، 1378،

�ــ� �ــ�د  ��دا�ــ�  ���ــ�  �� �ــ�ان  �����ــ�   .(39  ص. 

 «�ــ�ای ز�ــ�، ا�واح ����ــ� را د�ر �� ��ــ�» (�ــ�ل، 1380، ص.

ــ� ��ــ�د �ــ�وت و ���ــ� ا�ــ�» (�ــ�ل،  144) و «�ــّ�� �� ��ر�ّ�

(����ــ� ��و�ــ�  �ــ�ف  دو  �ــ�  ا���ــ�   .(150 ص.   ،1380 

 �ــ�� ��و�ــ�) آ��ــ� ��ــ� �� ��د�ــ� �ــ� ا�ــ� د��ــ� �ــ�د �ــ�

ــ�د ــ� � ــ� داد و � ــ�دم � ــ� � ــ� را � ــ�ل � ــ��ن � ــ� ��ار� ــ� �� �� 

آ��ــ� �����د�ــ�ی  آ��ــ� ای �� ر�ــ� �و�ــ���� و ��ــ� دا�ــ�. 

ــ� ا�ــ� �ّ��ــ�  ���ــ� در ز���ــ� �ــ�دم دا�ــ�� ا�ــ�. �ــ��� �

و ��و�ــ�  ��ا�ــ�  در  آ��ــ�  ا�ّ�ّ�ــ�  ��ــ�  ا�ــ�:  �ــ�رد   دو 

 �ــ�دن آ��ــ� و �ــ�آن �ــ� ��ــ�ل ���ــ� ��ــ� از ��ــ� ا�ــ��ب و

��ــ�ن در  و  ���ــ�  در   .(39 ص.   ،1378 (�ــ�د�ی،  ���ــ�   ا�ــ�ث 

 ا��ــ� ����� �ــ�ی ���ــ���� ��ــّ�ر �� ر�ــ� �ــ� آ��ــ� �ــ�اص

و ��� ���� �ــ�  �ــ�  ��ّ�ــ�  �ــ�  ���ــ�  ا�ــ�  و  دارد   ��د��ــ� 

�ــ� �ــ��  �� ر�ــ�.  ا��ــ�ت  �ــ�  آن  ��ــ�  ���ــ�� ��ی 

�ــ� دا�� �ــ�  ��ــ�  از  ����ــ�ی  ���ــ�  آ آ��ــ�  در    ��ا��ــ� 

آ��ــ� �� ��ا��ــ�  د�ــ� آ�رد و �ــ� د��ن ��ح �ــ�د ���ــ�د. 

 ا�واح ����ــ� را �ــ� در ا�ــ� ��ــ�ن و �ــ� در ��ــ�ن د��ــ� د�ر

 ���، �����ا�� آن را در ���ر ��د��ن �� ��ا���� (��ل،1380، ص.

 4). در ا�ــ� ��ا�ــ� �� �ــ�ان ا�واح ����ــ� را ��ــ�ن ز��ــ��ن و

 دا��ــ� �ــ� �ــ� آ�ــ�ن ��ــ�ر و �ــ���ز از ��ــ� �ــ� �ود. ا���ــ� در   

 �ــ��� ��ــ� ����ــ� از ر�ــ� ���ــ� �ــ�ای ���ــ���ن ���ــ�

 ا��ــ� ا�ــ���ده �� ��ده ا�ــ� �ــ��� �ــ� د��ــ� �ــ�ده �ــ� ر�ــ�

 ���ــ� دارای ����ــ� �ــ������ �ــ� ر�ــ�ی ا�ــ�؛  ��ــ�، ���ــ� و

ز���� (دا����، 1392، ص. 82).ا

 ا      ��ــ�د ����ــ� ���ــ� دا��ه �ــ�� �ــ� ���ر���ــ� �ــ� ��ــ�

 ��ی آن �������ــ� �� ��ــ� ��ــ��� ���� از ز�ــ�ن و �ــ��ن را در

ا�ــ��ز �ــ�  �ــ�  ��ــ�ی  د�ران  ��� ���ــ�  از  �ــ�دم   ا���ــ�دات 

د����� ��ــ�د. ���ا�ــ� ����ــ�ت ��ــ� �ــ� �ــ� ���ــ� �ــ�رت �ــ�

  ��ــ�د و �� ��ــ� آن ��ــ�ن �� ����ــ��� ��ــ� در ���ــ� ����ــ�

������ــ� د��ــ�،  ��ــ�  ������ــ�  دا�ــ�ه،  �ــ��   �� �ــ�د. 

 ز���ــ� ��ــ�ی و ��ه �ــ�ی ��ــ�ی ���ــ� ���ر���ــ� ��ــ���؛

 اّ�ــ� ��ــ�ر ����ــ� ���ــ� ��ــ�ل �� �ــ�رت دا�ــ�ه ��ــ�ن داده

 �� �ــ�د. ����ــ� �ــ� دو ��ــ� ��ــ�د �ــ� �ــ� �����ــ� وا��ــ� در

�� ��ر�ــ� وا�ــ�  ���ــ�  �ــ��  �� �ــ�زد.  ��ــ�ل   دا�ــ�ۀ 

�ــ� ا���ــ�  ����ــ�  و  دارد  ار��ــ�ط  ز�ــ�ن  �ــ�  �ــ�   ���ــ�، 

 �ــ�� دا�ــ�ه ��ــ�ن داده �� �ــ�د؛ ��ــ�ا دا�ــ�ه �ــ� از ����ــ�

�ــ�ل ا��ــ�ا ز�ــ�ن و ��ــ� ا���ــ� را �� �ــ��� و �ــ�ا���م �ــ�

، 1394، ص. 86).ا  �����.را.����� �� ��� (���� ��ر

ــ� ــ� در �� ــ��� ای � ــ��ر و ��� ــ� ا� ــ� � ــ� ��� ــ�ر �  ���ن �

���ــ��ِ� از  ������ــ�  �� �ــ�د  ا�ــ���ده  ��ــ�  آ ا�ــ�   ا�ــ�ای 

������ا�ــ� «���ــ�� ��  ا�ــ�.  ����ــ�  ا�ــ�   «���ــ��» 

��ــ��� �ــ� �ــ�ز ���ــ�ص �ــ� �ــ�د را �� �ــ�ز�� و آن را �ــ�

  ��از�ــ�. در �ــ�ل ����ــ� و �ــ� �ــ� ا�ــ��ز ���ــ�� �� �ــ� �ــ�ز �ــ�د

 ���ــ� ����ــ� و �����ــ�ر �ــ�ص ا�ــ� �ــ�دم �ــ�ده و ��ــ���

(ا���ی، 1393، ص. 13).ا

ا3-6. ����� ��م: ����� آ��������ی ��و�� ���
ــ� ــ�ی � ــ� �� ــ�ی �� ــ�ت و ����� � ــ�ن ����� ــ� �� ــ� � ــ� ��ّ� � 

��ــ� ا�ــ�  از  ��������ــ� ای  �� �ــ�ان  ��ــ�  را  ��ــ�   ��و�ــ� 

ــ��ز ��ــ� ��ــ�ی ا�ــ�  دا��ــ�؛ �ــ�ارد ذ�ــ� از �����ــ�ت �

�� ����� �� ������ت ��و�� ��� ا��:ا
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The Iconology of the Local Iranian Effigy as an Innate Art
(A Case Study of the Azerbaijanian Teke Effigy)



 ا      ���ــ����ی: ���� ��م.�ــ�دن و ���ــ����ی از �������ــ�
 ا�ــ� �ــ� �� �ــ�ان در �ــ�ب ��ــ� ��ــ�ی ���ــ��د. ��و�ــ�

و �ــ�از  در  ��ــ�ی اش،  ���ــ�  از  ���ــ�ردا�ی  �ــ��  �ــ�   ��ــ� 

 ��ــ�� و ���ــ� �ــ�ل �� ��ــ�اره ا�ــ�ل و ��ا�ــ� �ــ�د را

در �ــ�رد  ا�ــ�  �� ��ــ�د.  �ــ�ار  ا�ــ���ده  �ــ�رد  و  �ــ�ده   ��ــ� 

��و�ــ� ��ــ� �ــ� �ــ�ل ��ی �ــ�ل از ���ــ�ن ��.آ��ز و �ــ���

  �� �ــ��� ���� �ــ�رت ����ــ� �ــ�ه ا�ــ�.د��ه �� �ــ�د �ــ�

�������� ����� �������ی آن ا��.ا

 ا        ��دآ�����ــ�: ��ــ� «��دآ����ــ�» �ــ� ا�ــ�ادی ا�ــ�ق
�ــ� ���ــ�  �ــ�  �ــ�   ، ��ــ� �ــ�  در  ا��ــ�ن  ���ــ�  �ــ�  �� �ــ�دد 

  وا��� آ��زش ���� �����ه ���� (������، 1395، ص. 13). ���

 ��ــ�ی، ��ــ� �����ــ�ان ��دآ����ــ� ا�ــ�. ا�ــ� ا��ــ�ح در

 ��ــ�ن �����ــ� �ــ�ای �ــ� �����ــ�ی �ــ� ���ــ� و ���ــ� ا�ــ��د،

را در �ــّ� �ــ� �ّ�ــ� و ���ر�ــ� �ــ���، ��ــ�ی   ���ــ�ه و 

���رت آ����� ��د، ا��ق �� �� (������، 1395، ص. 62).ا

 ا        ������� ��د ��دن: در آ��ر ��� ���ی از ���� ��و�ــ�
 ��ــ�، ������� �ــ�د ��دن.�ــ� ��ــ� �� �ــ�رد �ــ� ��ز�����ــ�ۀ

 ا���ــ�دات و ���ر�ــ�ی ����ــ� ای �ــ�ص �ــ� �ــ� ��ّ�ــ� �ــ� �ــ�ا��

ــ� ــ�؛ ��و� ــ� ا� ــ�� ���� ــ� � ــ�رد �� ــ� � ــ� در ����  ز���

 ��ــ� ��ــ� �ــ� ��ّ�ــ� �ــ� ���ــ� �ــ�ا�� و ����ــ� �ــ�� ����ــ�

ح �� د�ــ�  ا�ــ�. ا�ــ��� ���ــ� ا�� ���ــ� ��و�ــ� را �ــ�

 �ــ� �� ��ا�ــ� �ــ� ��و�ــ� ��ــ� آذ�����ــ�ن ��ــ� ����ــ� ���ــ�:

ــ�ان ��و�ــ� �ــ����� �ــ� ــ� �� «در ���ــ�ه ای �����ــ� �ــ� �

���ــ� �ــ�  و  �����ــ�ن  ا�ــ�ار  و  �ــ��ه ��  از  ا�ــ���ده  �ــ�    �ــ�د 

در�ــ� را  ���ا��ــ�  و  ����ــ�  ا��ــ�،  ��ــ�  �ــ�  و  �ــ�ام  ����ــ� 

 ��ردد» (�����، 1393، ص. 26).ا

ــ�: ���د��ا�ــ� از �ــ�ارد و ����� �ــ�ی ������ــ� ا        ���د��ا�
ــ� ــ� �� ــ� در ��و� ــ� آن را �� ــ� ��ّ� ــ� � ــ� ا� ــ� ا��ا� ــ�د �� �  

آذ������ن ��� ����.��ــ���ه ا�ــ�. «��� �� ���� ��و�ــ�

  �ــ��ی از �ــ�اران �ــ�ل ��ــ� از ����ــ�ی �ــ�����، ���ــ�،

 آ���ــ� و ����ــ� ��ــ� �ــ�ده ا�ــ� و ا�ــ� �ــ�ز ��ّ�ــ� از �ــ�اران

 ��ل ��� �واج دا��� ا��» (����ی و ������، 1392، ص. 

219-218).ا
 ا        دارای ا�ــ��ا� ������: در ��ر�ــ� ����� ��ی ��و�ــ��
 در ���ــ� و ��ــ�ر �ــ�ز���.ا��ان ����� �ــ�ی ��ــ���� �ــ�

 ��ــ� �� �ــ�رد �ــ� در ���ــ� آ�ــ�ن ُ�ــ� ��ــ� ا��ــ� ����ــ�

 را دارا�ــ�. دا�ــ��ن ��ی ����� �ــ� ���ــً� ��ــ��� ا�ــ� و از

، (���� �ــ�ر ����ردار�ــ�  ���ــ���  �ــ���  و  ����ــ�   �ــ��ۀ 

���ــ� ���ــ�  و  ����ــ�  ����ــ�  در   .(57 ص.   ،1394 

 ���ــ� در ا��ــ�د ا�ــ��ا��ت ا�ــ�. «����ــ� و ��ــ� ����ــ�

 ذ�ــ� �����ــ� آن را ��ــ��ل دا�ــ�� و در��� �ــ�ل �����ــ�

و ��ــ�  از  �����ــ�  ادرا�  ��ــ�  ا�ــ�،  �ــ�ده  آ��ــ�   آ�ــ�ز��ر 

 ����ــ� ����ــ� و �ــ�د ��ــ� �����ــ�ان ���ــ�ن ���ــ�»

 (آ�� ا���ــ�، 1388، ص. 15). در ا�ــ��رِ ��� �ــ�، �ــ�م ��ــ�ت

ا�ــ� و  ا�ــ�  آ�ــ�ه  �� �ــّ�ات  (ع)  ��ــ�  ا�ــ�م  و  (ص)   ��ّ�ــ� 

ــ� ــ� �� ــ� ������ــ� � ــ� ���� ــ� �ــ�دم ا� ــ� ا�ــ� �  �ــ�ان �ّ�

�ــ�ده ��ــ�دف  ���ــ����  �ــ���ز  ��ــ�  �ــ�  �ــ�  ���ــ�   �ــ��� 

 ا�ــ� و �ّ�ــ� ���ــ� �ــ� اراد�ــ� �ــ�ص �ــ� �ــ� ���ــ�ان ���ــ�

 ر�ــ�ل �ــ�ا دا�ــ�� ا��، ��ــ� �ّ�ــ� �ــ�د �ــ���ز را ر�ــ� و ��ــ�ب

 ���ــ� ��ــ�� داده ا�ــ� �ــ� ���ا��ــ� �ــ� �ــ��ه �ــ� �ــ� ���ــ��

 ���ــ�ار ���ــ�. در آن ا�ــ��ر از دوازده ا�ــ�م �ــ� �ــ�د �� �ــ�د و

 �ــ� از �ــ�ح ا���ــ�ن �ــ�ز �ــ� ا�ــ�را�� �ــ� ��ر�ــ�ا�ی ��ــ�ت

 ��ــ� (ع)، �ــ� ا���ــ� �����ــ� و ��ــ�رت ��ــ� ��ــ�ت ��ــ�� (ع)

 و �ــ�دی از ���ــ�ر ���ــ� �� ���ــ� و �و�ــ� �ــ�دن آ�ــ� در ��ز

 ���ر���� �ــ��ی را �ــ� ��ــ�م ���ــ�ر ���ــ� �ــ�ای ��ن ��ا�ــ�

�ّ��ا����ا.����.�� د��� (��د�ی، 1378، ص. 42-41).ا

 �����ــ� در ا�ــ��ر ��ــ� �ــ� ��ــ��� �و�ــ���� و �ــ��ی و

 آداب �ر�ــ�م �ــ�دم ��ــ� ا�ــ�را�� �� �ــ�د، از ���ــ� در ا�ــ��ر

 ��ــ� �ــ� ��ــ��� ����اد�ــ� �وا�ــ� �ــ�وس و �ــ�در �ــ��� و

ر��ــ�ر ا�����ــ� ز�ــ�ن و د��ــ�ان ��ــ� �ــ� ��ــ� و  دا�ــ�د و �ــ�د��ن، 

 ���� و ا����د ا��ر�� ����� و ����ه �� ��د (��د�ی، 1378،

ــ� ــ� �� ــ�ره �� �� ــ� ا� ــ� ��ا� ــ��� آ�� ــ� ��  ص. 43). ��ا�
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 ��ــ�ان «ُ�ــ� ��ــ�» در ا��ــ� ����ــ� و ����ــ� ��ــ�ق ز���  

 و �ّ�ــ� �ــ�د ا�ــ�ان ���ــ� �� �ــ�د. ا�ــ� ��ــ��� �� از ����ــ�د ُ�ــ�

آ���ــ� و ��و�ــ�� آ��ــ� در ����ــ�   �ــ� �ّ�ــ� ��د�� �ــ� �ــ� 

ر�ــ� �ــ� �ــ���� ُ�ــ� ���ــ� �ــ�  ��� ��دا�ــ� ا�ــ� و�ــ�د دارد: «

در د�ــ� ����ــ� �ــ��� ��ی �ــ�� در��ــ� �ــ� دارای �ــ���

  �ــ�ی ���ــ��ن ا�ــ� �ــ� را �ــ� �ــ�د ���ــ�ع ����ــ� و ا�ــ����ی

�ــ�ر آ  از ا�ــ� ��ز��ر �� ا�ــ�ازد �ــ� ��ر�ــ� و ��ر�ــ� در ��ف �ــ� و 

ــ� ���ــ� (��ــ�د �ــ�ای  د��ــ� ����ــ�� �ــ�ه ا�� آن �ــ��رۀ دو ُ�

�ــ� �ــ�ل ��� ��ــ� در دو ��ی در�ــ� ز���ــ�  ����ــ��ن ��) 

دارای �ــ��� ��ی ���ــ��ن ا�ــ� و ا�ــ� �ــ��ره ��ــ� از ���ــ�ع

 ��ی.����ر.���ا�ل.آن .ز��ن ����» (���� ��ر، 1394، ص. 30).ا

،  ��ــ��� آ�ــ�ه ���ــ� �ــ� ��ا�ــ� ��ــ��� ����ــ��� ی ���ــ� ��ــ�ر

 در�ــ� ز���ــ� و �ــ� �ــ��ی و در��ــ�ن و ����ــ�ن در ر�ــ�

 آ���ــ� د�ــ�� ��� �ــ� �ــ� �ــ���� �ــ� ���ــ� �ــ� ا�ــ�ا در آ�ــ�ه �ــ�

 آ��ــ� در ����ــ� ��� ��دا�ــ� ��ی �� د�ــ� ا�ــ� �ــ��ر را ���ــ�

در ��ــ�  آ��� �ــ�ی  �ــ�  ��� ��دا�ــ�  �ــ�  �� ��ــ�  ���ــ�   �ــ� 

 �ــ�اران �ــ�ل ��ــ� ِ��ا�ــ� دارد و ��� ���ــ� ���ــ� ��ــ��� ای

آن، �ــ����ی ���ــ� و �ــ� �ــ��ی و ��ــ�ت ���ــ� ا�ــ� (���ــ�

،1394، ص.31) �ــ�ارد  ��ــ���� ��ــ� و�ــ�د دارد �ــ� از ���   �ــ�ر

«��ــ� ��ی دارد.  ��ا�ــ�  ا�ــ�  �ــ�  ����ــ�  ����ــ�   ���ــ�م 

ــ� در ــ� � ــ� ���� ا� ــ� �� ــ����� از ��� ــ����ی و ��� ���� 

ز��ــ��ن) ا�ــ�ا �� �ــ�ه ا�ــ� و ا�ــ�ره �ــ� ر��ــ�  ا�ــ� ��ــ� (

 �ــ��� و ��ــ��� �ــ�گ دار�ــ� و ������ــ� �����ــ� ز��ــ�،

،1388 ،  ���ع زا�� و ���� �� ا���ن �� �� ����� (�����ر

ص. 35).ا

 ا         �����ــ�� از ���ت ��ب ا��ــ���: ������ �� و�ــ��� ا�ــ��ء
 و �ــ�ادث ��ــ�ن �� �ــ�د و �ــ��د �ــ� ���ــ� �ــ��ه در �ــ�ا��

 ����� ������.����ل �� ��د. ������ ��ا�� ��ی ذ���

 ا��ــ�ن ���ــ� ���ــ� �����ــ� �ــ�ص ��ــ�ن �ــ�ه ا�ــ�. ا�ــ�

  �����ــ� ���ــ� ا�ــ� ������ــ� ای از ���ــ� �ــ� ��ــ��� ��ی

.(Panofsky, 1939, p. 16)ه ��د����� ������

 ��ــ�ی �ــ� در ���ــ� �و�ــ�ی �ــ�� �� ��ــ�د، ���ــ�� �ــ� �ــ�  

ــ�، ــ� ����� ــ�، �� ���ی � ــ�ی ا� ــ� و � ــ� د�و� ــ��رت ��� � 

�ــ� ����ــ� �ــ� ادرا� د�و�ــ� از �ــ� ����ــ� د�و�ــ�، �ــ� ��د�ــ�

  ���ــ� ��ــ�� ���ــ� �ــ�ای ���ــ� آن ��ــ�ه �� �ــ�د و ���ــ�

 �����ا�� را ��ّ�� �� ���� (������، 1395، ص. 40). در ا��

در ا��ــ���  ��ــ�ت  �ــ�ص  ����� �ــ�ی  �ــ�  ��ّ�ــ�  �ــ�   �ــ�رد 

�ــ�ر ��� �ــ�ه ��ا�ــ� از وا���ــ�  ��ــ���ی از �ــ�ارد �����ــ� و آ

 ����ــ�ن �� �ــ��� و از ���ــ� ر�����ــ�� و وا�� ��ا�ــ� ����ــ�

�� ����� �� در ��و�� ��� ���� �����ه ا��.ا

و ����� ��ی.ا���ــ�  ��ز����ــ�  ا���ا�ــ�:  و  �ــ�د��   ا  
 ��ز�ــ����� ����ــ�ی ����ــ� �ــ� ��ــ� �ــ� �ــ��ه �ــ�اردادی.

��ده �ــ��ی، �وش �ــ�ی  ���ــ�ً�،  ��ز����ــ�،  ا�� ���ــ�   در 

 ��ــ�ار ��ّ�ــ�، ����� �ــ��ی، ����ــ� ����ــ��ت و ا�ــ�اق �ــ��ی

، 1379، ص. 194-193). د�وا�� ا���ا��  �� ��ر ��ده �� ��د (�����ز

�� ���ــ�ر �ــ�ده ��دن  ���ــ�  ��ــ�ی،  ز���� �ــ�ی  در   �ــ�دن 

ا�ــ� ����� ����� �ــ�  و  ���� �ــ�  �����ــ�  �ــ�   ر�ــ��ن 

 (دا����، 1392، ص. 112). ��ود ا�� ��ا����� �� ���� ا����د

��ــ� ��ا����ــ�  ا�ــ�  �ــ�  ا��ــ���  ��ــ��ر  آ�ــ�ن  ر��ــ�   و 

و ���ــ�  ����ــ�  �ــ�ای  �ــ�ش  �ــ�  ���ــ�ط  آن �ــ�  از   ���ــ�� 

 ���ــ�� ���ــ�، ا�ــ�ی ا�ــ� ���ــ�ط �ــ� �����ــ�ت �وا�ــ� ای

�ــ�ر ��ــ�ی ��ــ���. ا�ــ� ��ود �ــ�ر ����ــ� را  �ــ� ����آ�ر�ــ�ه آ

�ــ� �ــ�  �ــ�  �� د�ــ�  ��ــ�ن  را  ���ــ� ای  و  �� ��ــ�   ��ــ��� 

 و��� ای در ����ن ��دی آ��� ���� دارد (د����، 1393، ص.

���ــ� از  �ــ��  �ــ�  و  ُ�ــ�  ا��ــ�  �ــ�م  ��ــ�  ��و�ــ�  در   .(51 

.ا���ا�� ����ردار ا��

 ا       ����ــ� آ������ــ��ی ��و�ــ� ��ــ�، ��ــ� �ــ� ����ــ� ذ�ــ�

 �ــ�ه ا�ــ�. ����ــ� اّ�ل �ــ� ����ــ� ا���ا�ــ� ا�ــ� ��ز�����ــ�ۀ

 �����ــ�ت ُ���ــ� و ���ــ�ی ��و�ــ� ا�ــ� و ����ــ� دوم �ــ�

 ���ــ�ی ���ــ�ی �ــ� �ــ�اردادی را ��ــ�ن �� ��� �� �� ا���ــ�ر در ���ل

 �ــ��رۀ (1)ذ�ــ� �ــ�ه ا�ــ�. در ����ــ� �ــ�م �ــ� ���ــ�ی د�و�ــ� و

 ����ا�ــ� �ــ� ذ�ــ� ����� �ــ�ی �ــ�رد ��ــ� ��و�ــ� �ــ� ��ّ�ــ� �ــ�
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 ����� ای �� ��و�� �� ��رت آ���� در آن ا����ده ��ه.ا��   

و ���ر�ــ�  �ــ���  آ������ــ��ی  ����ــ�  در  �� �ــ�د.   ��دا��ــ� 

 ا����دا�� ��ا��� ��د �� در �����.ارد��� و��د دا��� و در ا��

 ����ر ا����س ����� ا��. ا��.��ا�� آ���� ������� �����ی

 �� اد���ت و ��� دا���.�� در ��ح ا����ن و در ��ب.����� ��ز��ه

 ��ده �� در �و�� ���� ������.����� �� �� از د����ز در �����

آذ������ن ���� ��دم ���� ا��ا �� ��ه ��� ����� ا��.ا

���ل 1. ����� آ��������ی ��و�� ��� �� ا��س ������ت ��� ���ی، ����: ���ر����ن

����� ����آ�������ا���

(����ی ا���ا�� و �����)

����� آ�������ا���

(����ی ����ی �� ��اردادی)
����� آ��������ی(����ی د�و�� �� ����ا��)ا

����ن ز����ن / ��ود �� ���

زا�� و ����

���� و �����ی ���د ز���/  ����ن ز����ن و ����/ا

��ا����� �� ا�واح �����

������� از ا����دات ������ ������� ���د���� �� �� ���ان

����م �����ی/ا�ّ�ّ�� ������ی و دا��ا�ی در آذ������ن (ارد���)ا

ا���ال در ��ا در ��� ���ر

���ا�� �����ت و ���ن �� ������� /  ����� ���ر���� �����

��� و ������� ز���� / ��ه ��ی ���ی و ���� ���ل

���� /  د�ر ��دن ا�واح ����� ��اص ��د��� /  آ

�����ی ز��� /  ��دا�� ����ل ����� در ��� ����

���د �����ی /ا

��ای �������ی

ا���ال و ����� ��ی

���د ���ن

���د ز��ن

���د �و����� و ���

��وت و ����

ا���د ��ا ��� ا���د

���� ���� و آ��� ��ای آواز
د�ر ��دن ا�واح �����

���� ��ار���ن ����ز

�� ��ُ

���

���� ���ر��ش و �� ِ��د

آ���

��ّ�

ز�����

��ر�� ����

������ ��ا�� ���

ا���ر ��ا�� ��� ��دا��

������� از ������ ����� ��

������ت �����/ا

در ��ح ا��م ��� (ع) و

���ت ��ّ�� (ص)ا

������ت ��ز��ه

���د ���� و ز����
ا����ده از ر�� ���� در ��ا�� ��دی ��د��رد��� از ����

���س ��وس ��دم ا�� ����� / ���� ��دی و ����

������ ����� در ����� ��م و ����� ��دم ارد���

ا����د �� ���دف ��دن ����ز �� ��� ���� ���� ��

��دا��� �� ����� �و����� و آداب �ر��م �����
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ا7. ����� ���ی

آ������ــ��ی �� ��ــ�ان �و�ــ� در �����ــ� ����ــ�ی ��ّ�ــ��، ���ــ� �ــ� �����ــ� ُ��م �ــ� و ���ّ�ــ�ت ������ ����ــ��� ا�ــ� ��ــ� 

  �ــ�دازد؛ ا�ــ� ����ــ�د در �ــ�� �ــ�م �ــ�د ���ــ� ����ــ� ����� ����ــ��� �ــ� �����ــ� ���ــ� �����ــ�، ا�����ــ� و �����ــ�

 ��ــّ� ��ــ� ا�ــ� �� �ــ�دازد �ــ� ���ــً� �����ا�ــ� ��ــ���� را در ا�ــ� ���د��ــ� �ــ�ده ا�ــ�. ��و�ــ� ��ــ� �ــ� در ��ا�ــ� ����ز��ا�ــ�

 آذ�����ــ�ن (ارد��ــ�) ��� �� ��ــ� ا�ــ�ا �ــ�ه ا�ــ� �� ��ــ�ان �����ــ� �ــ�ردی ����ــ� ���ــ� �ــ�رد ��ر�ــ� �ــ�ار ����ــ� ا�ــ�.

 ا�ــ� ��ا�ــ�، ��ــ�� ا�ــ� �ــ�ای ر��ــ� ز��ــ��ن و ��ار�ــ��ن ��ــ�ر �ــ� �ــ� �ــ��� ��ــ� از �ــ���ز ���ــ� �ــ�دم ���ــ� �ــ� ��ــ�اه

 ���ــ��� و ��ا�ــ�ن ا�ــ���ی ��ــ�اه �ــ�ده ا�ــ�. در �ــ��� ��و�ــ� از ����ــ�ی ا�ــ���ده �ــ�ه �ــ� �� �ــ�رت ���د�ــ�

 ا�����ــ� از ����ــ� و ا���ــ�دات د����ــ� ا�ــ� �ــ�دم دارد. ��و�ــ� ��ــ� �ــ� ��ّ�ــ� �ــ� ����� �ــ�ی �ــ���ی �ــ� در آن د�ــ�ه �� �ــ�د

ــ�ی، ــ� �� ــ�. �� ــ�ه ا� ــ���� � ــ� � ــ� ���� ــ�دم ا� ــ� � ــ� ��� ــ�رت ��دآ���� ــ� �� � ــ� � ــ�ی ا� ــ� �� ــ�ی ��  از ������ �

 ��ــ�ی �ــ� ��ــ�اره دارای �������ــ� �ــ�ن ���ــ����ی، ��دآ�����ــ�، ������� �ــ�د �ــ�دن، ا�ــ��ا� �����ــ�، �����ــ�� از

���ت ��ب ا�����، ��ده و ا���ا�� ا��، �� ��ر ���� در ��� ��و�� ���ی.و.ا��ا.آ���.���.���� �����ه ا��.ا
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Abstract

 A grid system is a geometric structure that the artist uses to combine and arrange 

visual elements in a coherent, systematic and generally related form, in a way that 

contains artistic expression. Understanding this process is important in order to 

discover and receive the hidden intention of the creator and benefactor of the work 

of art and the aesthetic pleasure resulting from viewing it; Today, recognizing the 

structure of the grid system, as one of the most important principles of this art, is 

not hidden from anyone; but the purpose of the present article, besides examining 

the basic geometry and inner aesthetic arrangement among the visual elements in 

the painting of Muhammad Zaman, a famous painter of the Isfahan school in Safavid 

era, is to answer these questions: 1- How can one explain the proportionality 

between the geometric structure and the contention of the work in the " The servant 

girl Fitnah with an ox on her shoulders, against Bahram Gur" painting, using the grid 

system analysis? 2- Is this predetermined geometric structure formed?

The results show that this illustration is based on the geometric structure and the 

principles of golden ratios, among the numbers Phi and Asm, and this indicates the 

artist's adherence to the classical style of Iranian painting; but her metaphorical 

expression is not based on the choice of the story scene, but on the hidden infrastruc-

ture of the work and its composition. This research has an analytical method and 

applies a descriptive-analytical approach to the case study; and its data collection 

has been done using library resources, documents and virtual databases of the 

British Museum.

Keywords: Painting, Isfahan School, Safavid era, Muhammad Zaman, Composition
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���ـ�ه
 ��ــ�م �ــ��� ای، �ــ�����ی ����ــ� ا�ــ� �ــ� ���ر�ــ� �ــ� ���ــ�ی آن �ــ� ����ــ� و ����ــ�ن

، �� ���ــ� ای �ــ� �ــ��ی  ���ِ�ــ� ��ــ�ی در ���ــِ� �ّ� ��ّ�ــ��، �������ــ� و ����ــ� �ــ� ���ــ�ای ا�ــ�

 ��ــ�ن ��ــ�ی ���ــ�، �� �ــ�دازد. درک ا�ــ� ��آ��ــ�، در را�ــ��ی ��ــ� و د����ــ� �ّ�ــ� ����ــ� ���ــ�

 و �ــ��رش د���ۀ ا�ــ� ��ــ�ی و �ــّ�ت ��������ــ��� ���ــ� از ��ــ���ۀ آن، ���ــ� ا�ّ�ّ�ــ� ا�ــ�؛

��ــ� �ــ�   ، ��ــ� ا�ــ�  ا�ــ�ل  ��� ���ــ�  از  ��ــ�  �� ��ــ�ان  �ــ��� ای  ��ــ�م  �ــ����ر   ا�ــ��زه 

��ــ� و  ����د�ــ�  ����ــ�  ��ر�ــ�  ��ــ�  �و،  ��ــ�  ����ــ�  از  �ــ�ف  ���ــ�.   ���ــ��ه 

�ــ�ر ��ّ�ــ� ز�ــ�ن، ���ر�ــ� ���ــ� ���ــ� ا���ــ�نِ  ��������ــ��� د�و�ــ� ��ــ�ن ���ِ�ــ� ��ــ�ی در آ

��� �����، ���� �� ا�� ����  �� ا��: ا

و ����ــ�  �ــ����ر  ��ــ�ن  ����ــ�  �ــ��� ای،  ��ــ�م  ����ــ�  �ــ�د  �ــ�  �� �ــ�ان  ����ــ�   ا1. 

را ����� ���د؟ا  «  ����ای ا�� در ���ره «���� ��و �� دوش در ��ا�� ���ام ��ر

ا2. ا�� �����ر ����� �� ���� �� ا��ل و ��ا��� ��� ����� ا��؟

 ����ــ� ���ــ�ی آن ا�ــ� �ــ� �ــ��رۀ ��د�ــ�ه �ــ� ���ــ� �ــ����ر ����ــ� و ا�ــ�لِ ����ــ��ت ���ــ�

 از ���ــ� ا�ــ�اد �ــ� و ا�ــّ�، ����ــ� �ــ�ه �ــ� ا�ــ� ا�ــ� ����ــ� از ����ــ� �����ــ� از �ــ��ۀ

 ���ــ�� ���ر�ــ�ی ا��ا�ــ� دارد؛ ���ــ� ��ــ�ن ا�ــ����ی او �ــ� در ����ــ� ���ــ� دا�ــ��ن، ���ــ�

 در ����ــ��� ���ــ�ن ا�ــ� و ����� ��ــ�یِ ا�ــ��ار �ــ� آن ا�ــ�. ا�ــ� ��و�ــ� �ــ� ا�ــ���ده از

 �ــ��ۀ «����� �ــ�» و ����ــ�د �����ــ� �����ــِ� �ــ�ردی ����ــ�� �ــ�ه و �ــ�دآ��ی اّ���ــ�ت آن

 �ــ� ا�ــ���ده از ����ــ� �������ــ� ای، ا�ــ��د و �����ه �ــ�ی ��ــ��ی �������ــ� �ــ�زه �������ــ� �ــ�رت

 ����� ا��.ا
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n.nouhi@yahoo.com                                                                                                                                    دا����ه ���� ����� ����ن ، ��ر���س ار�� ��و�� ���
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ا1. ��ّ��ـ�

��ــ�ن را�ــ�  ���ــ�س ����  و  ����س ���ــ�   ��ــ���ه، 

 ا��ــ�ن �ــ� وا���ــ� ���ا�ــ�ن ا�ــ� و آ��ــ� در ��م ���ــِ�

ــ� ــ�، ���� ــ� �� �� ــ�د �� ــ� � ــ� را � ــ� ���� ــ� �� ــ� ��آ�� ا�

���ــ�ای ��ــ�م  ا���ــ�ل  را�ــ��ی  در   ، ����ــ� ����ــ�    ��ــ�یِ 

����ــ� ا�ــ� ����ــ�ی،  �ــ�  ا�ــ���  ��ــ�ا  ا�ــ�؛  ا�ــ�  د�و�ــ� 

  ���ــ�ۀ ���ــ�ی آن و ���ِ�ــ� ���ــ�د در ا�ــ� ا�ــ���، �ــ�ء

ا�ــ�ی �� ��ــ�ان  ���ر�ــ�ی  �� ���ــ��.  ���ــ�  ا�ــ�   ��ا�����ــ� 

ــ� ا�ــ� ����ــِ� ــ� ��� ــ�� �ــ� � ــ� �ــ�رت �وا���ــ�ی �  ����ــ�ی �

 �ــ�رت و ���ــ� (��ــ�ۀ ���و�ــ� و ���ــ�ی د�و�ــ�) �ــ�� ����ــ�،

از ا�� ����ه ������ ���ده ا��.ا

�ــ� ��ــّ��ت  ا     ���ر�ــ�ی ��ــ� ��ــ�ی، ���ــ� در ��ا��ــ� 

 ���ــ� از ����ــ�ت ا�ــ�ان و ا���ــ� و ����ــ�د ���ــ� ���ــ� از آن،

 د�ــ�ر �����ا�ــ� ���ــ� ��ّ�ــ� ��ــ�؛ اّ�ــ� ��ــ�اره ا���ــ� �ــ�د

�ــ�ر و ُ�َ�ــ� ����ــ� �ّ�ــ� ��ــ�د �ــ�  را ��ــ� �ــ�د و �ــ� ��ــ� آ

 ���ــ� ا�ج ��ــ� ���ب آرا�ــ� و ���ر�ــ�ی ا�ــ� د�ران ���ــ�ب

�ــ�ه ����ــ�  ���ــ�   ، ��ــّ�ر ُ�َ�ــ�  ا�ــ�  از  ��ــ�  �� �ــ�د. 

  �����ــ� ا�ــ�. در ا�ــ� ��ــ�� �ــ��ره �ــ� �ــ� ���ــ�ی ��ــ�

 ا����� آن، ���.��ل ��ی 946-950 �ـ.ق ����� ��ه ا��

(Or.2265 ــ� �ــ��رۀ�) و ا��ــ�ن در �������ــ� �������ــ� ��ــ�ن 

��ــ�ر�� ��ــ���ی  ���ر�ــ�  �����ــ�ان  �� �ــ�د،   ���ــ�ا�ی 

َ�ــْ�� �ّ�ــ�ش   ، ز�ــ�ن  ��ّ�ــ�  آ�ــ�ن،  ���ــ�  از  �ــ�   دا�ــ��� 

 ����� �ــ��ی ا�ــ�. �ــ��رۀ �ــ�رد ��ــ� در ا�ــ� ��و�ــ�، ��ــ�

 از �ــ� �ــ��ره ای ا�ــ� �ــ� در �ــ�ل 1086���ی ��ــ�ی (1675

م) ���� ��ّ�� ز��ن  �� ا�� ���� ا��وده ��.ا

 ا      در ����ــ� ��ــ� �و، �� ���ــ�ر ����� و����ــ� �ّ�ــ� و ���ــ�

»، �ــ�� �ــ�ه  �ــ��رۀ «���ــ� ��و �ــ� دوش در ��ا�ــ� ���ام �ــ�ر

��ــ�ی ��ــ��، ���ــ� �ــ� ��ر�ــ�ب  ���ــ�  �ــ�  �ــ�   ا�ــ� 

و �ــ�د  ����ــ�  و  ��ر�ــ�  �ــ��ره  ��ــ�ی  ���ِ�ــ�  و   ��ــ�ش 

 �ــ�� ا�ــ�اء ����ــ� در ار��ــ�ط �ــ� �����ــ� و در����ــ�، در

 ���ــ� �ــ� �ّ� وا�ــ� و �� ��ر�ــ�، �ــ�رد �����ــ� �ــ�ار ��ــ�د.

از �ــ��ۀ  �ــ� ا�ــ���ده  �ــ�  ا�ــ� ��و�ــ� ���ــ�دی  از   �ــ�ف 

 «����� ُ��» ������ ��ه، ���� �� ا�� ���� ��  ا��:ا

 ا1.����ــ� �� �ــ�ان �ــ� �ــ�د ����ــ� ��ــ�م �ــ��� ای، ����ــ�

 ��ــ�ن �ــ����ر ����ــ� و ���ــ�ای ا�ــ� در �ــ��رۀ «���ــ� ��و �ــ�

را ����� ���د؟ ا  « دوش در ��ا�� ���ام ��ر

 ا 2. ا�ــ� �ــ����ر ����ــِ� از ��ــ� ����� �ــ�ه، �ــ� ���ــ� �ــ�

ا��ل و ��ا��� ��� ����� ا��؟

 ا      ��ــ� �����ــ�ت ا���م �ــ�ه، �ــ��رۀ ���ــ�ر �ــ� ���ــ� ����ــ�

�ــ� و ا�ــ�اد  از ���ــ�  ����ــ��ت ���ــ�  ا�ــ�ل  و   ����ــ� 

ا�ــّ�، در ���ــ� �ــ�����ی ���ــ� و ����ــ� �ــ� �ــ��ۀ �ــ��ل

ا�ــ� ا�ــ�  �ــ�  ����ــ�  �ــ��  ����ــ�  �ــ�ب  در  ��ــ�    ��ــ�ی 

و ��ــ�ی  ��ــ�  در  ����� ��ــ�ی  �����ــ�  �ــ��  از   ����ــ� 

آن از ��ــ�م د�و�ــ� ا�ــ� دارد؛ ���ــ� ��ــ�م �ــ��� ای  ����ــ� 

ــ�� ــ� ��ا� ــ�ای اد� ــ�ل ��� ــ��ی ا��� ــ�ا�� در را�  ��ــ� �� �

ا�� .ا

ا2.�وش ����ـ� و ����� آ���ی

 در ا�ــ� ����ــ� �وش ����ــ� �ــ� ��ّ�ــ� �ــ� ���ّ�ــ� �����ــ�

، �ــ� ا�ــ���ده از �ــ��ۀ «����� ُ�ــ�» و ����ــ�د  ��ــ�� ���ــ�ر

 �����ــ� �����ــِ� �ــ�ردی (�ــ��رۀ ���ــ� ��و �ــ� دوش در ��ا�ــ�

�ــ� �ــ�دآ��ی اّ���ــ�ت  ا�ــ� ��ّ�ــ� ز�ــ�ن) ا�ــ� و   ���ام �ــ�ر 

ــ��ی ــ�ی �� ــ��د و �����ه � ــ� ای، ا� ــ� ������� ــ���ده از ����  ا�

 �������ــ� �ــ�زۀ �������ــ� �ــ�رت ����ــ� ا�ــ�. �ــ���ن �ــ�دآ��ی

 ا�ــ� در �وش �����ــ� �����ــِ� �ــ�ردی، ��ّ�ــ� ا��ــ�ا �ــ�

 ا�ــ���ده از اّ���ــ�ت ���ــ� از ����ــ� �������ــ� ای و ا�ــ��دی

��ــ���ه ���ــ�  از  �ــ�  اّ�����ــ�  از  ا�ــ���ده  �ــ�  �ــ��   و 

 ��ــ���� �ــ�ردِ �ــ� ��ــ� �ــ�د (�ــ��ره) ��ــ� آ��ی �ــ�ده ا�ــ�،

آن �� �ــ�دازد (�ّ�ــ�س �ــ� ����ــ� د��ــ� و ����� و����ــ� 

زاده، 1380، ص. 138).ا    
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ا3.������ ����� 

 �ــ� ��ــ��� در ��ــ�ن ����ــ� �������ــ� ای �� د��ــ�ت �ــ� �ــ�م

���� ����ــ�. ا���ــ�ن  ���ر�ــ�ی  ���ــ�  و  ز�ــ�ن»   «��ّ�ــ� 

ح و ��ّ��ــ� ا�ــ� ���ــ� و  ُ��ــ� و ��ــ��ت ��ــ���ی �ــ� �ــ�

�ــ�ر �����ــ�ان آن، از ���ــ� ��ّ�ــ� ز�ــ�ن  ��دا��ــ� ا�ــ�. در  آ

آژ�ــ�، �ــ�  ��ــ�ب ���ــ� ���ر�ــ�ی ا���ــ�ن ���ــ�� ���ــ�ب 

 ��ّ��ــ� ���ــ� ���ــ� ا���ــ�ن و.��ــ� ���ی ��دا��� �ــ�ه

 ا�ــ� (1385). �����ــ� در ��ــ� ����ن �ــ�ی ���� �ّ���ــ�

ا����ن ����� ا��� ��ا�� (1385) و �ّ���� ا��ا��: ����

  ���ره �ــ�ی ��ــ� ���ی.ا�ــ� ا�ــ��ارت ��ی و�ــ� (1384) و

ــ�ر ��ّ�ــ� ز�ــ�ن ���ر�ــ� ��ــ� � ــ� ا�ــ�ال و آ  ��ــ��ت «�ــ���ی �

Muhammad» ����� ی»�����.��دی.��ا��(1365)و���   

ح ����ــ�  Zaman ibn Hajji Yusuf Qumi» (Sims, 2003) �ــــ�

�ــ�ر ��ّ�ــ� ز�ــ�ن ، ��ــ�ن �ــ�ه ا�ــ�.  از ���ر�ــ�ی ا�ــ� د�ران و آ

 �ــ�وه �ــ� ا�ــ� در ز���ــ� ���ر�ــ�ی ا��ا�ــ� �� �ــ�ان �ــ� �����ــ�

، �ّ���ــ�  �ــ�ن �ّ���ــ� ا�ــ�ان از د���ــ�ز �ــ� ا�ــ��ز �و��ــ� ��� �ــ�ز

 ا��ا�� ��� �� ��ی (1391) و ��غ ��ی ���ل: ��� ��ن �������ر

 ا�ــ�ان ���ــ�� ��ر��ــ�ن و �ــ��� (1377) ا�ــ�ره �ــ�د؛ ����ــ�

ــ� ��ــ�ی ��و�ــ� ���ــ�  ��د�ــ�ه، ا�ــ�س �ــ�� ���ی ����

ا��.ا

�ــ�ر آ ����� و����ــ�  ��ــ�  ��ــ�  ��ــ�ی  ����ــ�  �ــ�زۀ  در   ا    

 �����ی ��ّ�ــ�� ���ــ�� �������ــ� (1395)، ���دی ��اد

 ��ــ�ی ا�ــ� دو��� آ.دو��ــ� (1388) و ����ــ� ��ــ�ی �����ی

 ��ّ�ــ�� ���ــ� ا�  آ�� ا���ــ� (1376)، �����ــ� ��ــ��ت

 «�����ــ� �و�ــ� ����� ��ــ�ی در ���ره �ــ�ی ا��ا�ــ�» (1393) و

��ــ�� ���ره �ــ�ی  ����� ��ــ�ی  در  �ــ��� ای  ��ــ�م   «�ــ�اه 

 �ّ�� ����ـ��ـ� �ـ�����ـ�ی» (1394)  �ـ���ـ� ����ان ا��ـ�ر

 The Euler Spiral of Rat  »  �ـ��ـ� و ��ـ�ـ� ����ــ� و ����ـ��

ح ����ـ�  Whiskers»  (Starostin & Others, 2020)  �ـ� �ـ�

�ــ�ر ��ّ�ــ�� ��دا��� ا�ــ�؛  ����.�ــ� ��ــ��� ا��ــ�   ��ــ�ی در آ

آ��ــ� از ��ر�ــ� ����ــ� ���ــ�د  ��و�ــ� ا�ــ�ر�� ���ده ا�ــ�. 

��ر�ــ� �ــ�  ��و��ــ�  ��ــ�  در  ����ــ�ن  ا�ــ�،   ��ــ��د 

��ا�ــ� و  ا�ــ�ل  �ــ����  و  �ــ��� ای  ��ــ�م   �����ــ� 

 ����ــ��ت ��ــ�ن ا�ــ� �ــ����ر �ــ� ���ــ�ای د�و�ــ� ا�ــ�، در ��ــ��

 �ــ��ره ���ــ� ��ه �����ــ� و �ــ��ره �ــ� ��ــ�، ��دا��� ��ــ�ه

�� از ا�� ��� ��و�� ���� ����� ���� ���ده ا��.ا

ا4. ����� ���ی ����ـ�

 ا1-4.ا��ان ��� ���ی  و ���ـ� ��ه  ������ 

 �ــ� �ــ� �ــ�رت ر�ــ��ن �ــ�ه ا�ــ����� و ��ــ�س �ی �ــ� ��ــ�

1501 م)، اوّ��ــ� ����ــ�  �ــ���� در ����ــ� (907 �ـــ.ق/ 

 ���ــ�� ���ــ�ی �ــ� ����ــ� و ا���ــ�د �ّ�ــ�، �ــ� از ��د�ــ���

را�����ن، 1392، ص. 51).�� از  �������ن، ��� ���� (

 �ــ�گ �ــ�ه ا�ــ����� ��ز�ــ�ش، ��ه �����ــ�، در ���ــ� �ــ�

ــ�ت ــ� �� ــ� �ّ� ــ�ان � ــ� ا� ــ�ع ا���� ــ� او� ــ�� � ــ���� ر� � 

ــ�د. در ــ��� � ــ��ر آ� ــ�ق، �� ــ��ن از � ــ�ب و ا�� ــ�ن از � ������ 

 ا�ــ� �ــ�ا�� ����ــ���ن، �ــ�ه �ــ�ان، آرا�ــ� را در ���ب آرا�ــ�

 ُ�َ�ــ� ��ــّ�ر ���ر�ــ�ی ��ــ��� �� �ــ�د. او �ــ� از ��د�ــ� در

�ــ�د ����ــ�،  �ــ��رش  �ــ�ات  ���ــ�  �و�ــ� ���ی   ��ــ�ی 

�ّ���ــ� ���ه د�ــ� �ــ�د �ــ� �ّ���ــ� را در ���ــ� �ــ���ن

، آ����ــ� �ــ�د.   ��ّ�ــ�، ��ــ� از ���ر�ــ�ان ���ــ�ار ���ــ� ����ــ�

 ��ه �����ــ� �ــ� �ــ�� ���ر�ــ�ی ��ــ�اد  ��ــ��ر ���� ��ــ�

و ������ــ�ن  ���ر�ــ�ی  ����ــ�  از  �ــ�  �ــ���  �� ����ــ�  و   �ــ�د 

 ���� ��ات.ا���د.��د (��ی و��، 1384، ص. 18). ������

ــ�، �ــ������ �ــ�ه ــ� �ــ� در د�رۀ ����ــ� او ���ــ� ��د� ����

  �����ــ� (929-936 ه.ق) ا�ــ� �� ا����ً� �� د�ــ��ر �ــ�ه

 ا������ اّ�ل آ��ز و در د�ره ای 20 ���� ��ّ�ن ���� ا��؛

 ���ر��ان.�ــ�م آ�ر ��ــ���ی ����ن �ــ���ن ��ّ�� و �����ّ�ر

  در �ــ�� ���ی آن �ــ��� ��د��  �����ّ�ر در �ــ�� ���ی آن

.(Leoni, 2000, p. 98)��د�� ����

 ا      در اوا�ــ� �ــ�ۀ د�ــ� ��ــ�ی، ��ا�� �ــ�ی �������ــ� �ــ�ه

 �ــ� ���ــ�، ا�ج �� ��ــ�د و ��ّ�ر�ــ��ی ُ�َ�ــ� �ّ�ــ� �� ر�ــ�
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(������ ��ردي ���ره ���� ��و �� دوش در ��ا�� ���ام ��ر)

The Analysis of the Quality of Usage of the Grid System in the Khamsa Shah Tahmasp's manuscript

(Case study: The servant girl Fitnah impresses Bahram Gur with an ox on her shoulders)



ا2-4. ���� ا����ن ��ـ�ی

 در ����ــ� �ــ�ۀ �ــ�زده ��ــ�ی، �ــ��ره ای �� ���ــ� در آ�ــ��ن 

 در ����ــ� �ــ�ۀ �ــ�زده ��ــ�ی، �ــ��ره ای �� ���ــ� در آ�ــ��ن

در ��ــ��ر  �ــ����ن  ���ــ�  �ــ�  ���ــ�  ��ــ�ر  ا�ــ�ان   ���ر�ــ�ی 

�ــ�د؛ ����ــ��  ا�����ــ�  و  ا��ا�ــ�  �ّ���ــ�  ��ــ�ن   دو����ــ� 

ــ� ���ر�ــ�ی ــ� ادای دِ�ــ� ���ــ� ��ــ�� �  ���ــ� در����ــ� �

 �ــ�ز���� �ّ�ــ� ��ــ�د. ��ّ���ــ� ���ــ� ��ــ�، ���ــ� �ــ�

�ــ�ر �ــ�د را �ــ� �ــ�م «�ــ� ���� ا���ــ�ن»  «��ّ�ــ� ز�ــ�ن»  �ــ� ��ه آ

��ــ� ا��ــ� �ــ�ده، ��ــ� از �ــ��� ���� و ���ــ�و���� ��ــ�ه

��ــ� د��ــ�ی  دو  ��ــ�ن  ��ــ�اره  �ــ�  ا�ــ�  �ــ�د  ��ــ�    �ــ�ی 

.��دد ��د. ���اث.���ی او،��ّ�ــ�� از ����  �ــ�ق و ��ب.در

 ���ــ�ا و �����ــ� (ا��ا�ــ� ا�����ــ�) ا�ــ� �ــ� �� ����ــ� �ــ� ����ــ�

ز����.و ������� ���د (���� زاده �����ی، 1369، ص. 727).ا

و ��ــّ��ت  ����ــ�  �ــ�  ��ــ�ی،  ��ــ�  ا���ــ�ن  ���ــ�   ا    

 ���� �ــ�ی ��ــ�ی ���ــ� از ��ــ��ش ������ــ�ی ����ــ� آن

 �ــ� �ــ��� ����� �ــ�، ���ــ� ��ــ� و آ��ز�ــ� ���ــ� ���ــ� در

ز�ــ�ن در  ا���ــ�ن  ���ــ�  �� ��ر�ّ�ــ�،  ا�ــ�.  ا�ــ�ان   ����ــ� 

���ــ� (�ــ�ه از �ــ���ن ��ــ�ی �ــ��  �ــ�  ��ــ�  �ــ���� 

�ــ�ه و  دوم  ��ــ�  (�ــ�ه  ر�ــ��  ������ــ�  �ــ�  اّ�ل)،   �ّ�ــ�س 

ــ�س دوم) و �و �ــ� ا�ــ�ل ��ــ�د (��ه �����ــ� دوم و �ــ�ه �ّ� 

  �ّ��س ��م).  ��ه �ّ��س.اّ�ل.در ��ل 1006 ���ی ا����ن را

 ������ ر��� ����� ���و�� ا��م.و �� ���� ���ع ��

آزاد او،  ����ــ� ��ی  از  ��ــ�  �ــ�د.  �ــ��  ا�ــ�   ���ــ�� 

 ��ا�ــ�� �وا�ــ� ا��ا��ــ�ن �ــ� ا�ــ�ام �����ــ�����ن و ��ر�ــ�

 ��د. ا�� ����ع ���� ���ر ������ن در ا����ن.از �� ��زه

 �ــ�؛ ��ــ����ن ارا��ــ� �ــ��� ��ّ�ــ� ���ــ�، ا�ــ��ان ��ــ���

 ���� ��ــ�ر ���ــ� در د��ــ�ر و ��ــ����ن ا�����ــ� �ــ� �ــ� د��ــ�

 ���ر���ــ�، ����ــ�، ����ــ� و �ــ� �����ــ�دی �ــ� ا���ــ�ن آ�ــ�ه

.(Canby, 2009, p. 56��د�� ؛آژ��، 1385، ص. 18).ا

 ا��ا�ــ�، �ــ� ��رت ���ــ� �ــ�د و ���ــ�ی ��ــ�ره �ــ�رت، ��ّ�ــ� 

و.���� ����� ��ه ا��.ا

 �� �ــ�د، ���ــ� ���ــ������ ���ــ� �ی �ــ� ���ر�ــ�ی آن �ــ�ر 

 دوام آ�رد �ــ� �ــ� ��ــ�� ���ــ� د��ــ� در ا�ــ� د�ران ����ــ�

��د. ���� �� �� ���ت ����� ���� ����� �� ����� 946

�ــ� ا�ــ�  �ــ���  ا��ــ��م  و  �ــ�اوم  ��ــ�ن  دارای   �ـــ.ق، 

ــ�� ــ� �� ــ�. ا� ــ� ا� ــ� �� ــ�ی ا� ــ� ا�ج ���ر� ــ� ��� ������� 

 ���� �� ��� ������ 24*36/8 ����� ��� و ����� �� 17 ���ره

 (14 �ــ��ره �ــ� د�ره و 3 �ــ��ره ����ــ� �ــ� اوا�ــ� �ــ�ن �ــ�زده

 �ـــ.ق)، ��ــ�اه �ــ� �ــ� ُ��ــ� َ���ــ�، �ــ���ح �ــ�د�ج، ده �ــ�

����ــ�، ��ــ�ش  ��ــ���  ���ــ�  ��ــ���  از  ��ــ�  و   ����ــ� 

���ا�ــ� و ���ــ�دات ���را�ــ�  �ــ� �ــ� ���ــ� آزاد و در ���ــ��

  ای ��ــ� ���ــ�� �ــ�ه ا��، ا�ــ�. ��ش ���ــ� ا�ــ� ��ــ��،

        �ّ��ط ����ر ������، ��ه.����د �������ی      ��د و ���رده

 �ــ��رۀ آن  �ــ� ����.�ــ�ل ��ــ� از �ــ������ �����ــ�� ���ــ�

آ��ه ا�ــ�، �������ــ� ا�ج �ــ������ ��ــ� ��ه �����ــ� �ــ�

  �����. �����.ا��، ����� ������ان ���ر�� د���ر ����ن

 �ــ���ن ��ّ��،.آ�����ک، ���زا���، ����ــّ����� و ��ّ�����

آن ��ــ� دا�ــ�� ا�� (�ــ�د������ و دادی،  در ��ّ�ر�ــ��ی 

1390، ص. 5).ا
و  �ــ���ن  ����� ���ی �ــ�،  ��ــ��  ا�ــ�  ���ره �ــ�ی  در   ا    

 ���ــّ�ع، �� ���ــ� ای �ــ� �����ــ� �����ــ� �����ــ� ��ــ�ن ��ــ�

 و ����� ا��، ����� ��ه ا�� و.������ی ��،  ���ً�، �����،

 �ــ��ن ُ�������ــ� و ���� �و�ــ� ���ی ا�ــ�؛ �� ���ر�� د��ــ�

 ��ــ�م د�ــ���رد��ی �ــ�ه ��ی ���ــ��، در ا�ــ� ���ــ� �ــ�ام

) و �ــ���ی  ����ــ� و «از �� آ��ــ�ی �ــّ�� ��ی ����ــ�ی (����ــ�

، 1386، ص.  (��ات) ��� ا��� و.����� �� و��د آ��» (��� ��ز

ــ� �ــ�� ــ� ا��،.����ه �ــ�ی ا��ــ��� �����ــ� �  87). �ــ�وه �

 را�ــ� د�ران، دارای ����ــ� �ــ��� و ��ــ��ه �ــ� ��ه از �ــ�ب

 ����ــ� ��ــ��ن زده، ا�ــ�ا �ــ�ه ا��؛ ���ــ� در آن �ــ� از ��ــ�ک و

 �������.���ره ��ی ����� ���ی ����. ا�� �� ����� در

���ــ� ا�ــ� �ــ� �ــ� ���ــ� ��ــ�اد ����ه �ــ�، �ــ��ت د�و�ــ� آن

  �ــ� ���ــً� ��ــ� �ــ�ه ا�ــ�. �����ــ� ���ه �ــ� دارای ����ــ�
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را�ــ�    ، �� �ــ�ار و  �ــ���دان  �ــ�ا���م  و  �ــ�   �ــ���� 

ز����.�ّ���ــ� در  آ��ــ�  در  ��ــ�.  ��ــ�  د��ــ�ر  و   �ــ�ز��� 

 «���ــ�ان » ����ــ� �ــ� و �ــ� د��ــ� �����ــ�ان ا��ا�ــ� ���ــ�ی

 ����؛ اّ�� در����� ��.از ا����� �����، �� ا��ان ��ز��� و

�� �ــ�ان را  �ی  ��دا�ــ�.  ���ــ�  ��ــ�ی  دِ�ــ�  ادای   �ــ� 

�����ــ�ۀ  �ــ��ز ���ــ�ن ����� �ــ��ی �ــ� در آن ���ــ�ۀ ا��ــ�ن �ــ�

 ���ــ� ای ���ــ�وت و ���ّ�ــ� از �ّ���ــ� ا�����ــ� �ــ� ����ــ� در�ــ�

، 1377، ص.233؛ ��ا�� ا���   آ��، دا��� (��ر���ن و ����

����ی، 1385، ص. 187).ا

�ــ�ر ��ّ�ــ� ز�ــ�ن   ا      ��ــ�م ��������ــ� ���ر��ی.ا��ا�ــ�، در آ

 ����ــ� �� ���ــ� ����� ��ا�ــ� ���ــ� �ــ� ��دا�ــ�� �ــ��� از

د�ــ���رد��ی ر��ــ���.ا���� �ــ�؛ ���� �� ��ر�ــ� آ��ر او ��

  �ــ�ان �ــ� ا�ــ� ����ــ� ر�ــ�� �ــ� �ــ�ف �ی ا��ــ�د ��ّ��ــ� در

 �ــّ�� ���ر�ــ�ی ا�ــ�ان �ــ�ده ا�ــ� و �ــ� ����ــ� ِ�ــ�ف از ��ــ�

 .(Sims, 2003, p. 44).ا������ ���ره ��ی ���� ����ه از او دارای

�ــ� ��ــ�� /1094 ��ح ا��ــ�س  (�ــ��ل   �����ــ� ��ــ��� 

����ــ� �ـــ.ق)،   1087/ آ�ــ�ر  و  (و�ــ�س  ا�ــ����ی   �ـــ.ق)، 

د��ــ��ی �ـــ.ق)،   1096/ ا�ــ�����  ��ــ�ت  �ــ�دن   (�����ــ� 

�ــ���ن ��ّ�ــ�  ��ــ�ی  �ــ���اده  �ــ�  ا���ــ��ی   (ا�ــ�ای 

غ �� ����م  ��ــ�� /1106 �ـ.ق) و اد�� (���� �ــ�ن �ــ���

 ���� ر��� /1086 �ـ.ق) ا��؛ اّ�� �� �� ���ل ��� او را

 �� �ــ�ان در ���ره �ــ�ی «د�ــ�ار ���ــ�ن �ــ� �ــ�رش در ����ــ�ن»

 و �ــ� ���ــ� «��ــ�د ���ام �ــ�ر �ــ� اژد�ــ�»، «�ــ�م ���ام �ــ�ر و

«  �ــ����� ��ــ�ی» و «���ــ� ��و �ــ� دوش در ��ا�ــ� ���ام �ــ�ر

ا�ــ�ود، �ــ� ���ــ� ��ه �����ــ�  1086 �ـــ.ق   �ــ� در �ــ�ل 

�����ه ��د (��ا��، 1365، ص. 86).ا

�ــ�ر ��ّ�ــ� ز�ــ�ن  �� �ــ�ان �ــ�  دّ�ــ� در ����ــ�ت  ا       از ����ــ� آ

 و ��دا�� �ــ�ی ���ــ�، ُ�������ــ� �ــّ�ی، �ــ��� ��دا�ی، �ــ�م

ر�� �ــ�ی �����ــ�  ���ــ�����،  ��ا�ــ�  ���ــ�   ر���ــ� 

 ����ــ�، ����ــ�د ����ــ� و ��ــ�ش ���ر�ــ�ی ��ــ� ��ر���ــ�،

��ر��ــ�ی ����ــ� ���ــ�ه �ــ�  و  در ����ه �ــ���ی  ��ــ�ک  �ــ�م 

  ا3-4. ��ّ�� ز��ن 

 در �ــ�ل 1051 ��ــ�ی �ــ� د�ــ��ر �ــ�ه �ّ��س دوم �ــ� ا�����ــ�

 �ــ�� ��د و �� از آ�ــ����.�� �ــ�� ر��ــ���، ���ن �ــ����

را �ــ� �ــ�د داد. �ی  ��ــ� �ــ�ب �ــ� �ــ� ��ــ� «�����ــ� ز�ــ�ن» 

 �� از ��ز��� �� ا��ان در ��ل 1056 ���ی، د��ر دو�����

از   ��و�ــ�  ا�ــ�ام  �ــ�  ا�ــ�����،  �ــ�ه  ز�ــ�ن  در  ���ــ�   ا    

و ����ــ�  ��ــ�  ���ــ�  د�ــ�ر  �ــ�  ا��ا�ــ�  �ــ�ان   ���ر�ــ�ان 

 ��د��ــ�ی �ّ���ــ� ���ــ�، ��ّ��ــ� �� �ــ���� در ����ــ� ���ر�ــ�ی

از ����ــ�  �����ــ�  ا���ــ�ل  از  �ــ�  ���ــ�  داد؛  خ  �  ا�ــ�ان 

 ����ــ� �ــ� ا���ــ�ن �ــ�د �ــ� ��ــ�� ��ــ�ذ ��ــ� �ــ�ب و ا���ــ�

 ��� ا���ــ� ���ــ� ��ــ�. �ــ�وه �ــ� ا�ــ� ��ــ���ی از �ــ�ارک،

 ���ــ� از ����ــ�ت ��ــ��ی و �����ــ� ��ــ�ن د��ــ�ر ا�ــ�ان و ��ــ�،

�ــ� ��ــ�ر ا�ــ�  ��زد�ــ� ��ــ�ی ���ــ�د  اوا�ــ� �ــ�ۀ   در 

ــ� ــ� ���� ــ�ی �� را در ���ر� ــ�)  ــ�ی ا����� ــ� (�� ــ� ����� ���� 

 ��ــ�ی ����ــ� �� ��ــ�. در ا�ــ� �ــّ� ��� ا����ــ� �ــ�د �ــ� ��ّ��ــ�

 �����ــ� در ���ــ� ���ر�ــ�ی ا���ــ�ن و �ــ���� د��ــ�ر ����ــ�

�� و��د آ��(��ا��، 1365، ص. 67). ا

 ا      ��ــ� ا�ــ� د�ران را �� �ــ�ان ��ــ�ی ا��ــ� ن ���ر ����ــ� �ــ�

 �ــ���ۀ �ــ�� ا��ــ�ن در آن �� �ــ� ���ــ�ل �ــ�ا�� ��ــ�ه ای

 ���ــ�ن �ــ��ه ��دی �ــ�ا و ز���ــ� �ــ� ا��ــ�ن ا�ــ�. ����ــ�

 ا�ــ� �����ــ� ���ــ�ۀ ا��ــ�ن در ���ر�ــ�ی ���ــ� ا���ــ�ن،

 �� ���� ��� ���� ِ��ا��� �� ا���ن ��ا��.�����ن ��ارد، ���� ��ّ��

����ــ� از  ا�ــ�.  ا��ا�ــ�  �����ــ�  ا��ــ�ن ��ا�ی  از  ��ّ�ــ�� 

  �ــ�ی ��ــ�ی ا�ــ� د�ران �� �ــ�ان �ــ� ُ��ــ� �ــ�ن ����ــ�

 ��ــ�ن ���ر�ــ�ی و اد�ّ�ــ�ت، �ــ��ج از ��ــ�ودۀ ��ــ�� ����ی

 ��ــ�، ��ــ� �� ���ره �ــ�ی ��ــ���، ����ــ� ����ــ� �����ــ�

ــ� ����ــ� ���ــ� ــ�)، ��ــ� �ــ��� �  (ا�����ــ�، ��ــ�ی و ا��ا�

���� �و�ــ� ���ی، ����� �ــ�دا�ی،  �����.�ــ�  ����ه �ــ�،   در 

����� ��ا�ــ� از  ���ــ�  و.ا�����دا�ی �ــ�ی   ����ــ�� ����� 

، 1386، ص. 124 و  ا�����ــ� (����� �ــ��ی) ا�ــ�ره �ــ�د  (����ــ�ز

132).ا

28
������ �� ������ ���م ���� ای در ��������ی ���� ���� ��ه ������

(������ ��ردي ���ره ���� ��و �� دوش در ��ا�� ���ام ��ر)

The Analysis of the Quality of Usage of the Grid System in the Khamsa Shah Tahmasp's manuscript

(Case study: The servant girl Fitnah impresses Bahram Gur with an ox on her shoulders)



 �ــ�دا�ی ا�����ــ� ���ــ�ن ا���ــ�ی ���ــ� ای، �ّ�� �ــ�ی �ــ���،  

 در��ــ�ن �����ــ� و ��ه ���ــ��، ا�ــ�ره �ــ�د (آژ��، 1385، ص.

257-255؛ ���� زاده �����ی، 1369، ص. 758).ا

آ�ــ� و ���ــ� ����ــ� ��ــ� از و�ــ�ت و ا��ــ��م در     ���ــ� 

���� ����ار ���.ا

در ����ــ�  اَ�ــ��ل  ��� ���ــ�  ا�ــ�  �ــ�دآ��ی  �ــ���ن   ا    

�����ــ� ُ�ــ�م  و  ��ــ����  ���ــ�،  ��آ��ــ�  ا�ــ�   �ــ�� ���ی 

 ا�ــ�؛ «���ــِ� �ــ���»  ��ــ�اره �� ��ــ�ان ��ــ� از ا�ــ��ل

 ���ــ�  و ���ــ�ی ��ــ�ی �ــ�� ��ی ���ر�ــ�ش، ا��ــ� ���ــ���

���ــ� ا�ــ�؛  �ــ�ده  ���ــ�»   «��ــ����  ��در  ا��ــ�د  �ــ�ای 

  �ــ�ن �ــ� �ــ� ��ی ��ــ�ی ��ــ� ��ــ� ����� ��ــ�ی د��ن ���ــ�

����ــ�  �� �ــ�  آن،  ��ّ�ــ�  ��ــ����  �ــ�ف  �ــ�   �ــ���، 

 ���ــ� ای وارد ��� �ــ�د. �����ــ� ��ار��ــ�ی ����ــ� ��ــ�ی

 در را�ــ��ی ����ــ� �ــ� ���ــ�ع ا��ــ� �ــ� ��ی �ــ� ُ�ــ�م �����ــ�

 �ــ� ���ــ� ����ــ� ��� �ــ�د (�ــ� ���ــ� ا��ــ�ی ����ــ��ت، ���ــ�

                          و ��اوم)، ا��� ����.�����ر.����� ���ی در ���ر��ی ا��ا�� ����ب

�� �ــ�د؛ ���ــ� ا�ــ� ���ــ� �ــ�ه �ــ� ا�ــ� �ــ�م در ��ــ� �ــ�ق

 ����ــ�ن ��ــ�د ����ــ� �ــ�د و ����ــ�� �ــ� �ــ�ا ���ــ� (آ�ــ�

 ا����، 1376، ص. 83 و 250).ا

ح �ــ�ه در ز���ــ� �����ــ� ����ــ� ا       از ���ــ� ���ّ�ــ�ت ��ــ�

  ���ی در ���ر��ی ا��ان، ���ّ�� ����� �����   ، ���ّ�� ������.

ــ� «ا�ــ�ار ــ� در ���� ــ� ����  و �ــ����ر �ــ�ل ا�ــ�. ��ــ� ���ّ�

 ����ن.�ّ��ش؛ آ������ه»، ������ان ���ر�� ا��ا��، �������

اَ�ــ��ل ����� ���ــ�،  د��ــ�  ����.����ــ��ت  �ــ�  را  �ــ�د  �ــ�ر   آ

  ����ــ�.��ّ�� و �ــ�م دا�ــ�ه، �ــ� ا�ــ���ده از دو ا��ار «��ــ��ه»

ــ� دارای ــ���� �� ــ� �� ــ�. ���ّ� ــ�ا�ی �� ��د� ح ا� �� ،« ــ���ر  و «�

 ����ــ� ا�ــ� از ���ــ� ا�ــ� «�� ��ر��ــ�» و ا�ــ� «�ــ�اوم»

ــ� �ی ����ــ� ا�ــ� ���ّ�ــ� �ّ�، ��ــ�ی ــ� �� ��ر�ّ�  ا�ــ�؛ اّ�

ــ� از ���ــ�ع ا��ا�ــ� ���ــ�  (ا��ــ�ر����� و ���ــ��،  ��ا�

ــ� ــ�ل.در ���� ــ����ر � ــ� ���ن،�  1394، ص. 14 و 16). در ا�

 «��و��ــ� ���ا�ــ�ن ������ �ــ� و ��ــ�ط ����ــ� و ����ــ�

 ����ه در �ّ���ــ� �ــ���» ������.����� ���ره ��ی ا��ا�� ��

Adle, 1975,pp.) ��� ��.ــ�ی ��������.�ــ��� ای.را ا���ت���  

���ــ� ����� �ــ�ی  �����.���ــ�  �� ���ــ�ر  ادا�ــ�  در   .(81-82 
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  ا4-4.  ����� ��ـ�ی و ���م ���ـ� ای 

 در ����ــ� ���ــ� (1386، ص. 309)، «����ــ�» واژه ای ���ــ�

 �ــ� ���ــ� «�ــ� �ــ� ����ــ�� و �ــ� �ــ� آ����ــ� ��ــ� ��ــ�

» ���ن.�ــ�ه ا�ــ�. �� ��ر�ّ�� �� ���� ���ّ�� �� ����� ��� 

 «����� ��ــ�ی» ، ��ــ�رت ا�ــ� از �ــ�ی دادن ����ــ� َ��ــ�ی

 در ����.����ب و ����، ��� ��ا�� و ������ت د���

ــ� �ــ�ف ا��ــ�د �ــ� �ّ� ���ــ��، �� ���ــ� ����ــ� ���ــ�ن ، �

  ای �ــ� �ــ� ���ــ� �����ــ� ����� �ــ�ی ذا�ــ� ���ــ� ���ــ�.

، �ــ� ���ــ�ع ���ــ� ���ــ�ب ــ� ــ� ا� ــ�ای ���  ����� ��ــ�ی �

 ��� �ــ�د ���ــ� از ا�ــ�اء ���ــ�دی ��ا��ــ� ��ــ� �ــ�دن ا�ــ�؛

 ��ا��ــ�ی �ــ� �� ز�ــ�ن �ــ� ������ــ� دو �ــ�ع �ّ���ّ�ــ� ���ــ�

 �� �ــ�د: ���ن آزادا��.����ا و ا�ــ���ان ���ی  ����� ���ی

(دو���، 1388، ص. 54-51).ا

 ا      ����ــ� ��������ــ� ��ــ� �ــ�ق و �ــ�ب ��ــ�وت ���ا�ــ� در

�ّ�ــ� ����ــ� ��ــ� ���ــ�ی  ا��ا�ــ�  �ّ�ّ�ــ� ��ار�ــ�. در ���ر�ــ�ی 

  ��ــ�ی �ــ� ا�ــ�س ���ــ� �وا�ــ� ��ــ�ن ����ــ� ��ــ�ی ا�ــ�،

 ���ــ� ���ــ� ا�ــ� ا�ــ�ل ا��ا�ــ� در �ــ� ا�ــ� ��ــ�� �ــ� �ــ��ه

 �����ــ�، �����ــ� ُ�َ�ــ� و ���ــ� �ــ�� ��د�ــ�ه، �� ��ــ�ان

 ���رش د���ه، ����وت ا��.�� ���.��ّ�� در ���ی ���ر��ی

 ا�ــ�ان �� �ــ�ان �ــ� ار��ــ�ط ��ــ�ن ����ــ�ت ذ�ــ� �����ــ� �ــ�

 ا�ــ�ل ����ــ� و �����ــ�ت �ــ� �ــ�د؛ ��ــ�ا «در ��ــ�ن ا�ــ���،

�����ــ� و ����ــ� دان �ــ� ���ــ�ی وا��ــ� ���ــ�، ��ــ� �ــ�ه

             ا��» (�����ی، 1388، ص. 21). در ا�� ����ِ� ��������ــ���

���ــ�ن �ــ�  ��ــ�  ���ــ��ه  ��ــ�اره  ���ر�ــ�  ��ــ�ی،   ����ــ� 

 �ــ�رد ��ــ� و �ــ� ��ّ�ــ� �ــ� ����ــ� و ����ــ��ت د�و�ــ� ��ــ�ن

  اَ�ــ��ل، �ــ� ا�ــ�س �ــ�����ی �ــ��� ای از ��ــ�ط ر������ــ�

 و ا����ــ�ی ���� �ــ�ه از آن  (����ــ�، ���د �ــ� و ��� �ــ�ز��)،

 �ــ� ��ــ� ا�ــ�ی �ــ���ن و ���ــ���� در ���ر�ــ�ب �ــ�ب ����ــ�
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ا      آن ����ک ���ر را ��دن ز��:ا 

ا      ��� �� �� ����ک ���ـ�

ا      ��� ُ����ده �����ر ا�� ��ر

ا      د����دم ����� �� ����  

ا      ��ر ُ����ده �� ��د د��ار

از ع،  ��ــ� ���ــ�  ����.�ــ�  ����ــ�ر  را  �ــ�د  ����ک.�ــ�ن   ا   

 �ــ���� ��ا�ــ� ��ّ��ــ� در ا�ــ�ای ���ــ�ن ��ــ�، ��ــ�دا ����ــ�

ــ�ی ــ� او در �� ــ� ���� ــ�د. ��� ــ�ار �� ــ���ن � ــ� � ــ�رد �� � 

 �ــ� �ــ� ��ــ� ��ــ��ه �ــ� �ــ�� �ّ�ــ� ���ــ�ن �ــ�. ���ــ�ک

���ــ� از ��ــ�ن ��ز�ــ�ی ���ــ�، ���ــ��� �ــ�زه ����ــ� �ــ�ه

 ای �ــ� دوش �� ���ــ� و ���ی ��ــ� ����ــ� �ــ� �ــ��ی ��ــ� �ــ�

ر�ــ� و ��ز�� ��ــ�. در ���ــ� �ــ�ل، ���ــ��� �� ����ــ� ر�ــ�   

ــ� ــ� را ���� ــ�ن ��� ــ�. او � ــ� � ــ� ���� ــ� ���ی ��� ــ�د و � � 

 د�ــ� از �ــ���� ��ا�ــ� �ــ� ����ــ�ی ��ــ� و ��ــ�ام �ــ�ه را �ــ�

ا�� ��� ��� �ّ�� ����رد.ا

���ــ�، ���ــ�ک  و  ���ــ�  ��خ �ــ����  �ــ�  ���ام �ــ�ر  �ــ�   ا    

 در���� �ــ� ��ی �ــ�د ���ــ���ه �ــ�د، ��و را �ــ� دوش ��ــ�د و

 �ــ�� �ّ�ــ� را �ــ��ن ا���ــ� ��ــ��� �ــ�� و �ــ�� ����ــ�

آ�� و در ����� ��ه ا����د:ا

ا      ���ـ� �� ���� د��� �� �ـ�م  

ا      ��و �� ��دن ا����د �� ��ی

ر�� �� ��ــ� ���� ��ـ�ام   ا      

ا      ��� ��ن ��و د�� َ��� زِ ��ی

 ا1-5. ����ــ� و���� �ــ�ی ��ــ�ی �ــ��ره «���ــ� ��و �ــ� دوش

» (�����  1)ا در ��ا�� ���ام ��ر
 ���ــ�ع �ــ��ره ���ن ���ــ� �ــ� از ��ــ�ان آن ��ــ�� ا�ــ�،

��� ���ــ� از  (���ــ�)،  او  ���ــ�  ���ــ�ک  و  ���ام �ــ�ر   �وا�ــ� 

 ����� ا��. ����.آ��ه �� ���ام  ��ه �� از ���ر ��ر�� و

، �ــ�ن �ــ��� �ــ� ���ــ�  دو��ــ� �ــ�ش و ُ�ــ� آن �ــ� �ــ� �ــ� ��ــ�

 آن ��ــ� را ���ــ� ����ــ� �ــ�ه �� دا�ــ� �ــ� ��ــ�رت �ــ���

 او، ��ــ�ن ��ــ���� �ــ� �ــ� �ــ� �ــ���� �ــ�د ���ــ�ن داد �ــ�

ح �ــ�ه، �ــ�   ����ــ��� �ــ��رۀ �ــ�رد ��ــ� ��ــ� ���ّ�ــ�ت ���

، ُ�ــ�م �ّ�ــ� و ���ِ�ــ� ��ــ��� د���ۀ آن �ــ� ��ر�ــ� �ــ����ر

 ��دا���.ا

 ا5. ��ر�ــ� �����ــ� ��ــ�م �ــ��� ای در �ــ��رۀ «���ــ� ��و �ــ�   

»ا دوش در ��ا�� ���ام ��ر
ــ� ــ����ر و ���� ــ� � ــ��� ����� ــ�ف � ــ� � ــ� ��ــ� � ا�

�ــ�ر ��ّ�ــ� ز�ــ�ن ، �ّ�ــ�ش ���ــ�ار ���ــ� ا���ــ�ن   ��ــ�ی در آ

��ــ�ی، ا��ــ�م �� �ــ�د. ����ــ� آ�ــ��ی ا�ــ� ��و�ــ� را �ــ�

» ��ــ� از �ــ�   �ــ��رۀ «���ــ� ��و �ــ� دوش در ��ا�ــ� ���ام �ــ�ر

 �ــ��ره ای �ــ� در �ــ�ل 1086 ��ّ�ــ� ��ّ�ــ� ز�ــ�ن  �ــ� ��ــ��

 ���ــ� ��ه �����ــ�.ا��وده �ــ�، ��ــ��� �� د�ــ�. ����

 ا��ــ� در ا���ــ�ب ا�ــ� �ــ��ره، �ــ�وه �ــ� ا����ــ� �ــ�دن آن �ــ�

����ــ� ��ــ�� ا��ــ�م  از  �ــ� �ــ�ه  از   ����ــ� ز���ــ� ��ــ� 

ــ�ر �ی را ���ــ� ����� ��ا�ــ� ���ــ� �  ��ّ�ــ� �����ــ�ی �ــ� آ

�� ��دا��� ���� از �ّ����.ر����� ا���� ��ّ�� �� ��د��، �����

  ��ــ�ی �ــ�ده، ����ــ� و �����ــ� ���ــ��ن، در ��ــ�ر ����ــ�

 ���ی.��ــ���� آن ا�ــ�. ����  ����ر ���ــ� ����� ��ی

 ��ــ�ی �ــ��رۀ �ــ� ��ــ� از ��ــ�ظ ����ــ� ���ــ�، ����ــ��ی،

ر�� �ــ�دا�ی، ���� �ــ���ی و ���ه ��دا�ی ��رد ������.��ار ��

����ــ� ����ــ�  �ــ�   ، �ــ����ر ��ــ�  در  در����ــ�  و   ����ــ� 

  ��ــ�ی ا�ــ� �ــ� ���ــ� ��ــ�م �ــ��� ای، ����ــ� ���ــ�ن و ����ــ�

���� ا�� (ا����، ���ی، ������� و…) ��دا��� �� ��د.ا
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 ا5-1-1. ����� ����
 ��ّ�ــ� ز�ــ�ن  در ا�ــ� �ــ��ره �ــ� ��ــ� ���ــ� ای وا��ــ�، ����ــ�

ا�ــ����ی و  وا�� ��ا���ــ�  ����ــ�دی  �ــ�  آ�ــ�ه،  در ��ــ�   آ��ــ� 

 ��دا���؛ ����ک.����، در���� �� ���ی �� دوش ���ده، �� از

 آن �ــ� �ــ�� ��ــ� ��ــ� را �ــ�� آ�ــ�ه، در �����.���ام �ــ�ه و

 ��و�ــ� از د�����ــ�ن و ��از�ــ���ن �ی، �ــ� ����ــ� �ــ�ف ا��ــ��ده

ع دوم  ا�� (�����د وا�� ��ا����)؛ ����.�� ��ف آ��� در ���

��ــ� آ�ــ� �ــ��ن �����ــ� �ــ��ل ����ــ� �ــ��ره آ�ــ�ه، ��ــ�ام

  ��ه در ���ل.آرا�� و و��ر �� ��ی ��د ����� (ا����ره از

 ���� و و��ر ��ه ������) و ����.�� ����� ���ه �� ����

 از ���ــ� و ���ــ�� ا�ــ�، �ــ� ���ــ�ک ���ــ� �ــ�د �� ��ــ�د

(����� 1).ا

ر�� ��دا�ی  ا5-1-2. 
 در ا���ــ� �ــ��� ��ــ� و�ــ��� از ر�� �ــ�ی �ــ�م (�رد، ��ر��ــ�،

، آ�ــ�، ���ــ� و ��ــ�ه ���ــ� و ��ر�ــ�) و ر�� �ــ�ی �ــ�دِ (�ــ��

  ای) در ���ــ� �ــ���� ��ی ���ــ�د در ا�ــ� و ��ــ� ر��ــ�

 ���ــ� ����ــ��ی و �ــ�م ��ــ�ه ای در ز���ــ�، ��ــ���؛ ا���ــ�ً�

 و�ــ�د ر�� �ــ�ی ��ــ� و �ــ�م ���ــ� از ����ــ�ات ��ــ� ��ــ� ا�ــ�.

، ِ�ــ�م دار �� �ــ�رت  ر�� �ــ�  �ــ�  ا�ــ�  �ــ�دآ��ی   �ــ���ن 

�ــ� ���د�ــ�،  ���ــ�  ���  ���ــ�  �ــ��ن  �ــ���ن،  و   در��ــ�ن 

 ��ــ�ی �ــ� ��ر ر��� ا�ــ� �ــ� ���ــ� �ــ�دش ��ــ� در �ّ� �ــ��ره

��ه ا��.ا

 ا3-1-5. ���ه ��دا�ی
خ ���ــ�� �ــ�ه ا�� و ���ــ�  ����ــ� ���ه �ــ� �� �ــ�رت �ــ� �

خ  �ــ� ��ــ�ه (���ــ�ۀ ا��ــ��دۀ �ــ�� را�ــ�) ���ــ� ��ــ� �

�ــ� وا�� ��ا���ــ�،  و  �����ــ�  ���ــ�،  ���ه �ــ�  �ــ��ت   دارد. 

د��ن �ــ�ی ���ــ��،  ���� �ــ�ی  �ــ�ن  ا��ا�ــ�   ����� �ــ�ی 

 ���ــ�، ا��و�ــ�ی ��ــ�ن، ��ــ� ��ی در�ــ�، �ــ� ����ــ� ��ــ�ه

 �ــ� ��ــ��ن (���ــ� �ــ� ����ــ� ��ــ� دو��� ا�ــ�) ���ــ��  و �ــ�

��ــ�ۀ ���ــ�  �ــ�ه ا��.  ��� �ــ�دا�ی  ����ــ�،   ا�ــ���� 

ا�ــ� ���ر�ــ�  ���ــ�  ا�ــ�؛  ���ــ�  ���ــ�ک  ��ــ�ۀ   ����ــ��، 

 �����ــ� �ــ� ����ــ� ��ــ�ه ای �ــ� ��ــ���ت ���ــ� ��ا�ــ��

ا�� (����� ���رۀ 2 و 3).ا

، ���� ��ه ������،ا ����� 1. ���� ��و �� دوش در ��ا�� ���ام ��ر

ا�� ����ز��ن، 1086 ه.ق، ��زه ��������
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 ا4-1-5. ����ه ����ی
 در ا�ــ� �ــ��ره �ــ��ده ���ــ�ۀ ا��ــ��� (7 ���ــ�ه ���ــ�� و 6 

���ــ� دارد؛  و�ــ�د  ���ا�ــ�  ���ــ�ۀ  �ــ�  و  ا��ــ��ده)   ���ــ�ه 

 ���ــ�ۀ ���ــ�ک ���ــ� و ��و از ��ــ�ی ��ــ� ���ــ�� �ــ�ه ا�� و

 �ــ� ���ــ�ه از ����ه �ــ�ی ���ــ�� �� �ــ�رت ����ــ� در دو

 �ــ�ف ���ــ�ۀ ���ــ�� ��ــ�ام �ــ�ه �ــ� ��ــ�ی ���ــ�� �ــ�ه ا��

�ــ� ��ــ�ن د���ۀ ��ا�ــ� ���ــ����� و د��ی و ��د��ــ� �ــ�

 ���ــ��. ����ه �ــ� وا�� ��ا���ــ�، �ــ� ر��ــ�ر و �ــ��ت ���ــّ�ع (�ــ�ن

) و ���ــ� را�ــ� ز���ــ�، ا�ــ��ار �ــ� �ــ��   �ــ�ی ���ــ� و �ــ� ��ــ�

 ز��ــ� �ــ�ار ����� ا�ــ�، ���ن �ــ� ��ن و �ــ����� آن �ــ� ���ــ�

���ــ�ک ا��ــ��دۀ  ���ــ�ۀ  در  ���ــ�  ا�ــ�  ا�ــ�.   ا��ــ�س 

ــ� در ــ� ا� ــ�وه � ــ�ه؛ � ــ�ا � ــ�� ا� ــ� � ــ� ����ا�� ��� ــ� � ��� 

 ا�ــ� �ــ��ره �ــ� �ــ�ف د�ره �ــ�ی ��ــ� �ــ� �������ــ��ی ���ــ�

 �ــ�دان و ز�ــ�ن را�ــ� �ــ�د، ���ه �ــ�ی ���ــ�� ز���ــ� ���ــ�ۀ

 «���ــ�» �ــ� �����ــ� ����ــ� �ــ�ه ا�ــ�. ��ــ�س او �� �ــ�رت

�ــ� �ــ�� �����ــ�ت و ��ــ�ط وا�ــ� و ���ــ�،  �ــ�   �����ــ� 

ا��ا�ــ� و ����ــ� �ــ� ���ــ� ز�ــ�ن آن د�ره ا�ــ�؛ ���ــ� �ــ���

  �و�ــ� ���ی و ��� �ــ�دا�ی ���س �ــ�، �ــ� در ا�ــ� ���ــ�ه و

 �ــ� ���ــ�ه �ــ�دان، ���ــ� از ����ــ�ات ��ــ� �ــ�ب ا�ــ� (����ــ�

3 و 4).ا
ــ�ان �ــ� ــ� �� �  ا      از د��ــ� ����� �ــ�ی ����ه �ــ���ی در ا�ــ� ا�

 ����ه �ــ�ی ا��ــ��ده �ــ� ���ــ�� ���ــ�د �ــ� �ــ���ت ُ��ــ� و

 ر�ــ��، ��� ��ــ�ی �ــ�ی و ��دّ�ــ�، د�ــ� و ���ــ�ی ���ــ�

ُ�ــ� ��ــ� و �ــ�ل �ــ�  �ــ�� ��ــ�د  اّ�ــ� �����ــ�، �ــ��ار��ی 

  ����ــ�ی ر���ــ� ا����ــ�� �ــ� ��ه ���ــ�ی در ��ــ� آن �ــ�ار دارد

��� و�ــ�وک ����ــ�  ا��ا�ــ�)،  ���ر�ــ�ی  �ــّ��  از   (����ــ� 

 ��ر�ــ�، ��� ����ــ� در ���ــ� �ــ�دان �ــ� ���� �و�ــ� ���ی،

ــ� ــ� � ــ�ی ��� ــ�، ����� � ــ�ات ا����� ــ� ���� ــ� � ــ�ی ���  ���س �

���ــ� (����ــ�ات  آن  ��ــ�ن  در  �ــ�ی  و  ���ــ�   ��� �ــ�ی 

ا������ )، ا��ره ��د.ا

����� 2. ��� ��دا�ی و ���� �و�� ���ی در ����ه ���� و ��و

����� 3. ��� ��دا�ی و  ���ه ��دا�ی ا��ا�� در ���ه ���ام ��ه
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 ا5-1-5. ������ی
، �ــ��ن  ��ــ�ی �ــ��ره ��ــ�� و ��ــ�ود �ــ� ��ــ�ی دا��ــ� ��ــ�

 ��� ���ــ� ا�ــ�ی از ����ه �ــ�دا�ی و �ــ� د�ــ�ی �� ز�ــ�ن از �ــ�� و

 ���ــ� �و، در �ــ� �ــ�ن ����ــ� (�ّ�� �ــ� و ���ــ�ک ��و �ــ� دوش)،

�ــ�ن و  ��از�ــ���ن)  و  د�����ــ�ن  �ــ�ه،  (��ــ�ام  ����ــ�   �ــ�ن 

و در���� �ــ�  و  ����ــ�  ��خ،  (د�ــ�ار  �� ز���ــ�  �ــ�   ��ــ�� 

 د���ــ� ��ــ��) ���ــ�� �ــ�ه ا�ــ�؛ �ــ� �ــ� �ــ�ن دارای

�ّ�ــ� �� ���ــ��.  �ــ��ره   �� از   42/8 ��ا�ــ�  ���ــ�  ��ــ��� 

��ا�ــ� �ــ��  د�ــ�  از  و  ���ــ�����  ا�ــ�ل  ر���ــ�  �ــ��ن    �ــ� 

د��ن در���ــ�  ����ه �ــ�،  ���ــ��  ��ــ�ۀ  در  ���ــ�   �ــ�ه؛ 

، �ــ��� ا�ــ�  د��ار�ــ�، ����� �ــ� و د���ــ� د�ــ�ار �� ز���ــ� 

��ــ���. ����ــ�  ��ــ�ان  �ــ�  ���ــ� ای  �ــ�   ���ــ����� 

 ����ــ��ی در ا�ــ� �ــ��ره، �ــ��� �����ــ� از ����ــ��ی �ــّ���

����ه ����ــ� و  ���� �و�ــ� ���ی  ��� ����ــ�،  �ــ�   ا��ا�ــ� 

���� ���� از ����� ا���� ا��  (����� 5).ا

����� 4. ������ت ����ه ��ی

ا����ده و ����� (���ر��ه)ا

����� 4. ��ن ���ی ���ره

�� ���� 8/42  (���ر��ه)ا

�ــ�  ��و  «���ــ�  �ــ��رۀ  �ــ�����ی  و���� �ــ�ی  ����ــ�   ا5-2. 
»ا  دوش در ��ا�� ���ام ��ر

�ــ�ده و �ــ�ب 11/5*20/5 �ــ���� ���  �ــ��ره   ا��ــ�د �����ــ� 

���ــ� و  ����ــ�  در  ��ــ�دی  ��ــ�����  �� �ــ�رت   ،  ����ــ�

 �ــ�� را�ــ� ���ــ� �ــ�ار ����ــ� ا�ــ�. در �ــ��ی �ــ��ره،

 ��ــ� �ــّ�� را�ــ� ���ل ��ــ�ی ��ــ�.در د�ران ��ه �����ــ�

����ــ� ای در   (112 ص.   ،1396 ��ــ��ی،  و   (��د�� ��ــ� 

(��ــ� ��ــ�  ا�ــ��ر  از  ���ــ�  �ــ��ی،  دو  و   ���ر�ــ���� 

)  .�ــ� �ــّ� �ــ�شِ ��ــ����� �ــ� ز���� ای ���ــ� �����  ��ــّ�ر

، ا�ــ� ����ــ� ���ر�ــ���� ��ــ�ار �ــ�ه  �ــ�ه و در ����ــ� آن ��ــ�

 ا��، اّ�� ا�� ��ر در ���� 2 ���ن دو ���ی و 2 ���ن ��

���ی.ا

 ا     �ــ����ر �ّ�ــ� �ــ��ره �ــ� ���ــ�ی ���ــ�� ���ی �ــ��� ایِ 

 �����ــ� �ــ� ���ل ��ــ�ی ���ر�ــ���� ��ــ� �ــ��ره، �ــ��

 ����ــ� ا�ــ� (��ــ�دی از ا�ــ��ا�ی و ا�ــ����� ���ــ�ک ���ــ�).

���ــ� ���ــ�ر ���ــ� �ــ�ضِ �ــ��ره �ــ� ����ــ� از ��ــ�م �ــ��ل

  ��ــ�ی ��ــ�، �ــ� ��ــ�ر ��ــ�� ��ــ��ی (��ا�ــ� �ــ� �ــ��ن ��ی

�ــ� وا���ــ�ی ��ــ�   ��ــ�) و �ــ�� ��ا�ــ� ��ــ�ن �ــ���� 

 �����ــ� �ــ� ���ــ� ��ــ�ر (�����ــ� �ــ� ���ــ�� ���ی ���ــ�)

 ���ــ�� �ــ�. ���ن ���� �� �����ه.�� ��د ����� ���ط

 ر������ــ� ��ــ�دی در �ــ�ضِ �ــ��ره، ����ــ� �ــ� ��ــ�ط ا��ــ�

�ــ����ر ��ــ�دی ����ــ� از ���ــ� ��ــ�ط در���� �ــ�، �ــ�ده

  ��، ����ه و.�ّ�� �� ا�� (����� -6 ا��). ��� در ����� ���ی

���ــ� ���ــ�ی  �ــ�   ، ����ــ� �ــ�ب  �ــ�ل  ���ــ�� ���ی   �ــ� 

�ــ�دی ��ــ�ر (�����ــ� �ــ� ��ــ�ر �ــ��ن ا��ــ� ��ــ�) �ــ�

ــ� ــ� ���ر��� ــ� رد� ــ�� ���ی �� ــ� ��� ــ� ا� ــ�؛ ���   ��دا��

 ا�ــ�. در ا���ــ� ��ــ� �ــ��� �����ــ� ��ــ�ط ر������ــ� ا��ــ�

 �ــ�ل �ــ��ره �ــ� ��ــ�ط ا��ــ� �ــ����ر ا��ــ� آن ��ــ��� �ــ�

��ده �ــ�، �ّ�� �ــ�،  آ�ــ����ی،  ��ــ�ط  در  ������ �ــ�   ا�ــ� 

 در���� �ــ� و ��ــ�� و ���ا�ــ�از ��ــ�ام �ــ�ه �ــ� و�ــ�ح ����ــ�ن

ا�� (����� -6 ب).ا

12
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 ا      در ����ــ� �ــ�م، دو ��ــ�م �ــ�����ی ��ــ�ط ر������ــ�

ح وا�ــ� ا�ــ�ا �ــ�ه و ���ــ� ��ــ�دی و ا��ــ� �ــ� ��ی �ــ� �ــ�

  ����ــ� �ــ�ل �ــ�ب ����ــ� �� 28 وا�� و �ــ�ض آن �� 16 وا��

 ��ا�ــ� ���ــ�� �� �ــ�د؛ ���ــ� �ــ� ��ا�ــ��ی و �ــ�ف �ــ�ا�ل

 ��� و ����� ��� ا���، ��� ���ره �� ���� 4*6، ��ا�� �� 24

 وا�ــ� ���ــ� و 16 وا�ــ� ���ــ�، ���ــ� �� �ــ�د. ا�ــ� ���ّ�ــ�

آن ا��ــ�د  را �ــ��ِ� ����ــ�یِ د��ــ�ی ��ــ� ����ــ� �� ��ــ� و 

، �ــ�  ���ــ� ���ــ�ۀ ���ام �ــ�ه �ــ� ��ــ�ان ���ــ�ن ���ــ�ی ����ــ�

) ا��.  ���� 4 وا�� (��ا�� �� ���ن ��ی ���ر���� ���ی ��در

 ا�ــ� �ــ�����ی ������ �ــ��، از �ــ� �ــ� ��ــ�ه ����ــ�

 �ــ����ر ا�ــ�ای ����ــ� از ����ــ��� �ــ��� ای و از �ــ���

، ��ــ�ه ��ا����ــ� ا�ــ� ����ــ� را در �ــ�� �ــ��ره و �ــ�ب  د��ــ�

����� �� ����� �� ��ارد (����� 7).ا

����� 6. ����� ���ره 6. ���ل ���ی ���� و ���� ���ره (���ر��ه)ا

����� 7. �����ر ���م ���� ای ���ره (���ر��ه)ا

(ب)(ا��)

ا      �ــ�ب ����ــ� در ا�ــ� �ــ��ره، �ــ��ن در ��ــ� ����ــ� ����ــ�

  �ــ�ی ��ــ� �ــ�� و.����ــ�، ��ــ����� ��ــ�دی، �����ــ� �ــ�

 ��ــ���� ����2 √ ا�ــ�؛ �� ا�� ���� �� ا�� ��� ����

 آن ��ا�ــ� �ــ� 1 وا�ــ� ���ــ�، ��ــ� �ــ�رگ آن ��ا�ــ� ا�ــ� �ــ� �ــ�د

���ــ� ����ــ� ��ــ�ط ���ــ� ���ــ� از  .(1/414)=√2  ا�ــّ�   

.و ���د���� �ــ�ی ���ــ� �ــ��� و  ���ــ�رد ا�ــ�ع، ا��ــ�ر

ا��ــ� و  ��ــ�دی  ��ــ�ط  و  ��ــ��  ���ــ�   ��ــ���� 

����ــ� ��ــ�ط  در����ــ�  و  ���ــ��  ��ــ�ط  ا�ــ�  �ــ�  ����ــ� 

ح ا��ــ� �ــ��ره، ��ــ�� و ���ــ��   ���ــ�ه  ����ــ� �ــ� �ــ�

 �ــ�. ����ــ� ���ــ� �����ــ� دا�ــ� و ��ــ� �ــ� ا�ــ�ل و ����ــ�

 ����ــِ� ���ــ���ت ���ــ� ���ر�ــ� و ا�ــ���ده از ا�ــ� ا�ــ�ل

 ��ــ� ��ــ�� �ــ�دن ��ــ� ��ار��ــ�ی ����ه �ــ� و ����ــ�

، �ــ� �������ــ� ���ــ� و ��ــ� �����ــ� �ــ���ن،  ��ــ�ی ����ــ�

������، ����ه و ��ّ�� ا�� (����� 8 -ا�� و ب).ا

13

14

 ا      �ــ� ���ــ�� ��ــ�ی �ــ��ره �ــ� �ــ� ��ــ�� ��ــ�دی، ���ــ�ه

���ــ�ک ���ــ� و ��و، در ����ــ� و ��ــ�� ����ــ� �ــ��ره �� ���ــ�

  ای �ــ�ار ����ــ� �ــ� در ا��ــ�اد آن، ���ــ�ۀ ���ــ�� ���ام �ــ�ه

د���ــ� و  �ــ��ره)  ����ــ�  ���ــ�  و  ا��ــ�  ���ــ�ن   (�� ��ــ�ان 

����ــ� �ــ�ی  آن،  �ــ�  �ــ��ی  ���� �ــ��  در��ه  و   ��ــّ�� 

 ا�ــ�؛ ��ار��ــ�ی ���ام �ــ�ه.در ���ــ� ����ی ���ره، در را�ــ��ی

ــ� ــ� او � ــ�. در ���� ــ�م او ا� ــ��ه و �� ــّ�س ��� ــ� �� ــ� � ����

  �ــ�رت ����ــ� �ــ� ���ــ�ه ���ــ�� �ــ�ار دارد و ا�ــ� �����ــ� �ــ�

 ��ــ�اد در���� �ــ�ی ���� �ــ��، ��ده �ــ�، ����� �ــ� و �ــ�م

د���ــ� ��ــ� �ــ� �ــ�ه ادا�ــ� ����ــ�؛ ���ــ� در ��ــ�اد ���ــ�ه

 ��ی ا����ده از ا�� ������ ���ی ���� (����� 8).ا
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 ����� 8. و��د ������ ���� √2 و ��ا����� ����� �����

�� ����ی ������ت ���� در ��ب ����� (���ر��ه)ا

����� 9. ����� ���ی ����� ���ره

�� ����ی ��� ���� ���� ����ر

در دا��ه (���ر��ه)ا

����� 10. ����� ���ی ���ره ��

����ی ������ �������� و

���ع ��ی آن (���ر��ه)ا

 ا      �ــ���ن �ــ�دآ��ی ا�ــ� �ــ� ����ــ�ن ����ــ� ا��ــ� ����ــ�

در و  ا��ــ�  و  ��ــ�دی  �����ــ�  و  �ــ�ا�ی  ���ر�ــ�ی  ���ــ�   �ــ� 

 ����ــ� �ــ� ��ــ�ی ���ــ��ی، ا��ــ�د �ــ�ه �ــ� ا�ــ� ��ــ�د ��ــ�ن

 ��ــ�ط ا��ــ��ی ��ــ�دی و ��ــ�ط �ــ��� ا��ــ� �� ���ــ� ای

 �ــ���ن، ���ــ� ا�ــ����م �ــ��ره �ــ�ه؛ �ــ�وه �ــ� ا�ــ� ���ر�ــ�

�وا�ــ�، ���ــ�ن  �ــ�  ��ّ�ــ�  �ــ�  و  �ــ�ص  ���ــ�  �ــ�   ��ــ�� 

������ــ� ُ�ــ�م  ��ی  �ــ�  را  ����ــ�  ا��ــ�  ����ــ�   ����ــ�ن 

 �������ــ�  �ــ�ار داده ا�ــ� �ــ� از �ــ� ��ــ�ام �ــ�ه آ�ــ�ز و �ــ�

 ��ــ�ر از ���ــ�ه د�����ــ�ن، ��از�ــ���ن و ���ــ�ک ���ــ� از ��در

��ــّ� و  ����ــ��ت  �����ــ�  �� �ــ�د.  ج  �ــ��  ����ــ� 

 ��ار��ــ�ی ��ء�� �ــ�ء ���ِ�ــ� ����ــ� در ا��ــ�اد �ــ��ع ��ی

 ���� �ــ�ه از ���ــ� ا�ــ� �����ــ� ���ــ� ا�ــ�؛ ���� �ــ�ن

15

 ا�ــ����ی، ����ــ� د��ن ���ــ�ی ا��ــ�د �ــ�ده و �ــ� �����  �ــ�ی 

 ���ــ�ک ���ــ� �� ��ــ�ان �ــ����  ا��ــ� دا�ــ��ن (�ــ�رت،

ــ� ــ�ه ��دا�� ــ��ه � ــ�م و ��� ــ�ی �� ــ�ا�ی) و ��� ــ���� و ��� � 

ا��  (����� 9).ا

ــ�ه ــ�وه ��� ــ�ی � ــ�ۀ ��ار�� �� ، ــ� ــ� د�� ــ� ا�ّ�ّ� ــ� ��� ا       ���

  ���ــ�ی �ــ��ره، �ــ� ���ــ� ���ــ���ت ���ــ� و در ��ر�ــ�ب ��ــ�

ا�ــ� ��ز�ــ�ب    ���ــ� ���ــ� ���ــ�ر در دا�ــ�ه و �����ــ� 

 ����� ���ی در �ّ�ّ�� ���ره �� ����ی ��د ���� «��» (1/618)

�ــ� �����ــ� �����ــ� و �����ــ�   ،  ا�ــ�؛ ���� �ــ�ن ���ر�ــ�

ُ��م �ــ�ی ���ــ�  در  ��د�ــ���)  (��ــ�م  ا�ــ�  د�و�ــ�   ���ــ�ای 

 ����ــ� �ــ�� ��ــ� �ــ�ده �ــ� �ــ�وه �ــ� ��ــ� �ــ��ه ����ــ�

 �ــ� ���ــ�ع ا��ــ�، ���ــ� �ــ�دش ��ــ� در �ّ� �ــ��ره �ــ�ه

ا��  (����� 11).ا
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�����11. ��� ���� ���� ����ر در دا��ه و ��ز��ب آن

در ���� ���ره �� ����ی ��د ���� 1/618 (���ر��ه)ا 
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"ا ���ل 1. ����� ���ی و ������ی ���ره "���� ��و �� دوش در ��ا�� ���ام ��ر

"ا �����ر �� ���ره "���� ��و �� دوش در ��ا�� ���ام ��ر

د����ی��ع ����

����� ��� (���� �������� ���� و ���ام ��ه)ااز ����� ��د��

 وا�� ��ا����

���� ��� را�� ����� ����

 ���� (����ه ����� ���ام ��ه)/ادر ����� ا�����ی و

������ �� ����ن �����

���� ����ه ��دا�ی

���ه �� ���ه �� �����/ ����� ����� ��ی ا��ا�� �� ا���ب �����

در���ن و ����ن/ ���ن ���را�� ر����ی ����/ا

�����ات ��� ��� در ر�� ��ی ��م

زا��� د�� �����ن ��� و ����و/ ����� ���ی �����ی

دا��� �� ��� ��������/ �������� �� ا���ب ����

�و�� ���ی/ ������ از ��� ���ر��ی ا��ا�� و ����� ا����

�����ن ����� ا��� �� ���� �����ر ���� ����� �� ��رت �����/ ا����/ا

������ ��������/ ��ار���ی ����ع ا��� (��وه ����ه ��) �� ����ی ���

���� ���� ����ر در دا��ه و ������ �� ���ره از آن

 دارای ���� ��� ���ر����� در ��� و �����/ا������ ���دی و ���� 2√ا 

���� آرا�� ���ر �����/ �� ����ی ���م ���� ای ����� �� ���ل ���ی 

���/ ا����ص ����� و��� ���� �� ���ره/ ����ی از ������ت ����

 و ��د ���� 1/618ا

ا13 ����ه ا����� و 1 ����ه ���ا��/ ����� ����ت ��� و ر���/ا

��م ���ک/ ���ت ����ع/ دارای ��ن/ ��� ��دا�ی �� ���� �و�� ���ی/ا 

���� ا��ا��_ا������ 

���� �����

�����د �����ی

��� ��ار���ی �����

����� در �����

����ه ��دا�ی

����ه ����ی

���ه ��دا�ی

ر�� ��دا�ی

���ی ���ی

����� ���ی

��ب �����

�����ر ����

37
 دو������� ������ت ��� ر��� ای �����ی �����

Journal of Interdisciplinary Studies of Visual  Arts

 د�ره 1 ،���ره 1/���ر و������ن 1401
Vol.1/ No.1/ Spring & summer 2022

Sazgar
Highlight



ا6. ����� ���ی 

ــ�ت و ���ر�ــ�ی) دارد و ���ــ� ��ــ�  ا��ــ�ن �� �ــ�ر ذا�ــ� ����ــ� �ــ� ���ــ�ا�ی ار��ــ�ط ��ــ�ن �ــ��� ��ی ���ــ��ی و ��ــ�ی (اد�ّ�

ف ��ــ���ی  ا�ــ� �ــ� او را �ــ� ��ز����ــ� وا�� ��ا���ــ� ���ــ� ���ا�ــ�ن در ���ر�ــ�ب �ــ�ب ����ــ� �ــ�ق �� د�ــ�؛ ���ــ� �ــ� ��ــِ�ّ

 از ����� �ــ� و ا�ــ�اف آ�����ــ�ه و �ــ��رش د���ۀ ا�ــ� ا�ــ�؛ ���ن �ــ� ا�ــ� �ــ�ب ����ــ� و ا�ــ� ��ــ�ی ��ا�ــ� از ��ــ�ن ��ــ� �ــ�ده

و ��ا�ــ� ��ــ�ن ����ــ�ی دارد. ��آ��ــ� ����� ��ــ�ی ���ــ� ا���ــ� و ����� ���ــ�ه ��ــ� ��ــ� و درک �ــ�ف ���ــ� و �ــ��رش

  د��ــ�ۀ ا�ــ� ��ــ�ی ا�ــ�. در ا�ــ� ��ــ�ن ��ــ� ��ــ� �ــ�ف و �ّ�ــ� ����ــ� ���ــ� ا�ــ� و �ــّ�ت ��������ــ��� ���ــ� از ��ــ���ه

، ���ــ� ا�ّ�ّ�ــ� ا�ــ�؛ ��ــ�ا �ــ� �ــ���� و درک  آن، ا�ــ��� و �ــ����ر ��ــ�م �ــ��� ای ���ــ�، �� ��ــ�ان ����ــ��� ����ــ� ا�ــ�

����� ������� ���ن ����� ����� د���ه ���ی ���ره، ��ود �� د���ی.ذ��� ���ر�� را ��ّ�� �� ��زد.ا

 ا       �ــ� از ��ر�ــ� ��ی ا��ــ�م �ــ�ه، در ���ــ� �ــ� ���ــ� ��ی ��و�ــ� ���ــ� ���ــ� اذ�ــ�ن �ــ�د �ــ� ��ّ�ــ� ز�ــ�ن  �ــ� دا�ــ�

 ���ــ� �ــ� از ��ر�ــ� ��ی ا��ــ�م �ــ�ه، در ���ــ� �ــ� ���ــ� ��ی ��و�ــ� ���ــ� ���ــ� اذ�ــ�ن �ــ�د �ــ� ��ّ�ــ� ز�ــ�ن  �ــ� دا�ــ�

 ���ــ� و ��ــ� �ــ� ا�ــ�ل و ����ــ� ���ــ���ت ���ــ� و �ــ�� د����ــ� ���ر�ــ�ی ا��ا�ــ�، د�ــ� �ــ� ��ــ� ا�ــ� �ــ�د �ــ� ���ــ�

زده �ــ� ���ــ� �ــ� �ــ�� ���ی  ���ر�ــ�ی �ــ�ا�ی و �����ــ� ��ــ�دی و ا��ــ�، ����ــ� �ــ� ���ل ��ــ�ی ��ــ� �ــ� ��ــ�� 4*6، 

 ����ــ���� �ــ��� ای و ������ �ــ�� (�ــ� ���ــ� �ــ�دی ���ــ� 28 و ���ــ� 16) و در ����ــ� ���ــ� �ــ� ��ــ�ی ���ــ��ی �ــ��ره

 �ــ�ه؛ ���� �ــ�ن �ــ� ���ــ�ی ا�ــ� �ــ����ر �ــ��� ای، �����ــ� �ــ���ن، ���ــ� و ����ــ� �ــ� ا����ــ�ی ���ــ� �ــ�ه، ا��ــ�د �ــ�ده

 ا�ــ�. ا�ــ� ��ــ�م �ــ��� ای، �ــ� ا�ــ�س ���ــ�ن و ���ــ�ای د�و�ــ� �ــ��ره (��ــ�ن ا�ــ����ی ��ــّ�س ���ــ��ه �ــ�ه) و ا�ــ�

 ����ــ� ��ــ�ن �ــ�رت و ���ــ�، ��ــ�� ����ه ����� �ــ�ی ����ــ� �ــ��ره ا�ــ� �ــ� �ــ� ���ــ�ی آن، ��ــّ� ��ار��ــ�ی ����ه �ــ�ی

 ا��ــ��� (�� ���ان ���� ����ی و ا���) در ���� ��� ����.���� ����ر در دا��ه و ������ �� ���ــ���ت و ��د ����

«��» (1/618) �� �������� ���� ��� ����� ا��.ا

، ����ــ�ن ����ــ� ا��ــ� ����ــ� �ــ� ��ی �ــ�م ������ــ� �������ــ�  ا       �����ــ� در ����ــ� �ــ����ر ����� ��ــ�ی �ــ��ره ����ــ�

ج �� �ــ�د و ��ــ�ه  �ــ� از �ــ� ��ــ�ام �ــ�ه آ�ــ�ز و �ــ� ��ــ�ر از ���ــ�ه د�����ــ�ن، ��از�ــ���ن و ���ــ�ک ���ــ� از ��در ����ــ� �ــ��

، در ا��ــ�اد �ــ��ع ��ی ���� �ــ�ه از ���ــ� ا�ــ� �����ــ� ���ــ�، ��ــ�ن د���ۀ �ــ����  ��ا����ــ� ��ء�� �ــ�ء ����ــ� ����ــ�

 ���ــ� ��ّ�ــ� ز�ــ�ن  از ا��� ���ــ� �ــ�م ����� ��ــ�ی در ���ر�ــ�ی ا��ا�ــ� ا�ــ�. ���� �ــ�ن ���ر�ــ� �ــ� ���ــ� �ــ���� ��ــ�ی

 ����ــ�، ا�����ــ� و �����ــ� ز�ــ�ن �ــ�د، در ����ــ� ا�ــ����ی، ����ــ� د��ن ���ــ�ی ا��ــ�د �ــ�ده �ــ� ��ــ� ����ــ� دا�ــ��ن

 ا��ــ�، ����ــ� �ــ� ���ــ�ی ��ــ�م و ���ــ��ه �ــ�� �ــ�ه دارد؛ ا�ــ� ��ــ�ن ا�ــ����ی �� ���ــ� در ����ــ� ���ــ� �ــ� ���ــ�ً� ���ــ�ط

 �ــ� د��ــ�ر و �ــ�� �ــ�ه ا�ــ�، ���ــ� در ����ــ��� ���ــ�ن ا�ــ� و ����� ��ــ�ی ا�ــ��ار �ــ� آن ��ــ� ����ــ�ن ا�ــ�. �ــ���ن �ــ�دآ��ی

 ا�ــ� �ــ� ���ــ� �ــ�ص ��ّ�ــ� ز�ــ�ن ، ����ار���ــ� ��ــ�ش ���ــ�ن ����� �ــ��ی، ����ــ� از ا�ــ�ای ا�ــ���� �����ــ� از ����ــ��ی

ــ� و ���ــ�وت از ــ� �� ���ــ� ای ����  �ــ��� ���ر�ــ�ی ا��ا�ــ� و ����ــ��ی ����ــ� ا�����ــ� دارد. ����ــ� ا�ــ�، ����ه �ــ���ی ا�ــ� ا�

 ����ه �ــ���ی ����ــ� ا�����ــ� �ــ� ��ر ر��ــ� ا�ــ� و �ــ� ا��ــ�ن ��ا�� ���ــ� ��� ���ــ� ��ا��ــ� �ــ�ارد؛ �����ا�ــ� �ــ� ��ّ�ــ� �ــ� ����ــ�

�ــ�ر ��ّ�ــ� ز�ــ�ن  ��ــ� ا�ــ� ��ــ�م و �ــ����ر ����ــ� �ــ��ر ر��ــ� ا�ــ� �ــ� ا�ــ� ا�ــ� �������ــ�  ���ــ� �� �ــ�ان ادّ�ــ� �ــ�د، در �ــ��� آ

�ــ�ر او �ــ�ر �����ــ�ی ا�ــ� �ــ� �ــ����ن ���ــ�دی آ  ��ــ� ��ــ�م �ــ��� ای و �ــ�� �����ــ� �ــ�� ����� ��ــ�ی ���ر�ــ�ی ا��ا�ــ� در آ

را ����� ������ دا���� ا��.ا
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�� ���� ��
ــ� ــ�ی) ا� ــ��ی و �� ــ� ��� ــ�ی (��� ــ� �� ــ� و د� ــ�ه ��ی �� ــ�ان در � ــ�ی ا� ــ� آوازه ���ر� ــ�ش � ــ�اد، �� ــ� ��  ا1. ���ل ا���

(��ی و��، 18).ا

ا2. ��ه ����د �������ی، از ����ر���� ��������ن ������� در ��ه د�� ���ی و د���ر ��ه ������ ���ی ا��

.(Leoni, 2000: 98) 

Composition .3 

 ا4. ����ــ� ���ــ�ن، ������ــ� ����ــ� ا�ــ� �ــ� �����ــ� �ــ� ا�ــ�س آن ����� ��ــ�ی ا�ــ� ���ــ� را ا�ــ�ا �� ��ــ� (دو��ــ�،

1388: 52).ا
ا5. ���دل ا���ح ����� ���ی در ����� ا��ا��، ���ی و ا���� ا�� (ا���ر����� و �����، 1394: 40).ا

ا6. ����� ������ در ����� ���ی �� را����ی ���ه ��ا����� �� ����� ����� �����ی در ا�� �� ����� (دو���، 56).ا

ــ�ی ــ� �� ــ� و ��� ــ� ����� ــ�� ��، �� ــ�س �� ــ���� ��� ــ�ص �� ــ� �� ــ�، � ــ�ش دار� ــ� ���ر� ــ� ��ا�ــ� � ــ���� �  ا7. در ا�

��� ���� ا�� (آ�� ا����،1376: 183).ا

ا8. ������� �� �� ����ی ��� ���� ����، �� ��ا�� �� ا��اد ا�� �� ����، ����� �� ��د (���ن، 184).ا

 M. j. Nazarli .9
Gastalt .10

ــ�ار ــ� و�ــ��� ا� ــ� آن ����ــ� �ــ�ده و آن را ��ــ� ���ــ� ���ــ�ه �ــ�ار داده و �  ا11. ��ــ��ه، ���ا�ــ� �ــ�ده �ــ� �� �ــ�ی ا����ــ�� �

���ه ��� ، ��� ا�� �� �� را �� ���� ����� �� ��د�� (ا���ر����� و �����، 1393: 16).ا

ا12. ا����� �� ������� ار���ط را ������ ����� دا��� �����، ��� ���ر �����(آ�� ا����، 191).ا

را ا��اد ا�� ����� (���ن).ا ا13. ا��اد ���� �� ���� ���ن ������ ����ن √2، √3، √5 و ... 

ا14. ����� �� ��ای ����� ���ی ا�� ر�� �� ��د را ���ط ����� ����ه ����� (ا���ر����� و �����، 1394: 47).ا

ا15. ������ �������� �� ���� �� در آن ���ع ������ �� ا��ا�� ��ل آن، ����ش �� ���� (آ�� ا����، 83).ا
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Abstract

One of the visual elements of ancient Persian art is love. Love has an important position in 

Persian art and medieval Islamic pottery. The motif on pottery with the content of love is 

generally derived from literary and historical stories and has been created in the format of 

national Persian stories. Taking into account the importance of pottery’s motifs, four potteries 

have been selected in the present research and examined by using an iconological approach, 

leading to the exploration of semantic layers in designs by investigating the hidden goals 

beyond the motifs. In this study, adequate data have been collected from reliable library 

resources and analyzed from a descriptive and analytical perspective. The main objective of 

this research is analyzing the motif of love on potteries of 4-7th centuries AH in order to reveal 

the effects of ancestors on the content of artwork through identifying visual aspects of the 

motif and its symbolic values. The findings show that whatever the artist has created in the 

format of motif and painting can include connotations and in some cases adapted to love 

which balances the physical instinct and spiritual tendencies and bring spiritual vitality to 

human soul; the base of the motifs can be defined as Persian-Islamic. Natural elements which 

have been sanctified in ancient religions such as water and plants like cypress are observed in 

some of the potteries; it can suggest similarity with love, and this kind of motif coupled with 

human in love can be the symbol of freshness and the balance between body and soul and the 

beauty of soul. The symbolic values in the potteries have been created by considering the 

origins of literature and emergence of inter-textual relationships. In some cases, the structure 

of the story has been changed based on verbal narratives. Tapping into the ancient patterns is 

observed in hidden semantic layers of love designs, and it seems that the use of motifs in the 

position of symbol has been done on purpose.

Keywords:iconology,Persian potteries,motif,love,medieval Islamic centuries,interpretation

Iconological analysis of motif of love on potteries of 4-7th

 centuries AH, from Erwin Panofsky's point of view
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���ـ�ه
 ��ــ� از �����ــ� ����ــ�ی ��ــ� ا�ــ�ان از د�ران ��ــ�، «��ــ�» ا�ــ�. ��ــ� در ��ــ� ا�ــ�ان و در

 ���ش ������� ��ی د�رۀ ��رد ������ ا�� ��و�� (���ن 4 ا�� 7 �ـ.ق) �����ه ���� دارد.

 �����ــ� ����ــ� �ــ� ���ــ�ن ��ــ� �ــ� ��ی �ــ������ ��، ����ــً�، ������ــ� از دا�ــ��ن ��ی اد�ــ�

 و �����ــ� و در ���ــ� دا�ــ��ن ��ی �ّ�ــ� ا�ــ�ان ��ــ���. �ــ� ��ــ�ظ ا�ّ�ّ�ــ� ��ــ�ش، در ا�ــ�

 ��و�ــ� ��ــ�اد ��ــ�ر �ــ������ ا���ــ�ب و �ــ� ا�ــ���ده از ����ــ�د «آ������ــ��ی» �ــ�رد �����ــ�

 �ــ�ار ����ــ� ا�ــ�. ا�ــ� ����ــ�د، ا����ــ� ��ا�ــ� �� �ــ�زد �ــ� �ــ� ����ــ��� ا�ــ�اف ���ــ�ن در �ــ�

ا�ــ� ���ــ�.  د�ــ�  �����ــ�  در  ����ن �ــ�ه  �����ــ�  �ــ�ی  ��ــ�  ��ــ�  �ــ�   ��� ���� �ــ�، 

�ــ�ی داده  ا�ــ�.  �����ــ�  �����ــ�  �وش،  ���ــ�  از  و  ���ــ�دی  �ــ�ف  ا�ــ�س  �ــ�   ����ــ�، 

 ��و�ــ� ���ــ� از ���ــ� �����ــ�ت �������ــ� ای و �ــ��� ��ی �ــ�زه �ــ�ی ����ــ� ��ــ� آ��ی

��ــ�، ���ــ�ن  �ــ�  ����ــ�  �����ــ�  ����ــ�  ��و�ــ�،  ا�ــ�  ا��ــ�  �ــ�ف   �ــ�ه ا��. 

 �ــ� �ــ������ ��ی �ــ��ن 4 ا�ــ� 7 �ـــ.ق ا�ــ� �ــ� از ���ــ� ����ــ��� ���ــ� ��ی ��ــ�ی ������ و

�ــ�ر آ�ــ��ر �ــ� �ــ�دد. �ــ�ال ا��ــ�  ا�زش �ــ�ی ���د�ــ� آن �ــ�، ����ــ� ���ــ����ن �ــ� ���ــ�ای آ

�ــ� ��ــ�  ���ــ�ن  �����ــ�  در  �����ــ�  و  �����ــ�  �ــ�ی  ��ــ�  �ــ�  ا�ــ�:  ا�ــ�   ��و�ــ� 

 ������� ��ی ���ن 4 ا�� 7 �ـ.ق و��د دارد؟ ������ �� در ����ن ��و�� �� د�� آ��ه، ����

 از آن ا�ــ� �ــ� آ��ــ� �����ــ� در ���ــ� ��ــ� و ر�ــ� ��ــ�ن �ــ�ده ، �ــ�د �ــ� ��ا�ــ� ���ــ� ����ــ�

 ���ــ� ���ــ� و در �ــ�اردی �ــ�ز��ر �ــ� ���ــ�ن ��ــ� ا�ــ�. ا�زش �ــ�ی ���د�ــ� در ا�ــ�

ــ� ��ّ�ــ� �ــ� ���ــ� �ــ�ی اد�ــ� و آ�ــ��ر �ــ�ن �وا�ــ� �������ــ� �ــ�� ����ــ� و در  �ــ������ �� �

 ��اردی ��� �� ���� �� �وا��ت �����، �����ر دا���ن د��ر ����� ��ه ا��.ا

���� واژه ��: آ��������ی، ���ل ا��ا��، ��� ����، ���، ���ن ����� ا����.ا

�� ������ ������� �� ���ش ��ا�� آ��������
������� ��ی ��ون 4 ا�� 7 �ـ.ق، از د����ه ا�و�� ��������
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ا1. ��ّ��ـ�

�������ــ� �ــ�  ا�ــ�  ا�ــ�ان  ��ــ�  در  ���ــ�  ��ــ�   �ــ��ل 

د�ران �ــ�ی  �ــ������  در  ا�ــ�.  د�ره  �ــ�  ��ــ�ی   ��ــّ��ت 

ح و ��ــ� از ا�ّ�ّ�ــ� ��ــ�ه ای ���ــ�ردار ا�ــ�.  ا�ــ��� �ــ�

 ��ــ� �ــ�����ی در �ــ��ن ����ــ� ا�ــ��� ر�ــ� ��ق ا��ــ�ده ای

آ�ــ�زش را �ــ� ���ــ�. د�ره ای �ــ� ��ــ� �ــ� ��ــ� ���ــ�رد �ــ�ای  

��ــ�ن و  ����ــ�  ���ــ�  ��ــ�  �ــ������ن   د�رۀ  در    �ــ�ان 

   ا��ا��  ���� (��ای،1363). ��  از آن، در د�ره ��ی ������ن  و

�ــ�����ی ��ــ�  ا������ــ�ن  و  ��ا�ز��ــ����ن   �ــ������ن، 

 �����ن ادا�� دا�ــ�� و ���ش.�� ��ر ر��� ��ی آن �� ��ــ��ر

 ���ــّ�ع �ــ�ده ا�ــ�. در آن د�ران �ــ� د��ــ� �واج و �و�ــ� �ــ��

��ر�ــ�، �ــ� �ــ�ان �����ــ� ���ــ���� را �ــ� ��ی ا�ــ� �ــ������

  �ــ� �ــ� ��اوا�ــ� ���ــ�؛ �����ــ� �ــ� �ــ� ��ّ�ــ� �ــ� ���ــ���

 ����ــ� �ــ�ی �ــ�����ی و ��ّ�ــ� �ــ� ا��ــ�د �����ــ����� �ــ�

 ا�ّ�ّ��ــ� ا�ــ�وده �ــ�ه ا�ــ�. از ��ــ�ن �وا�ــ�ت ����ــ� ����ــ�

 را�ــ� در آن د�ران، �ّ�ــ� «��ــ�ام و آزاده» و «���ــ� و ���ــ�ن»

در ��ــ�ا  �� �ــ�د،  د�ــ�ه  �����ــ�  �ــ�  �ــ�  �ــ������  ��ی   �ــ� 

از ��ــ�ل ����ــ� �ــ�ا�� �ــ� ����ــ�   ���ــ� د�ران ا�ــ� 

آ�رد. �ــ�  ��ی  ����ــ�  و  ا��ــ�س  ��ــ�ن  �ــ�  و  �ــ�ه  ج   �ــ��

��ف ا���.ا��.��و�� ������ ����� ����ن «���» ��

�ــ�  �ــ�  ا�ــ� د�ران ا�ــ�   ��ــ�اد ��ــ�ر �ــ������ ���ــ�ز در 

ا���ــ� «آ������ــ��ی»   �وش  �ــ� ����  ��ا�ــ�   ا�ــ���ده.از 

 ������ــ��  �ــ� ����ــ� و ���ــ�� �����ــ� ��دا��ــ� �� �ــ�د.

:ا در را���ی ا�� ��ف ��� ���� ��ا�ت.����� ���رت ا�� از

ا      1. ���ــ� �ــ�ی ��ــ�ی ����ــ� ����ــ� ��ــ� �ــ� �ــ������

 ��ی ����� ���ن 4 ا�� 7 �ـ.ق در را��� �� ���� ��� ����

 �� �� �� ��رت ا��؟

 ا     2. ا�زش �ــ�ی ���د��.����ــ� ��ــ� �ــ� �ــ������ ��ی

���ن 4 ا�� 7 �ـ.ق �� ��������� در ��دارد؟

 ا     3. �ــ� ��� �ــ�ی �����ــ� و �����ــ�.در ����ــ� ��ــ�

  ������� ��ی ����� ���ن 4 ا�� 7 �ـ.ق و��د دارد؟

ا2.�وش ��و�� 

ــ� ــ� � ــ�ن ��¬د�� ــ� �وش را �� ــ� � ــ�ت ����� ــً� ����� ���� 

 �� �ــ�د�� ���ــ� ��ــ��� ا�ــ�. ����ــ�ت ا�ــ� ��ّ�ــ� �ــ�ی

ــ���. ــ� � ــ� � ــ� ��ّ� ــ� �وش ���� ــ�دی � ــ�ود �� ــ� � ــ�ص � � 

 �ــ� �ــ� از �وش �ــ� �ــ�ای ���ــ����� �ــ� �ــ� �ــ�ع ��ــ���

���ــ�وت ��ــ���. در ا�ــ� ��و�ــ� �ــ� �����ــ� از �ــ������

ــ�ه ــ�ب � ــ� ا��� ــ�ع �� ــ� ��� ــ� 7 �ـــ.ق � ــ��ن 4 ا� ــ�ی � �  

ــ� ا�ــ�س �ــ�ف ���ــ�دی و از ���ــ� �وش، �����ــ�  ا�ــ�، �

و ای  �������ــ�  ����ــ�  �����ــ�ت  ���ــ�  از  و   �����ــ� 

ا����و���� �� ا���م �� ر��.ا

ا3. ������ ��و�� 

 در ار��ــ�ط �ــ� �����ــ� اد�ــ� و را��ــ� آن �ــ� ��ــ� �ــ�����ی

 ا��ا�ــ�، ����ــ� �����ــ� �� �ــ�رت ��ــ�ب و ����ــ� و�ــ�د دارد.

 �� ��ر ���ل در ���ب درآ��ی �� آ��������ی (1390) آ��������ی

ــ� ــ�رد ��ّ� ــ�ی � ــ�ر �� � ــ� آ ــ� و آ���� ــ� در ����� ــ�ان �و� �� �� 

 ��ار �ــ� ��ــ�د. ا�ــ� ��ــ�ب  از ��������ــ� �وش �ــ�ی ����ــ� و

�ــ�ر ��ــ�ی آ �ــ�   ���ــ�� �����ــ� و ر����ــ��� و درک ���ــ� 

 ���ــ�ب �ــ� �ــ�د. �ــّ�� ���ــ� ��ــ��� (1391) در ����ــ�

د�ران �ــ��ل  �ــ�  ز�ــ�ن  ��ــ�ش  از  ����� ���ــ�   «����ــ� 

�ــ��ی �ــ�  �ــ�  �ــ������  از  ��ــ�ادی  ��ر�ــ�  �ــ�   ا�ــ���» 

 ��ــ�ش �����ــ� ز�ــ�ن ��ــ��� و ��ا��ــ� �ــ� �ــ� ����ــ�د آن �ــ�

�������ار ��ده ��دا��� ا��.ا

 ا       �ــ��رت ا��ــ�م ا�ــ� ��و�ــ�، ����� و����ــ� ���ــ�ن 

�ــ�ی �ــ������  ����ز���ــ�  از  �����ــ�  �����ــ�  در   ��ــ� 

 د�ران ������� ��� ������ی ا��ان در ���ن 4 ا�� 7 �ـ.ق و

��ــ�ص در  آن  ��ــ�ی  ���� �ــ�ی  ���ــ������   �����ــ� 

 ���ــ�م و ���� ����ــ� ��� ���� �ــ� ا�ــ�. ا�ــ� ���ــ�ع

���ــ� و  دارد  را  �� �ــ���ی  �����ــ�ت  ��ــ��ش   �����ــ� 

ح ���ّ�� ��ی ����ی را ��ا�� ��ا�� آ�رد.ا ��
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ا4. ���ل ا��ا�� در ����� ��ون 4 ا�� 7 �ـ.ق 

ــ�، ــ�ه و در ادا� ــ�ز � ــ������ن آ� ــ� د�رۀ � ــ�رم از اوا� ــ�ن �� � 

 د�ره �ــ�ی �����ــ� �����ــ�ن، �ــ������ن، ��ا�ز��ــ����ن و

 ا������ــ�ن در ��ن �ــ�ی ��ــ� و �ــ� و ��ــ� و�ــ�د دار�ــ�. در

در ���ــ�  �ــ���  ���ــ�  از  �ــ�����،  در��ــ�ن   د�رۀ 

����ــ� ا�ــ�اع  در  �ــ��ل ��  و  �ــ�ه  ا�ــ���ده   �ــ�����ی 

و�ــ�د ����ــ�  و  �� ��ــ�ب  �ّ��� �ــ�م،  �����ــ�،   ��ــ�ردی، 

�ــ���ن، در  ��ا�ز��ــ����ن  د�رۀ  �ــ�ی  �ــ������   دا�ــ���. 

 ���ــ�ن و �ی �ــ���� �� �ــ� و �ــ� د�رۀ �ــ����� و ا�����ــ�

 ���ــ�وت �ــ�د. �ــ� ��ــ�ت ��ــ�ل ر�ــ�دی در ��ــ� �ــ�����ی

����ــ� �ــ�ار  ����ــ�  ��ــ�  �ــ�  �� ����ــ�  �ــ�  ��¬�ــ�د   د�ــ�ه 

 ����ــ�ن ��ــ�ل از ����ــ� و ��ــ�ن و ��ــ� ا��ا�ــ�، در اوا�ــ�

 ��ــ��� و ��ــ��ران (1394) در ����ــ� «�����ــ� اد�ّ�ــ�ت

 ����ــ� ��ی �ــ������ ��ی �����ــ� ���ــ�ن»، ��ــ��� �ــ�ی

اد�ّ�ــ�ت �����ــ�  و  ���ــ�ن  �ــ�  ���ــ�ن  �����ــ�   �ــ������ 

 ����ــ� ��ّ��ــ� �ــ�ه و ��� ���ــ� ��ــ�ش ��ی �ــ������ ��

 �ــ�رد ��ر�ــ� ��ار����ــ� ا�ــ�. ����ــ� ا�ــ� ����ــ� ��ــ�ن �ــ�

د�ران، آن  اد�ــ�  و  ��ــ�ی  ��� ���ــ�  و  �����ــ�  �ــ�   د�ــ� 

 ا��ــ�ی ���ــ��� دا�ــ�� و �� �ــ�رت ا�ــ�اق آ��ــ� ��ــ�ن �ــ�ه

 ا�ــ�. ��ــ�ام آ��ر�ــ� و ��ــ��ر (1392) در ����ــ� ای �ــ� ��ــ�ان

 «��ر�ــ� ���ــ� و ا���ــ� ��ــ� از ا�ــ��� ��� ���ــ� ��ــ�ام

�ــ�ر ��ــ�ی ا�ــ�ان �ــ�ۀ ��ــ�رم �ــ� ��ــ�� ��ــ�ی  و آزاده در آ

�ــ�دازد. �ــ�  �ــ�ر  آ ا���ــ�  ����ــ�  و  ����ــ���  �ــ�   ��ــ�ی» 

 ����� ���ا�ی و�� (1390) ��� در ����� ای �� ���ان «�����

 ���� �ــ����� واژه آ��ــ�ن» �ــ� �و�ــ� �����ــ� �����ــ�����

 �ــ� ����ــ��� آ��ــ�ن �ــ� ��ــ�د ا�ــ�ره �ــ�ده ا�ــ�. �ــ� و�ــ�د

 ا�ّ�ّ�ــ� ا�ــ� ����ــ�، ���ــ� ا�ــ� ��و�� �ــ� ��� �ــ�ام �ــ�

 ���ــ�ن ��ــ� و ار��ــ�ط آن �ــ� ������ــ�ی در د�رۀ �ــ�رد ��ــ�

 ا�ــ� ����ــ� ���دا��� ا�ــ� و �����ــ� در ار��ــ�ط �ــ� �ــ��ل �� و

�����د ا������ ��رت ������ ا��.ا

 �ــ�ه ���ــ�، ��ا�ــ� ���ل �ــ��ی ��ــ�د �ــ��ع �ــ� �ّ���ّ�ــ� 

 ��د�� (����، 1393). ������ی در ا�� د�ران �� ��� ��ّ�ع

 در �ــ�� و �ــ�عِ ����ــ� و �ــ�عِ ���ــ� از د��ــ� ����ــ� ���ــ�ز

��ه ا��.ا

 ��ــ� �ــ�����ی در �ــ��ن ����ــ� ا�ــ���، �ــ� د��ــ�

��ّ�ــ� ����ــ� �ــ� ا�ــ� ��ــ� از ��� ���ــ� و ا��ــ�¬

 ���ــ� ����ــ�ی آن د�ره ���ــ�اد �� �ــ� و ���ــ� ا�ــ�

 ��� ���ــ� د��ــ� �ــ�ای ��ــ�ش ��ــ�دی ا�ــ� ��ــ� در

آن  ��ــ�م ا�����ــ�، ����ــ�، �����ــ� و ا���ــ�دی 

آن ����ــ�  ا�ــ����ل  و  ���ــ�  ��ــ�ی  �ــ�.   د�ران 

دا�ــ��ن ��ی ��ــ�دن  ح  ��ــ� و  ��ــ�ن  �ــ��   د�ره، 

اد�ــ� �� ��ــ�ه �����ــ� و �����ــ� ����ــ� �ــ� �ــ� ���ــ�

�ــ�ا �ــ�د.  ا�ــ���  از  ��ــ�  و  ا�ــ����ی    �ــ�ی 

 �����ــ�ان �ــ����� ��ــ� ��ــ��م �ــ� �ــ���ان �ــ� ��ــ�ن و

��دا���ــ� �����ــ�  ا�ــ�  �ــ�  ��ــ�ی  �ــ�ر  آ  ��ــ� 

(�����، ����� و ��ّ����ن، 1394، ص. 136).ا

ح �ــ�ی �����ــ�ن �ــ�  ا       در ادوار ا�ــ��� ا�ــ�اع ��ــ�ش و ��

 ا��ــ�ن �ــ� ����ــ� �ــ� �ــ� �����ــ�یِ �ــ�ص ��ا�ــ� �ــ�ه �ــ�

 ��ی �ــ������ د�ــ�ه ���ــ�د. «����ــ� ا�ــ� �ــ� �ــ�ارت دادن

�ــ�ای ر�ــ��ن �ــ� �����ــ� و در��ــ��ه ����  دو ����ــ� ای 

�ــ� �ــ�  �ــ�  �����ــ�  و  �ّ��� �ــ�م  �ــ������ ��ی  در  �ــ�   ر�ــ� 

 �ــ�� �ــ�وف �ــ����� و �ــ� ���ــ� و�ــ�د دارد، از �ــ�ن �ــ�م

��ا�ــ� �ــ�  ��ــ�ی  ��ــ�  �ــ�ن  اوا�ــ�  در  و  ����ــ�   ��ــ�ی 

���ــ� ����ــ�اً،   ، �ــ�ر آ ا�ــ�  ر�ــ�  ر�ــ��.  �ــ�د   ��ــ�ل 

دا��ــ�، و  (داد�ر  ا�ــ�»  ر��ــ�  ��ر  �ــ�  ا��ا�ــ�   �ــ�����ان 

�ــ� �ــ�  �� ر�ــ�  ��ــ�  �ــ�  ���ــ�  د�وا�ــ�   .(344 ص.   ،1395 

، ــ� �ــ� در��ــ� ا�ــ� ��ــ� ���ــ� در �ــ��ن �ــ�رد ��ــ� �ّ�� 

 ����ــ� ا�ــ� �ــ� �ــ� ��ی ا���ــ�ب ��ــ�ش ��ــ� ا�ــ�ا �ــ� ��ی

 ا�ــ� �ــ��ل �� ��ــ� ��ــ�ن دّ�ــ� ��ــ� د�ــ�ه �ــ�د و �ــ�وه �ــ�

 �ــ�م و ��ــ�ن �ــ��� �ــ� �����ــ� �����ــ� ��ــ� ��ّ�ــ� ��ــ�ه

 ��د.ا
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Iconological analysis of motif of love on potteries of 4-7th

 centuries AH, from Erwin Panofsky's point of view



ا5. ������� ��ی را���� 

 ��ــ� ��ــ� از �����ــ�ت ا��ــ� �ــ�� ��ر�ــ� و ��� ���ــ�

 ���ــ�د ���ــ�ن ا�ــ�. ���ــ�� ��ــ� �ــ�، ���ــ� در ��ــ�ت �ــ��

 ا��ــ��� دارد. ��ــ�� را�ــ��� �ــ� �ــ�� �ــ� �ــ�د ���ــ� از

 و�ــ�د �ــ�د ���ــ� �ــ�د و �ــ�ض را ��ــ�ر ��ــ� و در �ــ� ر�ــ��ن

، دو�ــ� دا�ــ��، ��ــ�، دو�ــ��،  �ــ� ���ــ�ب ���ــ�. «��ــ�

 ����ــ� در �ــ�ر ز�ــ�ن ����ــ� ��ــ�ده ���ــ� �ــ� ��ــ�ن �ــ� و �ــ��ه

 �ــ�ی �����ــ�ن ��ــ�ن �ــ�ه ا�ــ�، اّ�ــ� ا�ــ� و ���ــ�ه ��ــ�

               ا��» (�������ن،1373، ص. 83). �� ��� اد�ّ��ت  ��ر��   ���

 ���ــ�ر از �����ــ� �ــ���ا�� ا�ــ� و از اوّ��ــ� ا�ــ��ر ��ر�ــِ�

 ��ــ� از ا�ــ�م، ��ــ� ��ــ� ��ــ�ر ُ��ر��ــ� دارد �ــ� �� ����ــ�

�ــ�ن در  �ود�ــ�  �ــ�ن  ��ر���ــ�ی  �ــ���ان  ��ــ�ر  از   ��ــ� 

�ــ� �ــ�ح ���ــ�ق �ــ��  �ــ�  ا����ــ� ��ی ����ــ�  ��ــ�رم، 

  ��ــ�د. در اوا�ــ� �ــ�ن ���ــ� و �����ــ� ��ــ�م �ــ�ن ���ــ�،

و �ــ�آ��  ����ــ�  �ــ�  �� ��ــ�د  �واج  ���ــ����   دا�ــ��ن ��ی 

 �ــ��ج ���ــ� دا�ــ��ن ���ــ���� �� �ــ�دد �ــ� �ــ� از �ی �ــ�رد

����� �����ی از ����ان �� ���د (�����، 1364).ا

ا�ــ��� در  ��ــ�وف  ���ــ����  �����ــ�  د�ران  ا�ــ�  در   ا    

 دو���� ���� �� ����، ��  ���ان  ���ل.در ������� ��دو��

 ��ج ���ــ� �ــ�ن زال و �ودا�ــ� و �ــ� ��ــ�ن و ���ــ�ه ��ــ�ر دار�ــ�

ــ� و ــ�ه، ��� ــ� و ��� ــ�ن �ر� ــ���� ای � ــ��ن ��ی ���  و دا�

 ز���ــ�، ��ــ� و را��ــ�، ��ــ�و �ــ����، وا�ــ� و �ــ�را، ���ــ� و

��ــ� �ــ�  ��ــ�ر  �ــ�ن  در  ����ــ�  اد��ــ�ن  ���ــ�   ���ــ�ن 

 �ــ�وده �ــ�ه ا��. ازا�ــ� �و ��ــ�اد ا����ــ� از �ــ������ �ــ�ی

 دارای ����ــ�د اد�ــ� در د�ره ا�ــ��� �ــ� ����ــ� �ــ�ی �ّ��� �ــ�م

 و �����ــ� �ــ� و�ــ�د آ���ــ�. �ــ� �ــ���� �ــ�ا�� ا�����ــ�،

 �����ــ� و �����ــ� �ــ��ن ����ــ� ا�ــ��� �ــ�ض �ــ� ا�ــ� �ــ�ده

 �ــ� ا��ــ�ن ���ــ��ه �����ــ� دا�ــ�� ا�ــ� و ��ــ� «ا��ــ�ن

 ���ــ�» �ــ� در ���ــ�ن ا�ــ��� �ــ� آن ��ّ��ــ� �ــ�ص �ــ�ه در

 ��ــ�ش �ــ������ �� آ�ــ�ه ا�ــ� و ��ــ� ��ــ��ی و ����ــ�

 �ــ� در ���ــ�ن ا�ــ��� ا��ا�ــ� و�ــ�د دارد، در ��ــ�ش �ــ������

.(1388  ، (��� �ــ�ر �ــ�رد  �ــ�  ��ــ�  �ــ�  د�ران  ا�ــ�   �ــ�ی 

.�� ���ّ�ــ� و�ــ�دی ����� �ــ�ی �ــ�����ی  �����ــ� ا�ــ��ر

 ��ــ�اه �ــ� �ــ�د و �ــ� ��ّ�ــ� �ــ� ا����ــ�ت آن در ��ــ��ه �ــ��ل

ا����ده �� ��د.ا

 

ا6. �وش �و���د آ��������ی ا�و�� ��������

 از د�ــ���ه ������ــ��، ����ــ� ����ــ� «����ــ� ����ب �ــ�ه»

�ــ�� �ــ�  ����ــ�ن  �ــ�  ���ــ�  ���ــ�  ��ــ�.  �ــ�   ر��ــ�ر 

���ــ� �ــ� ��ز�� �ــ�دد، �ّ�ــ� �ــ� �ــ�ان ��ــ� �ــ� ��ز��ــ�  ��دآ

 ����ــ� در ذ�ــ�، ����ــ� ا�ــ�. �ــ�ل �ــ�ی �����ــ� �ــ�ای

ح �ــ�ه ا�� �ــ� ����ــ�  ����� و����ــ� ا�ــ� ر��ــ�ر �����ــ� ��ــ�

درک ����ــ�  �ــ��ح  ������ــ��  ا���ــ�  دار�ــ�.   ��ــ��� 

ــ� �ــ� د�ــ�. او اوّ��ــ� �ــ�� را «��ــ� ــ�ا�ی را ��� ــ� د� ����

  آ�������ا�ــ�» �ــ� ���ــ�م اوّ��ــ� �ــ� ���ــ� �ــ� ��ز����ــ��� �ــ�م

 ��ی ���� ا��. او دو���.��� از ����م را «آ�������ا��» ��

 ����م ����ی �� �ــّ���.�� ���� �� ���ــ�� ا�ــ� از ���ــ��

 ����ــ� ز���ــ� �����ــ� �ــ� ا�ــ��ا� ��ا�ــ�� �ــ�ه ا�ــ�.

 �����.��� ����م �� «آ��������ی ��� ������»، د�و��

���ــ� ���ــ�  درک  �ــ�ای  ���ــً�  �ــ�  ا�ــ�  ���ــ�م  �رف �ــ�   و 

���� (�������ی)ا  د����� ا�� و ����ً� �����.ا�� ��  ��آ

.(Panofsky,1939)���� 

 ا      ��ا�ــ� ا���ــ�ب آ������ــ��ی �� ��ــ�ان �ــ� �وش ����ــ�د

آن �ــ�د �ــ� در�ــ� ���ــ� �ــ�  �ــ������� �ــ�ای ا�ــ� ��و�ــ� 

ارا�ــ� �� د�ــ�. �� ��ر��ــ�ی ��ــ��� ��ی ا�ــ�  �ــ� ز���ــ�   ��ّ�ــ� 

��ّ�ــ�� ����ــ�ی  در  را  ��ــ����  ��ــ�ن  و  ��ــ�ن   ����ــ�ی، 

�� �ــ�ان ��ــ�ن  ا�ــ�  �ــ�  آ�ــ����  �ــ�  �ــ�  �� �ــ�د   ���ــ� 

�ــ� �ــ�د. �����ــ� ����ــ�  ُ����ــ��� و ����ــ���  را   �����ــ� 

 ���ــ�ن ��ــ� ��ــ� در ����ــ� آ�ــ��ی ا�ــ� ��و�ــ� دارای

ا�ــ� از  ا�ــ���ده  �ــ�  �ــ�  ��ــ���  ��اوا�ــ�  ���د�ــ�ی  و   ر�ــ� 

�����د ��ز��ا�� و ���� �� ����.ا
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ا7. ��ّ��� ����� آ���ی

از ���ــ�ز  ا�ــ�  ��ــ�ر  ��ــ�اد  را  ��و�ــ�  ا�ــ�  آ�ــ��ی   ����ــ� 

 ������� ��ی ��ن 4 ا�� 7 �ـ.ق �� ����ع ��� ����� ��

ــ�� ــ� و ��� ــ�، ���� ــ� ���� ــ� ���� ــ�س � ــ� ا� ــ� � ــ� �  د��

������� ��د.ا

: ���ــ� �����ــ� ا�ــ� �ــ� د�رۀ آن ا���ــ�ً�  ����ــ� 1 ���ــ� ا�ــ�

 ����� �� ��ۀ 4 �� 7 �ـ.ق ا��. در ��زه ��� «����������»

 �����رک ����ا�ی �� ��د و ���.��� آن ����ل ا��.

 �ــ� ��ی ���ــ� �����ــ�، �ــ��� ������ــ� و �ــ�اره را در �ــ�ل

 ���ر د��ه �� ��د �� د���ی �� ��ک ا�� او ��ار ا��. ا

: ���ــ� �ّ��� �ــ�م  �ــ� ��� ��ــ� آن ���  ����ــ� 2 ���ــ� ا�ــ�

 �����ن آذ������ن ا��. ���.����ا�ی ا�� ���� در ��زۀ

ــ�. ــ� ا� ــ� ا����� ــ� �� ــ� � ــ�ن و ���� ــ�ت» �� ــ� آ�� �������» 

 ����� ا�� ���� ��� ��ه ������� و د��� َ��ک ���� ا��.ا

����� 1. ���� ������ ��ۀ 4 ا�� 7 ه. ق/ ��زۀ ��� ���������� �����رک

https://www.metmuseum.org/

����� 2. ���� �ّ��� ��م ��� ا������/ ��زۀ �������� وآ���ت ���ن

https://www.vam.ac.uk/

: ��ــ��ب �ّ��� �ــ�م �ــ� ��ــ� ���ــ�ا�ی آن  ����ــ� 3 ���ــ� ا�ــ�

 �ــ�زۀ «د���ــ�» ا�ــ� و ا���ــ�ً� ����ــ� �ــ� اوا�ــ� �ــ�ن 6 �ـــ.ق

 ا�ــ�. ا�ــ� ��ــ��ب ��ــ���� ��ــ�ی �ــ� ���� ���ــ� ا�ــ�

 و اوّ��� د��ار ���� و ����ن را در ���� ���� �وا�� �� ���.ا

����� 3. ����ب �ّ��� ��م اوا�� ��ن 6 ه. ق/ ��زۀ د����

http://www.davidmus.dk/
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 centuries AH, from Erwin Panofsky's point of view



 ا1-8. ����� اوّل: ����� ��� آ�������ا�� ������� ��
 ����ــ� ���ّ�ــ� ������ــ�� ��� اّ�ل.در ���ن ا�ــ��ء �ــ�ار دارد.

 «�����ــ� و و����ــ� �ــ� ��ّ�ــ�.���ط، ر�� �ــ� و ا���م ارا��

�ــ� د��ــ�  �ــ�  ��ــ���  را  ��� ���� �ــ�  د��ــ�ی   �� �ــ���، 

 ا1-1-8. ����� اوّل: ������� ������ �� ��� ���ام و آزاده
 در ��ــ� دا��ــ� ���ــ�، �ــ�ار دا��ــ�یِ ����ــ��ی د�ــ�ه �ــ� �ــ�د 

و �� ��ار د��� �� در آن ���� ����� ��ه ا�� (����� 5).ا

دا�ــ� در  �ــ��  �ــ�  �ــ�ار  آزاده،  اش  ���ــ���  و  ��ــ�ام   ا    

 ���ــ�ه �ــ�ار ����ــ� ا�ــ�، اّ�ــ� ��� �ــ� از ���ــ�ه ��ــ�ه �ــ� ���ــ�.

، د�ــ�ه �ــ� �ــ�د  دو ���ــ�ه در �ــ�� را�ــ� و �ــ� ����ــ�

�ــ� د�ر �ــ�  �ــ� ���ــ�ۀ �ــ�� را�ــ� ���ــ�ان ���ــ� دارد. 

���ام (����� 6)، آزاده و ����ۀ ��� را��، ����  د��ه �� ��د.ا

 �������ــ� آزاد و ر�ــ� در ��ــ�� �ــ�� و �ــ�� را�ــ� ����ــ�

و��د دار�� (����� 7).ا

 ����� آن �� در ����� ���� ا���ار ا��» (���ی، 1390، 

ص. 49).ا

ا8. ����� ����� ��� �� ������� ���و���دآ��������ی

�ــ� ��ــ� ��ــ� �ــ� ���ّ�ــ� ������ــ��، ��ّ�ــ� در ����ــ�   ��ــ� 

 ���ــ�وت ��������ــ� ��ا�ــ� ا�ــ� �ــ� در ا�ــ� �وش، آ����ــ�

 ا�ــ� �ــ�ای درک ���ــ� �ــ� ا�ــ� ��ــ�ی �ــ� ��ر �ــ� �ود. ���ن ���ــ�

ح �ــ� ��ــ�: «در �ــ� ا�ــ� ��ــ�ی،  �ــ� ا���ــ� ������ــ�� ��ــ�

 ُ�ــ�م ��� ��ا�ــ� از ���ــ�ا �ــ�ا �ــ�د، ����ــ� ر�ــ� و ��ــ�ط، �ــ�ر

 و �ــ��� ���ــ� ������.��ــ� از �����ــ�ت ���ــً� ��ــ�ی

 �����» (��������، 1369، ص. 39).ا

: ��ــ��ب �����ــ� �ــ� ��ــ� ���ــ�ا�ی آن  ����ــ� 4 ���ــ� ا�ــ�

 �ــ�زۀ «د���ــ�» ا�ــ� و ا���ــ�ً� ����ــ� �ــ� اوا�ــ� �ــ�ن 7 �ـــ.ق

را آ�ــ�ن  و  ا�ــ�  ���ــ�ق  دو  ���ــ�ت  ���ــ�  �ــ�   ا�ــ� 

 ����� �� �� آب ���ن �� د��.ا

����� 4. ����ب ������ اوا�� ��ن 7 ه. ق/ ��زۀ د����

http://www.davidmus.dk/

����� 5. ��� ������ی ا�� ���رۀ ��

����� 6. ���� از ����ه

���ام در ا�� ���رۀ ��

����� 7. ������ن در

���� از ا�� ���رۀ ��
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 ا1-1-1-8. ���ۀ ������ی ����� �������
ــ�ای ا��ــ�د ��ــ�دل و ����ــ� ��ــ�   ��ــ�ش �����ــ� و ����ــ� �

ُ�ــ� �ــ�دن ����ــ�ی ���ــ� ����ــ�  ��ــ�ی ���ــ� و ���ــ� و 

ــ�ش �����ــ� ����ط.�ــ� �ــ�ز��ن د��      ا�ــ���ده �ــ�ه ا��. �ّ�

ح را در ��������.ا��. ذ�ق ���� و ������  ���ی ��

 او ��ــ�� �ــ� �وا�ــ� ��ــ�ی در ا�ــ� �ــ������ د�ــ�ه �ــ� �ــ�د.

 زا��ــ� و �ــ��ۀ.��ار ����ــ� ���ِ�ــ� �ــ� د����ــ� ���ــ�ی ����ــ�

ح �ــ������ د�ــ�ه  �ــ��ی ر�ــ���ه ا�ــ�. �����ــ� ���ی در �ــ�

 �ــ� �ــ�د �ــ� �ــ�د �ــ� ��ا�ــ� �ــ� ���ــ�ع ��ــ�م �ــ�ز��ر و در

درک ���� ���م ���� ���� و ���� ���� را ��ا�� آ�رد.ا

 ا2-1-1-8. ���ۀ ����� ���ی ����� �������
 ��ــ� در ���ــ�رد �ــ� ����ــ� ����ــ� در ���ــ� �ــ�دش ا�ــ� 

 و �ّ�ــ�ش ������ــ� ���ــ� ��ــ� ���ِ�ــ� ���ــ�ار �ــ�ده ا�ــ�.

 ��ــ� اَ�ــ��ل ��.�����ــ� ار��ــ�ط آن �ــ� ����ــ�ه ���ی ر�ــ���ه

ا��ــ�د را  ��ــ��ر  �ــ�ی  �ــ��  �ــ�  ار��ــ�ط  �����ــ�  و   ا�ــ� 

 ��ــ�ده ا�ــ�. �����ــ� ����ــ�ی ���ــ� ا��ــ� �ــ� ار��ــ�ط آن

ح وا��ــ�� ا�ــ�. �ــ�ار ����ــ�  �ــ� ���ر�ــ�ب �ــ� �ــ����ر �ــ�

ح ا��ــ� �ــ� آن �ــ� ا�زش �����ــ�  ���ِ�ــ� ��ــ�ی در ا�ــ�اف �ــ�

داده ا��.ا

ر�� آ���ی �������  ا8-1-1-3. 
 در ا�ــ� ���ــ� از ر�ــ� �ــ�ی �ــ�د و ���ــ� و ���ــ� ر�ــ� �ــ�م 

 ����ــ� ��ــ�ه ����ــ� �ــ�ه ا�ــ� �ــ� ��ــ�دل �����ــ� ��ــ� آن �ــ�

 ���ــ�ار ا�ــ�. ���ــ� ��ــ�د در ر�ــ� ��ــ�س ��ــ�ام و آزاده د�ــ�ه

 ��¬�ــ�د �ــ� �ــ� دا�ــ�� ��ــ�وت ���ــ� ���ــ� د�ــ�ن ��ــ���.

       ر�ــ� ��ــ�س آزاده، ��.د��ــ� ��د�� ��دن �� ��ا���، �ــ�ز��ر

، ��ــ�د ر��ــ�  �ــ� ���ــ�ع ��ــ�م ا�ــ�. در د��ــ� ���ِ�ــ� ����ــ�

     ��ــ� د�ــ�ه �ــ� �ــ�د �ــ� �ــ�د ���ــ� ��.��ر���ــ� و �������

��ه ا��.ا

��ــ� �ــ�  ر���ر�ــ�  �ّ��� �ــ�م  ���ــ�  دوم:  ����ــ�   ا8-1-2. 
 ���ام و آزاده

 در ا�ــ� ���ــ� ���ــ�، ���ــ�ه ���ــ� از �����ــ�ت ا�ــ� و �ــ� 

 ��ــ� �� �ــ� و ���ا�ــ�ت ر�ــ� �ــ�ه و ��ــ� ��ــ�ه �ــ� ��ــ�.

   �� ������ ����� ���� ����� و دارای.����ه ���ی �������

ــ� د�ر �ــ� ��ــ�ام و آزاده �ــ�ار دارد. ــ� ای � ــ� ا�ــ�. ���  و ����

 ���ــ� �ــ� آزاده ����ــ� �ــ� ��ــ�ب ���ــ� �ــ� ��ــ� �ــ�ن

 ����ــ� �ــ� ا��ــ� و ��ه �ــ�ج دا�ی �ــ� �ــ� ��ــ�ام د�ــ�ه �ــ� �ــ�د

(����� 9).ا

 ا      ��ــ�س ��ــ�ام �ــ��� �ــ� ����ــ�ش ��ــ�� �ــ�ه �ــ� �����ــ�

 ا�ــ� �ــ� در ��ــ� ����ــ�ه و ��ــ� �ــ���ی را�ــ� ���ــ� �ــ�ه

 ا�ــ�. او ���ــ� ای ���ــ� ���ــ��ه ا�ــ� و ��ــ�س آزاده ��ــ� �ــ�

ح ����� ��ه ا�� (����� 10).ا ��

ــ� ــ� � ــ�د � ــ� � ــ�ه � ــ� د� ــ� ���� ــ� در ���� ــ�ط ��ا� ا      ��

  وا�ــ�� ��ار��ــ�ی آ���ــ�ن در آن، ��ا�� ���ــ�ۀ ���ــ� آب ا�ــ�

 و ������� �� ���ی ���� ����� را ����ده ا�� (����� 8). در ا��

 د�ره، ������ ����ــ�ن �ــ� د��ــ�ل �ــ�ف �����ــ� �ّ�ــ�ش �ــ�ای

 ُ�ــ� ��ــ�دن ����ــ�ی ���ــ� ��ــ���: «ا�ــ� �ــ� ��ــ�دن ���ــ�ی

 ���ــ� �ــ� �ــ� ا���ــ� ��ــ�دن ����ــ� ��ــ���� �ــ�رت �� ��ــ�د و

 �ــ� �ــ� ا���ــ� ��ــ�دن ����ــ� ����ــ�ی ����ــ� �ــ� ��� �ــ�ی

����� ����� �� ��دد» (ا������،1385، ص. 79).ا

 ��ــ� ��ــ�ام و آزاده �ــ�ار �ــ� �ــ�� در ���ــ� و ��ــ� ��ــ�

��ف ��ار �� ���د.ا

����� 8. ���� آب در ا�� ���رۀ ��
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��ا�� آ���������� ������ ������� �� ���ش

������� ��ی ���ن 4 ا�� 7 �ـ.ق، از د����ه ا���� ��������

Iconological analysis of motif of love on potteries of 4-7th

 centuries AH, from Erwin Panofsky's point of view



 ا1-2-1-8. ���ۀ ��� ���ی ����� �������
در ا�ــ� �ــ��ل ُ�� �ــ�  و ����ــ�ن در ��ــ�ن ��ــ�ی ����ــ� �ــ� 

  ���ــ� �ــ�رد ا�ــ���ده ��ار����� ا�ــ� و ���ــً� ُ�����ــ�ۀ ��ــ�

 ���ــ���. ���ــ�� ���ی ��ــ� �ــ� �ــ�ز وا��ــ� ����ــ�ن ا�ــ�.

 در ا�ــ� ��ــ�، در�ــ�ت ����ــ� ���ــ� و ��و�ــ� از ���ــ� �ــ�ی

 ��ــ��� د�ــ�ه �ــ� �ــ�د �ــ� �� �ــ�رت �ــ� ��ــ�وده ����ــ��

 �ــ� ��ر ����� �ــ�ه و ا���ــ�م ���ــ� را �ــ� و�ــ�د آ�رده ا�ــ�. در

 ا�ــ� �ــ� ا���ــ�م �ّ�ــ� �ــ���ن د�ــ�ه �� �ــ�د �ــ� �ــ�� ��ی

����ــ� در  ��ــ���.  ��ــ��  آن   �� �ــ�  ����ــ�  ��ــ�ط   �ــ� 

 ��ــ�، ����ــ� �����ــ� ا��ــ�د �ــ�ه �ــ� �ــ� ا�ّ�ّ�ــ� ���ــ�ع

 ���ــ�ی ����ــ� ��ــ�. �ــ�م وا�ــ�ی �ــ� ��ــ�� �ــ� �ــ��� ��م �ــ�،

ح ا�ــ��ل �ــ�ده، ���ــ� ا�ــ� و �ــ�  ��ــ�ی ���ــ��ی را در �ــ�

و ا�ــ�  ا����ــ�  در   ، و�ــ�� �� �ــ���  در  ��ا����ــ�   �ّ�ــ� 

ح ��ه ا��.ا ����.ا���د ����ر��� در ��

ر�� آ���ی �������  ا8-1-2-3. 
��ی  �ــ�  ��ــ�ی  ���ــ�  ���ــ�  �ّ��� �ــ�م  �����ــ�   ر�� ��ــ�ۀ 

 �ــ��ل �ــ� �ــ�د. ��ــ�ه ���ــ�ً� �� ر�ــ� �رد و �ــ� �� ر�ــ�

 ���ــ� ا��ــ�د �� ��ــ�. در ا�ــ� ���ــ�، ��ــ�ص ر�ــ� ���ــ�

ر�ــ� ��ــ�ص  در��ــ�ن  �ــ�ی  ��ــ�ه  �ــ�  ��ــ�د  در   ��ــ��، 

و�ــ�د ��ّ�ــ�  ر�� ���ــ�،  �ــ�ا�ن  ا�ــ�.  ��ار����ــ�   �ــ��� 

در ا�ــ�.  ��ــ��د  ر�� ���ــ�  ��ــ�وده  ��ــ��ۀ  در   ��ــ�دل 

      ا�ــ� ر�� ��ــ�ی، �ــ�ش �ّ�����.��ای ��� ���ــ� �� ���ودۀ

 ر��ــ� ��د�����.�ــ� ��ــ�. ����ــ� ا�ــ� �ــ� ����� �ــ�ی ر��

����، ���.ا��� ��ر ����� را �� دوش ����ه ا��.ا

 ا3-1-8. ����ــ� �ــ�م: ��ــ��ب �ّ��� �ــ�م �ــ� ��ــ� ���ــ� و
 ����ن

 در ��ــ� دا��ــ� ��ــ��ب �ــ�ا�ی ����ــ� د�ــ�ه �ــ� �ــ�د �ــ� ��ی 

 آن �ــ� ���ــ� ���� دا�ــ�ه و ��ــ� ����ــ� �ــ�ه ا�ــ�. در ��ی

.د��� و ��� در ا��اف ���� ��� دار  ����ب ���� و���ر

�� در ���� ��ار دارد، ����� ا�� (����� 11).ا

 ا2-2-1-8. ���ۀ ����� ���ی ����� �������
 در ا�ــ� ���ــ� �����ــ� ����ــ� �ــ������ ��ی ���ــ�ش د�رۀ 

 ا�����ــ� ��ــ�م �ــ�� ز���ــ� �ــ�وه �ــ� ��ــ�ش ا��ــ� �ــ� ����ــ�

�ــ��ن ا�ــ� و ��ــ�ی  �ــ� و ����ــ� �ــ�ه   ���� �ــ� و ��ــ�ا�ی، 

 ��ــ� �� �ــ�رت د�ــ�ه �ــ� �ــ�د و ا�ــ� ا�ــ� �ــ� ار��ــ�ط ��ــ��

و �ــ�اوم  و�ــ�د  ��� ز�ــ�.  ���ــ�  ا��ــ�  ��ــ�ی  �ــ�   ��ــ�� 

ــ� د�ــ�ه �ــ� �ــ�د �ــ� از ��ــ�ظ ��ــ�ی  ����ــ��� در �ّ��ــ� ا�

 ��ــ��د ا�ــ�. �ــ�م �ــ�ی ����ــ�، ار����ــ� �ــ���ن �ــ� ��ــ�م 

 ����ــ� داده و ���و�ــ�ی ��ــ�ی ���ب �ــ�ه ای ا��ــ�د �ــ�ده

ا�ــ�. و�ــ�د را��ــ� �����ــ� ا�ــ�اء �ــ� �� در ا�ــ� د�ــ�ه �ــ�

�وا�ــ� �����ــ�� ��ــ�ن ��ــ�ط �ــّ��ل ���ل ا���ــ� و   �ــ�د. 

 �ــ��ح ����ار�ــ�ه ا�ــ�. ��ــ�� ا����ــ� ��ــ�ش ���ــ�

 ����ــ� �ــ� �ــ�وه ا���ــ� �ــ�ه ا�ــ�. ا�ــ� ���ــ� �ــ��� ��ا�ــ�

ا�� �� ��ده.�� �� ��� �� آ��.ا
����� 9. ���ام ����ه

، ���� از ا�� ���رۀ دو ����ار

،اا����ً� ���� ���� ���� در ا�� ���رۀ دو ����� 11. ��دی ��� دار

����� 10. آزاده،ا����

از ا�� ���رۀ دو

49
 دو������� ������ت ��� ر��� ای �����ی �����

Journal of Interdisciplinary Studies of Visual  Arts

 د�ره 1 ،���ره 1/���ر و������ن 1401

Vol.1/ No.1/ Spring & summer 2022



 ا1-3-1-8. ���ۀ ��� ���ی ����� �������
در ا�ــ� ��ــ� ��ا�ــ� در ����ــ� د�ــ�ه �ــ� �ــ�د. ��ــ� �ــ� 

������ــ��ی �ــ�ع  ا�ــ�.  �ــ�ه  ����ــ�  ��ــ�    �ــ�رت 

ا�ــ�. ��ا��ــ�  ���ــ�  �ــ�  دارد  ر�ــ��  ����ــ�  از   ����ــ� 

ح، �ــ� ���ــ� ���ــ� دارد �ــ� ���ــ� ���ــ�  �ــ��� �ــ�����ی �ــ�

��م ���ــ� �� ��ــ�.  دََ�ران  آن  �ــ�ل  و  ا�ــ�  ��ــ�ط   �ّ��ــ� 

 ��ــ��� �ــ� در ��ا��ــ� از ���ــ� ���ــ� ��ار����ــ� ا�ــ� و ���ــ�

 ���ــ� ای ا�ــ� �ــ� ����ــ� د��ــ� ��ــ� ��ــ�رت آن در ��ــ�

 �ــ�ار ����� ا�ــ�. در ����ــ� ا�ــ���ار و ���ــ� ����ــ� د�ــ�ه

 �ــ� �ــ�د. �������ــ� �ــ�م �ــ�ی وا�ــ� ���ــ� و ���ــ�، ����ــ�

 ����ــ� ا��ــ�د �ــ�ده ا�ــ� و �ــ� �ــ� �ــ� ��ــ�دن �ــ�م �ــ�ی

 وا�ــ�، ��ــ� ��ــ�ده �ــ� ��ــ�ن داده �ــ�ه ا�ــ�. ا���ا�ــ� �ــ�  

 از �ــ� �ــ�ن ��ح �ــ� �ــ� زا��ــ� �ــ� و�ــ�د آ�ــ�ه ا�ــ�، ا��ــ�س

���� را ا���ء �� ���.ا

ر�� آ���ی �������  ا8-1-3-3. 
 �ــ� ��ّ�ــ� �ــ� ����ــ� �ــ��ل، ��ــّ�ع ر��ــ� د�ــ�ه ��ــ� �ــ�د. 

 ر�ــ� ���ــ� �ــ� ��ــ��ب ��ــ�ه ای ا�ــ� �ــ� �ــ� ر�� ���ــ� �ــ��

ر�� ���ــ� ��ــ��، �ــ�ا�ن ر�ــ�  و ���ــ�، ����ــ� ����ــ� ا�ــ�. 

 ���ــ� ���ــ�ی ���ــ� آ�رده ا�ــ�. از ر�� ���� �ــ�ی ا���ــ� �ــ�ای

�ــ� �ــ�  ا�ــ�  �ــ�ه  ا�ــ���ده  ر�� ���� �ــ�  در  ��ــّ�ع  ا��ــ�د 

  ��ــ�ان ���ــ� ر�� ���ــ� ��ــ�� در�������ــ� �ــ�ه ا�ــ�. درک و

 ا����ــ� �ــ� �ــ� د�ــ�ن ر�ــ� ا�ــ� �ــ��ل ا��ــ�د �ــ� �ــ�د �ــ�

���ت �و��، �وا�� ا�� ��د�� ا��. ا

 ا4-1-8. ����ــ� ��ــ�رم: �ــ������ �����ــ� �ــ� ���ــ� ���ــ�ت
 دو ����ق

 در ��ــ� دا��ــ� ���ــ�، �ــ�ار دا��ــ�ی آ�� ر�ــ� د�ــ�ه �ــ� �ــ�د و  

 دو �ــ�ار ��ر��ــ� �ــ� ����ــ� آن �ــ�، ��ــ�ش �����ــ� �ــ�ار ����ــ�

ــ��ی �ــ� �ــ�ار ����ــ� ــ� �ن و �ــ�دی ���  ا�ــ�. در ���ــ� ����

 ا�ــ� و ���ــ� ���ــ�ت را ��ا�ــ� �ــ� ��ــ�. �ــ� دو ���ــ�ه دارای

���ــ�ان ���ــ� و ز�� �ــ�ی �ــ��ه ��ــ��� و �����ــ� �ــ�دن آن

 ��ــ�ادی ر�ــ� و ���ــ� �ــ� ���ــ�� �ــ�ی ����ــ� در ��ــ�ی

ا���ص ��ار دارد (����� 12 و 13).ا

 ���ه ا�ــ��ص �� �ــ��.�� ا�ــ� و�� �� ��ــ� (����ن)

 ����ــ� را �ــ� �ــ�� را�ــ� (�ــ� �ــ�� ���ــ�) دو��ــ� ا�ــ�

(����� 14).ا

 ا2-3-1-8. ���ۀ ����� ���ی ����� �������
����� ��ــ�ی  ا�ــ�س  �ــ�  �ــ������  ا�ــ�  ��ی  �ــ�   �����ــ� 

 ������ــ� �ــ�� ����ــ� ا�ــ� و ��ــ� �� �ــ�رت ����ــ�

�ــ�� را �ــ��ر �� ��ــ�. از ���ــ� ���ِ�ــ� ا��ــ��� ����ــ� �ــ�م

  �ــ�ی ��ــ���، ��ــ� �ــ���� �ــ� و�ــ�د آ�ــ�ه ا�ــ�. ����ــ�

 �ــ��ح و ��ــ�ط در ا�ــ� ����ــ� ���ــً� ����ــ�ن ا�ــ� و �ــ�

 ��ــ� �� ر�ــ� ����ــ� ����ــ� �ــ� ا�ــ�س ��ــ� ����ــ� ���ــ�

 �ــ�ه و ����ــ� ��ّ�ــ� آن �ــ�، �����ــ� ��ّ�ــ� ا��ــ�د �ــ�ده ا�ــ�.

���ــ� ���ــ�  و  دار�ــ�  وا�ــ�، ��ــ� ��ــ���   ����ــ� ��م �ــ�ی 

 ���ــ�ن در ��ــ� ����ــ�، ����ــ� ا��ــ�د �ــ�ده و ����ــ� �ــ�

 ا���ــ� را �ــ� و�ــ�د آ�رده ا�ــ�. ���ــ� ��ــ�ار و ����ا��ــ� در

����� �����ن ا��. ا

ر��،ا  .12  �����

���� از ا�� ���رۀ دو

����� 13. ����،ا

���� از ا�� ���رۀ دو

����� 14. ����ن �� ����ف ��� ����

�� ���� �� ���د، ���� از ا�� ���رۀ دو
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��ا�� آ���������� ������ ������� �� ���ش

������� ��ی ���ن 4 ا�� 7 �ـ.ق، از د����ه ا���� ��������

Iconological analysis of motif of love on potteries of 4-7th

 centuries AH, from Erwin Panofsky's point of view



 �ــ� �ــ� ���ــ� در �ــ�رت �ــ�د ��ــ�ن داده �ــ� �ــ�د. ��ــ�ط 

 �ــ�اج در ����ــ� ����ــ� �ــ� �� وا�ــ�� ��ار��ــ�ی ��ــ�ر ���ــ�

 در آن، ��ا�� ����ۀ ���� آب ا�� (����� 15). در ��� را��

 ����ــ� در�ــ� �ــ��ی د�ــ�ه �ــ� �ــ�د و در �ــ�� �ــ�

 ���ــ�، دو ���ــ�ۀ آزاد و ر�ــ� در ��ــ�� �ــ��ی دو ���ــ�ه و�ــ�د

دارد (����� 16).ا

 ا      ���ــ� د�ر �ــ� و ������ــ� �� �ــ�ر ��ــ�� در ����ه �ــ� �ــ� 

خ، �����ــ� �ــ�  ��ــ� �ــ� �ــ�رد. ��ــ�ۀ �ــ� دو �� �ــ�رت �ــ� �

خ ر�� ��ه ا��.ا ���م �

����� 15. ���� ��ی د��ن ����، ���� از ا�� ���رۀ���ر

����� 16. دو ����ه، ���� از ا�� ���رۀ ���ر

 ا1-4-1-8. ���ۀ ��� ���ی ����� �������
 ��ــ�ش ����ــ� �ــ�ای ُ�ــ� �ــ�دن ����ــ�ی ���ــ� �ــ� ��ر ر��ــ� 

 ا�ــ� و �ــ� را��ــ�  ��ــ�ی ��ــ�ن دو �ــ���� ����ــ���

�ــ�ا�زش در ����ــ� و�ــ�د دارد.  ���ــ��ه ا�ــ�. دو ���ــ� 

 ��م �ــ� �ــ� ر�ــ�، ��ــ� و ���ــ� ���ــ�ه و ��ــ� را ا�ــ��ل �ــ�ده

 ا�ــ�، در �ــ�م دو ���ــ�ه ��ــ��� د�ــ�ه �� �ــ�د. ���ــ� ��ــ�ار

 در ��ــ� ���ــ�ۀ ا��ــ��� ����دا�ــ�. ��ــ�ی ���ــ� ��ــ�

 ��م �ــ�ی ���ــ� �ــ� ���ــ� د�ــ�ه �ــ�ن ��ــ�ی ا��ــ� �ــ��ی

����د�ــ�ی از  �ــ��ح  ��ــ�س،  ��ــ�  در  ا�ــ�.   ر�ــ���ه 

 ا��ــ�، ��ــ�ط ��ــ����، ا��ــ�، ��ــ�دی، �ــ�رب و ر�� �ــ�

����� ��ه ا��.ا

 ا2-4-1-8. ���ۀ ����� ���ی ����� �������
 ��ــ���ی ��� ز���ــ� �ــ� �� ز���ــ� در ����� ��ــ�ی، �ــ� 

��ّ��ّ�ــ� ا�ــ� ا�ــ� ��ــ�ی �ــ��ی ر�ــ���ه ا�ــ�. ا�ــ� ا�ــ� ��ــ�

����� ��ــ�ی در  �ــ� دارد.  ���ــ�ف  ����ــ�  ���ــ�  �ــ�  را    �ــ� 

   ���ش ���س، ���ــ���ن �ــ��.�� ��م ��ی وا�� و �� ��ر��

 ���ــً� ��ّ�ــ� د�ــ�ه �ــ� �ــ�د. در ��ــ� ��ــ�س، �ــ�م �ــ�ی

 وا�ــ� د�ــ�ه �ــ� �ــ�د �ــ� ار����ــ� ��ــ�� �ــ� �����ــ� دار�ــ� و

 ��ــ�ر در ����ــ� ��ــ� �ــ� ��ر �ــ�ده �ــ�ه ا�ــ�. ����ــ�

�ــ�ای �ــ�  �ــ�د  �ــ�  د�ــ�ه  ��ــ�س  ح  �ــ� ��ی  در  ای   �ــ��� 

ــ� ��ر ر��ــ� ا�ــ�.  ��ا�ــ� ا�ــ���ار ��م �ــ� در ����� ��ــ�ی �

در ا�� ����� ��ده ����.��ا�ن ���ی ا���د ��ه ا��.ا

ر�� آ���ی �������  ا8-1-4-3. 
 ز���ــ� �ــ��� �����ــ� �ــ� ��ــ�دی ا�ــ�. ��ــ�س �ن و �ــ�د 

 ��ــ��ر ُ����ــ� و ��ــّ�ع ر��ــ� در آن د�ــ�ه �ــ� �ــ�د؛ ���ــ� �ــ�

�� ر�ــ� ��ــ�  �ــ�  ا�ــ�.  �ــ�ه  ��ــ�ود  ���ــ�  در   ��ــ� 

 �����ــ� از ر�ــ� �ــ�ای ��ــ�ن ا����ــ� ���ــ� ا�ــ���ده ��ــ�ده

 ا�ــ�. او از ���ــ� و ��ــ��ن �ــ�ای ��ــ�دل و ا��ــ�د آرا�ــ� ��ــ�ه

و آ�ــ��ر  ���ــً�،  ر�� ��ــ�ی،  ا�ــ�  �ــ����ر  ا�ــ�.   �ــ�ده 

 ��ــ�� ا�ــ�. در ا�ــ� ر�� ��ــ�ی از ر�� ���� �ــ�ی �ــ�م و

ــ�ص ــ� �� ــ� � ــ� در ���وده � ــ�ه و ����د� ــ���ده � ــ�د ا� � 

 ر��ــ� �ــ���، �����ــ�ه ا��. ا��ــ�د ����� �ــ�ی ���ّ��ــ� �ــ�ای

ر�ــ� ا���ــ�م  و  ا��ــ��م  �ــ�  د�ــ�����  ر�� ���ــ�،   ا���ــ�ب 

��ا�� آ�رده ا��.ا
 ا2-8. ����� دوم: ����� آ�������ا�� ������� ��

 ������ــ��، دو��ــ� �ــ�� را ���ــ�م ���ــ�ی �ــ� �ــّ��� �ــ� 

 ���ــ� �ــ� ���ــ�� ����ــ� از ز���ــ� �ــ� ا�ــ��ا� ��ا�ــ�� ا�ــ�.

 او �ــ� ���ــ� از ��ــ� ����ــ� �ــ� ��ــ� �ــ� �ــ�� َ��ــ�ی ���ــ�،

�ــ� �ــ�د  ��ّ��ــ�  را  آ�������ا�ــ�  ����ــ�  �ــ�  �����ــ�   ����ــ� 

���ــ� از ����ــ� اد�ــ� ا�ــ� �ــ� �����ــ� �ــ� �����ــ�     ���ز��ــ� آ

.(Willette, 2013)را در �������� ا��ا ������
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�ــ� ����ــ�  ���ــ�  د��ــ�  ����ــ�  دا�ــ��ن ����   ا8-2-1. 
ع ����� 1 و 2 ���� 

ا1-1-2-8. �وا�� �������  
 ��ــ�ام ���ــ�ی �و�ــ� و ��� �ــ�از �ــ� �ــ�م آزاده دارد �ــ� در �ــ��ر

�ــ�ار �ــ��  �ــ�  ������ �ــ�  �ــ��ر  در  ���ی  او�ــ�.   ��ــ�اه 

�����، دو ��� آ�� �� ����. ���ام �� آزاده �� ����:ا

ا                            ��ام آ�� ا����ه ��ا�� �� ���

ا                        �� ��ده ��ان ا�� و ����ش ���

ا                                                               (��دو��، 1374، ص. 273)ا

 آزاده از ��ــ�ام �� ��ا�ــ� آ�ــ�ی �ــ�ده را �ــ� و ��ــ� �ــ� را �ــ�ده

، ��ــ�ن و ��ــ�ه  ��دا�ــ�، �ــ�� آن �ــ� را ِ�َ����ــ� و ��ــ��م ���ــ�

�ــ� �ــ�ش آ�ــ� ا�ــ�ازد و �ــ�ن آ�ــ� �ــ� �ــ�، ���ــ� را �ــ�

  ��را�ــ�، �ــ� ��ــ�ی �ــ� و �ــ�ش آ�ــ� را �ــ� �ــ� �ــ��زد. �� در�ــ�

 ��ــ�ام ���ــ� �ــ� ��ــ�. آ�ــ��ه آزاده د�ــ� �� �ــ�زد و ���ــ�

��ــ���� اش ���ــ�  در  را  او  و  �ــ�د  �ــ�  ��ــ�ام   ��ــ� 

���د�� و ��ی ��� �� �� ��� (ذوا�����ی، 1385).ا

ا2-1-2-8. �وا�� �����
ــ� �ود. ــ��ر � ــ� � ــ� � ــ�ش ��� ــ�اه ��� ــ� �� ــ�ر � ــ�ام �  ���ی ��

 ���ام �� د��� و �� ���رت.���م ��ر �ــ��ر �� ���، اّ�� ����و

در ادای ��ــ� و ����ــ� از او ����ــ�� دا�ی �ــ� ��ــ�. �ــ�هِ �ــ�

، ���ی را ����� �� ���د و ��� از او �� ����:ا  ��ار

ا                                ���ی آ�� ��� �� ��ن ��زم

ا                             �ز ��ش �� ��� �� ا��ازم؟

ا                                                                      (�����، 1363، ص. 323)ا

 ���ــ� در �ــ�اب �� ���ــ� �ــ� ���ــ� �ــ� ا�ــ� �ــ�ر را �ــ� �ــ��

�ــ���ی. ��ــ�ام �ــ� آ��ــ� را �ــ� د��ــ� �� ��ا�ــ�، ا��ــ�م �ــ�

  د�ــ� و�ــ� او �ــ� ��ــ�رت ��ــ�م �ــ�دت �ــ�ه را در �ــ��ر �ــ�

 �ــ��ه �ــ� ��ــ�د و ا�ــ� �ــ�� �ــ� ��ــ�ام �ــ�� و �ــ����

ر��ب او�ــ� �ــ� ��ا�ــ� �ــ� ��ر  �� آ�ــ� و از �ــ���� �ــ� �ــ�  

 ���ــ� را ��ــ�زد و�ــ� �ــ� ����ــ�ی ���ــ�، �ــ���� د�ــ�� را �ــ�

 �ــ�ن او آ��ده.��ــ� ��ــ� (��ــ�اب زاده، 1394). ا�ــ� دا�ــ��ن

را��� ���ن دا���ن �� ���� و ��� ���� ��� ا8-2-1-3. 
ــ� �وا�ــ� ��دو�ــ� ��ــ�� �� �ــ�د �ــ� ����ــ� ــ� � ــ� ��ّ� � 

���ــ� ا�ــ�.  ا�ــ�وده  ��دو�ــ�  �وا�ــ�  �ــ�  دو�ــ�   ��ــ� 

 �ّ���ــ�ن �ــ� �وا�ــ� �ــ���� ��ــ� در ���ــ�� ���ــ� �ــ� ��د�ــ�.

�وا�ــ� �ّ�ــ�ش  �ــ�  �� ر�ــ�  ��.��ــ�  ���ــ�   (2) ����ــ�   در 

 ����ــ�ی �ــ�د را �ــ� ا���ــ�ب �ــ� ���ــ� �ــ�ص و آ����ــ� آن

���ــ��� ای آن  آزاده،  آن  در  و  ا�ــ�  داده  ارا�ــ�  ��ــ�ل   �ــ� 

��ه  ا�ــ� �ــ� ���ــ� �ــ� ��ی ��ــ� �ــ�د ��ــ�ارد و �ــ�� در آ

 �ــ���� �ــ���� ��ــ��ر ��ــ�ام دارد. ا�زش �ــ�ی ���د�ــ�

 در ا�ــ� �ــ������ �ــ� ��ّ�ــ� �ــ� ���ــ� ��ی اد�ــ� و آ�ــ��ر �ــ�ن

                       �وا�� �������� ا���م ��ه ا��.ا

ع  ا2-2-8. دا�ــ��ن ����ــ� د��ــ� ���ــ� ����ــ� �ــ� ���ــ�
3 �����

�ــ�  ��ــ�ز  ��د�� ��ــ���ن  ��ــ�ی  ���ــ�  �ــ�ن  اوا�ــ�   در 

 ������ــ�و ���ا�� �ــ�ی ���ــ� ای را در ��ا�ــ� ���ــ� ��ــ�ن

 داد�ــ� �ــ� ��ــ� ز���ــ� ���ــ� �ــ�ده ا�ــ� و او در �ــ������

  �ــ�د ���ــ�: دا�ــ��ن آ��ن.دا�ــ���� �� ���ــ� ���� ا�ــ�.

 �ــ��ت ا�ــ� دا�ــ��ن ���ــ� �ــ� �ــ� ا��ــ��ن �ــ� �����ــ� از

(ا��ــ� درآ�رد  ��ــ�  �ــ�  را  دا�ــ��ن  آن  �ــ�  ���ا�ــ�    ����ــ� 

 ��اد،1375). ا���� ا�� دا���ن ��� ازا�� ����� دا��� و ��

 ا�ــ�س ز���ــ� �ــ���ی �ــ�ب �ــ� �ــ�م «��ــ�» �ــ�ده ا�ــ�، اّ�ــ�

و ��ــ��  ��ــ�  �ــ�  ���ــ�  �ــ��ه ای  �ــ�  را  آن  �ــ�  �ــ�د   ����ــ� 

 ��ا���ــ� ����ــ� ���ــ� آن ���ــ�، اّ�ــ� ������ــ� در آن دا�ــ��

 ا�ــ�. ��ــ� �وا�ــ�، ���ــ�ع ��ــ� ���ــ� و ���ــ�ن از ���ــ�

 �������ــ� دو �ــ�دک ����ــ� ����ــ�� �ــ� ��ــ�د �ــ� �ــ� دو

 در �ــ� �������� ا�ــ�. �� در�ــ� آن دو �ــ�دک ���ــ�م �ــ�

 �� د�ــ� �� ��ــ� و ��ّ�ــ� �������ــ� ای از آن ��ــ� �ــ�

 ��ــ�ن ا��ــ�ل �ــ� ���ــ�اده ���ــ�ل ا�ــ�. «���ــ��� ����ــِ�

ــِ� ���ــ� و ���ــ�نِ ا��ک �ــ�ل در ��ــ�ی ���� ���ــ� از �ّ�� 

 ����ــ� دو�ــ� ��ــ� دارد و ���ــ� ��ــ� از ��ــ�ت ��ر �ــ��� را 

��� �� ���د و آن ��� ���ی از ��� ��� ا��.ا
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��ا�� آ���������� ������ ������� �� ���ش

������� ��ی ���ن 4 ا�� 7 �ـ.ق، از د����ه ا���� ��������

Iconological analysis of motif of love on potteries of 4-7th

 centuries AH, from Erwin Panofsky's point of view



 ��ــ� ُ��ی َ���� ��.د�ــ� و �ّ�� ��ی.�� �ــ� و �� ����� 

 ���ــ��ه ��ــ� ���ــ�.و ���ــ�ل را �ــ� ����ــ� ای �� ر�ــ��� �ــ�

.�������� ��ز���د و ����ن ��رش �� آ����� ، د��� را از  ��ر

 و ��ــ�ن ��ــ�» (�ــ���ی �ــ������، 1393، ص. 11). ��ــ�ن

 ���ــ�ن ر��ــ��ی ���د�ــ� ا�ــ� �ــ� د�ــ����� ادب �����ــ�

 ��ه و ���ن از ��ح �� آرام.����� دارد �� در ��ا�� ��� ا���

                       �� ���� ���د.آن ا��، ���� ��ش از �� داده ا��.ا

را��� ���ن دا���ن �� ���� و ��� ���� ���  ا8-2-2-1. 
 �ــ� ��ّ�ــ� �ــ� �وا�ــ� ���ــ� ���� آ�ــ� �ــ� ����ــ� ا�ــ� ��ــ��ب 

 ��ــ���� ��ــ�ی �ــ� �������ــ� ا�ــ� �ــ� �ــ���دان د��ــ� و

 ��ــ� در آن �� درس ا�ــ� و در ���ــ� ��ــ��ب ُ�ــ�ی ����ــ� �ــ�

 ����ــ� ای �ــ� �ــ� او�ــ�، �ــ�ار دارد. در ا�ــ� ��ــ��ب ���ــ�ن

 آن �ــ��� ا�ــ� �ــ� ����ــ� را ����ــ� �ــ��ه د��ــ�ان و �ــ�

 ���ــ� دو��ــ� ا�ــ�. ���ــ� و ���ــ�ن �ــ� ���س �ــ�ی ��ــ���

ــ� ــ� آن ا� ــ�ان ��� ــ� ��� ــ� ��� ــ� ���� ــ�ه ا�� و و� ������ 

 �ــ� از دو �ــ�ف ��ــ�ی �ــ� آ��ــ�ان �ــ�ه ا�ــ�. ���ــ� ����ــ� در

��ــ� ز�ــ�ن ��ده ��ــ�� ��ّ�ــ� �ــ� ��ح ���ــ� �ن و ��ــ� �ــ�

را در و�ــ�د ��دان.��ــ� ���� ���ــ�د   ����.ر��ــ� «آ���ــ�» 

 �ــ� ��ــ�. «ا�ــ���ده از �ــ� ���ــ� �ــ�ی دا�ــ��ن ��ی ��ــ� و

 �ــ��ه �و�ــ� و ���ــ�وت �ــ� آ��ــ�ه �ــ� او ��ــ�ل آن داده ا�ــ�

�ــ� در دو ���ــ� ز���ــ� و �����ــ����� ر�� وآ�ــ� �ــ�ده و �ــ�

را��ــ� ���ل �ــ�دا�ی ���» (���اب زاده، 1394، ص. 41). ����   

را �ــ� دل ��ــ��� و ���ــ� ���ــ�   �ــ��ردۀ ����ــ� ای ا�ــ� 

��ّ��� ا���ا�� �� ���ار�� �� ����� اش ����� ���� ا��.ا

ع  ا3-2-8. دا�ــ��ن ����ــ� د��ــ� ���ــ� ����ــ� �ــ� ����
4 ����� 

 در ا�ــ� ����ــ� ���ــ�ه �ــ� ��رت �����.���ــ�� و در د�ــ�  

ا�ــ� د�ران ����ه �ــ�ی  او �ــ�م �ــ�اب د�ــ�ه �ــ� �ــ�د. در 

 ا��ــ��� ا��ــ� در ��ا�ــ� �ــ� ���ــ�ه �ــ� ���ــ� ���د�ــ� �ــ�ار �ــ�

 �����ــ�. ���ــ� در ��ی �ــ������ �ــ� �ــ� دو ���ــ� �ــ� آ�ــ� و

        ��ــ��ب �� دارای ���� ����.��د�ــ� �ــ� ���ــ�ط �ــ� ���د�ــ�ی

آ������ــ��ی) ) آ�������ا�ــ�  ����ـــ�  �ــ�م:  �ـــ����   ا8-3. 
�� ������� 

، ������ــ�� ������ــ�د ��  در آ���ــ� �ــ� ������ــ� �ــ�� ���ــ��

.(Willette, 2013)  ��آ��������ی �� ����ی «د��ن زاد» ا

 ��ــ� �ــ� ����ــ�د ������ــ�� ا�ــ� ����ــ� از�����ــ� در����ــ�

 «����ــ� ای از ����ــ� ا�ــ� �ــ� ����ــ��� را �ــ�اوم �ــ� د�ــ� و

����ی ��� ���� ��، ���د�� و �����.�� را در ���� ������ آن

  �� ��رد ��ر�� ��ار �� د��» (��������، 1396، ص. 42).

 �ــ� ��ّ�ــ� �ــ� ا�ــ� ���ــ� �ــ� ���ــ�� ���د�ــ� در �ــ������ ��

��دا��� �� ��د.ا

�ــ� �ــ� دا�ــ��ن   �����ــ� ُ��ــ�ق ا�ــ�. دو ���ــ�ه، ا���ــ�ً�، 

ــ�د آن �ــ�  ا��ــ��� ��ــ��� ار��ــ�ط ��ــ� ����ــ�. «�� ا����ل ��

 �� ��ــ�ان ���د�ــ�ی آ�ــ��� و �ــ����، ��ــ�اه ���ــ�ه ز���ــ�

 ���ــّ�ت �ــ� ��ر ر��ــ� ا�ــ�» (آ�ــ�، 1383، ص. 30). در ا�� �����

��ّ�ــ� ��ــ���ی �ــ� �����ــ�ت �ــ�ه ا�ــ� �ــ� �ــ� ا�ــ�س ��ــ�

 ���� �ــ�ی ا��ا�ــ� ا�ــ��� ر�ــ� �ــ�ه ا�ــ�. ����ــ� ��ــ�

  ���� �ــ�ی ��ــ�س ا�ــ� دو ���ــ�ه از ����� ��ــ�ی ا�ــ���� و

و ح  �ــ� ا�ــ�  ا�ــ�.  ح  �ــ� از  ���ــ�  و  ����ردار�ــ�   ����ــ� 

���ــ�. ���ــ����  �ــ�ق  و  ��ــ�  �ــ�دآ�ر  ��ا�ــ�  �ــ�   ��ــ� 

 �����ــ� و ��ــ�ر آن، �ــ� د��ــ�ل �ــ�د ��ــ� �ــ� آ�رد. ���ــ� در

 ا�ــ� �ــ������ ار����ــ� ��ــ� ����ــ� د�ــ�ه �ــ� �ــ�د. �ــ� ��ــ�

ِ��ــ� �ــ�ده ��ــ���� �ــ�  از  ��ا�ــ�  ا�ــ� ����ــ�   ��¬ر�ــ� 

ا�� و ��ف ������ ��ح ا��.ا

 ا1-3-8. �ـ�ــ�د��ــ��ــ� �ـ�ــ�  �ـ��ــ�  ��ی �ــ�  �ـ�ر ر�ـ�ــ� در
 ������� 1 و 2

ا1-1-3-8. ���د ر��� در ����� 1  
ــ�ای ــ����� � ــ� د� ــ� از ر�� � ــ�ف ������ ــ������ � ــ� �  در ا�

 ا��ــ�ی �����ــ� �ــ�د و ُ�ــ� ��ــ�دن ����ــ�ی ���ــ� �ــ� ����ــ�ن و

�ــ� از  �ــ�ار  ��ــ�ی،  ������ــ�  ا��ــ�  ���ــ�ه  �ــ�  ��ــ�   ����ــ�، 

ــ� ــ� را ُ� ــ� ����� ــ� ��ا� ــ��� � ــ� و ا� ــ�ی ���� ح � ــ�. ��  ا�

��ده ا��، ���� از ������ت ��� ������ ا��.ا

53
 دو������� ������ت ��� ر��� ای �����ی �����

Journal of Interdisciplinary Studies of Visual  Arts

 د�ره 1 ،���ره 1/���ر و������ن 1401

Vol.1/ No.1/ Spring & summer 2022



ا2-1-3-8. ���د ���ا��
��ــ��ده ای در د�ران ا�ــ��� ���ــ���ن �� �ــ�رت   ��ــ�ش 

 �ــ�رد ا�ــ���ده �ــ�ار ����ــ�  ا�ــ�. ��ــ� ���ــ���ن �ــ� د��ــ�

 ��ل ����ــ�ن �ــ� ��ا�� ���ــ�ۀ ���� �ــ�ی �و���ــ� و آ�ــ����

ز���� �����، از ���ش ��رد ��ّ�� ا��.ا

ا3-1-3-8. ���د ا����� در ����� 1
 �ــ� ��ــ� �ــ� ر�ــ� دو ����ــ� ���ــ�ه ا��ــ��� �ــ� �ــ��ی �ــ�

 ��ــ�ام و آزاده، �ــ� ��ا�ــ� �ــ� ��ــ�د ��ــ� و �ــ� ��ــ�د �ــ� ���ــ��

و �� �ــ�رت دو�ــ��� �ــ� ا�ــ� دو ��ــ�د ����ــ� �ــ�ه  ���ــ�، �ــ�

���ــ�ً�، ز��ه ا�ــ�.  ���ــ�د  ���ــ�  دو  ��ــ���    ا����ل ��ــ�د 

��ا�ــ� �ــّ��� ��ح را ��ــ� �ــ� �ــ�ی د��ــ� ���ــ�د ز�ــ�ه �ــ�

  دا��ــ�، ا�ــ� ��ــ� �ــ� �ــ�ی د��ــ� ���ــ� ا�ــ� در ��ــ��م �ــ�گ

و د��ــ�ره در ��ــ�ن از ��ــ� �ــ�ا �ــ�د  ���ــ�  �ــ�   ��ــ���� 

 ��ــ� �ــ� ��ــ� د��ــ� �ــ� ��ــ�ت ���ــ�دد. �ّ�ــ� ���ــ� ا�ــ�

«�ــ� ���ــ�  ���ّ�ــ�  �ــ�  ��ــ�  �ــ�  ���ــ�  ا�ــ� ���ــ�   ��ــ���� 

 �ــ�دی ����ــ� �ــ�ودان ز�ــ� را در د��ن ���ــ� ��ــ� �ــ� ��ــ�

ــ� ���ــ�ب ����ــ� �����ــ� � ��ه ا�ــ� و ����دآ  �ــ� ���ــ�دآ

،  �ــ� �ــ�د. ا���ــ� و آ���ــ�س �� ��ــ�ان ����� ���ــ�ۀ ر��ــ�ر

 دو �ــ�رت ����� ا���ــ� از ��ا��ــ� ��ــ�ذ ����ردار�ــ�» (���ــ�،

 1370، ص. 404). دو ��� ا��ــ�ی ���ــ���� �ــ� �ــ�دآ�ر ��ــ�

�� ���� ر��� ای ا�� �� در ا�� ���ش ��دآ��ی �� ����.ا

ا4-1-3-8. ���د ��� در �����  1
آزاده، ���ــ��� آزاده �ــ� ����ــ� �� ر�ــ�.   ��ــ�ام �ــ� ��ــ� 

ــ� را��ــ�  ���ی �ــ� ��ــ�ام ا�ــ�. در ا�ــ� �ــ������ ������ــ�ز �

 ���ــ���� آن دو ��ــ��ه �ــ�ده و �ــ� ����ــ� ��ــ�ی ��م ���ــ�ده

 ا�ــ�. آزاده از ا��ــ�ن �ــ�دن �ــ� ��ا�ــ� ��ــ�ده و ��ــ�ل �� ���ــ� و

�� ��� ������ �� ر��.ا

ا5-1-3-8. د��� ���د
 ���ــ� ِ�ــ�د د�ر �ــ� ا�ــ�اد، �������ــ� �ــّ�� ��ی ���ــ�� ا�ــ�

�ــ� ا�ّ�ّ�ــ� ���ــ� �ــ� ����ــ�  و �� ��ــ� ���ــ�ۀ ����ــ� 

 دارد. «ا�ــ� ���ــ� در �ــ� ���ــ�دی �ــ�� ��ــّ�م او �ــ� د��ــ�ان

 و �����ــ� ذات ��ــ�ه دار�ــ�ه آن و ��ــ�وت �ــ� د��ــ�ان �ــ��ده

، 1388، ص. 107). ا�ــ� ���ــ� ر�ــ��  �ــ� �ــ�د» (��� �ــ�ر

 ���ــ��� ا�ــ� �ــ� ��ــ� از ا�ــ�م �ــ� ادا�ــ� ����ــ� و ��ــ���

����ــ� ����� �ــ�ی  اّ�ــ�  ��ــ�،  �ــ�  �ــ�����  ��ــ�   �ــ��ز 

 �ــ�ارد. ���ــ� ��ّ��ــ� �ــ� آزاده �ــ� �ــ�م �ــ���� ��ــ�ام، آن را از

او ����� و او را �� ��د �� �������.ا

ا6-1-3-8. ���د ��� در ����� 2
 آزاده �ــ� ��ا��ــ� ��ــ�، �ــ�ای ��ــ� را ���ــ�د �� ز�ــ�. ���ــ�

، آن را  ����ــ� و ��� ���� �ــ�ی �� �ــ� در �� ز���ــ� ����ــ�

 ��ا��ــ�ه �� ��دا��ــ� و ��ــ�ی ����ــ� از ا��ــ�س و ��ّ�ــ�

����ر �� ��د.ا

 ا2-3-8. �ـ�ـ�د �ـ�ـ��ــ� �ـ�ـ� �ـ��ــ� �ـ�ی �ــ�  �ـ�ر ر�ـ�ــ� در
3 �������

ا1-2-3-8. ���د ا�����
 ُ�ــ�ی ���� ���ــ� در ���ــ� ��ــ��ب ر�ــ� �ــ�ه ا�ــ� �ــ�

 �� ��ا�ــ� ��ــ�ن از ��ــ�ر او ��ــ�رت �ــ� ر��ــ�ر �ــ���دان ���ــ�.

 ����� ��ــ�ی �����ــ� ��ــ� را �ــ� ��ــ�م �ــ�� ��ــ��ب �ــ�

���ــً� ��ــ�  و  ��ــ�  �ــ�  ��ا�ــ�  را  ا���ــ�ط  ���ــ�  و   ��ــ��� 

 ا��ــ�س �ــ� �ــ�د و ���ــ� �ــ�اف را ��ا�ــ� �ــ� ��ــ� �ــ� �ــ�

 ��ا�ــ� �����ــ� ز�ــ�ن ���ــ�، ����ــ� �ــ� �ــ� ���ــ� و ���ــ� و

 ���ــ�ن از ��ــ� ز���ــ� �ــ� ��ــ� ا��ــ� �� ر�ــ��. �����ــ�

 ��ــ� �ــ�ه �ــ� ���ــ�ن د��ا�ــ� وار د�ر ���ــ� �ــ� ����ــ� ���ــ�

ــ�رب ــ�رت � ــ� �� � ــ�د. ��ح ����.� ــ� � ــ�اف � ــ�د � ــ� �  در آ��

در ����� ��ار دار�� ���ه و ����� ������ار را ��ا��.��.���.ا

ا2-2-3-8. ���د ���
 ��ــ� ���ــ� در ز���ــ� ���ــ�ن ����ــ� �� آ����ــ� و ��رش �ــ�

 ���ن �� ��� و ���.�� ���ل. ا�� ا�� ���� از ����
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������� ��ی ���ن 4 ا�� 7 �ـ.ق، از د����ه ا���� ��������

Iconological analysis of motif of love on potteries of 4-7th

 centuries AH, from Erwin Panofsky's point of view



 ا3-3-8. �ـ�ـ�د �ـ�ـ��ــ� �ـ�ـ� �ـ��ــ� �ـ�ی �ــ�  �ـ�ر ر�ـ�ــ� در
4 �������

ا1-3-3-8. ���د �����
ــ� ــ�د � ــ� � ــ�ه � ــ�و» د� ــ� «� ــ� در� ــ������ �� ــ� �  در ا�

و ��ــ�ت  از  ��ــ�دی  ���ــ�،  ا��ــ�ن  �ــ�  ��ــ�اه  ��ــ�   ا�ــ� 

��اوت ا�� و ��� آن �� ��ا�� ���� آ���� دا��� ����.ا

 از و�ــ�ل ��ــ���� ا�ــ� و د�ــ� ����ــ� �ــ� ا�ــ� درک �ــ� 

 ��ا�ــ� ��ــ���ی ��ر�ــ� ���ــ�. ����ــ� ��ی �ــ������ ���ــ�ر از

 ��ــ�ار ا�ــ� و �� ��ا�ــ� ��ا�� ���ــ�ۀ دا�ــ��ن ��ل ا���ــ�ی

 ���ــ�: ��ا�ــ� �ــ� در ����ــ��ن دل �ــ� د��ــ�ی �ــ� ��ــ�د، در

 ����ــ� �ــ� ��ــ�وت ��ــ�ن �ن و �ــ�د آ�ــ��ر ا�ــ�. ��ــ� از

 ا�ــ�اف ا��ــ� ��ــ� �ــ��، �ــ� ��ــ�ن ��ــ��ن ا�ــ� و ا�ــ�

 ����ــ� در �����ــ� ���ــ� و ���ــ�ن د�ــ�ه �ــ� �ــ�د. ��ــ��

ــ�دان راه ��� ���ــ� و ــ� درک ��د�ــ�ن ����ــ� و �  ��ــ�ط �ــ� �

 ���ــ� �ــ�در �ــ� ��ــ� آن ���ــ���. ���ن �ــ�ر �ــ� در ��ــ�

 ا���ــ�ن «�ــ� �ــ�دی ��ــ�، ��رگ ���ــ� ����ــ� ا�ــ� �ــ�

 ��ا�ــ�ن �ــ� آد��ــ�ن ��د�ــ�، ���ــ� ای ا�ــ� �ــ� ��د��ــ�ان آن

 را �ــ� آ�ــ�ش �ــ�ز �� �����ــ�، اّ�ــ� �� �ــ�دان از �������ــ� ��ــ�

دار��» (ا����ن، 1374، ص. 135).  ا

ا3-2-3-8. ���د ��د
، 24 ا�ــ�. «��د  �ــ� ��ــ� �ــ� ر�ــ� ��ــ�اد �ــ���دان در �����

 24��ــ�ن د���ۀ.������ ���و��ی.��ــ�ی و.����ع.���ــ�

 �ــ�ی اوّ��ــ� ا�ــ� و ��ــ���� �ــ� ��ــ���� و ز���ــ� ا�ــ�ی

ا��» (��ا��� و ����ان، 1382، ص. 15).  ا

ر�ــ� ���ــ�م  �� ��ا�ــ�  �ــ������  �ــ��ی  در  ���ــ�ه  دو   ��ــ� 

�ــ�دن را ا��ــ� ��ــ� �ــ� ��ــ�د ����ــ� ���ــ� و�ــ�د ا�ــ� و �ــ�

 ا����ل ���د ����� دو ���� ����د ز��ه ا��.ا

ا2-3-3-8. ���د ���ا��
ــ�ر � ــ� ��ــ� ���ــ� از ا����ــ�ی ��ــ�ا�ل آ  و�ــ�د �ــ� ���ــ� آب �

 �ــ���� اوا�ــ� �ــ�ن �ــ� و اوا�ــ� �ــ�ن ���ــ� �ـــ. ق ا�ــ� ��

در ا�ــ�اع ���ــ� �ــ� د�ــ�ه �ــ� �ــ�د. ���ــ�، �� �ــ�ر ��ــ��ده

  ای �ــ� «�ــ�د ���ــ�ی �ــ����ی و ����ــ� ��ــ�ت ����ــ� دارد و

آزادا�ــ� آن �ــ� در آب، ا��ــ� ����ــ� از ������ــ� و  �ــ��ی 

���دت ����ی �� ���» (�����رد، 1394، ص. 68).ا

ا3-3-3-8. ���د ا�����
 ���ــ�� دو ���ــ�ه �� ��ا�ــ� در ��ــ�م ���ــ�ی از ��ــ�ت �ــ�ب

 و �ــ� و�ــ�د آد�ــ� ���ــ� �ــ� �ــ� ا��ــ�د و �ــ� ��ــ�دل ر�ــ��ن �ــ�

 ����ــ� ��ا�ــ� ر�ــ��، ��ــ�ن ����ــ� �ــ� در آ����ــ� از ���ــ�

 آ���ــ�ن �ن و �ــ�د �ــ� و�ــ�د آ�ــ�ه ا�ــ�. آن �ــ� دارای ��ــ�دل و

 ��ــ��ن ��ــ���. در ا�ــ� �ــ�ف �وا�ــ� ���ــ���� دو ا��ــ�ن را

 ��ــ�ن �� د�ــ� �ــ� �� ��ا�ــ� در و��ــ� اّ�ل ������ــ� ��ــ�

 ��ــ��ی ���ــ�، ��ــ�ا ا��ــ�ن �ــ�ای درک �����ــ�، ���ز��ــ� ��ــ�

ا��.ا

ا4-3-3-8. ���د ���
 ����.در ا�� �ــ������ ��ف.���ش ��ا�� از ��ــ� ��ــ����

 �ــ�ده و در �ــ� �����ــ� �ــ�ن ا�ــ� و �ــ� ��ــ� �� ر�ــ� او �ــ�

����� ��� �� ���� ���ل و آرا�� ا��ره دارد.ا

ا5-3-3-8. ���د ر���
 �����ــ� از ر�ــ� �ــ�ای ��ــ�ن دادن �����ــ� ا�ــ� ا�ــ� ا�ــ���ده

اوّ��ــ� ��ــ�د  ��ــ�ق،  ��ــ�س  ر���ر��ــ�  ا�ــ�.  �ــ�ده   ��ــ�دی 

 ������ �ــ�ی �� �ــ��ر ����ــ� از ��ــ� �ــ�� و ر�ــ� آن ا�ــ�

ــ�. ــ�ن �� د� ــ� را �� ــ� ���� ــ� ا� ــ�ن � ــ� زاد � ــ� � ــ� �  و ��

ر�� ���� آ�� ا�� �� ���دی از آرا�� و ��ّ�� ا��.ا

ا6-3-3-8. ���د ��د
 در ا��.����ــ� ��ــ�ر ����.د�ــ�ه �ــ� �ــ�د ��.�ــ�د ��ــ�ر

 ��ــ�دی از ��ــ�ل ا�ــ�. ���ــ� ��ــ�ر ����ــ� ز���ــ� ا��ــ�ن را

�� ����� �� ��ارد.ا

ا7-3-3-8. د��� ���د
 و�ــ�د ���ــ� د�ر �ــ� و ������ــ� �� �ــ�ر ��ــ�� در �����ــ�

 �ــ� ��ــ� �ــ� �ــ�رد �ــ� «از ����ــ� �ــ�ی �ــ��ز د�ره �ــ�����

، 1383، ص. 56).ا ا��» (��� ��ز
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"ا ���ل 1. ����� ���ی و ������ی ���ره "���� ��و �� دوش در ��ا�� ���ام ��ر

ح ��ده ��ه دو ����� ����ه ا����� �� ���ی �� ���ام و آزاده����� 1 ��

 �ــ� ��ــ� �� ر�ــ� دو ����ــ� ���ــ�ۀ ا��ــ��� �ــ� �ــ��ی �ــ� ��ــ�ام و آزاده، �� ��ا�ــ� �ــ� ��ــ�د ��ــ� و �ــ� ��ــ�د �ــ� ���ــ� و �� �ــ�رت دو�ــ��� ��ا�ــ� دو

 ��ــ�د ����ــ� �ــ�ه ا�ــ�. ا�ــ� دو �� ا����ل ��ــ�د ��ــ��� دو ���ــ� ���ــ�د ز��ه ا�ــ�. ��ا�ــ� �ــّ��� ��ح را ���ــ�ً� ُ��ــ� �ــ� �ــ�ی د��ــ� ���ــ�د ز�ــ�ه

 �� دا��ــ�. ا�ــ� ُ��ــ� �ــ� �ــ�ی د��ــ� ���ــ� ا�ــ� در ��ــ��م �ــ�گ ��ــ���� �ــ� ���ــ� از ��ــ� �ــ�ا �ــ�د و د��ــ�ره در ��ــ�ن ��ــ� �ــ� ��ــ� د��ــ� �ــ�

 ��ــ�ت ���ــ�دد. �ــ� دّ�ــ� در ��ــ� ��ــ�س ا�ــ� دو ���ــ�ه، �ــ� ���ــ�ۀ �ــ��ی �ــ� ��ــ�ام ��ــ� ��ــ�س آزاده و ���ــ�ۀ �ــ��ی �ــ� آزاده ��ــ� ��ــ�س ��ــ�ام را

 دارا ا�ــ�، ���ــ� ا�ــ� ��ــ���� ا�ــ� ���ــ� ���ــ� �ــ� ��ــ� �ــ� ���ّ�ــ� ���ــ� �ــ� �ــ�دی ����ــ� ��ودا�ــ� ز�ــ� را در د��ن ���ــ� ��ــ� �ــ� ��ــ� �ــ�

�����ــ� �ــ� ���ــ�ب ����ــ� �ــ� �ــ�د. «ا���ــ�» و «آ���ــ�س» �� ��ــ�ان ����� ���ــ�ۀ ر��ــ�ر دو �ــ�رت ����� ا�ــ� �ــ� از ��ه ا�ــ� و ����دآ  ���ــ�دآ

��ا��� ���ذ ����ردار��.ا

���ل2. ��ز����� ��� ���� ����� و ����ه �� ��ی ������� ������/ ����: ���ر��ه

1 ��
��

�

ح ��ده ��ۀ ��� ���� ����ه �� ح ��ده ��ۀ ��� ���� ����� ��

 ����ــ� ���ــ� از ��� ���ــ� ����ــ� ا�ــ�. ���ــ� ����ــ� در �ــ��

 را�ــ� و �ــ� ����ــ� �ــ� ��ــ�دل د�ــ�ه �ــ� �ــ�د و ���ــ� ای �ــ� در آن

آ����ن ��ار دارد.ا

ــ�ی ــ�ه د�� ــ� و ��� ــ�ام و آزاده ��ار����� ا� ــ� �� ــ��ی � ــ�ه در �  دو ���

 در �ــ�� را�ــ� آزاده �ــ� ��.��ــ� �� ر�ــ� �ــ� ���ــ� ��ــ� �ــ� �ــ�ای

، ا�ــ� ��ــ�ن را ��ــ� ����ــ�، ��  ا��ــ��� ��.�ــ� ��ش ���ــ� �����ــ�ار

 ����.��ش ���� آن ����� ا�� ��ح از ��� در ���� ر�� ��ه

ا�� و ����ه ���� آزادی ���� و ����ی ��ح �� ��� ا��.ا
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 centuries AH, from Erwin Panofsky's point of view



 ��ــ�ام �ــ� ��ــ� آزاده �ــ� ����ــ� �ــ� ر�ــ�. آزاده ���ــ��� ���ی �ــ� ��ــ�ام ا�ــ�. در ا�ــ� �ــ������، ������ــ�ز �ــ� را��ــ� ���ــ���� آن

 دو ��ــ��ه �ــ�ده و �ــ� ����ــ� ��ــ�ی ��م ���ــ�ده ا�ــ�. آزاده از ���ــ�دی �ــ� �ــ�ز ا��ــ�ن �ــ�دن �ــ� ��ا�ــ� ��ــ�ده و ��ــ�ل �� ���ــ� و �ــ�

��� ������ �� ر��.ا

، آن را ��ا��ــ�ه �ــ� آزاده �ــ� ��ا��ــ� ��ــ�، �ــ�ای ��ــ� را ���ــ�د �� ز�ــ�. ���ــ� ����ــ� و ��� ���� �ــ�ی �� �ــ� در �� ز���ــ� ����ــ�

 ��دا��� و ���ی ����� از ا���س و ��ّ�� ����ر �� ��د.ا

 دوره �����
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1

2

3

4
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اوا�� ��ن 6 �ـ. ق
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��زه ��������
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��زه د����

��زه د����

��زه ���

����������

�����رک
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���ل 3.��ز��ن د�� ��ّ��� در ������ ������� ��

 ���ش ������ و ����� ��ای

 ا���د ���دل و �����.���

 ���ی ���� و ���� و.��

 ��دن �����ی ���� �����

ا����ده ��ه ا��.ا

 �� و �����ن در ���ن ���ی

 ����� ��رد ا����ده ��ار

 ����� و ���ً� ُ������ه ���

������.ا

�ــ�ا�� در �ــ�ـ��ــ� د�ــ�ه

�� ��د. ��� �� ��رت

 ��� و ر��� �� ����

��ا��� ا��.ا

 دو ���� ��ا�زش در �����

 د��ه �� ��د. از ���� و

 ����ن ��ای ا���د آرا�� و

 ���دل ا����ده ��ه

ا��.ا

 �����ی ��� ز���� ��

 �� ز���� در ����� ���ی

 �� ��ّ��ّ�� ا�� ا�� ���ی

 ر����ه ا��. ا�� ا�� ���

 �� را �� ���� �����

����ف �� دارد.ا

��ــ�ی ����ــ�  ا�ــ�س   �ــ� 

 ������ــ� ����ــ� �ــ�ار ����ــ�

 ا�� و ���.��� را �� ��رت

����� ���ر �� ���.ا

������� ����� ������

  ��ی ����ش د�ره ا������

 ���ی ���ن ��� �� ��رت

د��ه �� ��د.ا

 ��� در ����رد �� �����

 در ���� ��دش ا��.و

 �ّ��ش ������� ���� ���

����� ����ار ��ده ا��.ا

 از ر�� ��ی ��د و

 ���� و ���� ر��

 ��م ����� ���ه

����� ��ه ا��.ا

 ���� دارای ر��

 ���ه¬ای، ���� و

آ�� ا��.ا

 ر�� ���ه ������

 �ّ��� ��م ����

 ���� ���ی ��

��ی ���ل

�� ��د.ا

 ز���� ����

�� ������ 

 ���دی ا��.

 ���ش ���س ��

 ��ّ�ع ر��� ����ر

د��ه �� ��د.ا
1 �

��
�

�
2 �

��
�

�

���ل 4. ����� ���د ��� در ������ ������� �� / ���� : ���ر��ه

ــ� از  ��ــ� ���ــ� در ز���ــ� ���ــ�ن ��ــّ�ل �� آ����ــ� و ��رش �ــ� ��ــ�ن و �ــ�� �ــ� ��ــ�ل �ــ� ��ــ�. ا�ــ� ا�ــ� ���ــ� از ���

و��ل ������ ا�� و د�� ����� �� ا�� درک �� ��ا�� �����ی ��ر�� ����.ا 3 �
��

�
�
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ا9. ����� ���ی 

 در د�رۀ �����ــ� �ــ�رد �����ــ�، ��ــ�اد ا����ــ� از �ــ������ ��ی دارای ����ــ�د اد�ــ� �ــ� ����� �ــ�ی �ّ��� �ــ�م و �����ــ� �ــ� و�ــ�د

، ا�ــ� ��ــ�ی، �����ــ� �����ــ� ���ــ�ی �� ���ــ�. در ا�ــ� ��و�ــ� ��ــ�اد ��ــ�ر  آ���ــ� و �ــ� �ــ�د ��ــ�ر اد�ّ�ــ�ت در ��ــ�ر ����ــ�

�وش ����ــ�د  ���ــ�  از  آن  ��ی  ��ــ�ش  و  ��د�ــ�  ا���ــ�ب  ��د�ــ�  ���ــ����  �����ــ�  �ــ�  �����ــ�ی  دارای  �ــ�   �ــ������ 

 «آ������ــ��ی» �ــ�رد �����ــ� �ــ�ار ���ــ�. ����ــ� �ــ� ���ــ� آب، �ــ�� و آ�ــ�، ���ــ� �ــ��ل، �ــ� �ــ�� ��ّ��ــ� �ــ�د �ــ� در د�ران

 ا�ــ��� در ��ــ� �ــ�����ی ا��ــ�د �ــ�. از ��ــ�ن �وا�ــ�ت ����ــ� ����ــ� را�ــ� در آن د�ران، ��ــ� ��ــ�ام و آزاده، ���ــ� و ���ــ�ن،

�ــ�ر از �وش  ��ــ�و و �ــ���� �ــ� ��ی �ــ������ �� د�ــ�ه �� �ــ�د. �ــ� از ��ّ��ــ� ����� �ــ�ی �ــ�ردی �ــ� ����� و����ــ� ا�ــ� آ

ــ�ر ��ــ�ی ����ــ��� و �ــ� ���ــ� ��ی ��ــ� �  آ������ــ��ی ا���ــ� ������ــ�� در �ــ� ����ــ� ��دا��ــ� و �����ــ�ی ��ــ��� در آ

���� داده ��.ا

ا        ���� ����: ���� ��ی ���ی ����� ����ن ��� �� ������� ��ی ���ن 7-4 �ـ. ق در را��� �� ���� ��� ����
  �ــ� �ــ� �ــ� �ــ�رت ا�ــ�؟ ��ــ� �ــ� ���ــ� ������ــ�� �� ��ــ� آ��ــ� �ــ� ���ــ�ع را ����ــ��� �ــ�ده و د�����ــ� �ــ�ی ���ــ� از

 ��ــ� را �� ��ــ�ان �ــ� ���ــ�اد ��ــ���ه ���د�ــ�، ��ــً� ��م را ��ا�ــ� از ���ود�ــ� �ــ�ی ادرا� ���ــً� �ــ��ی ��ا�ــ�� ا�ــ� و در

����� �� اوّ��� وادی ����ع �� ����ن و ���� وارد��ه ا��.ا

 ا      در و��ــ� ���ــ� �� �ــ�د�� �ــ� �ــ�ان د����ــ� �ــ� ����ــ� «����ــ�» ��ــ�ود �ــ� د��ــ�ی �ــ����ر�� و ��� ���� ���ــ�.

�ــ�ر �����ــ� و و����ــ� �ــ� ��ّ�ــ� ��ــ�ط و ر�� �ــ� ا���د�ــ�ه ا�ــ�، د��ــ�ی ��� ���� �ــ� را ��ــ��� داده ا�ــ�. ��ر�ــ�  در ا�ــ� آ

�ــ�ر و ����ــ�د ر�ــ� �ــ� و آ��ــ� �����ــ� در ���ــ� ��ــ� و ر�ــ� ��ــ�ن �ــ�ده، �ــ�د �ــ� ��ا�ــ� ���ــ� ����ــ� ���ــ� ���ــ� �ــ�  ا�ــ� آ

ــ� ــ� �وان آد� ــ�ده و � ــ�د � ــ�دل ا�� ــ�ی �� ــ�ت ��� ــ�دی و ���� ــ� � ــ�ن ��ا� ــ� �� ــ�� � ــ�. �� ــ� ا� ــ� �� ــ�ز��ر � ــ�اردی �  در �

����� ����ی �� ����.ا

 ا      ������ ����ــ� ��ــ� ا�ــ�ان �ــ� ا�ــ� ����ــ� ا�ــ��ار ا�ــ� و ���ــ� ����ــ� �ــ� در ���ــ� از ا�ــ� �ــ������ �� د�ــ�ه �ــ� �ــ�د،

ــ��ی ر�ــ���ه ا�ــ�. ����ــ� ���ــ� ����ــ� و ا��ــ�م از ����ــ� ا�ــ� �ــ� �ــ� اَ�ــ��ل �����ــ�ن در ��ــ�  �ــ�د �ــ� ���ــ�م ��ــ� �

ح ���ــ� �ــ� �ــ�د. ����� ��ا�ــ� در �����ــ�ت ا��ا�ــ� و ا�ــ��� ���ــ� در ا���ــ�دات ا�ــ�ان ���ــ��ن و ��ّ�ــ� ا�ــ��� دارد. �ــ�

  �ــ�ی ����ــ� و ا�ــ��� �ــ� ��ا�ــ� ����ــ� را ُ�ــ� ��ده ا�ــ� ���ــ� از �����ــ�ت ��ــ� ���ــ��� ا�ــ�. ����ــ� ����ــ� �ــ� در اد�ــ�ن

ــ������ �� ــ� � ــ� از ا� ــ�و در ��� ــ� � ــ� ���� ــ�ن آب و ������ ــ�، ��� ــ� ا� ــ���� ��ار���� ــ�رد � ــ� و � ــّ�س ���� ــ��ن �� ��� 

 د�ــ�ه �ــ� �ــ�د �ــ� �� �ــ�ان در آن ���ــ��� �ــ� ��ــ� را د�ــ�. ا�ــ� ��ــ� ��ــ�اه �ــ� ا��ــ�ن ���ــ� �� ��ا�ــ� ��ــ�دی از �ــ�اوت

و ���دل ���ن ��� و ��ح و ������ ��ن ����.ا

 ا      ���ــ� دوم: ا�زش �ــ�ی ���د�ــ� ����ــ� ��ــ� �ــ� �ــ������ ��ی �ــ�ن 7-4 �ـــ. ق �ــ� ���ــ������ در �ــ�دارد؟ ا�زش �ــ�ی

 ���د�ــ� در ا�ــ� �ــ������ �� �ــ� ��ّ�ــ� �ــ� ���ــ� ��ی اد�ــ� و آ�ــ��ر �ــ�ن �وا�ــ� �������ــ� ا��ــ�م �ــ�ه ا�ــ�. ا�ــ���دۀ

 ���ــ� در ا�ــ� �ــ������ �ــ�ف �ّ�ــ�ش ��ا�ــ� از ��ــ� ��ــ���� �ــ�ده و در �ــ� �����ــ� �ــ�ن ا�ــ� و �ــ� ��ــ� �� ر�ــ� او �ــ� ����ــ�

��� �� ���� ���ل و آرا�� ا��ره دارد و ���� د��اد�� و و��دا�ی را �� ����� �� ��ارد.ا 4 �
��

�
�
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ر�ــ� در ��ــ�س ُ��ــ�ق و ��� ��ــ�ی �ــ�ی �وان، ���ــ�ی ����ــ� را �� ���ــ� ا���ــ�ل �ــ� د�ــ�. �ــ��   ����ــ� و ���د�ــ�  

ــ� ــ� �ــ�� را ر�ــ� ��ــ�. د�ــ� و ��ــ�ف در ������ــ��ی �ــ� ��ا�ــ� ��ــ���� ا�ــ� ���ّ�  ������ــ�ز آن �ــ�ده �ــ� ا�ج دا�ــ��ن �

 ���ــ� �ــ� �ّ���ــ�ن �ــ� �وا�ــ�ت �ــ���� ��ــ� ���ــ� �ــ�ده ا�ــ� و �ــ� ا���ــ�ب ���ــ� ای از �وا�ــ� و آ����ــ� آن �ــ� ��ــ�ل، ����ــ� را

 ��ــ� �ــ�ده ا�ــ� و �ّ�ــ� در �ــ�اردی �ــ����ر دا�ــ��ن د�ــ�ر ����ــ� �ــ�ه ا�ــ�. ��ــ� �ــ� ���ــ� ��� �ــ�ز ����ــ� ��ــ� ا��ا�ــ� �� ��ــ�

�ــ� ���ــ� ���ــ����ن از ��ــ�ن ���ــ� ���ــ� �ــ� ��ــ��ی ���ــ�ی د�ران ��ــ�ی، ������ــ� ����ــ� را آ�ــ�ز �ــ�د. ���ــ� �ــ�د �ــ� �ــّ��

  �ــ�ی ��ــ�ی ���ــ�� در د�ران ا�ــ��� ادا�ــ� �����ــ� و ����ــ� �ــ�زه و �������ــ� را ���ــ� آ�رد�ــ� و �واج و ا���ــ�ل ��� ���� �ــ� �ــ�

د�ران ���ی ��� ��ان وا���� ��ده ا��.ا

 ا        ���ــ� �ــ�م: �ــ� ��� �ــ�ی �����ــ� و �����ــ� در ����ــ� ��ــ� �ــ������ ��ی �ــ�ن 7-4 �ـــ. ق و�ــ�د دارد؟ ��ــ� �ــ� ���ــ�
 ������ــ�� ��ــ� ��� �ــ�ی �����ــ�، ����ــ��� را �ــ�اوم �ــ� ���ــ� و ���ــ�ی ���د�ــ�، ��� ���� �ــ� و ����� �ــ� را در ���ــ�

 �����ــ� آن �ــ� �ــ�رد ��ر�ــ� �ــ�ار �ــ� د�ــ�. �ــ�ای �ــ� �ــ�دن �ــ� ��ــ�  �ــ�ی �����ــ� و آ�ــ��ر �ــ�ن ���ــ�ی ���ــ�ن آن �ــ� در

، ����ــ� �� �ــ�رت ُ��ــ� ��ــ�د �ــ� ��ر ر��ــ� ا�ــ�، در ا�ــ�ان  �����ــ� ��ــ�، ���د�ــ� �ــ�رد ��ّ�ــ� �ــ�ار ����� ا�ــ�. در ا�ــ� �����ــ�

،  ���ــ��ن �ــ�د دو در ��ــ��زۀ ا��را�ــ�دا و ا����ــ� ��ــ�ه �ــ� �� �ــ�ه ا�ــ� و �ــ� ��ــ�د آب �ــ� راز ���ــ�، ��ّ�ــ� و �ــ�گ و ر�ــ�����

 ����ــ� ا�ــ�. �����ــ� در ��� �ــ�ی ���ــ�ن �����ــ� �����ــ� ��ــ� ا�ــ���ده از ��� ا����ــ� د�ــ�ه �ــ� �ــ�د. ا�ــ���ده

����� از ر�� �� و ��ی.���ی آن �� در ������ ��ی ����� �� ���� ����� ���� ا�� �� ���ر��� ا��.ا
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Abstract

Augmented Reality (AR) is a developing technology that has revolutionized the 

communication of users and data in various fields with a diverse range of applica-

tions. For its dynamic user interactivity, AR has been attended to in Environmental 

Graphic Design, espicially in airport terminals. These terminals are comprehensively 

convoluted spaces representing a high range of facilities and services; therefore, 

implementing such technologies for understanding the environment and improving 

service quality for users and passengers is important. In this respect, the main 

objective is to explain the role of AR in Terminal Airports’ Wayfinding Graphic 

Design.

This is a qualitative research and has a descriptive-analytical method. It introduces 

the airports where AR is applied, while analyzing AR functions in Gatwick in London 

and Copenhagen airports. The collected data is taken from published and written 

documents and online libraries. In some cases, the primary data stream is provided 

by directly corresponding with under-study airports’ administrations. The results 

demonstrate expeditious and facilitated wayfinding rate, improved user perception 

of the space, better service delivery, reduced anxiety, and increased user interaction 

with the environment where AR could be applied.

Keywords: Augmented Reality, Environemental Graphic Design, Airport Terminals, 

Wayfinding, Interaction
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���ـ�ه
 وا���ــ� ا�ــ�وده از���ــ� �ّ����ی �ــ�ی ��ــ� ���ــ� ا�ــ� �ــ� ���ــ� ��ــّ�ل ار����ــ�ت در �ــ�زه

ــ� و ــ�� ����� ــ� � ــ���ده از آن � ــ� و ا� ــ� ا� ــ� ���� ــ�ی ���ّ�� ــ�ه و �����د� ــ� � ــ�ی ���� � 

ــ� ــ�ی ��ود��� ــ� � ــ�ه در ����� ــ� �� ــ�، � ــ� ���� ــ� د��ا� ــ�، در ��ا�� ــ� ���� ــ� � ــ��ن ����  ا�

����ــ�ه ای و  ��ــ��ده  �ــ�ی  ���ــ�  ��ود���ــ�  ������ �ــ�ی  ا�ــ�.  ��ار����ــ�  ��ّ�ــ�   �ــ�رد 

ــ� �ــ� د��ــ�، �����ا�ــ� ا�ــ���ده از ــ�ان ارا� ــ� ���� ــ�ت ���ّ��ــ� را �  ��ــ��� �ــ� ���ــ�ت و ا����

ــ� ارا�ــ� و ا�ــ���ده از ���ــ�ت در ا�ــ�  ���ــ� �ّ����ی ���ــ� ��ــ� درک ���ــ� و ���ــ�د ���ّ�

 �ــ��ن �ــ� �ــ�ای ����ــ�ان و ��ــ���ان ���ــ� ا�ّ�ّ�ــ� ا�ــ�. در ���ــ� را�ــ��، �ــ�ف آن ا�ــ� �ــ�

 ��ــ� وا���ــ� ا�ــ�وده در ��ا��ــ� د��ا�ــ� ��ــ������ ������ �ــ�ی ��ود���ــ� ����ــ� �ــ�دد.

 ا�ــ� ��و�ــ� از �ــ�ع ��و�ــ� �ــ�ی ���ــ� و �وش ��و�ــ� در آن �����ــ� �����ــ� ا�ــ�؛

����ــ� �ــ�  ��ده ا�ــ�،  ا�ــ���ده  �ّ�ــ���ی  ا�ــ�  از  �ــ�  ���ــ�  �ــ�ود��ه  ��ّ��ــ�  ��ــ�   ��ا�ــ� 

 ��ر��د�ــ�ی آن در ����ــ� �ــ�ی ��رد��و�ــ�، �ــ�ود��ه �ــ�ی «�����ــ�» ��ــ�ن و «����ــ��»

 دا��ــ�رک ��دا��� �ــ�ه ا�ــ�. �وش ��ــ� آ��ی اّ���ــ�ت، ا�ــ��دی ا�ــ� �ــ� از ����ــ� ���ــ�ب

 و ا����و���ــ� و در ���ــ� �ــ�ارد در �����ــ� �ــ� �ــ�ود��ه �ــ�ی ��رد�����ــ�، ��ا�� �ــ�ه ا�ــ�.

 ����ــ� ���ــ� ��ــ�ن �ــ� د�ــ� �ــ� ا�ــ���ده از وا���ــ� ا�ــ�وده در ��ا��ــ� د��ا�ــ� ��ــ������

 �ــ�ود��ه �ــ� �ــ�� ��ــ��� و ��ــ��� ��ــ������، ��ا�ــ� ���ــ�� ��ــ�، ���ــ�د ارا�ــ� ���ــ�ت،

 ����.ا���اب و �����.����� �����ان �� ���� ��ود��ه �� ��د.ا
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ا1. ��ّ��ـ�

 ا�ــ��زه �ــ� ���ــ��� �ــ�ی �ّ�ــ���ی و ا��ــ�د ��ــّ�ل در �ــ��

ــ�. ــ�ه ا� ــ�ن  � ــ� د��� ــ� ��� ــ�اد � ــ� ا� ــ�ۀ ����  ز���ــ�، ��

 ��ــ� از ��ــ����ی ��ــ�د ا�ــ� د�����ــ�، ا�ــ���ده از �ّ�ــ���ی

 �ــ�ی ���ــ� در ��ــ������ ا�ــ� و ��ا��ــ� د��ا�ــ� در ا�ــ�

 �ــ�� ��ــّ�ل، �ــ� ��ا�ــ� ��ــ� �ــ����� �ــ� درک و ا�ــ���دۀ

 ا���ــ� از آن �ــ� را ��ا�ــ� آ�رد. ��ا�ــ� �ــ� د��ا�ــ� اّ���ــ�ت،

ــ� ����ــ� و ����ــ�ی ا�ــ�اف �� ���ــ�ر ــ� را �  ا�ــ��ن ����ــ� ����

 درک ���ــ� �ــ��ن ��ا�ــ� �ــ� ��ــ� و �ــ� ����ــ�د اّ��ع ر�ــ���

 ��� ����� �����.ا��اد �� ����  �� ��د. ا�� ����ع در

ــ� �ــ� ��ردا�ــ���دۀ  ����ــ� �ــ�ن �ــ�ود��ه، �� ��ــ�ان ����

 ��ــ� ��ــ��ده ای از ��ــ���ان از ��ــ�ر��ی ����ــ� ا�ــ�،

 ا�ّ�ّ��.���ــ��ی �ــ� ���ــ�. ��ــ��د�� �����ــ� �ــ�ی ��ود����،

��ــ���ان، ��ــ�اد  �ــ�دن  ��ــ�د  ���ــّ�د،  �ــ�واز  �ــ�ی   �ــ��� 

 ���ــ�ت و ا�����ت ��ــ��ده ��ود��ه.�ــ�، ���ود ��دن ز��ن

�ــ�ای درک ��ــ� و د����ــ�.�� ��ــ�ط ��ــ��� در  ��ــ�ر 

 �����ــ� ��ــ�� و �����ــ� ا��ــ�اب ��ــ���ان ��ــ� ��ــ�ا

��دن.���ن.��ی.��رد���ز،.���رت.و.ا�ّ�ّ��.��ا���.د��ا��.

 ��ــ������ در ا�ــ� ���ــ� �ــ� را ���ــ�� ��ــ�ن �ــ� د�ــ�.در

ــ�ان ــ�وده» �� �� ــ� ا� ــ�، «وا��� ــ� ��� ــ�ا�� و ��� ــ� � ��� 

 �ــ� �ّ�ــ���ی �����ــ�، �� ��ا�ــ� ���ــ� از ا�ــ� ���ــ� �ــ� را

   ����� �����.ا

ا2. ������ ��و��
، ا�ــ���ده از �ّ�ــ���ی وا���ــ� ا�ــ�وده و  در �ــ�ل ��ی ا��ــ�

 �ــ� از ��ــ� ����ــِ� ���� ��ی.��ــ�اه ���ــ���، در ��ا�ــ�

 ����ــ� �� �ــّ�ت �ــ�رد ��ّ�ــ� �ــ�ار ����ــ� و ��و�� ���ــ�

 در ا�ــ���ده از ا�ــ� �ّ�ــ���ی در ��ــ������ �ــ�رت ������ــ�

ا�ــ�. �� ���ان ���ل ���  و د���ان (2015) در ��و�ِ� «��

�����ــ� ��ــ�  ��ــ������  در  ا�ــ�وده  وا���ــ�    ��ر��ــ�ی 

 ����ــ� ����ــ� و ���ز�ــ�ی ���� ��ی.�����ه از ���ظ �����ی»،

1

 �ــ� ��ر�ــ� وا���ــ� ا�ــ�وده در ���ــ� ��ــ��ی �ــ�ای ���ــ� 

��ــ�ِ� �ــ�دن  ��ــ�ا  در  ا��ــ�ن  ر��ــ�ر  ����ــ�  و   ا�ــ��س 

 ��رد��� ��دا��� ا��. ��د ا�ّ���   (2019) در ��و�� ��د ��

 ��ــ�ان «ا�ــ���ده از وا���ــ� ا�ــ�وده �� ��ــ�ان ا�ــ�ا�ی �ــ�ای

�������� و ����� �� ��� در ��زه.��» �� ا����د �� ������

��م ا�ــ�ا�ی ا�ــ�وده و ���ــ��  ا���م �ــ�ه در وا���ــ�    �ــ�ی 

ا������� ��ی.���� ���اه، ��ا�� ���ی �����ی و ����

  �ــ�ی ��ــ������ و ��ا��ــ� ��ا�ــ� و ا�ــ���د �ــ� ا�ــ� �ّ�ــ���ی در

 ����ــ� ����ــ� �ــ� ���ــ� را ��ر�ــ� �ــ�ده ا�ــ� �ــ� ����ــ� آن،

 ����، دّ�� و �����.در �������� و ���ر�� �����ان در

 ��آ��� ���ا ��دن ���� ��ده ا��. دا���  و د���ان (2012)

 در ��و��ــ� �ــ� ��ــ�ان «��ر�ــ� ����ــ�د وا���ــ� ا�ــ�وده �ــ�ای

 �������� ���� ����ن» �� ��ر�� ����� �ّ���ّ�� ��ی.�����

 در ��ــ�ص ا�ــ���ده از وا���ــ� ا�ــ�وده در ��ــ������، �ــ�

 ا�ــ� ����ــ� ر�ــ��ه ا�ــ� �ــ� ��ــ�� ا�ــ���ده از ���ــ� دا�ــ� و

ج ��.������ن، در ���ۀ ار���ط ����� �� ا�� �ّ����ی، ���وت ���

�ــ� ����ــ�ات ����ــ�  �ــ�ده ا�ــ� و ���ــ�ف  ا��ــ�د  را    ���ــ� 

 وا���ــ� ا�ــ�وده در ��ــ������ دا�ــ� �ــ�����ن �ــ� ��ــ�

 ار��ــ�ط ���ــ� �ــ� ���ــ� �ــ� ��ــ�اه دا�ــ��، ا�ــ� ار��ــ�ط �ــ�ای

 ���� �ــ�ی �ــ��ی ����ــ� ��ــ� دا�ــ�� ا�ــ�. ا�ــ���د �ــ�

 ا�� �ّ����ی �ّ�� �� ��ا��.��ی ��ص و ���ه در ����� �����

 ���ن.��رد��ّ�� ��ار����� ا�ــ�. ا������ و د���ان (2018)

�ــ� ��ــ������ زا�ــ�  ا���ــ�  «ا��ا�ــ� ����ــ� و   در ��و�ــ� 

 �����.�ــ� �ــ��ن و وا���ــ� ا�ــ�وده»، �ــ� ����ــ� ����ــ�ان �ــ�ای

�ــ� ����ــ�  ا��ــ�ل  و  ���ن �ــ�  از  د��ــ�  اّ���ــ�ت   د����ــ� 

 ��ــ��ا���ام.��دا��� ا�ــ�. در ا�ــ� ��و�ــ� ا�ــ�ره �� ���اد

.���د ا�ــ�اد و ��������ــ� �ــ� در ���ر و ���ر از د����ــ�  ��ــ��ر

ج �� ��د�ــ� و ����ــ�ت آ�ــ���� ا��ــ�ن را  ���ی.زا���ــ� �ــ��

 ��ا�� �� آ�رد، ا��ره ��ه ا��. �������. و د���ان (2016) در

��و�ــ� �ــ�د �ــ� ��ــ�ان «��ــ������ ����� �ــ�ه �ــ�ای �ــ�رک

  ��ی.������� ���� وا���� ا��وده» در ���س �� �وش ��ی

2
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ا3. �وش ��و��

 ا�ــ� ��و�ــ� �ــ� از �ــ�ع ��و�ــ� �ــ�ی ���ــ� ا�ــ�، از ���ــ� 

 �ــ�ف ����ــ�دی ا�ــ�، ��ا�ــ� ����ــ� آن �ــ� ��ا�ــ� در ا�ــ���ده

   از ا��.�ّ�ــ���ی در د��ــ� ���ــ� ��ی ��ود���� ��ردا�ــ���ده

 �ــ�ار ��ــ�د. ��ــ� ��ــ� �ــ� ا�ــ�اف، از �وش �����ــ� �����ــ�

 ا�ــ���ده  �ــ�ه و �ــ�دآ��ی داده �ــ� از �ــ��ر ����ــ� �������ــ� ای

 و ����ــ� ��ا��ــ�  د��ا�ــ� ��ــ������ �����ــ� در �ــ�ود��ه

 ���ــ� �ــ� از ا�ــ� �ّ�ــ���ی ا�ــ���ده �ــ�ده ا�ــ�، �ــ�رت ������ــ�

 ا�ــ�. �ــ� ��ّ�ــ� �ــ� ��ــ�ود �ــ�دن ����ــ� و ��و�ــ� �ــ�ی

 ا�ــ� �ــ�زه، �ــ�ش �ــ�ه ا�ــ� �ــ�دآ��ی ���ــ� از اّ���ــ�ت از

ــ���ی ــ� �ــ�ود��ه ���ــ� ��ا�ــ� �ــ�دد �ــ� از �ّ�  ���ــ� �����ــ� �

 وا���ــ� ا�ــ�وده در ا������ــ� ��ــ������ �ــ�د ا�ــ���ده

 ��ده ا�ــ�؛ �����ا�ــ� در ��ر�ــ� و �ــ���� ����ــ�ی ��ود���ــ�

ا4.  ��ا��� د��ا�� ��������

 ���ــ���� د����ــ� ا��ــ�ن از ���ــ�، وا��ــ�� �ــ� درک ��ــ�ی  

 ا�ــ� و ��ا��ــ� د��ا�ــ� ����ــ� �ــ� ��ــ�ی �ــ��ی اّ���ــ�ت،

 ����ــ� ا��ــ�ن.�� ���ــ� را ���ــ�� �ــ� ��ــ�. �ــ�وه �ــ� ��ــ���

 ����ــ� �ــ� ���ــ�، «���ــ� �ــ�ی ��ــ�ی راه ���ــ� را �ــ� ا�ــ���ده از

 د��ا�ــ� اّ���ــ�ت �ــ�ای ��ــ�دل ��ّ�ــ� ���ــ� �ــ� �ــ�ای �ــ��

  د�� ��� از ���ن ��ا�� �� آ�رد»  (�����، 1394، ص. 10).

�ــ� ���ــ� �ــ�ی �ــ��ی و  �����ــ� در ��ّ�ــ� ���ــ��ن 

 ��ا�ــ� �ــ�دن آن �ــ� ��ــ��ر ���ــ� ا�ــ� و ا�ــ�ا�ی ����ــ� �ــ�ای

، 1388، ص. 62).  ��ا�� ���ی ����ب �� ��د (ا���ر�����

 ا�ــ��زه �ــ����ی ��ــ�ن ���ــ� از ���ــ�، ��ــ��� �ــ� و ����ــ�

 آ��زش د��ــ�ه و اّ��ع ر�ــ�ن ا�ــ� �ــ� ا�ــ� �ــ�ارد از ��ا�ــ�

ــ�ار ���ــ�� ا���ــ�دی ���ــ�ب �ــ� �ــ���.  ا��ــ�د ��ــ� و ا�

 �����ی ���.���ن در ز���� ���رت و ��د���ی �� ������

 ر����.�ــ� ���ــ� و ����ــ�� در �ــ�ل ����ــ� �وش �ــ� و ��ــ���

��ــ�  ��ّ�ــ� و  را�����ــ�  �ــ�ای  �����ــ�  و  �ــ�   ����.�ــ�اب 

 ��زد�����ــ���ن ��ــ���  (ا�ــ�ا��� ، 1395، ص. 9). ��ــ� از

 ����ــ� �ــ�ش �ــ�ی �ــ��ز در ا�ــ� ز���ــ�، ��ا�ــ� ��ــ�ه �ــ�ود��ه

 و ارا�ــ� ��ــّ�ع ���ــ�ت و ا����ــ�ت ����ا�ــ�، ����ــ� و �ــ�����

 در آن ����. �� د���.������ و ا����دی، ا���زه ��ود��ه ��

 در ��ز����ــ� ���ــ� از ��ّ�ــ� �ــ���� ��ــ��ر �ــ�رد ��ّ�ــ�

 ��ــ���.  �ــ�وه �ــ� ��ا�ــ� ��ــ�ه �ــ�ود��ه، ��ا��ــ� د��ا�ــِ�

 ���ــ�ل، ���ــ� ا�ــ���ده از ���ــ� و �ــ� ������ــ�ی را���ــ�،  

 ��ــ�ن داده ا�ــ� �ــ� وا���ــ� ا�ــ�وده �� وا�ــ�� ا��ــ�د ��ــ��

ر��ــ�ر ا��ــ�ن �ــ� ���ــ� را ��ــ�  ، ����ــ� ��ــ���� �ــ� ����ــ�

 ���� ��ده ا��.ا

 ا      در ��و�ــ� ���ــ� �ــ� �ــ��ر ��د�ــ�، �������د�ــ�ی از ��ــ�

ــ� و ــ� ����ــ� �ّ�  ����� �ــ�ه در ��ــ�� ��م ا�ــ�ا�ی، ���ــ�� �

ــ� ــ���ده از ا� ــ� ا� ــ�وده و ��ا�� ــ� ا� ــ�ای وا��� ــ� ا� ����� 

«��ا��ــ� ���ــ�  از  و  ��دا��� �ــ�ه  ��ــ������  در   �ّ�ــ���ی 

 د��ا��» ��رد ��ّ��.��ار ������ ا��. �� ��ان ��� ���� �ّ����ی

ــ���ده ــ� و در ا� ــ��� ��ی ا�� ــ�وده از �ــ� ��� ــ� ا�  وا���

 از ����ــ� �ــ�ی ��ا��ــ� د��ا�ــ� ����ــ� �� ��ا�ــ� ����ــ�

���ــ� �ــ�  ����ــ�  ���ــ��  ار��ــ�ط  و  �����ــ�  ��ا�ــ�   �ــ�ای 

.�� در ��� ����� ا�� ا�� و ��ا�� ���ده ����. ��و�� ����

  �ــ��ی ��ا��� د��ا��.��ــ������ در ر�ــ��� وا���� ا��وده،

�ــ� دارد  �ــ�ش  ��ــ���ان،  و  ����ــ�ان  �����.���ــ��   ��ــ� 

 ��ــ� وا���ــ� ا�ــ�وده در ��ا��ــ� د��ا�ــ� ��ــ������ �����ــ�

 ��ی ��ود���� را ��رد ��ر�� ��ار د��.ا

در  ا�ــ�وده  وا���ــ�  �ّ�ــ���ی  ���ده �ــ��ی  ��ــ��   �� ��ــ�ان 

�����ــ� ��ود��ه �ــ�ی  ��ود���ــ�،  �ــ�ی  �����ــ�    ��ــ������ 

ــ� ــ�ود��ه ��� ــ� � ــ�ان اوّ�� ــ�رک، �� �� ــ��  دا�� ــ�ن و ���� �� 

�ــ�ار ��رد�����ــ�  ا�ــ�،  �ــ�ده  ا�ــ���ده  �ّ�ــ���ی  ا�ــ�  از   �ــ� 

ــ���ی  �����ــ�.در ادا�ــ�، �ــ� ����ــ� و �����ــ� ا�ــ���ده از �ّ�

 وا���ــ� ا�ــ�وده در د��ا�ــ� ��ــ������ ��ــ�� �ــ� ��ا��ــ�

 ا��ــ�� ��دا��� �ــ�ه �ــ� ��ــ� و ا�ّ�ّ�ــ� وا���ــ� ا�ــ�وده

���� �������ه ��د.ا
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آ�ــ�ن، ���ــ� �ــ���� در ��ــ�ا   ��ــ� ���ــ��ن و ��ــ�ن 

 �ــ�دن �����ــ� �ــ�ه و ���ــ� از �ــ�در��� در ���ــ� �ــ�

 �ــ�د. ��ا��� د��ا�� ��������.�� ���ان ���� از ��ا���

 د��ا�ــ� ����ــ�، �����ــ� ای از ����ــ� ����ــ�یِ ���د�ــ� و

 اّ���ــ�ت را �����ــ� �ــ� �ــ��ن و ���ــ� �ــ��ی، ��ا�ــ� و

 ������ ��ــ�ی �ــ� ��ــ� و �� ��ر���ــ�ل در ���ــ� �ــ� ��ا��ــ�

 ��ا�ــ� ����ر�ــ� از ���ــ� �ــ� �ــ� �ــ�� ��ــ�ی و �� �ــ�رت

 ��ا�ــ� �����ــ� �ــ� د��ــ� اِ���ن �ــ� در �ــ� ���ــ� ا�ــ�،

 �ــ����� �� �ــ�د. ����ــ� ��ا��ــ� ����ــ� �ــ� ا��ــ�د �ــ�

 ����ــ� ���ــ� از ���ــ�، ��ــ� ا��ــ�د �ــ� ���ــ�� ��ّ�ــ�

 د���ه.�� ���ن را دار�� و ������� �� ���ان ��� از ���.����.�����

�ــِ� و  ��ّ�ــ�   ا��ــ�د  �ــ�  �� ��ا��ــ�  ����ــ�،   ��ا��ــ� 

 ���ن.������� ��د، ��� ��ا�����ی.���ن را دا��� �����

ف ����  و.از ا��.����، �����ی ذ���، �� ���ان.������ِ�ّ

.(Calori & Vanden-Eynden, 2015, p. 6) ���� ا���د  

  

�ــ�ی ����ــ�  ���ــ�و����  از  ���ــ�  ���ــ�  ���ــ�   ����ــ� 

 ��ا��ــ� د��ا��.����ــ� ��ــ��� �� ����ً� در ُ��� ��ــ������

            ����� ���ز و ���ر ���ا �� ���.ا

 ا      «��ــ������» واژه ای ����ــ� ا�ــ� �ــ� ا��ــ� در اد�ّ�ــ�ت

ادرا�ــ�، �ــ� ��ا����ــ�ی  �ــ�ار �� ��ــ�د  ا�ــ���ده  �ــ�رد   ا�ــ��ز 

 �ــ����� و ر��ــ��ی در د�ــ����� �ــ� ���ــ� را د�����ــ�د. واژۀ

 ��ــ������ را �ــ�ای اوّ��ــ� �ــ�ر ���ــ� ���ــ�   در 1960 در ��ــ�ب

�ــ�د �ــ� �ــ�م ����ــ� �ــ��   ا�ــ���ده �ــ�د. ���ــ� ����ــ� �ــ�

  د�� �� �������� ����ط ��.�و�� ��� ���ی ����� ذ��� از

 ���ــ� ا�ــ�اف �ــ�د �ــ� ا�ــ�س ا��ــ�س و ���ــ�ۀ او�ــ�.

 ��ــ����� ��ــ�� �ــ�د را �� وا�ــ�� �ــ� د�و�ــ� �� ����ــ�

�ــ� ���ــ� د�ــ�ر  و�ــ� ا�ــ� �� �ــ�رت �����ــ� ��ــ�� �ــ�د را 

 �ــ�در��� و ا��ــ�س ��ــ� در ����� ��ــ�ی ��ا��ــ� �ــ�

 .(Gibson, 2009, p. 14)

 ا      ��ــ������ �ــ�� ����ــ�ی از درک ���ــ� ا�ــ� و �ــ���

 درک �ــ��ن ���ــِ� �ــ��، ������ ��ــ�ی ��ــ�� �ــ�ای ر�ــ��ن

 �ــ� �ــ��ن د��ــ� و �� ���ر�ــ��� ���ــ� ذ��ــ� از ���ــ� �ــ�

���ــ� در �ــ�رد �ــ� �ــ��ن ���ــ�ط �ــ� درک و ��ر�ــ�  �ــ�د. آ

و ��ــ������  ا�ــ�.  آن  �����ــ�ت  و  ���ــ�����   ���ــ� 

�ــ� ��ّ�ــ� ����ــ� و ��ــ�ز  �ــ� �ــ��ن،  اّ���ــ�ت  از  ���ــ�   آ

�ــ����ر آن در �ــ� ���ــ� ذ��ــ� دارد. ��ّ�ــ� ����ــ� را �ــ�

  ��ان از ����� ����� ��.د�� آ�رد. ����� د����� اّ����ت،

 �ــ��� ����ــ� اوّ��ــ� و �����ــ� ��ــ���. ���ــ�، �����ــ� ���ــ�

 اوّ��� ��ای د�����.اّ����ت ا�� و ا���ن �� �� ��ر ��اوم از

��ــ���ات �ــ�د در ���ــ�، اّ���ــ�ت ����ــ� را ا�ــ���اج �ــ�

  ����. ��� ����� د��� ����� ���� ��، ���� .�����، ������

Schmalstieg & Höllerer, )  ����� �� �و ��ـ�ه ��ـ��ـ� �ـ��ـ��ـ

p. 346 , 2016 ). ��ـ��ـ�  �ـ�ی ���ــ��ـ��ـــ� �ــ� ا�ــ� ��ـ��ــِ�

ادارات، ����ــ�  ����ــ�  ���ن �ــ�ی  در  ���د�ــ�   ����ــ�یِ 

 ��ا�ــ� ��د�ــ��ی، �����ــ�، ��ــ��ی و ��ــ�ه �ــ� ��ــ��ۀ و�ــ���

 از ����ــ� در �ــ��ح ����ــ� ا�����ــ� در ار��ــ�ط ا�ــ� و �ــ�

8
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ا5. وا���� ا��وده

 ��ــ�رت وا���ــ� ا�ــ�وده. �ــ� ا���ح �ّ�� ا�ــ� �ــ� در ا��اع  

ــ� �����ــ� ����ــ�، ا�ــ���ده �� �ــ�د و �ــ�در ــ���ی �ــ�ی � �ّ� 

 �ــ� ���ــ� �ــ� ����ــ� اّ���ــ�ت ���ــ�، ���د�ــ� �ــ� ��ا���ــ� �ــ�

 د��ــ�ی وا��ــ� ا�ــ�. د�وا�ــ�، ���ــ� �ّ�ــ���ی ا�ــ� �ــ� در آن،

���� ����ــِ� �ــ�  در  ��ــ��ی  اّ���ــ�ت  و  وا��ــ�     د��ــ�ی 

.(Aukstakalnis, 2017, p. 2)���� �� را����.ای ���� اد��م 

 وا���ــ� ا�ــ�وده، ����� �ــ��� را�� ��ی.��ا���ــ�، ا�� ا���ن

 را �ــ� د�ــ� �ــ� اّ���ــ�ت ���� ا�ــ���ده را در ز�ــ�ن و �ــ��ن

 ��ّ�ــ� ��ــ���ه �ــ�د. وا����.ا�ــ�وده �� ������ �ــ� �ّ����ی

���ــ�، ���ــ� �����ــ� از ��ــ� �ّ�ــ���ی ا�ــ� �ــ� ���ــ� ��ر �ــ�

   ���� �� اّ����ت.د������� را �� ���� ادرا� ���ی از ����،

ا���� ���� ( Schmalstieg & Höllerer, 2016, p. 3) ؛�����ا��

 وا���ــ� ا�ــ�وده ��.ر�ــ��� �����ــ� ا�ــ� �ــ� ����ــ� در ار���ط

 �ــ� آن ����ــ� ���ــ�ی از اّ�����ــ� �ــ� ارا�ــ� �ــ� �ــ�د، ��ــ�
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 وا���ــ� ا�ــ�وده را ��ــ�ن �ــ� د�ــ�. �ــ�ل د��ــ�ی وا��ــ�  

 ����� ����ا، ������.����� ����� را در د���ی وا��� �����

 �ــ� ��ــ� �ــ� ��.�ــ�� ����ــ� ������� �ــ�ه از ���ــ� وا��ــ�

 ا�ــ� و ���ــ�ای ��ــ��ی �� ��ــ�ان اّ���ــ�ت ا�ــ�وده �ــ�ه �ــ�

Schmalstieg & Höllerer)ردا����ده ��ار �� ���د�� ،����

.(, 2016, p. 4 &  Azuma, 1997, p. 356

ا      اّ����ت د������ِ� ا�� ����� �� ��ا�� اّ����ت ����

  �ــ��ی ��ا���ــ� ���ــ� و �ــ� ��ــ�� ���� از اّ���ــ�ت د��ــ�ی

 وا���.����� �� �� ��رت د������� ����� داده �� ����.

 ������ ا�� اّ����ت.�� ��ا�� ����� �� ��� د�������،

د������ــ� ��ــ�  �ــ�  و  �ــ� ُ���ی  د����ــ�ل  ��ا���ــ�   �ــ�ل 

 �ــ�ا، ���ــ� ���ــ��؛ �ــ� �ــ� ��دا�ــ� ز�ــ�ه از ���ــ� �� ���ــ�

 و �����ــ� �ــ� اّ���ــ�ت را �� �ــ�ر ز�ــ�ه و در ���ــ� د����ــ� �ــ�

����، ���� ����� و ��� ���ود��� در را��� �� ارا�� ا�ّ���ت

   .(Peddie, 2017: 20ا)و��د ��ارد

 ا      در وا���ــ� ا�ــ�وده ����ــ� �ّ���ّ�� ���ــ� را �� ��ا�ــ� ا��ــ�م

 د�ــ� �ــ� ���ــ�� د���ۀ ا������ــ� در ا���ــ�رش ��ا�ــ��

 ا�ــ�. �ــ��ت �����ــ� در ��ــ�ص ا�ــ� ����ــ� �ــ� ���ــ�

��ــ�ن �ــ�  �� ��ا�ــ�  �ــ�  �ّ���ّ�ــ�  ا�ــ�  ا�ــ�.  ا��ــ�م   ���ــ� 

 �ــ�� �ــ� در د��ــ�ی وا��ــ� ا��ــ�م �ــ� �ــ�د در د��ــ�ی ��ــ��ی

 ��ــ� �ــ� ا��ــ�م ���ــ� و �ــ� ��ــ� ا������ــ� ����ــ� �� ��ا�ــ�

ج از ��ا��ــ� د��ــ�ی وا��ــ� ��ــ� ��ــ�. ��ــ�م ا�ــ� �ــ��ت  �ــ��

 ���� ��.����� ا�� �� ����� د���ۀ ا������ِ� وا����

Craig, )�ا��وده، ����� ���ن �ـــ�ء و ����ـــ� را ����ـــ� �� ��ـــ 

 i.(2013, p . 185 ���ه ������� �� در ����ن وا���� ا��وده

خ �ــ�   �ــ�� �ــ� ��ــ�د �� �ــ�رت ��ــ�ی و در �ــ�� ����ــ� �

 د��، ا��ّ�� ا�� �ــ�ا�� ����.در ���ص ا�� �ّ����ی ا�ــ�.

 در���ــ�ل، �ــ� ا�ــ���ده از �ــ�.«وب �ــ�»   و �ــ� ���ــ� ���ــ���

 �ــ�ای د����ــ� �ــ� ��� �ــ�ی د������ــ� در وا����.ا�ــ�وده،

  ا��ــ� �ــ� �ــ�� در ار��ــ�ط ��ــ�ن ���ــ�� و ��ــ� �ــ�ی

 .(Kipper & Rampolla, 2013, p. 46)ه ���ر دارد�� ���ّ��
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 �� ���. ا��.�ّ����ی �� ��ا�� �����ی ����� �� ������ 

 ،را �ـ�ـ�ـ�ـ�ـ��ـ� ��ـ� و �ــ� �ـ�ان از آن در آ�ـ�زش، �ــ��ــ��ــ�

Craig, 2013,) و ��ارد د��� ا����ده ��د ����� ،�������� 

.( p . 2

 ا     ��ــ� از ��ــ���.��� در وا���ــ� ا�ــ�وده، ��ر�ــ� �����ت

 ����� �� �����.ا�ــ�. ���� ���� ��� ا���م ����� ��ّ�ــ�

 ����ــ� در �ــ� ����ــ� وا���ــ� ا�ــ�وده، �ــ� ا�ــ� �ــ�� �ــ� ا�ــ�

 ����ــ� ���ــ� از ���ــ� د����ــ�ل ��ا�� �ــ�ه را ��ــ� ��ــ� و

 ���ــ�� �ــ� ا�ــ� ���ــ� �ی وا��ــ� ��ــ�ن د�ــ�، �� ��ــ�ان

ــ� ��ّ�ــ�  �ــ� ����د�ــ� ����ــ�  ����ــ�   �ــ����� �ــ� �ــ�د. �

ــ� ــ� � ــ�ت �� ــ�، ���� ــ�ی وا�� ــ�� د�� ــ�وده در �� ــ� ا� وا���

.���� و ���ی ������ ����� ��د. وا���� .از  ��ا�� �����

 ا�ــ�وده �� ار���ط.��ــ����.وا���� ����.و اّ����ت ����ی، 

 د��ــ�رۀ آن وا���ــ�، ���ّ�ــ� ������� �ــ�دی را ا��ــ�د �� ��ــ�

 و ��ــ�ن در آن �ــ� را�ــ� ����ــ�ی ����ــ� �� �ــ�د. ���ــ� �ــ�ی

، �����ــ�� دارای  �ــ�ی  و �ــ��� د�ــ���ه   ��ــ�اه ���ــ��� 

 ����� ����ت.������ ����� �����                            و ا��� ��ر����

 �ــ�ای ����ــ��� ���ــ��ت ����ــ�، ا�ــ��ن د����ــ� �ــ�

 اّ���ــ�ت و�ــ�� در �ــ� ز�ــ�ن و �ــ��ن را دار��. ����ــ�د وا����

 ا��وده ���� �������ی.��ــ���� ��د��ر و ���� ��� د���ی

 �����ــ� و اّ���ــ�ت ا����و���ــ� را �ــ� د�ــ� و ���ــ� ���ــ� در

Schmalstieg & ) ـ��ـ� ا��ـ�ن و را�ـ��ـ� �ـ� ��ـ�ر �ـ� �ود��

 Höllerer, 2016 b, p. 2).�� ����� ���� وا���� ا��وده، 

از ���ــ� آن  �ــ� در  ا�ــ�وده،  ���ــ� وا���ــ�   �ــ� ���ــ�� 

 ��ز�ــ�رد ����ــ� و ���ــ�� را���ــ� ا�ــ���ده �ــ�  �ــ�د، ��ا�ــ�

 �ــ� �ــ� ����ــ� رد���ــ�، ��ــ� و ��ّ�ــ� ��ــ�ز دارد؛ ��ا�ــ� ا��ــ�ا

ــ� ــ�� � ــ� را �� ــ�ل و ����� ــ�  ����ــ� را ��� ــ� ��� ����

  ��ــ�. �ــ�� ���ــ��، �����ــ� ����ــ� را رد���ــ� و آن را �ــ�

 ���ــ�ای ��ــ��ی ا��ــ�ق و ��ــ� �� ��ــ� و �����ــً� ��ّ�ــ� و

را �ــ� ���ــ�  اّ���ــ�ت و وا���ــِ� ا��وده �ــ�ه  از   ����ــ�ی 

 ارا��.�ــ� د�ــ�. ����ــ� (1) �ــ�ل ����ــ� ����ــ� ���ــ�ی در
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 ����� 1. ��ل ����� وا���� ا��وده

 (Schmalstieg & Höllerer, 2016, p. 4)

ا6. �������� در ا����ده از �ّ��و�ی وا���� ا��وده

 ����ــ� ����ــ� �ــ� ���ــ� از �ــ��ت ���ــ� ا�ــ� �ــ� در   

 ��ــ������، �ــ� ��ــ�ه در ��ا�ــ� ��ــ������ �����ــ� �ــ� �ّ�ــ���ی

 وا���ــ� ا�ــ�وده �ــ�رد ��ّ�ــ� ا�ــ�. ��ا�ــ� �����ــ�، ��و�ــً�،

 ��ا�� ���ر���� ای ��.��ا�� را�� �����ی ��ا���� ���� و �ّ��

���ــ���� �ّ�ــ���ی  ��ی  آن  ا��ــ�  ����ــ�  �ــ�  ���ــ�   �زم 

 ���ــ�. ��ا�ــ� �����ــ�، ا��ــ�د ار��ــ�ط و ����ــ�ی ��ــ� �ــ��

 و ���ــ�ل و �ــ� ���ــ�� و ���ــ�ت آن ا�ــ� �ــ� از �ــ�زه

 ��ی �وان �����، ��ا��� و ��ا��.وام �� ���د �� �� ������

Kolko,  2010,) �ـ�رت ���� �ـ� ����� ار�ـ�ـ�ط �ـ���ار ��ـ� 

p.12 ). ��اح ��ا��� �� ا����ده از وا���� ا��وده، �� ���ان

، �ــ�م و  �ــ� ر�ــ��� �����ــ� �ــ�ای ��ــ� ��ــ� ����ــ�، ����ــ�

ــ� ــ� ��ا�� ــ�. ا� ــ� �� ــ� � ــ�ل ���� ــ� ��� ــ� �وش �� ــ� را � �� 

���ز��� دا�� ����� در ر���� ��ی ����� ا��.ا

 ا       ار��ــ�ط �ــ� ���ــ� و درک ���ــ� �ــ� ا�ــ�س دا�� و اّ������

 ا�ــ� �ــ� ����ــ� در ��ا��ــ� �ــ� ����ــ� و ����ــ�د آن �ــ�

 دارد �ــ� از ����ــ� ��ــ�س ا��ــ�ن �ــ� ���ــ� ا�ــ� و ���ــ� �ــ�

����ــ� �ــ�د  �وا�ــ�  ��ا�ــ�  و  ا����ــ�ت  ����ــ�   �ــ�د 

، �ــ�دی، ���ــ� و ��ــ�ه را �ــ� ���ــ� ���ــ�ار  �ــ� ��ّ�ــ�، �ــ��ر

���ــّ�ع �وان ����ــ�  و  �����ــ�  ��ــ�  از  �����ــ�ن   ��ــ�. 

���ــ�ن �ــ�  ا��ــ�ن  در  �ــ��ن  �ــ�  ����ــ�  اّ�ــ�   ��ــ���، 

��ا��ــ� �ــ�ر  آ �ــ�  ����ــ�  ار��ــ�ط  ا�ــ�س،  ا�ــ�  �ــ�   ا�ــ�. 

 ����ــ� �ــ� ا�ــ��زه ���ــ� از ��ا�ــ� ار��ــ�ط و درک ���ــ� 

 ا�ــ�، �ــ��� ��ــ�ر ا�ــ� �ــ� �ــ�د: «ار��ــ�ط ذ��ــ�»   �ــ�

، ا�ــ���ل آن، �ــ� ��ــ��� و درک آن را در  ��ّ�ــ� د��ــ�رۀ ا�ــ�

 ����ــ� ا��ــ�د �ــ� ��ــ�. «ار��ــ�ط �����ــ�»  ؛ ار��ــ�ط �����ــ�

 ا�ــ� �ــ� ����ــ� �ــ�� ����ــ� ��ا�ــ� ��ــ� و ا��ا�ــ� ����ــ�

 ���ــ� �ــ� ����ــ� ا�ــ�. «ار��ــ�ط ����ــ�»  ؛ ���ــ�ا�ی ار��ــ�ط

 ����ــ� ���ــ� �ــ� �ــ��ن و ����ــ� �ــ� �ــ��ن را �ــ��� �ــ�

 �ــ�د. «ار��ــ�ط ���ــ�ی»  ؛ ار��ــ�ط �ــ� ا�ــ�ه �ــ�ی �ــ�، ����ــ�

��ّ�� �ّ�����.و.ار���ء ��� ���ی در ����� را د����� ���د

(www.rsmdesign.com). �ـ�ّ�ـ� �ـ�.ا�ــ� ا�ـ�ل در ��ا�ـ�ـ� 

��ــ�ز ��ا��ــ� د��ا�ــ� ��ــ������،   ��ّ�ــ� ��.ا�ــ� ا�ــ�ل در 

ــ� ــ�ن را ���ــ� داده و � ــ� ���ــ� ���ا� ــ� ار��ــ�ط �  ����ــ� �

�ــ�ارد. �ــ�  ����ــ�  �ــ��ن  از  ����ــ�  �ّ�ــ�  ����ــ�  و   ����ــ� 

�وان �ــ�ی  ���ــ�  از  ��ــ��ره  و  ا�ــ���ده  �ــ�  ��ا�ــ�ن 

، ����� ����ــ� و د��ــ� �ــ�زه �ــ� �ــ�ش �ــ�   ����ــ�، آ�ــ�ر

و �ــ�دی  �و��ــ�  �ــ�  �����ــ�  �ــ�  ���ــ�  ��ــ�  �ــ��ی  آ  ���ــ� 

 ا�����ــ� ��������ــ�ن ���ــ� و �ــ� �����ــ� ��ــ� �ــ� آن �ــ�

����� دا��� ����.ا

 ا       ��ــ������ در وا���ــ� ا�ــ�وده �� ��ا�ــ� �ــ� ��ــ�ن �و�ــ�

 ا��ــ�م �ــ�د �ــ� در د��ــ�ی وا��ــ� �ــ�رت �ــ� ��ــ�د، اّ�ــ� ��ــ�

 اّ�����ــ� �ــ� در وا���ــ� ا�ــ�وده �ــ�ای ��ــ� �ــ� ��ــ������

 �� �ــ�ان ارا�ــ� داد در د��ــ�ی وا��ــ� ا���ن ���ــ� ���ــ�. ا�ــ�

ــ� ــ���ی ��� ــ� و �ّ� ــ��� � ــ�ده از �� ــ���دۀ � ــ��� ا� ــ�ارد � � 

  ���ــ� �����ــ� �ــ�ی ����ــ�دی ���ــ�� ������ ���ــ� ����ــ�

 ا�ــ� �ــ� �ــ� ����ــ� در ��ــ�ا �ــ�دن ��ــ�� ��ــ� �� ���ــ�.

 ��ــ� از ����ــ� ا��ــ� ��م ا��ار�ــ�ی وا���ــ� ا�ــ�وده، اّ�ــ�ع از

 �����ــ� د��ــ� ����ــ� ا�ــ� و ا�ــ�ودن ��ــ������ �ــ� �ــ�

ا�ــ� �����د�ــ�ی  از  د��ــ�  ��ــ�  ا�ــ�وده،  وا���ــ�     �����ــ� 

�ـّ�ــ���ی ا�ـ�  (Craig,  2013,  p. 199 ). �ـّ�ــ���ي.�ـ�ــ�ـ�ــ� 

را  ����ــ�  ���ا����ــ�  �����ــ�  �ــ�  ����ــ�   ������ �ــ�ب 

 ��ــ�ن �ــ� د�ــ�، در �ــ�ل ���ــ� ���ــ�� در ����ــ�ی ���ــ�ز
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����� 2. �����د وا���� ا��وده در ادرا� ����� ����� از ���� وا���

 (medium.com : 2019)

��ا��ــ� ����ــ� �ــ�ی ا�ــ���ده از وا���ــ� ا�ــ�وده در   ا7. 
د��ا�� ��������

د��ا�ــ�  ��ا��ــ�  در  ا�ــ�وده  وا���ــ�  از  ا�ــ���ده   �ــ�ای 

��ــ������ ���ــ� ��ا�ــ� ��ــ�دی در ��ــ� ����ــ� �ــ�د. از ��ــ�

، ��ا�ــ� اِ��ــ�ن �ــ� و ����ــ�   ���ــ� ا�ــ� ��ا�ــ�، ��ا�ــ� ��ــ��

ــ�ۀ ــ� �� ــ� و ����� ــ� در ��� ــ�د آن � ــ� ��ر� ــ�، ����  ��ا���

���ــ�دِ ا��ار�ــ�ی  �ــ�م  در  ��ــ���.  ����ــ�  �ــ�   ����ــ� 

 ��ــ������ �ــ� �����ــ� وا���ــ� ا�ــ�وده، ����ــً� ���ــ� �ــ�ی

 �����ــ� و ���ــ� وا���ــ� ا�ــ�وده در �� ���ــ��� �ــ� �����ــ�

ا���ــ�ی و  ا��ــ�ا  ����ــ�  �ــ�  �ــ�رت  ا�ــ�  �ــ�   ��ا�� �ــ�ه ا��. 

 ��ــ�� را در ���ــ� �ــ�ی �����ــ� ��ــ�� �ــ�ده و در �ــ�ل

�ــ� ����ــ�،  اّ���ــ�ت  و  ��ــ�ی  ��ا�ــ�  ���ــ�  �ــ�   ��ــ�� 

 �ــ��ن ��رد��ــ� �ــ� ر�ــ�. �ــ� ����ــ� ��ــ�� �ــ� ��ــ�ز �ــ�د �ــ�

��ا�� از �������� ����  ���ی  ��ه ا����ده.���.ا

 ا    در ��ــ������، ����ــ� ��ا��ــ�  د��ا�ــ� ����ــ� �ــ� ��ا���

 ����ــ� �� �ــ�ا�� در ��ا�ــ� ���ــ� دا�ــ�� ���ــ��. ���ــ�

 ��ا���ــ� �ــ� ��ــ� ��ّ�ــ� ا�ــ� ����ــ� ا��ا�ــ� ���ــ�، ار��ــ�ط

�ــ� ��ــ������  �ــ�ی  �وش  �� �ــ�دد.  �ــ�  ���ــ�  ���ــ�   �ــ� 

 ا�ــ���ده از اِ���ن �ــ�ی �����ــ� و ا��ــ��، ���� ا�������ــ� در

�ــ� در ��ــ� ��ــ� �ــ�  ا�ــ� را�ــ�� ��ــ���. ا�ــ� ����ــ� 

�ــ���، ����ــً�، ���ــ� ��ــ� �ــ� دارای ��ــ�ن ���ــ�ه ��ــ��� و �ــ�

�ــ� ���ــ��� �ّ�ــ���ی در ��ا��ــ�   ا���ــ�ر ��ــ�ن �� �ــ���. 

 ���� ا����ده ا��، �����ا�� ������ ��ی �������� �����  

ــ� ��ــّ��ت ���ــ� ��ای.���ــ� در ���� �ــ�ی ���و��.ا�ــ�، اّ�

  �ــ�ی ��ــ�اه و �ّ�ــ���ی «وای �ــ�ی»     ا�ــ��ن ا�ــ���ده از وا����

 ا�ــ�وده.را �ــ�ای ���� �ــ�ی دا��� ��� ��ا�� �� ���. ������

��ــ�اه، ���ــ�  ��ــ�ه  ������ �ــ�ی  ����ــ�،  ��زۀ.��ا��ــ�   در 

اّ����ت �����ی ����� را ��ای ��زد��������ن از ���ن ��ی

  Calori & Vanden-Eynden, 2015, )  �ـ��ـ� ارا�ـ� �ــ� د��ـ��

.( p. 19

 ا       ا���ــ� �ــ� ��ــ� �� ر�ــ� ��ــ������ و ����ــ� راه در وا���ــ�

 ا��وده ����ً� ��ده.ا��، اّ�� د�وا�� از �����ه ���� �����

 در ا�ــ� ز���ــ� ا�ــ�. ��ــ�� ���� �ــ� ���ــ� �� دّ�ــ� ��ر�ــ�

 �ــ��� �ــ��� ��ا�ــ� را�ــ� ��ــ������، �����ــ�ت �ــ����

  ��ــ� و �����ــ� �ــ� ����� �ــ�ی د��ــ�ی وا��ــ�، ��ا�ــ� ا��ــ���

و ��ارد د��� ا�� (Aukstakalnis, 2017, p. 22).��م ا��ار ��ی

  ��ــ������ �ــ� ��ــ� وا���ــ� ا�ــ�وده �� ��ا��� از ��ــ������ 

����ــ� ���ــ��  ���ــ�.  ��ــ������  ��ا�� �ــ�ا  و   ا���ــ��� 

 اّ���ــ�ت �ــ��ن �ــ� ��ــ� ��رد��ــ� �ــ� در ���� �ــ�م ا�ــ�ار ��ی

 د��ــ�ی وا��ــ� �ــ�ار �ــ� ��ــ�د، اّ���ــ�ت ���ــ�ط �ــ� �ــ�����ن

 �ــ� �ــ� ����ــ�ن �ــ�ی ا�ــ�اف را ارا�ــ� �ــ� د�ــ�. ا�ــ� اّ���ــ�ت �ــ�

 درک.����� از ���� ��� �� ���. ����� د��� از ��ا��.����، ��

 ��ــ��ن �ــ� ���ــ� ��ــ��ی  ا�ــ� �ــ� در �����ن.�ــ�ار �����.�ــ�

 ����ــ� را در �ــ�رد ��ــ�� ��ــ�ی ���ــ� ��ــ� (����ــ�2). در ا�ــ�

 ���ــ� وا���ــ� ا�ــ�وده �ــ� ����ــ� ���ــ� د�ــ��را���� �ــ� در

���� ������ �ـ� �ـ�رت ��ـ��ی، از ����ـ� �����ـ��ـ� �� ��ـ�

.(Grasset et al., 2011, p. 389)
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 د��ا�ــ� ����ــ�، �����ــ� ����ــ� و اِ��ــ�ن �ــ� ���ــ�� �ــ�رد 

، ا����ده از �ّ����ی وا����  ��ّ�� ��ار ����� و در ا��.����

ا�ــ� ��ا�ــ�  ا�ــ�؛  ر�ــ� زده  را  ��ر�ــ�  �ــ�ی  ��ــ�   ا�ــ�وده 

 �ّ����ی دارای ا���ن ���� ��.ُ���ی ����ی و ����� ا��

 �ــ�.از ��� ���ــ� ��ا��ــ� ا�ــ� �ــ� �ــ� �����ــ� �ــ�ی ار��ــ�ط

�����ی �� ����� در ���� �� ا��ا��.ا

�ــ� ���ــ�  ا������ــ�  در  �ــ�  اِ��ــ�ن  و  ����ــ�  ����ــ�   ا    

 �����ــ� وا���ــ� ا�ــ�وده �� �ــ�رت دو ُ��ــ�ی، �ــ� ُ��ــ�ی و

�ــ� ا��ــ�د ���ــ�� ��ا�ــ� �ــ� �ــ���، اّ�ــ� در ��ــ� �ــ�ارد، �ــ�

ــ���. ــ� � ــ�ه � ــ� د� ــِ� ا������ ــ�ی در ��� ــ� ُ�� ــ�رت � �  

 وا���ــ� ا�ــ�وده �� ��ــ�ان ��ــ� از �ّ����ی �ــ�ی ����ــ�رِ ��ــ�

، ��ا���ــ� ����ــِ� ����ــ� �����ــ� ��ــ������ و ����ــ�  ���ــ�

ــ� آن را دارد. ا�ــ���ده از «�ــ� �ــ� اس» در وا���ــ�  د������

ا�ـ�وده �ـ�ای ���ـ��ـ��ـ�، ��ـ�ـ�ــ�ه �ـ��ـ� ���ـ�.ا��ـ�ـ�ده از

وا���ـ� ا�ـ�وده ا�� (Lichty, 2018, p. 145). �ـ� ��� ا�ــ�

 ر�ــ��� �� �ــ�ان ��ــ�ی ��ــ��ی و ����ــ� را اد�ــ�م �ــ�د. ا�ــ� 

��ّ�ــ� از درک ���ــ� ����ــ�   ا�ــ� �ــ�� ����ــ� ���ــ�وت 

����� �� ��د.ا

 ا       در ��ا�ــ� اِ��ــ�ن �ــ� و ����ــ� �ــ�ی ��ــ������ ا��ــ��، ����ــ�

 �ــ�اح �ــ� ��ا�ــ� ����ــ� ��ا���ــ�، ��ــ��� �ــ�، ���ــ� ��ــ�ی،

 �ــ�م ��ــ�ه و اّ���ــ�ت ������ــ� �ــ�ای ارا�ــ� اّ���ــ�ت ���ــ�� در

 ���ــ� ا�ــ�. ����ــ� و اِ��ــ�ن �ــ�ی ��ــ������ در وا���ــ�

���ــ� ��ــ���  ��ــ�اهِ  ���ــ�،  �ــ�  ���ــ�ک  اَ�ــ��ل   ا�ــ�وده، 

 ��ــ��� �ــ� �� �ــ�رت �ــ���ر در ���ــ� وا��ــ� ��ّ�ــ� ����ــ�

����ــ� ��ا�ــ�  �ــ�  �ــ�وه  ���ــ�  �ــ�اح،  �ــ���.  �ــ�   د�ــ�ه 

��ّ�ــ� ��ــ�  �ــ� ����� �ــ�ی �ــ�ا و ���ــِ� ����ــ�   ��ا���ــ� 

 ��ــ�. ا�ــ� ����� �ــ� ������ــ�ا�ی ���ــ� را ���ــ�� �ــ� ���ــ�؛

 ��ا�ــ� �����ــ�ت ���� �ــ�ی �ــ�ای اّ���ــ�ت ��ــ�� و �ــ��ن

�ــ� ����.ا��ــ�� و �ــ��� در  �ــ�ف در �����ــ� ��ــ������ 

���� ارا�� �� ����.ا

ر�ــ� ا�ــ���ده  �ــ�ه در اِ��ــ�ن �ــ� و ������ــ�ی ����ــِ�   ا      

 ا��ــ�� �ــ� ��ّ�ــ� �ــ� �ــ�ع ������ــ� �ــ� �ــ�اح در ��ــ� ����ــ�  

 ا�ــ�، ���ــ�وت ا�ــ�.��ای ��ــ�ل ا�ــ� �ــ� د�ــ���ه �ــ�ی �ــ�پ

 ��رت ���د، �����.ر���                                 ا�� و درا�� ��ع ��پ

.�������ار ا��. ر�� ا����ده  ��ه  ��ع �����ل در ����� ��ر

 در ��م ا��ار�ــ�ی راه ���ــ�، ���ــ�� ر��ــ�              ا�ــ�. در

��ــ� ر��ــ�  ُ���ــ�ی  ��ــ�اه،  �ــ�ی  ���ــ�   ���ــ�� ���� 

 ���ــ�وت ا�ــ� و �ــ�اح ���ــ� ا�ــ� ���ــ� را در ��ــ� ���ــ�د. در

���ــ� ��ّ�ــ�  �ــ�  �ــ�  �ــ� ُ���ی  �ــ�ی  ����ــ�  ���ــ�   ��ا�ــ� 

��ا�ــ� و ����ــ�ل �ــ�ی ا�����ــ� از ُ���ــ�ی ر��ــ� �ــ�ص در �ــ�م

 ا��ار��ی ��ا�� ا����ده �� ��د.ا

 ا      اِ��ــ�ن �ــ� و ����ــ� ��ا�� �ــ�ه ��ــ������ ������ �ــ�

 �� �ــ�رت ����ــ� در ���ــ� ��ــ� �ــ� �ــ��� �ــ� ز�ــ�ن ����ــ�

���ــ���. ���� ����ــ�  ���ــ�،  ������ــ�ی  و  ح �ــ�  �� �ــ�   آن �ــ� 

ز���ــ� �� �ــ�رت و در ��ا�ــ�  ������ــ� و ���ــ�، ����ــً�،   ا�ــ� 

 ����ــ� ����ــ� �ــ� �ــ���، ��ا�ــ� ا�ــ� اِ��ــ�ن �ــ� و ����ــ�

���ــ� �� �ــ�ر د��ــ� ا��ــ�م �ــ�د و �ــ�اح ���ــ� ��ا�ــ� و ����ــ�

د��ا�ــِ� ��ا��ــ�  از  �ــ�ع  ا�ــ�  ��ا�ــ�  �ــ�ای  را  ��ــ�دی     �ــ�ی 

��ا�� �ــ�ۀ ����ــ�  ���ــ�.  دا�ــ��  ��ــ�  در   ��ــ������ 

����� ���� ،  ��ــ������ در ا������ــ�، �� �� ���ر�ــ���.��م ا��ار

ــ� ــ� وا��� ــ� ����� ــ� � ــ� ���� ــ� د��ا� ــ�اح ��ا�� ــ�. �  ا�

 ا�ــ�وده �ــ� ��ا�ــ� �ــ� ��ّ�ــ�  �ــ� �ــ�ع د��ا�ــ� در ����ــ�� �ــ� و

ــ�، ــ�ی ��� ــ�ی را��� ــ�ن � ــ� و اِ�� ــ�، در ���� ــ�ات ��� ���� 

�� را��� �����ات را ا���ل �����.ا

 ا       ا�ــ�ازۀ اِ��ــ�ن �ــ� در ����� �ــ�ی ا��ــ�� �ــ� ا�ــ�س ا�ــ����ارد

 �ــ�ی ����� �ــ�ه و �ــ� در ��ــ� ����ــ� ����ــ� از ����ــ� و

ــ�ن ــ�ه � ــ�د. د� ــ� � ــ� � ــ� ���� ــ� در ��� ــ�ن ��� ــ�ه �  د�

 ا�ــ� اِ��ــ�ن �ــ� در �ــ�م ا��ار�ــ�ی وا���ــ� ا�ــ�وده وا��ــ�� �ــ�

ــ�  ���ّ�ــ� ����ــ� و ا�ــ�ازۀ ���ــ�  ����ــ� ���ــ� ��ــ�اهِ ����

 ا�ــ�. ا�ــ�ازۀ اِ��ــ�ن �ــ�، ����ــً�، �ــ� ��ّ�ــ�  �ــ� ���ــ�س د�ــ�ه

��ــ�اه ���ــ�  ���ــ�  در  وا��ــ�،  ���ــ�  در  �ــ�  آن   �ــ�ن 

 ����ــ� «����ــ�» ��ا�ــ� �ــ� �ــ���. ����ــ� در اِ��ــ�ن �ــ�
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 و ������ــ�ی را���ــ�ی ا��ــ�� �ــ��� ����ــ� ��ا�ــ�، �ــ���   

 و ��ــ� ا�ــ�. در ���ــ� از اِ��ــ�ن �ــ� ��ــ�� �ــ� �ــ�ع ����ــ�ل

 ����ــ� ����ــ� و ���ــ�ا�ی آن ��ــ� ا�ــ�وده �ــ� �ــ�د؛ اّ�ــ� در

 وا���ــ� ا�ــ�وده، ���ــً�، ����ــ� ��ا�ــ� و ���ــ�� ا������ــ�

ا��.ا

در ��ــ������  د��ا�ــ�  ��ا��ــ�   ا      در �ــ��ل (1) �����ــ� 

 وا���� ا�ـــ�وده و �ـ��ـــ���� و ����ـــ� �ـــ�ی ا���ـــ� �ـ����ـ�ر�ـ�ی

 ����ـــ� ��ا�ـــ�، ا����ف ���ـــ�ی.در ��ا�ـــ�، ر��، ا��ازۀ اِ��ـــ�ن

 �ــ� در ���ــ� و ����ـــ� �ـــ�ای ��ر�ــ� ��ــ�وت �ــ� و �����ــ� �ــ�ی

�� دو ��رد ��رت ����� ا��.ا

���ل  1.  ������ ��ا��� د��ا�� �������� در ������� و ����� ��ی ا���� و در �����ی وا���� ا��وده

وا���� ا��وده در ��������������� و ����� ��ی ا���� در ������������� ��رد ������

����� ��ا�� ���� ����� ��، ���� ���ی، �������

و اّ����ت ������ی ا��.ا

ح �� و �������ی ���� ���� �� ز��ن ����� آن �� �� ��

����� ������. ا�� ������� و ���� ����ً� �� ��رت و در

��ا�� ز���� ����� ����� �� ����.ا

�� ��ّ�� �� ��ع �����ل ��زۀ اّ������ و ����� ا����ل

����� �� آن، ����ر ���ّ�ع و ����وت ا��.ا

ا��ازۀ ������� و ����� �� ا��س ا�����ارد��ی

����� ��ه ��� ا����� ا��.ا

����� �� ���� ����� ��ی ��ا��، ����، ���

و ����ا�ی ���������.ا

����� �� ���ً� ���� ��ا�� و ����� ا������� ا��.ا

�� ��ّ�� �� د��ه ��ن ا�� اِ���ن �� در ���� ����

���اه ����� ����� ��ا�� �� ����.ا

 ر�� ا����ده ��ه در ا�� ��ع ��م ا��ار�� ����� ر���

«RGB» ا��.ا 

����� ��ا�� ��ه �������� در ا������� �� ��

�� ���ر���� ��م ا��ار ���� ����� ا��. �� ��ّ�� �� ��ع

د��ا�� در ������ �� و �����ات ���� در ����� و

اِ���ن ��ی را����ی ����، ���� �������.ا

ا����ف ����ی در ��ا��

ر��

ا��ازه ا���ن ��

�����

����� ��ا�� 1

2

3

4

5

����� ��ا�� ��وه �� ����� ��، ���� ���ی، �������

و اّ����ت ������ی ���� ��ا�� را�� �����ی ، ��ا��

����� �����ی  وا����ده از ����� ��ی ���� و ��ا ا��.ا
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 ا       �� ��ّ�� �� �����ــ� ��رت ����� در ���ل (1) ا�ــ���ده

 از وا���ــ� ا�ــ�وده در ��ا��ــ� د��ا�ــ� ��ــ������ �ــ� ��ا�ــ�

 دا��ــ� �ّ���ّ�ــ� در ����ــ� ����ــ�ی �ــ� ُ��ــ�ی و د������ــ� را

 ��ــ��ده �� ��ــ�. وا���ــ� ا�ــ�وده �ــ� �����ــ� ا����ف ���ــ�ی

 در ����ــ� و اِ��ــ�ن �ــ�ی ����ــ�، ���ــ� ����ر��ــ� ���ــ��

 ���ــ� �ــ� ����ــ� ����ــ� و ����ــ�� �ــ�ی ����ــ� ��ا�ــ�

 �ــ�. �����ــ� ا�ــ� ر�ــ��� �ــ� �����ــ� ا�ــ���ده از �ــ�ا و

 ����، ���� ��ا�ّ��.���� و ����� در ��آ��� ��������

 در �����ــ� و در ����ــ� ��ــ������ �ــ� ������ــ� و ��ــ��� �ــ�ی

ا���� �� ��د.ا

��ــ�� ا�ــ�وده،  وا���ــ�  ���ــ����.�����  �ّ����ی �ــ�ی   ا   

 ��ا�� ������ و �����.�� ����� را ���ار و ��� ����� را

را�ــ��ی در  ��ــ���ی  �وش �ــ�ی  و  داده  ��ــ��ش   ��ــ��ر 

 ا��ا�� ����� ����� و.���� �����  ��ده ا��. در �������� ��

 ا�ــ���ده از ����ــ� و اِ��ــ�ن �ــ�ی ا��ــ��، ار��ــ�ط �ــ� ���ــ�،

�ــ� ����ــ�  �ــ��  و  ��ــ�د  �ــ�  �ــ�رت  ��ــ���ه  �ــ�  ����ــً�، 

�ــ� د�ــ�ن ����ــ�  �ــ�  ا�ــ� �ــ�رت  �ــ�    �ــ�رت ��ــ�ی ا�ــ�. 

 اِ��ــ�ن �ــ� و �����ــ� ار��ــ�ط ��ــ�ی ���ــ�ار �ــ�ده و اّ���ــ�ت را

 د����ــ� �ــ�ده، ����ــ� ��ــ�� ��ــ�ده و �ــ� ���ــ� �ــ�د ادا�ــ�

وا���ــ� �ّ�ــ���ی  ��ــ�  �ــ�  ��ــ������  در  اّ�ــ�  د�ــ�؛   �ــ� 

 ا��وده، ا���ن ار���ط �����.�� ���� �� وا��� ا����ده از

، ��ــ��ر ، �ــ�ا و ار��ــ�ط از ���ــ� ��ــ� ��ــ��ی ����ــ�  ����ــ�

 ��ــ��ده ا�ــ� و ا�ــ� ا�ــ��ن را �ــ� �ــ�اح و ���ــ�� د���ۀ �ــ�م

 ا��ار ��.د�� �� ��� ����� را �� ��ر �����ود ����ش د��.

ــ�م ا�ــ�ار و ــ� ا���ــ�ب ���ــ�� د���ۀ �  �ــ�� ����ــ� ��ــ�� �

 �ــ�اح �ــ� ��ا�ــ� ���ــ�وت ���ــ� �� ��ر�ــ� �ــ� �ّ�ــ� �ــ� ��ا�ــ�

���م ��اس ����� را در��� ���.ا

 ا       در ��ا�ــ� اِ��ــ�ن �ــ�ی ��ــ������ در ���ــ�، �ــ�اح ��ا���

 �ــ� در ��ــ� �����.����� ��ی ����، درک ���ی وا���، اِ���ن

 �ــ� و ����ــ� ��ــ������ را �ــ� ��ــ�ن ��ــ�ی �ــ� �ــ��� �ــ�،

ــ� ــ� � ــ� ����ــ� ���ا�  �ــ�� و ر�ــ� ا�ــ�، ��ا�ــ� �ــ� ��ــ� �

در ��ــ�.  د����ــ�  را  اّ���ــ�ت  ��ــ�ی  �ــ�ی  اِ��ــ�ن   د�ــ�ن 

 ��ا�ــ� اِ��ــ�ن ��ی ��ــ������.�� ا�ــ���ده از �ّ�ــ���ی وا����

 ا�ــ�وده، �ــ�اح ��ا��ــ� �ــ�وه �ــ� درک ��ــ� و ���ــ� وا��ــ� و

��ــ� ���ــ�  وا��ــ�  �ــ�ی  اِ��ــ�ن  ��ا�ــ�  در  �ــ�   ��ا��ــ� 

 ��ــ���، ���ــ� ُ��ــ� و ��ــ� را �ــ�ای ��ــ��� ����ــ�، ����ــ�

 ��ــ�ی �����ــ� و ��ــ��ی، ����ــ�د �ّ�ــ���ی �ــ�ی د����ــ�ل،

 ��ا�ــ� را�ــ� ����ــ�ی، ��ا�ــ� ����ــ� ����ــ�ی و د��ــ� ��ا�ــ� را

���ــ� از ا�ــ� �ــ�ارد و ��ا�ــ�  در ��ــ� ���ــ�د. �ــ�اح ��ا��ــ� �ــ� آ

از ا�ــ���ده  �ــ�  د������ــ�  �ّ�ــ���ی  �ــ�  ����ــ�  ����ــ�   �ــ�ل 

ــ��ی ــ� را � ــ� ��ا�� ، ا� ــ� ــ��ی ���� ــ�ا و ��ــ� �� � ، ــ� ���� 

�����ــ� و�ــ� �ــ�  ����ــ�  �ــ�  ��ــ�  و ��ا��.�ــ�  ��ــ�ی   �����ــ� 

 ����.�ــ� آن ار��ــ�ط ���ــ�ار ��ــ�. �ــ��ل (2) ��ــ�وت ����ــ� در

 ��ا��ــ� د��ا�ــ� ��ــ������ ���ــ� ������ــ� و ��ــ��� �ــ�ی

�ــ� و  ا�ــ�وده  وا���ــ�  از  ا�ــ���ده  �ــ�  ��ــ������  و   ا��ــ�� 

 ����ر�ــ�ی ار��ــ�ط �ــ� ����ــ�، �ــ�� ����ــ� و ��ا�ــ� ����ــ�

در د��ا�� را ���ن �� د��.ا

 ا      �ــ� ��ّ�ــ� �ــ� �����ــ� ����ــ� در ��ا��� د��ا�� ��ــ������ 

 ا��ــ�� در ���ــ� و ��ا��ــ� د��ا�ــ� ��ــ������ �ــ� وا���ــ�

 ا��وده در ���ل (2)، ��ــ�� ��د�� �� ا�ــ���ده از وا����

 ا�ــ�وده �ــ� ��ّ�ــ� �ــ� ��ــ�ۀ ار��ــ�ط �ــ� ����ــ� و ا��ا�ــ� �ــ��

 ����ــ�، ���ــ� �����ــ� را��ــ� ����ــ� و ���ــ� �ــ� �ــ�د. �ــ�

 �ــ�� ��ا���ــ� ا���ــ�ل ��ــ� �ــ��ی اّ���ــ�ت ���ــ� ���ــ�

 وا���ــ� ا�ــ�وده و �ــ� ��ّ�ــ� �ــ� ا������ــ� �ــ� ا������ــ� در

ــ�ه ــ�ت �� ــ�� و ا���� ــ� از �� ــ� ��ا� ــ� � ــ�ارد، ���� ــ� � ــ�ر �  ا���

���� �� ��ر ���� ���� ��د.ا
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������ �ــ�ی ��ــ������  در  ا�ــ�وده  وا���ــ�  از  ا�ــ���ده   ا8. 
��ود����

 �����ــ� �ــ�ی ��ود���ــ� ���ــ�ن ���ــ� �ــ� و �ــ��ح �ــ�وا�ی و    

��ــ� ���ــ� ��ا���ــ� �ــ�، از ا���ــ� ���� ����ــ� ��ــ���

  د��ــ�ۀ ��ود��ه �ــ� �ــ� �ــ��ر �ــ� �و�ــ�. �ــ�ود��ه، ا���ــً�،

ــ�دد و �ــ�دازش ا��ــ�م �ــ�� ��ا�ــ� �ــ�ده و  ��ــ�  و ��ــ�� �

 �ّ���ّ�ــ� �ــ�ی ���ــّ�د و ���ّ��ــ� ا�ــ� از ���ــ�ل، ���ر�ــ� �� و

 ارا�ــ� ���ــ�ت ����ــ� در آن ا��ــ�م �ــ� �ــ�د. و���ــ� ا��ــ�

 �����ــ� �ــ�ی ��ود���ــ� ارا�ــ� ��ــ���ت ����ــ� �ــ�ای ا���ــ�ل

 ��ــ���ان از ���ــ� ��ــ� و��ــ� ��ا�ــ� ا�ــ�، �����ا�ــ� ��ــ�ز

 �ــ� ��ا�ــ� ��دن.�ّ��ــ� ا����ــ�ت �زم �ــ�ای ا�ــ� ��ر و �ــ�دازش

Kazda & )�اّ����ت.��رد ���ز �ــ���.��ی ��ا������ ا�ــ 

 Caves, 2015, p. 243).  �ـ�ا�ـ�ـ� �ـ��ـ��ـ� ���ی �ـ��ـ��ـ� ����ــ�ی

 ��ود���ــ� ���ــ� ����ــ�ت ا����،�������،����ی و ا����دی

 را ��رد��ّ�ــ� �ــ�ار د�ــ� و �����ــ� �ــ� ����ــ� و آر��ن �ــ�ی

����� و ���� ��ا������ ��� ��ّ�� دا��� ����.ا

ا      ��ود��ه �ــ� �ــ��ن ���ــ� �ــ� ا����ــ�ت ��ق ا��ــ�ده ����ــ�ه

  ای �����، ���� ��� از �����ه ����.اَ���ل ����� �� ����

در ��ــ���ان.�����  ��ا�� و�ــ�د  ��ا�� ��ه.ا�ــ�.   ا��ــ�ن 

 ��ــ�ض ا��.������� ��ار����� و ����� آن �ــ� از ��ود��ه.����

.(Edwards, 2005, p. 73) ���� ��در����� ��د�� و آرا 

 �ــ� ��ّ�ــ�  �ــ� ا�ــ� ���ــ�ع، ��ود��ه ��.�ــ� �ــ�� ����ــ� �ــ�

 ����ن �ــ�ا�ی، ��را�ــ� ���ــ�� و ���� �ــ��ی ���ــ� �ــ�ای

ز���ــ� �ــ�  ��ــ���ان ���ــ� �ــ� ���ــ�.  �ــ� ا�ــ� ا�ــ�س، �ــّ�ت  

 ����ــ� در �ــ�ود��ه ا�ــ� ا�ّ�ّ�ــ� ��ــ�ه ای ��ــ�ا �ــ� ��ــ� و

��ــ�ر ����ــ�  ��ا�ــ�  �ــ�  ���ــ�  �ــ�ی  �ّ�ــ���ی  از   ا�ــ���ده 

���ل  2.  ������ ����� در ��ا��� د��ا�� �������� �� وا���� ا��وده و �������� ���� ������� و ����� ��ی ا����

اِ���ن �� و ����� وا���� ا��وده در ��������������� و ����� ��ی ا���� در ������������ر

ار���ط �� ����� ���ً� در ا����ده از ����� و

�����ر و ���� ��ا���� ��� ��ه در ���� ا��.ا

��� ����� ����ً� �� ��� �����ه ���ی ا��.ا

����� ��ی د��ا�� ���� ��ا�� اِ���ن �� و �����

ر��، �� و ���ی و ������ی در ا����ده از ���، 

د��� ���� ��ا���� ا��.ا

����� ��ی د��ا�� ���� ��ا�� ا���ن �� و �����

ر��، �� و د��� ���ی و ������ی در ا����ده از ���، 

���� ��ا���� ���� ���� ��ا���� در �������ی ا����

��ا�� ��د. ��وه �� آن، ا���ن ��ا�� ��ل �����

، ��ا، ��� و…) در ����� ���� ا(ا����ده از �����

�� ُ���ی و ����� ��� و ������ ����� ���ی

������ و وا��� �� ���ی وا���� ا��وده ��ا�� ��د

�� در ار���ط �� ���ۀ �����د �ّ����ی و ��ا�� را�� �����ی،ا

��ا�� ����� �����ی ����و�� ��ای ����� ��ا�� �� آ�رد.ا

ار���ط �� ����� ��وه در ا����ده از ����� و �����ر و

���� ��ا���� ���� ا����ده از ����� ��ی ��ا،ا

���� و ��� ����ی ����� ا��.ا

��� ����� �����ود ا�� و وا���� �� ا����ب

����� د���ۀ ��م ا��ار و ��اح �� ��ا�� ����وت

���� و ��اس ����� ����� را در��� ���.ا

����� ���

����� ��ی د��ا��

در ��ا�� ������

ار���ط �� ����� 1

2

3
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 از ا�ــ� �ّ�ــ���ی در ��������.��ــ���ان ا����ده �ــ�ه ا�ــ�.

 ��ود��ه ������ ��� از ���غ.���� ��ود��ه ��ی ا������ن

ــ� ــ�ت � ــ� ��� ــ�ی و ارا� ــ������ �� ــ�ۀ �� ــ�رد �� ــ�. در �  ا�

ــ�ود��ه، ــ� � ــ�وده در ا� ــ� ا� ــ������ و وا��� ــ� ��  ا������

 �ــ�وه  «�ــ� ای ال»  و �ــ�وه «آی �ــ�»  در ا�ــ� �ــ�ود��ه ��ی

 ��������.�� ��ر ��اوم ��ر �� ����. د�ز����  �ّ����ی اّ����ت،

 �����ــ� در ��ــ�ن ��ــ� �ــ�ود��ه ���ــ� د��ــ� �ــ�ار دارد. �ّ��ــ� ا�ــ�ر

 ���ــ�ط �ــ� وا���ــ� ا�ــ�وده در ���ــ� ��م ا�ــ�ار ��ــ������ در

�ــ� ��ــ���ی �ــ�ود��ه  �ــ�»  «آی  �ــ�وه  �ــ�ود��ه ���ــ�   ا�ــ� 

»   ا���م �� ��د. در ��ل 2017 ا������� ���َ�����ُ» ���� 

 �ــ�ود��ه �����ــ� �ــ��ع �ــ� ��ر �ــ�د و ا�ــ� �ــ�ود��ه راه ��ــ�

��ای ا����ده از وا���� ا��وده در  ���� �ـ�ی دا�ـ�� ارا�ـ�

ارا�� داد (www.gatwickairport.com). ا�ـ� ا�����ـ�ـ� در  

 �ــ�ل 2018 ���ــ�ۀ ���ــ�ۀ �ــ�آ��ی �����ــِ� �ــ�ل  در ��ا�ــ�

 �ّ����ی.�ّ�ــ� �ــ� و در ���ن �ــ�ل در ��ا�ــ� �ّ����ی اّ����ت

 وا��ــ�   ��ــ� ���ــ�ه ���ــ�ه �ــ�. ا�ــ� �����ــ� در �ــ�رد و���ــ�

، اّ���ــ�ت ��ود و �ــ��ج، ���و ��ر���ــ�، اّ���ــ�ت �����ــ� �ــ�واز

، ����ــ�   �ــ�، ���ــ� و ���و �ــ�ا و ���ــ����، ��ــ�� ��ــ�ی و �ــ�ر

 �ــ�ی ا���ــ� و وای �ــ�ی را�ــ��ن �ــ� ��ــ���ان ���ــ�ت ارا�ــ�

 �ــ� د�ــ�. ا�ــ� �ــ� ��ز ر�ــ��� �ــ�ی ز�ــ�ه در �ــ�رد و���ــ�

ــ��ن را ــ� ا� ــ���ان ا� ــ� �� ــ��ج، � ــ�ت ��ود و � ــ�واز و اّ��� � 

 �� د�ــ� �ــ� ز�ــ�ن �ــ�د را �ــ�ای ���و ��د�� ���ــ� ��ر���ــ�،

 �ــ��رش �ــ�ا و ���ــ� �����ــ� ��ــ�ی ���ــ�. ا�ــ� ا������ــ� �ــ�

 ارا�ــ� اّ���ــ�ت �ــ�واز آ���ــ� و ����ــ� ��ــ�� �ــ� ��ــ� ���ــ�

         ��ی.������.در ��ود��ه، ����.����.ا���س در �����ان

و �ّ�ت ��دن آن �� از ���� ��ود��ه �� ��د.ا

�ــ�ود��ه ا������ــ�  در  ا�ــ�وده  وا���ــ�  از  ا�ــ���ده   ا    

 �����ــ� ����ــ� (3) ���ــ� ����ــ�� �ــ�ن ا�ــ� ا������ــ�

 ��ــ�� �ــ� �ــ�م ا��ار�ــ�ی ��ــ��� �ــ�ه ا�ــ�. در ����ــ� ����ــ�

، ا�ــ� ا�ــ��ن �ــ�ای ����ــ�ان ��ا�ــ�  �ــ�ه ا�ــ� �ــ� �ــ�  ��ــ��

 د��ــ�ل �ــ�دن ��ــ�� �ــ�ای ر�ــ��ن �ــ� ��ــ� �ــ�، �ــ�ار ����ــ� ��ای
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 ��ــ��� در �ــ�ود��ه را ���ــ�د ���ــ�. ���ــ�� �ــ�دم، ��ــ�ا 

در �ّ�ــ�  �� ���ــ�.  ُ�����.��ّ�ــ�  �ّ���ّ��ــ�  را  ��ــ��   �ــ�دن 

 ���ص ��ارد ��ده �� ����.��در��� و ����� در ر���ن

،.�ــ� ��ا�ــ� در �ــ�ا�� ا��ــ�ا�ی  ��.���ــ� �ــ� �ــ�د. �����

��ا�ــ� �� ���ــ� �ــّ�ی دا�ــ�� ���ــ�. ������ �ــ� و �ــ�ود��ه

  �ــ� �ــ� د��ــ� و�ــ�� ��ــ�د، �� ��ا��ــ� ��ــ� از �ــ�ارد ��ــ� در

 ا��ــ�د ��ــ� در ��ــ������ ���ــ��؛ �����ا�ــ� ��ــ� از ا�ــ�اف

را�����ــ� و �ــ� �ــ�  ا��ــ� �ــ� �����ــ� �����ــ� ��ود���ــ�، 

ــ��� ــ�ده و � ــ� � ــ� �و� ــ� � ــ��� ���� ــ���ان و و� ــ� �� ��� 

 ا�� �� از ���ان ا��.��� �� �����. �� ��ّ�� �� ���ود�� و

 ����ــ� ز���ــ� �ــ� ���ــ�� ��ــ���ان در �ــ�ود��ه �ــ� ����ــ� �ــ�

 ���ــ�، �ــ�ای ارا�ــ� ��ــ����ی ��رآ�� و ����.��ــ�، ���� از ����

 ��ــ�ی ا�ــ���ده �ــ�د. �ــ� �����ــ� ��ــ������ ��ّ�ــ�، ���ــ� و

 ��ــ�م ���ــ� را ارا�ــ� �ــ� د�ــ� �ــ� �ــ�ای ا��ــ� ����ــ�ان ���ــ� درک

 ا�ــ�. ا�ــ� ��ــ�م �ــ� �ــ� ��ــ� د�ــ�� ا��ــ� ���ــ�� �ــ� �ــ���

 �� ���� ��� ��، اّ��ع ر����، ���ر��، ������ت.و �������  

  �����(Landrum & Brown, 2010, p.166). وا���� ا��وده

 ��� از �ّ����ی.���� ا�� �� در ا��.��ا�� �� ��ا�� ����

ــ�ان ــ�ای ���� ــ�ت � ــ�� ��� ــ� و ا��ا�ــ� � ــ��� ر�� وآ� �� 

 در ������ �ــ�ی ��ود���ــ� �ــ�د. ��ــ������ وا���ــ� ا�ــ�وده

 اّ����ت ���ر��.�ــ�ه را در ���� �� �����ان ارا�� �� د��.

،  ���ر�ــ� �ــ��ی اّ����ت.�ــ� ��ا�ــ� در ���ــ� اّ���ــ�ت �ــ�واز

 ��ا�� آب و��ا�� ����، ���ن ������ و ���ه �����.ا

 ا      �ــ�ود��ه ���ــ� �ــ� از �ّ�ــ���ی وا���� ا��وده ا�ــ���ده ��ده

 ا�� ��ود��ه ������ دا���رک، ������ ���ن و ����ـ�  ������ر

 ��ــ���. در ��ود��ه.����ــ�، از ا�ــ� �����ــ� در ��ــ� ��ــ�

  و��ِ� ��ر ا����ده  ��ه و ����.���� ���� ���� �����

.(www.lonelyplanet.com)��ای در ����� ��� ��د��ه ا

  ��ود��ه �ــ�ی د��ــ�ی �ــ�ن «���ــ�و» ��ــ�ن  و «�ــ� �ــ�زه»

�����ا������ ��� در ��ارک ا����ده و ����� ���� �������

 �����. در ��ود��ه ��ی.������ ���ن و ������ دا���رک
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����� 3. ����� وا���� ا��وده در ا������� ��ود��ه ������

 (gatwickairport.com)

����� 4. ا����ده از وا���� ا��وده در ��ود��ه ������

 (www.moodiedavittreport.com)

ــ� ــ�، � ــ� ��� ــ� ��� ــ�ه و � ــ�ای ���و � ــ� � ــ�ان، �� ــ� �� ���� 

را��� �� ���� ��د �����.ا

در ا�ــ�وده  وا���ــ�  از  ا�ــ���ده  �ــ��ر  در  �ــ�  ���ــ�  آن   ا    

 �ــ�ود��ه �ــ�ی ��ردا�ــ�ره ���ــ�، ا�ــ���ده از ا�ــ� �ّ�ــ���ی

 �ــ�وه �ــ� ا��ا�ــ� ���ــ�ت ���ــّ�ع و �ــ� �ــ�دن ���ا�ــ� �ــ�ی

 ����د در ����.���ن ����، �� ارا�� ������ ���� �� اّ����ت

 ��رد���ز را در ز��ن آ��.��ا�� و در ا����ر ��ار ��.د��، �� ����

ــ� �ــ� ��ــ�اه دارد.  �ــ��� �ــ��ی ���ــ� �ــ�ود��ه را �ــ�ای ����

 �����ــ� ���ــ� ��ــ��� در ر�� وآ�ــ�، ���ــ� ا�ــ��س

 ��ــ���ان و ���ه ��ــ�ی ��ــ���ان از ا����ــ�ت �ــ�ود��ه �� �ــ�ر

 ���ــ� �ــ� �����ــ� ز�ــ�ن ��ــ�ی �ــ�� �ــ�ه ا�ــ�. �����ــ� �ــ�ی

 ���ــ� ا����ــ�ت و ����ــ� ���ــ� ا�ــ� �ــ� ���ــ� �ــ�ه ا�ــ�

 �ّ�ــ���ی ����ــ�ن در �ــ�ل ���ــ��� ���ــ� و �ــ��� �ــ�ی

 ��ر�ــ� �ــ�ن «�ــ���» و «ا�ــ�» در��ل ���ــ�� �����ــ� �ــ�ی

 ا�� ر���� �����.���� ا�� در.آ���ه ا�� �ّ����ی ����� ��� و

 ����ده �� ��د، از آ��� ��.ا��ل ا���� در �� ������.����

.���ا��.��د،��ــ��ش.ا��  ����.�����ً�.����.ا��.و.�����

�ّ����ی �� ����� ��ا��� د��ا�� �������� ��ا�� ا��ود.ا

 ا       ��ود��ه ������.دا���رک ��� در ��ل 2011 ا������� 

ــ� �����ــ� وا���ــ� ا�ــ�وده ���� ��ــ� ��ی ���ــ�  �ــ�د را �

 ��ی ���� ���اه �ــ��� «ا��» ��ّ���.��ده ا�ــ�. وا����

 ا�ــ�وده �ــ� ا������ــ� �ــ�ود��ه ����ــ�� ا�ــ� ا�ــ��ن را �ــ�

 د�ــ� �ــ� �� ��ــ�ان را���ــ� در دا�ــ� �����ــ� �ــ�ود��ه ا�ــ���ده

 ��د. �����ان.�� ا����ده از ا�� ا������� �� ��ا��� ������ را

 ا��� ���� (�����  4). ������ �� ا����ده از د����� ����

 ��ــ�اه، ��ــ�ط ��رد��ــ� ����ــ� ��ــ�زه �ــ�، ر�ــ��ران �ــ�، ��ودی

، ����ــ� آن �ــ� �ــ� ��ــ�ط  �ــ� و ��و�ــ� �ــ� را ا�ــ�� و �ــ�م ا�ــ�ار

 ��رد��ــ� را ا�ــ�م �ــ� ��ــ� و ��ــ� را �ــ� ����ــ� ��ــ�ن �ــ�

 د�ــ�. در ا�ــ� �ــ��ژه را�ــ� ����ــ��� وای �ــ�ی و �����ــ�

            ��ب در ���� ���اه ���� ��وه.�������� آز������ه «����»

 �ــ�رت ����ــ� ا�ــ�. ����ــ��� ����ــ�  ���ــ� ��ــ� آی �ــ�

 �ــ�ود��ه ��ــ�ن �ــ�ده ا�ــ� �ــ� �����ــ� وا���ــ� ا�ــ�وده، درک

 ���� ��ود��ه، ا���س.ا�ــ��س ���� و �ــ�� را��  ��ــ���

 ا�ــ�. �ــ� ا�ــ���ده از ا������ــ� ا�ــ� �ــ�ود��ه، ��ــ��� �ــ�

 ��ا�ــ� ز�ــ�ن ��ــ�ی و  �����ــ� ��ــ�ی �ــ�ای ��ا�ــ� �ــ�� �ــ�د

.(www.moodiedavittreport.com) ���� ���دا
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 در ��و�ــ� ���ــ� �ــ� در را�ــ��ی ��ر�ــ� و ����ــ�د �ّ�ــ���ی وا���ــ� ا�ــ�وده در ��ا��ــ� د��ا�ــ� ��ــ������ ��ــ� ا��ا�ــ� 

 ����ــ� ����ــ�ان و ��ــ���ان �ــ� ���ــ� �ــ�ود��ه ا���م ����ــ� ا�ــ�، ��ــ�ن �ــ� د�ــ� �ــ� ا�ــ���ده از �ّ�ــ���ی �ــ�ی وا���ــ�

 ا�ــ�وده �ــ� �ــ�� �ــ� ��ز �ــ�دن و ا�ــ��ن ����ــ� ���ــ�� ����ــ� �ــ� ���ــ�، ��ــ� ���ــ� در ��ا��ــ� د��ا�ــ� ��ــ������ ��ــ�

 ا���ــ�ل ��ــ� ���ــ�� اّ���ــ�ت دارد و در����ــ� ���ــ� ���ــ� ����ــ� ���ــ� درک �ــ� �ــ�دد؛ ��ا�ــ� وا���ــ� ا�ــ�وده �ــ� ��ا���ــ�

 اد�ــ�م ���ــ� ��ــ��ی و ����ــ�، �ــ� ��ــ�ه ��ــ�ی از ���ــ�� ������ �ــ�ب ����ــ�، �����ــ� ا�ــ���ده از ا�ــ� �ّ�ــ���ی �ــ�ای

��������، �� ���ه �������� ��ود���� را دارد.ا

 ا      �ــ� ��ــ� درک ���ــ� �����ــ� �ــ�ی وا���ــ� ا�ــ�وده در ��ا��ــ� د��ا�ــ� ��ــ������ ��ود���ــ�، ����ــ� �ــ�ی ��ا��ــ� د��ا�ــ�

 ا������ــ� ��ــ������ �ــ� از �ّ�ــ���ی وا���ــ� ا�ــ�وده ا�ــ���ده �ــ� ��ــ� و ��ا��ــ� د��ا�ــ� ��ــ������ ����ــ� ا��ــ��، �ــ�رد

 �����ــ� �ــ�ار �����ــ� و در ����ــ� ا�ــ� �ــ�ارد در �ــ�ود��ه �ــ�ی ��رد�����ــ�؛ �����ــ� ��ــ�ن و ����ــ�� دا��ــ�رک، ا�ــ� ����ــ�

 ���ــ� �ــ� �ــ� ���ــ� و�ــ�د اِ��ــ�ن �ــ� و ����ــ� ��ا��ــ� ��ــ������ ا��ــ�� در �ــ�ود��ه �ــ� ا�ــ�ی �ــ���ی ا�ــ�، اّ�ــ� �ــ�وه �ــ�

 آن �ــ�، ا�ــ���ده از وا���ــ� ا�ــ�وده �ــ� ا�ــ��ن ار��ــ�ط ���ــ�� ����ــ� �ــ� ���ــ� وا��ــ�، ���ــ� درک ���ــ�� ���ــ� و ��ــ��� ���ــ�

 ���ــ� در �ــ�ود��ه �ــ� �ــ�د. �ّ�ــ���ی وا���ــ� ا�ــ�وده د����ــ� ����ــ�ان و ��ــ���ان را �ــ� اّ���ــ�ت ��ــ��� �ــ�ده �ــ� ا�ــ� ا�ــ�

 �ــ� ��ا��ــ� اّ��ع ر�ــ��� در ���ــ� �ــ��� ���ــ��ه ا�ــ�. ��ا�ــ� �� ��ا�ــ� �� �ــ�ی ارا�ــ� �ــ�  ��ــ� اّ���ــ�ت از �ــ� ����ــ�

ــ� ــ� � ــ�ن آ� ــ��ی و در ز� ــ�رت �� ــ�� �� � ــ�ی ��� ــ� ا����ف ��� ــ�ت را � ــ� اّ��� ــ� �� ــ��، ���� ــ� ا�� ــ�� در ��ا�� ــ�ی ��  را���

 ����ــ� درآ�رده و ��ــ� ��ــ�دی از اّ���ــ�ت ��رد��ــ�ز ��ــ���ان را ��ا�ــ� آ�رد. ا�ــ���ده از وا���ــ� ا�ــ�وده در ا������ــ�

 ��ــ������ �ــ�ود��ه �ــ� �������ــ� ���ــ� و ������ــ� اِ��ــ�ن �ــ�ی ��ــ��ی در ���ــ� وا��ــ�، �ــ�� ��ا��ــ� و �ــ����

ــ�د از ــ�ز � ــ� �� ــ� � ــ� ��ّ� ــ�ه � ــ������ ���� ���ی � ــ� از �� ــ� ���� ــ�د � ــ� � ــ� � ــ� ��� ــ�ه � ــ�ود��ه � ــ� � ــ���ده از ���  ا�

 ا����ــ�ت �ــ�ود��ه ا�ــ���ده ����ــ�. ا�ــ� �����ــ� ����ــ� �� �ــ�ا�� در �ــ������� ���ــ�ت ��ود���ــ�، ���ــ� ���ــ� در و�ــ� و

 در����ــ� ���ــ� ا��ــ�اب ��ــ���ان دارد و �ــ� ا�����ــ� و ��را�ــ� ���ــ� و ارا�ــ� ا����ــ�ت �ــ�ود��ه ��ــ� ��ــ�ه �� ��ــ� �ــ�

 ا�ــ��زه از ��� ���ــ� ا�ــ�اف �ــ�ود��ه �ــ�ی �ــ�رگ �ــ� �ــ��ر �ــ� �ود. �ّ�ــ���ی وا���ــ� ا�ــ�وده �ــ� ����� �ــ�ی �ــ�ا و ���ــ� ��ــ�

 ��ــ�اه ا�ــ� �ــ� �����ــ� �ــ�دن و �����ــ� ����ــ� در آن، ��ــ� ار��ــ�ط ���ــ�� ����ــ� �ــ� ���ــ�، ���ــ� ����� �ــ��ی ����ــ�

�����ان و ����� �� ���ن در آن �� �� ��دد.ا

6. Gatwick Airport

7. Copenhagen Airport

8. Kevin Lynch

9. The image of the City

10. Augmneted Reality

11. Interaction

12. WebCam

13. Mental Connection

14. Physical Connection

15. Emotional Connection

16. Spiritual Connection

17. GPS

18.WiFi
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Abstract

 With the passage of time, ancient myths, as different manifestations of culture and

 art, have survived through various artistic forms such as painting, illustration, and

sculpture. The illustrated version of Al-Bolhan, in addition to the original illustra-

 tions that the painter often used based on his subconscious to depict the pictures,

 is a valuable source for re-reading and identifying the culture and art of Iranians in

 the second half of the 8th century of Hijri. The aim of this research is to introduce the

valuable and abandoned version of Al-Balhan as a part of the common (Iranian-Is-

 lamic) written culture, and to analyze the mythological characters of the book of

 Al-Balhan, focusing on the image of «Al». In this research, in addition to identifying

 mythological characters in Al-Balhan book, the character «Al» portrayed as a symbol

 of evil in myths and folk culture is also investigated. The results of the research show

 that the characters of Al-Balhan version can be divided into human, animal, natural,

 mythological, spell and magical groups. The mentality and unconscious of «Hassan

 Ibin Ali Ibn Isfahani», the illustrator of Al-Balhan book, including the «Repentance»

 patch, made him express mythological thoughts in the form of paintings and images

by considering a special type of composition, choosing colors, and creating the at-

 mosphere of the pictures. This research is developmental in terms of purpose and

also descriptive-analytical in terms of method.a
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بازتاب تفکّر اسطوره ای در شخصیت پردازی نگاره های نسخۀ مصوّر البّلهان
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of the paintings of the illustrated version of Al-Bolhan 80

چکیده
، حیــات و بقای خود  بــا گذشــت زمــان، اســاطیرکهن به عنــوان جلوه هــای متفــاوت فرهنــگ و هنــر

را از طریــق قالب هــای هنــریِ گوناگــون ازجملــه نقّاشــی، تصویرگــری، حجــاری و مجسّمه ســازی 

حفــظ کرده انــد. نســخۀ مصــوّر البّلهــان، ضمــن تصویرســازی های بدیعــی کــه اغلــب نگارگــر از 

گاهــی خویــش بــرای بــه تصویــر کشــیدن نگاره هــا اســتفاده کــرده، منبعــی ارزشــمند  انبــان ناخودآ

در جهــت بازخوانــی و شناســایی فرهنــگ و هنــر ایرانیــان در نیمــۀ دوم قــرن هشــتم هجــری 

بــه شــمار می آیــد. هــدف ایــن پژوهــش ضمــن معرّفــی نســخۀ ارزشــمند و مهجــور البّلهــان 

(ایرانــی اســامی)، تحلیــل اسطوره شــناختی  از فرهنــگ مکتــوب مشــترک  به عنــوان بخشــی 

بــر  بــر نــگارۀ «آل» اســت. در ایــن پژوهــش عــاوه  بــا تمرکــز  البّلهــان  شــخصیت های کتــاب 

شناســایی شــخصیت های اســاطیری در کتاب البّلهان، چگونگی تصویرســازی شــخصیت «آل» 

ــه نیــز مــورد بررســی قــرار می گیــرد.  به عنــوان نمــادی از شــرارت در اســطوره ها و فرهنــگ عامیان

کــه شــخصیت های  البّلهــان در گروه هــای انســانی، حیوانــی،  نتایــج تحقیــق نشــان  می دهــد 

گاه  اوراد جادویــی قابــل تفکیــک هســتند. ذهنیــت و ناخــودآ طبیعــی، اســاطیری، طلســم و 

«حســن بــن علــی ابــن اصفهانــی» تصویرگــرِ کتــاب البّلهــان از جملــه رقعــۀ «تاوبعــه» وی را بــر آن 

داشــته کــه بــا در نظــر گرفتــن نــوع خاصّــی از ترکیب بنــدی، انتخــاب رنگ هــا و فضاســازی نگاره هــا 

ــردازد. ایــن تحقیــق از حیــث هــدف،  ــر بپ ــگاره و تصوی ــرات اســطوره ای در قالــب ن ــه بیــان تفکّ ب

توســعه ای و از نظــر روش، توصیفــی تحلیلــی اســت.

بازتاب تفکّر اسطوره ای در شخصیت پردازی نگاره های نسخۀ مصوّر البّلهان

ل« کید بررقعۀ »القول علی التاوبعه و اعوانها« بازنمایانگر شخصیت »آ با تأ

گاه، تصویرسازی، نسخۀ مصوّر البّلهان، شخصیت آل. کلید واژه ها: تفکّر اسطوره ای، ناخودآ
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 1. مقدّمه

اوّلیــه،  و  تاریخــی  اجتماعــیِ  اَشــکال   ، هنــر و  فلســفه  دیــن، 

همــه  شــبانه،  رؤیاهــای  و  فنّــی  و  علمــی  مهــمِ  اکتشــافاتِ 

اســطوره  جادویــیِ  حلقــۀ  از  برآمــده  هســتند  حباب هایــی 

ــارت  ــتفاده از مه ــا اس ــاّق ب ــل خ ــل، 1395، ص. 15). تخیّ (کمب

و قــدرت در تصویرگــری موجــب شــد تــا اوّلیــن و ابتدایی تریــن 

جادویــی  دینــی،  بن مایــۀ  دربردارنــدۀ  تصاویــر  و  نقّاشــی ها 

غارهــا  دیــوارۀ  بــر  ابتــدا  تصاویــر  ایــن  باشــند؛  اســاطیری  و 

بــر  بــا پیشــرفته شــدن اختراعــات بشــری،  نقــش بســتند و 

بدنــۀ جام هــا، ســفالینه ها و دیواره هــای معابــد و درنهایــت 

بــر صفحه هــای پوســتی و نســخ خطّــی جــای گرفتنــد. یکــی از 

ثــار موجــود از تاریــخ میانــۀ ایــران، نســخۀ خطّــی  مهم تریــن آ

البّلهــان اســت کــه بــا مضامیــن اســاطیری و جادویــی و تعــداد 
قابــل ماحظــه ای از نگاره هــای مرقــعِ اغلــب شــخصیت پردازی 

شــده، اطّاعــات مهمــی هــم در زمینــۀ شــناخت فرهنگ عامّــه 

و هــم درزمینــۀ هنــر تصویرســازی آن دوران فــراروی مخاطــب 

تفکّــرات  دربیــان  اســت:  ایــن  پرســش  می دهــد.  قــرار 

اســطوره ای در جهــت تصویرســازی شــخصیت های نســخۀ 

خطّــی البّلهــان (نمونــۀ مــوردی آل) از چــه ویژگی هــای بصــری 

اســتفاده شــده اســت؟ اگرچه کتــاب البّلهــان در عهد آل جایر 

در بغــداد نگارگــری شــده اســت، ولــی مختصــات نگارگــری آن 

در  نگارگــر  می رســد  نظــر  بــه  روی  همیــن  بــه  نــدارد.  را  دوره 

ویژگی هــای  البّلهــان  نســخۀ  شــخصیت های  تصویرســازی 

ایــن پژوهــش  از  را برگزیــده اســت. هــدف  بصــری متفاوتــی 

در ابتــدا معرّفــی کتــاب ارزشــمند و مهجــور مانــدۀ البّلهــان 

(ایرانــی  مشــترک  مکتــوب  فرهنــگ  از  بخشــی  به عنــوان 

اســامی) اســت و در مرحلــۀ بعــد، بررســی تفکّــرات اســطوره ای 

بــا تصویرســازی اســطوره «آل»  و ویژگی هــای بصــری مرتبــط 

در  نویافتــه ای  منبــع  بدین وســیله  تــا  اســت  کتــاب  ایــن  در 

حــوزۀ مطالعــات اسطوره شــناختی و تصویرســازی در اختیــار 

پژوهنــدگان و عاقه منــدان ایــن حــوزه قــرار گیــرد.

2. پیشینۀ تحقیق
و  اســاطیر  حــوزۀ  در  پژوهــش  ایــن  بــا  مرتبــط  منابــع 

ماحظــه  و  بررســی  قابــل  روان شناســی  و  فرهنگ عامّــه 

 ،(1390، هســتند. کتــاب زیــر آســمانه های نــور (اســماعیل پور

ایران شناســی،  و  اســطوره پژوهی  جســتارهای  بــر  عــاوه 

مطالــب مهمــی از اســاطیر و ارتبــاط آن بــا فرهنــگ و هنــر و 

در  فرهنگ عامّــه  در  ایرانــی  اســاطیر  شناســایی  همچنیــن 

کتــاب  در  بولــن  شــینودا  می دهــد.  قــرار  مخاطــب  اختیــار 

نمادهــای اســطوره ای و روان شناســی زنــان (1397)، اطّاعــات 

خویشــکاری ها  انــواع  و  زن  اســاطیر  مــورد  در  ارزشــمندی 

در  خویشــکاری ها  ایــن  بــا  مرتبــط  روان شناســیِ  معنــای  و 

حــوزۀ  بــا  مرتبــط  مطالعــات  زمینــۀ  در  می گــذارد.  اختیــار 

کتــاب  کهن الگویــی،  شخصیت شناســیِ  و  روان شناســی 

کارل  برجســته  روانشــناس  اثــر  ســمبل هایش  و  انســان 

گوســتاو یونــگ (1395)، منبــع مهمــی اســت. در میــان منابــع 

ــان  ــی البّله ــخۀ خطّ ــورد نس ــدودی در م ــای مح ــن مقاله ه لاتی

اســتفان  مقالــۀ  می تــوان  جملــه  آن  از  کــه  شــده  نگاشــته 

در  موجــود  تصویرســازی های  «بررســی  محوریــت  کربنی1بــا 

از معرّفــی  پــس  ایــن مقالــه  در  بــرد.  نــام  را  البّلهــان»  کتــاب 

البّلهــان و نــام نویســنده و تصویرگــر و حامــی  کامــل کتــاب 

ایــن اثــر و ریشــه های مشــترک ایــن کتــاب بــا کتاب هــای دیگــر 

عجایب المخلوقــات  و  ابومعشــربلخی  از  الموالیــد  جملــه  از 

بــه  قزوینــی،  محمّدبــن  زکریابــن  از  غرایب الموجــودات  و 

نگاره هــای  و  تصویرهــا  افســانه ای  و  اســطوره ای  ریشــه های 

کتــاب البّلهــان و ارتبــاط ایــن نگاره هــا بــا اســاطیر توجّــه شــده 

اســت (Carboni, 2013). در مــورد کتــاب البّلهــان نزدیک تریــن 

تحقیــق مقالــه  ای از علیرضــا طاهــری اســت کــه موضــوع آن 

مطالعــۀ تطبیقــی نگاره هــای کتــاب ســعادت و کتــاب البّلهــان 

بــه  اجمالــی  به طــور  نویســنده  کــه  اســت  بلخــی  ابومعشــر 

ــای  ــعادت از نگاره ه ــخۀ س ــای نس ــری نگاره ه ــزان تأثیرپذی می

افــزود،  می تــوان  ازایــن رو  اســت؛  پرداختــه  البّلهــان  نســخۀ 
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تقریبــاً هیــچ پژوهــش جامعــی بــه زبــان فارســی در مــورد افــکار 

ح شــده در کتــاب البّلهــان تاکنــون  و اندیشــه ها و اســاطیر مطر

انجــام نشــده اســت. بــه همیــن ســبب پژوهــش پیــش رو 

منبــع مفیــد و قابــل اتکایــی جهــت معرّفــی کتــاب البّلهــان بــه 

حــوزۀ ادب و فرهنــگ و شناســایی انــواع تفکّــر اســطوره ای و 

طبقه بنــدی شــخصیت ها و نمادهــای مختلــف ایــن کتــاب بــا 

تمرکــز بــر نــگارۀ «آل» اســت.

3. روش تحقیق
 روش در ایــن پژوهــش بــر اســاس ماهیّــت داده هــا، توصیفــی 

تحلیلــی اســت و در مــواردی چنــد در جهــت پاســخ بــه پرســش 

ــردآوری  ــت. روش گ ــده اس ــتفاده ش ــم اس ــی ه از روش تطبیق

هــدف،  حیــث  از  و  بــوده  اســنادی  کتابخانــه ای  اطّاعــات 

پژوهــش  ایــن  آمــاری  جامعــۀ  اســت.  توســعه ای  پژوهشــی 

کتابخانــۀ  البّلهــان نگهــداری شــده در  کتــاب  نســخۀ خطّــی 

 Kitab al-bulhan,) کســفورد بــه شــمارۀ بادلیــان دانشــگاه آ

اســت.  (Bodl. Or. 133:41

4. تفکّر اسطوره ای
بــرای وحــدت جهــان تــاش مــی ورزد و در ایــن راه  اســطوره 

از مَجــاری خاصّــی کــه «سرشــت» ذهنیتــش تجویــز می کنــد، 

عبــور می¬نمایــد. به طورکلّــی میــل بــه داســتان گویی بخــش 

بنیادیــن شــرایط انســانی اســت و آن هنــگام کــه ایــن میــل بــا 

نیــاز ذاتــی آدمــی به وســیلۀ معنــی دار کــردن پیرامــون و درک 

پیامــدش شــکل گیری  سرچشــمه های همه چیــز می آمیــزد، 

می تــوان  نحــو  بدیــن  و  اســت  اســطوره ای  تفکّــر  و  اســاطیر 

پهلوانــی،  داســتان های  حماســه ها،  «اســطوره ها،  گفــت: 

اندیشــۀ  بن مایــۀ  از  همگــی  پریــان  و  جنّیــان  داســتان های 

کشــف  پــی  در  کــه  اندیشــه ای  می گیرنــد.  بهــره  اســطوره ای 

برمی آیــد»  خویــش  پیرامــون  جهــان  ســاختار  تثبیــت  و 

،1395، ص.12). ازایــن رو می تــوان تفکّــر اســطوره ای را   (وولگــر

پایــۀ داستان ســرایی به منظــور  بــر  تــاش معناگرایانــۀ بشــر 

پاســخ گویی بــه مجهــولات جهــان پیرامــون خویــش دانســت؛ 

پاســخ هایی کــه معنــا و مفهــوم حیــات را در بــر دارنــد.

تفکّر اسطوره ای با مفاهیم و اصطاحات خاصّی کـه ناظـر 

ــان  ــه از آن می ــود ک ــخص می ش ــت مش ــادات اس ــن اعتق ــر ای ب

«توتــم»  قبیــل  از  مفاهیمــی  و  اصطاحــات  بــه  می تــوان 

به عنــوان مفهــوم حافــظ و حامــی قبیلــه، «تابــو» کــه قلمــرو 

شــوربختی  باعــث  آن  حــدّ  شکســتن  و  اســت  ممنوعــه 

می شــود، اشــاره کــرد. «ســحر و جــادو» از دیگــر مبانــی تفکّــر 

جادوگــر  قالــب  در  قبیلــه  رئیــس  کــه  اســت  اســطوره ای 

کســی  ضــرر  یــا  نفــع  بــه  پدیده هــا  برخــی  در  می توانســت 

دخالــت کنــد. شــفای بیماری هــا، دفــع ارواح خبیــث و برقــراری 

جملــه  از  قبیلــه  منافــع  جهــت  در  برتــر  نیرویــی  بــا  ارتبــاط 

وظایــف اصلــی جادوگــر برشــمرده می شــد. مفاهیــم دیگــری از 

ــی، آیین هــا و  ، زمــان و مــکان ازل قبیــل تقابل هــای خیــر و شــر

مراســم مختلــف از جملــه قربانــی و حیات بخشــی، دفــع بــا، 

جبــر و اختیــار (تقدیــر و سرنوشــت)، جاودانگــی، زن شــرور  

قهرمــان، بازنمایــی خصوصیــات خــاص ظاهــری از قبیــل مــوی 

زرد زال و یــا پاشــنۀ آســیب پذیر آشــیل و… از جملــۀ مفاهیــم، 

موتیف هــا2 و کهن الگوهایــی در تفکّــر اســطوره ای بــه شــمار 

ــایی  ــدد شناس ــه م ــا، 1390، ص. 316-312). ب ــد (شمیس می آین

الگوهــا و اصطاحــات تکرارشــونده نظیــر توتــم، تابــو و… در 

ثــار  داســتان های اســاطیری شــناخت و تحلیــل محتــوای ایــن آ

اســطوره ای در  از موتیف هــای  اســتفاده  راحت تــر می نمایــد؛ 

ثــار کمــک  ثــار ادبــی و فرهنگــی امــروز می توانــد بــه غنــای ایــن آ آ

ثــار ســینمایی و  شــایانی داشــته باشــد؛ زیــرا کــه در تحلیــل آ

ثــاری را کــه خــط ســیر اســاطیری مشــخص مبتنــی بــر  ادبــی آ

ثــار مانــدگار دانســته اند. تفکّــر اســطوره ای داشــته اند را جــز آ

5. نسخۀ مصّور البّلهان
1-5. تاریخ ادبیّات عصر جلایری

بازتاب تفکّر اسطوره ای در شخصیت پردازی نگاره های نسخۀ مصوّر البّلهان
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و فرهنــگ جامعــه  روح  آیینــۀ تمام نمــای  به عنــوان  ادبیّــات 

شناســایی  جهــت  در  کارآمــد  منبعــی  به عنــوان  می توانــد 

جنبه هــای مختلــف فکــری و سیاســی، اجتماعــی و هنــری یــک 

ملّــت بــه جامعیــت تحقیقــات پژوهشــگران کمــک شــایان 

توجّهــی داشــته باشــد. ازایــن رو، بررســی اجمالــی تاریــخ ادبیّــات 

ســلطنت  دورۀ  به خصــوص  و  مغــول  اســتیای  دوران  در 

آل جایــر (740-827) ازآن جهــت کــه بــر نســخۀ خطــی البّلهــان 

تأثیــر گذاشــته اســت ضــروری می نمایــد.

اهمّیّـت آل جایـــر (ایــلکـانیــان) بـیــشتــر در آن اسـت کـه 

آنــان را  همــواره شــاعران بزرگــی در دســتگاه خــود داشــته  و 

ــبب  ــه س ــس ب ــلطان اوی ــان س ــان آن ــد. از می ــویق می کردن تش

از  و  ادبــا  زمــرۀ  در  خــود  ســاوجی  ســلمان  نــزد  در  شــاگردی 

طرفــداران بــزرگ اهــل علــم و ادب بــوده اســت. غیــر از ســلمان 

از شــعرای بزرگــی کــه بــا دربــار ایلکانیــان ارتباط داشــته اند عبید 

، شــرف الدّین رامــی و حافــظ و  ــد عصّــار زاکانــی و خواجــه محمّ

ابــن نصــوح شــیرازی را بایــد نــام بــرد (صفــا، 1374، ص. 29). در 

میــان ایــن نام هــا می تــوان بــه نــام خواجــه حافــظ شــیرازی کــرد؛ 

ازآن رو کــه دیــوان ایــن شــاعر از دیربــاز یکــی از مراجــع اصلــی 

بــرای گرفتــن فــال و اســتخاره در بیــن ایرانیــان بــوده اســت. 

مضامیــن نظیــر فــال و پیش گویــی و تفــأل زدن، تفــأل زدن، 

طالــع ســعد و نحــس، اختــر بخــت و… کــه در اشــعار ایــن شــاعر 

ح می شــود از ایــن نظــر کــه بخشــی ابتدایــی البّلهــان  بــزرگ مطــر

در مــورد ستاره شناســی و طالع بینــی و بخــش آخــر فال نامــۀ 

انبیــا اســت دارای وجــوه مشــترکی اســت. به طورکلّــی در طــول 

اســتیای مغــول بــر فرهنــگ و ادب ایــران (قــرن 6 تــا 8 هجــری 

قمــری) شــاعرانی ماننــد مولانــا و ســعدی حافــظ اعتقــاد خــود 

را مبنــی بــر انــواع فــال و پیش گویــی و تأثیــر ســعد و نحــس 

ــو  ــود بازگ ــعار خ ــان را در اش ــت انس ــی در سرنوش ــران فلک اخت

از  بــه مصراع هایــی  ایــن اشــعار می تــوان  از جملــۀ  کرده انــد. 

مولانــا ســعدی و حافــظ اشــاره کــرد:

مزن فال بدی زیرا به فال سعد وصل آید

مگو دورم زشاه خود که نیک اندر جواری تو

(مولانا، 1366، ص. 64)

به ناامیدی ازین درمرو بزن فالی

بود که قرعۀدولت بنام ما افتد

(حافظ، 1384، ص. 89)

روز هجران و شب فرقت یار آخر شد

زدم این فال و گذشت اختروکارآخرشد

(حافظ، 1384، ص. 128)

بدانست پیغمبر نیک فال

که گبرست پیر تبه بوده حال

(سعدی، 1374، ص. 268)

در مورد آثار منثـور در دورۀ استیای مغـول انـواع و گونــه

هـای مختلـف ادبـی از قبیـل داسـتان های قهرمانـی، قصـص 

امّـا  کتـب علمـی نوشـته می شـده اسـت،  انـواع  و  و حکایـات 

نسـخۀ  گرفتـن  تأثیـر  اسـت،  مدنظـر  پژوهـش  ایـن  در  آنچـه 

ترتیـب  زمـان و بدیـن  آن  ادبیّـات و فرهنگ عامّـۀ  از  البّلهـان 
نگاشـتن کتاب هایـی در حوزه هـای عجایب نـگاری و فال نامـه 

و توجّـه ویـژه بـه مفاهیمـی نظیـر سـحر و جـادو و طالع بینـی و 

اهمّیّـت  ستاره شناسـی  بـرای  «مغـولان  اسـت.  پیش گویـی 

مشـورت  بـا  را  زندگـی  مهـم  امـور  و  بودنـد  قائـل  بسـیاری 

منجّمان در سـاعات و روزهای خوش به انجام می رسـانیدند. 

کتـاب زیـج ایلخانـی اثر دانشـمند برجسـته خواجه نصیرالدّین 

دوره  ایـن  در  نجـوم  درزمینـۀ  مهـم  کتـب  جملـه  از  طوسـی 

نمونـه  از   .(4 ص.   ،1386  ، (ترکمنـی آذر اسـت»  شـده  نوشـته 

مفاهیـم  و  جغرافیـا  بـه  مربـوط  مباحـث  از  تلفیقـی  کـه  کتبـی 

و  عجایـب  کتاب هـای  اسـت  جـادو  و  سـحر  و  طالع بینـی 

اطّاعـات  بـر  عـاوه  عجایب نگاری هـا  ایـن  در  اسـت.  غرایـب 

جغرافیایـی، مطالـب دیگـری مانند انواع دانش هـای گوناگون 

اسـاطیر  و  افسـانه ها  آداب ورسـوم،  مـردم،  بیـن  در  رایـج 

ارائـه  عجایب نـگاری  قالـب  در  نیـز  مختلـف  اقـوام  و  ملـل 

ایـوب حاسـب طبـری (وفـات 485 هــ.ق)  می شـد. محمّدبـن 

دوفصلنامه مطالعات بین رشته ای هنرهای تجسمی
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در  را  گام  اوّلیـن  تحفة الغرایـب،  عنـوان  بـا  کتابـی  نوشـتن  بـا 

تألیـف  بـا  ششـم  قـرن  در  سـنّت  ایـن  برداشـت.  زمینـه  ایـن 

عجایب  المخلوقـات و غرایب الموجـودات توسّـط محمودبـن 
محمّدبـن احمـد طوسـی ادامـه یافـت. سـپس می تـوان از ابـو 

نـام  هــ.ق)   473-565) غرناطـی  عبدالرحیـم  محمّدبـن  حامـد 

عجایب نـگاری  بـه  نخبة العجـاب  و  تحفةالالبـاب  در  کـه  بـرد 

زکریـا  توسّـط  عجایب نـگاری  جامـع  و  کامـل  نمونـۀ  پرداخـت. 

بـن محمّـد قزوینـی (682-600 هــ.ق) ارائـه شـد. قزوینـی را بایـد 

چهـرۀ برجسـتۀ عجایب نـگاری اسـامی دانسـت، زیـرا افـزون 

عجایب نـگاری  درزمینـۀ  متقـدم  منابـع  بیشـتر  بـر  اینکـه  بـر 

تعریـف  بـه  اسـت  آورده  نیـز  را  منابـع  نـام  و  کـرده  مراجعـه 

«عجیـب  و غریـب» پرداختـه و عجایب نگاری اسـامی را تبیین 

و  دانـش  گسـترش  بـا  بعـد  بـه  هشـتم  قـرن  از  اسـت.  کـرده 

بـه  و  افتـاد  رونـق  از  عجایب نـگاری  مسـلمانان،  اطّاعـات 

همیـن دلیـل قـرن هشـتم را بایـد پایـان دورۀ عجایب نـگاری 

صادقـی،  و  موسـوی  (اشـکواری،  دانسـت  اسـام  جهـان  در 

1396، ص. 20-17). در یـک شِـمای کلّـی عجایـب نـگاری، سـعد 

کُنش هـای  جملـه  از  طالع بینـی  درنتیجـه  و  ایّـام  نحـس  و 

کتـاب  کـه  بوده انـد  جایـر  آل  اسـتیای  زمـان  در  فرهنگـی 

البّلهـان به عنـوان نسـخۀ تدوین یافتـه در ایـن دوره به ترتیب 
آمیـزه ای از مطالـب مختلـف دربـارۀ نجـوم و طالع بینی، سـعد و 

نحـس ایّـام، جن هـا و دیوهـای هفتـه، عجایـب و غرایـب اقـوام 

اسـت. انبیـا  فال نامـۀ  و  طبیعـت  و 

2-5. واژه شناسی عنوان البّلهان
 واژه البّلهــان در عربــی از ریشــه «بَلِــهَ» اســت کــه بــه معنــی 

سُســت خــرد و ناتــوان رأی اســت (معلــوف، 1384). بــا توجّــه به 

اینکــه ایــن کتــاب حــاوی انــواع طلســم ها، اورادهــا، طریقت هــا 

و طالع بینــی در جهــت زندگــی بهتــر اســت و اینکــه ایــن کتــاب 

بــه شــخص بــزرگ و صاحــب ادبــی هدیــه داده شــده، بعیــد بــه 

نظــر می رســد نــام البّلهــان به عنــوان نامــی متــرادف بــا ابلــه، 

بــرای ایــن کتــاب انتخــاب  شــده باشــد. البتّــه ایــن واقعیــت کــه 

در ابتــدای کتــاب و بــر روی جلــد کتــاب اعراب گــذاری صــورت 

نگرفتــه از جهتــی شــاید حــاوی پیــام خاصّــی باشــد.

مصــور  نســخۀ  فکــری  ســنّت های  و  فرهنگــی  فضــای   .5-3
البّلهــان

اواخــر دورۀ  بــه  البّلهــان  کتــاب  اتمــام نســخۀ خطــی  تاریــخ   

حکومــت جایریــان برمی گــردد. در دوران حکومــت جایریــان 

ــون  ــی همچ ــان صاحب ذوق ــان و حامی ــود حاکم ــل وج ــه دلی ب

ســلطان احمــد جایــر ثبــات فرهنگــی و هنــری بــه وجــود آمــده، 

ثــار هنــری صاحبــان ذوق  نقــش چشــم گیری در تولیــد و نشــر آ

داشــته اســت. مذهــب در دوران آل جایــر در هالــه ای از ابهــام 

اســت، البتّــه کــه اکثــر مــردم در ایــن دوران سُــنّی بودنــد لکــن 

شــواهد حاکــی از شــیعه بــودن نجــف و کربــا ، حِلــه، کوفــه و 

همچنیــن تعــدادی از ســاطین آل جایــر اســت. مضامیــن و 

در پــی آن تصاویــر موجــود در نســخۀ خطّــی البّلهــان آمیــزه ای 

از  مختلــف  اقــوام  فکــری  ســنّت های  و  اندیشــه ها  از  اســت 

کــه  حرانیــان  تــا  گرفتــه  نوافاطونیــان  و  باســتان  یونانیــان 

اعتقــاد بــه نجــوم و ریاضیــات داشــتند و متأثــر از نوافاطونیــان 

بُن انــگاری  دو  و  ثنویــت  اندیشــه های  همچنیــن  و  بودنــد 

و  زردتشــتیان  و  گنوســیان  مانویــان،  فکــری  ســنّت های  در 

بــر وجــود نیروهــای شــر و  بــه ســنّت های مبتنــی  ادامــه  در 

اعتقــادات شــدید اقــوام بین النّهریــن مبنــی بــر پیش گویــی و 

قضــا و قــدر می رســد.

4-5. نویسندۀ کتاب البّلهان
دســتۀ  ســه  بــه  کلّــی  تقســیم  یــک  در  ابوالمعشــر  ثــار  آ  

اخترشناســی، اختربینــی و طلســمات تقســیم بندی می شــود 

 ، (روح الهــی، 1389، ص. 5). ابومعشــر جعفربــن محمّــد بن عمر

اصــاً ایرانــی و از مــردم بلــخ بــود ولــی در بغــداد  کــه در آن روزگار 

مرکــز علمــی و سیاســی جهــان اســام بــود  می زیســت و بیــش 

از صدســال عمــر کــرد و در ســال ۲۷۲ هجــری در «واســط» یکــی 

 ,1962,Lemay) از شــهرهای عــراق بــدرود زندگــی گفتــه اســت

p. 212). ازاین جهــت می تــوان چنیــن نتیجــه گرفــت کــه التقــاط 

بازتاب تفکّر اسطوره ای در شخصیت پردازی نگاره های نسخۀ مصوّر البّلهان
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تفکّــرات و اندیشــه های ایرانــی شــامل زردشــتی، مانــوی و… 

ثــار ابومعشــر بلخــی بــه دلیــل  بــا فضــای فرهنگــی عربــی در آ

از  دور  بغــداد  در  زیســتن  تجربــۀ  و  ایرانــی  اصالــت  داشــتن 

انتظــار نیســت.

5-5. ویژگی های هنری نسخه مصور البّلهان
بــر اســاس تحقیقــات انجام گرفتــه و مطالعــۀ کیفیّــت انــواع 

خطــوط، کتــاب البّلهــان بــه خــط نســخ بــوده و بــا توجّــه بــه 

البّلهــان،  اشــارۀ صریــح در خــط دومِ مقدمــۀ نســخۀ خطّــی 

تصویرگــر و تکمیل کننــدۀ آن، حســن بن علی ابــن اصفهانــی 

اســت. مطالــب و تصاویــر در بخــش ستاره شناســی و نجــوم 

برگرفتــه از کتــاب احــکام الموالیــد ابوالمعشــر بلخــی اســت 

صورالکواکــب عبدالرحمــان  از  اثــر نیــز متأثــر  ایــن  کــه خــود 

صوفــی بــوده اســت. در بخــش طلســم ها ممکــن اســت اکثــر 

تصاویــر از کتــاب شــمس المعــارف الکبــری نوشــتۀ احمدبــن 

علــی بونــی اخــذ شــده باشــد. دو کپــی از کتــاب البّلهــان موجــود 

اســت کــه در زمــان ســلطان مــراد ســوم عثمانــی بــه عایشــه 

ســلطان و فاطمــه ســلطان اهــدا شــده اســت. ایــن دو کتــاب 

پاریــس  ملّــی  کتابخانــۀ  و  مــورگان  کتابخانــۀ  در  هم اکنــون 

نگهــداری  الســیاده  ینابیــع  و  الســعاده  مطالــع  عنــوان  بــا 

آســیب  از  البّلهــان  کتــاب  بــه  نســبت  البتّــه  کــه  می شــوند 

و  آراســته تر  ظاهــری  دارای  و  مانده انــد  محفــوظ  کهنگــی  و 

در  -کــه  ســعودی  امیرحســن  محمّدبــن  هســتند.  کامل تــر 

دربــار ســلطان مــراد ســوم بــود- ایــن کتــاب را بــه ترکــی عثمانــی 

ترجمــه کــرده اســت و یــادآور شــده کــه در ترجمــۀ ایــن کتــاب از 

نســخۀ مصــوّر اســتفاده کــرده اســت کــه احتمــالًا همیــن کتاب 

یــک  البّلهــان  کتــاب  در  باشــد.  بادلیــان  کتابخانــۀ  البّلهــان 
جفــت تصاویــر گــم شــده اســت کــه مربــوط بــه بخــش جن هــا 

اســت و بــا اســتفاده از کپی هــای کتــاب عثمانــی می تــوان آن را 

بازســازی کــرد (Carboni, 2013 , p. 25). بــا نگاهــی گــذرا تفــاوت 

رنگ هــای  کیفیّــت  و  مجلّدســازی  بندی هــا  آرایــه  نحــوۀ  در 

مــورد اســتفاده در نســخه های کپــی دربــار عثمانــی در مقایســه 

ــت. ــان اس ــاً نمای ــان کام ــی البّله ــخۀ خطّ ــا نس ب

کتــاب البّلهان کـه «حـسـن اربـیـلـی  یـکی از ثـروتـمنــدان و

از منظــر  بــود  اهــدا شــده  بــا فرهنــگ موصــل   انســان های   

بــا  منظّــم  و  بــزرگ  گل هــای  و  معمــاری  در  جزئیــات  وجــود 

دارد.  مطابقــت  بغــداد)3  (مکتــب  آل جایــر  دورۀ  نگارگــری 

دورۀ  نقّاشــی  بــا  فیگورآتیــو  طراحــی  و  چهره پــردازی  نظــر  از 

ــه  ــود ک ــی دورۀ خ ــی عرب ــی علم ــا نقّاش ــور ب ــی و همین ط ایلخان

 ، (شایســته فر اســت»  متفــاوت  نداشــته اند  ظاهــری  آرایــش 

1388، ص. 63). نکتــۀ جالــب توجّــه ایــن اســت کــه بــه دلیــل 

تفاوت هایــی کــه در قطــع بــزرگ تصاویــر و تعــدّد مرقع هــا دارد 

ایــن نگاره هــا  اگــر همــۀ  کــه  گرفــت  نتیجــه  می تــوان چنیــن 

محلّــی  شــاخۀ  نشــانگر  باشــند،  شــده  کار  بغــداد  در  واقعــاً 

اگرچــه  انتســابی  چنیــن  «یــک  هســتند.  آل جایــر  مکتــب 

دوســت  کــه  آن هایــی  مــذاق  بــه  امّــا  اســت،  وسوســه انگیز 

ثــار مکتــب تبریــز و مکتــب بغــداد  دارنــد رابطــۀ نزدیکــی بیــن آ

پیــدا کننــد خــوش نمی آیــد» (پــوپ، 1369، ص. 55) (تصاویــر 

ــه  ــرد ک ــری ک ــن نتیجه گی ــوان چنی ــب می ت ــن ترتی ــی 7). بدی 1 ال

اســتقال هنــری تصویرگــر نســخۀ خطّــی البّلهــان بیــش از دو 

کپــی اهــدا شــده بــه دربــار عثمانــی هســتند و گویــی محتــوا و 

، ایــن کتــاب را از یــک کتــاب تزیینــی صِــرف رهــا  اصالــت تصاویــر

آن می بخشــد. بــه  کارکــردی ویــژه  می ســازد و 

تصویر 2. سد حمام طبریهتصویر 1. حکیم ابوالمعشر بلخی 
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6. شخصیت پردازی نگاره های نسخۀ مصّور البّلهان
1-6. شخصیت پردازی در داستان های اساطیری

ویادیمیــر پــراپ ســاختارگرای روســی در کتاب ریخت شناســی 

قصّه هــای عامیانــه کثــرت بیش ازانــدازۀ جزئیــات قصّه هــای 
ح واحــد می دانــد (پــراپ،  پریــان را قابــل تقلیــل بــه یــک طــر

1392). ســاختار مشــخص داســتان ها و قصّه هــای عامیانــه 

اســاطیری  قصّه هــای  ته مانــدۀ  و  ضعیف شــده  صــورت 

هســت و ازایــن رو شــخصیت پردازی در ایــن دســته روایــات، 

ــا می تــوان از  ــه نظــر برســد، امّ گرچــه ممکــن اســت متفــاوت ب

بدیــن  کــرد؛  چشم پوشــی  شــخصیت پردازی ها  در  جزئیــات 

گاه  دلیــل کــه اســاس تفکّــر و اندیشه شــان ازآنجاکــه در خــودآ

یــک  در  «انســان»  نــام  بــه  واحــد  موجــود  یــک  گاه  ناخــودآ و 

و  اســاس  از  گرفتــه،  شــکل  «هســتی»  نــام  بــه  واحــد  نقطــۀ 

بنیانــی مشــترک و واحــد برخــوردار اســت.

6-2. شخصیت پردازی در نگاره های نسخۀ مصّور البّلهان
ح شــده در نســخۀ مصــور  در نــگاه کلّــی شــخصیت های مطر

البّلهــان بــه موجــودات اســاطیری، انســانی، حیوانــی و طبیعــی 
تقســیم بندی می شــوند و طلســم و اوراد جادویــی به عنــوان 

ذیــل  در  اشــخاص  ایــن  تخریب کننــدۀ  یــا  و  یاری رســاننده 

 .(1 شــمارۀ  (جــدول  اســت  شــده  گنجانــده  تقســیم بندی 

ــد  ــاره می کنن ــخصیت هایی اش ــه ش ــن ب ــن عناوی ــدام از ای هرک

اســطوره ای  بــه  عامیانه شــان  و  فرهنگــی  ردگیــری  در  کــه 

بــه  گوناگــون،  در فرهنگ هــای  کــه  خــاص مرتبــط می شــوند 

نام هــای متفاوتــی شــناخته شــده اند. آنچــه در ادامــه می آیــد 

ــواع بازنمایی هــا و  شناســاندن شــخصیت اســطوره ای آل و ان

خویش کاری هــای4 ایــن موجــود در اســاطیر و فرهنگ عامــه 

اســت.

تصویر 3. قوم یأجوج و مأجوج

تصویر 5. برج سرطان 

تصویر 4. اژدها و شتر سوار 

تصویر 6. اوراد و حروف ناری 

تصویر 7. دیو کابوس 
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جدول 1. جدول طبقه بندی شخصیت های اسطوره ای موجود در نگاره های کتاب البّلهان )مأخذ: نگارنده(

ل« 7. بازتاب تفکّر اسطوره ای در شخصیت »آ
 (8 شــماره  (تصویــر  اعوانهــا  و  التاوبعــه  علــی  القــول  رقعــۀ 

عنــوان  پیروانــش»  و  تاوبعــه  مــورد  در  «ســخن  معنــای  بــه 

ــه  چهارمیــن نــگاره از بخــش مربــوط بــه دیوهــای هفتــه و اجنّ

در  کهن نمونــه  معــرِّف  یونــگ،  اســت.  البّلهــان  نســخۀ  در 

الگــوی  کهن نمونه هــا  کــه  می کنــد  عنــوان  روان شناســی، 

حضــور  مــا  جمعــی  گاه  ناخــودآ در  کــه  غریزی انــد  رفتارهــای 

گاه کــه  گاه جمعــی، بخشــی از ضمیــر ناخــودآ دارنــد. ناخــودآ

فراشــخصی و جهانــی اســت و بــا شــکل و محتــوای رفتــاری 

انســان ها  همــۀ  بــرای  و  همه جــا  در  یکســان  کمابیــش 

حضــور دارد. در تفکّــر یونگــی اعتقــاد بــه زنــان جادوگــر نشــان 

جلوه هــای  اســت.  فــرد  روان  در  (آنیمــا)  مادینــه  عنصــر  از 

مــادری  و  عفریــت   ، جادوگــر به صــورت  اغلــب  روان  مادینــۀ 

کــه خشــم و ناراحتــی و تردیــد می آفرینــد بازنمایــی شــده اند. 

شــوم  زن  را  مادینــه  عنصــر  شــخصیت  تجسّــم  فرانســویان 

می داننــد. پریــان دریایــی نــزد یونانیــان، آوای تخته ســنگ های 

جنبه هــای   ، ویرانگــر ســراب  به مثابــۀ  یونانیــان  نــزد  ســاحل 

مادینــه،  عنصــر  رفتــار  هســتند.  مادینــه  عنصــر  خطرنــاک 

عمومــاً، ویرانگــر و فریب کارانــه اســت. فریب کارانــه از آن روی 

و  می کشــاند  نایافتنــی  دســت  تخیّــات  به ســوی  را  فــرد  کــه 

بی پشــتوانه در رؤیاهــای موهــوم رهــا می کنــد و بدیــن ترتیــب 

(بولــن،  می شــود  روان گســیختگی  دچــار  فــرد  شــخصیت 

1386، ص. 24). نمــودگار ایــن عفریــت و زن شــرور در اســاطیر 

اقــوام تحــت عناویــن مختلــف  و افســانه های فرهنگ هــا و 

ح شــده اســت؛ به عنوان مثــال در کیــش مانــوی بــا نــام  مطــر

زن  مانــوی  درکیــش  می شــود.  ح  مطــر «مردیانــگ»  اســطورۀ 

شــخصیتی دوگانــه دارد: شــخصیت اســطوره ای و اجتماعــی. 

شــخصیت اســطوره ای زن در کیــش مانــوی حــول «مردیانــگ» 

یــا «نخســتین زن» می چرخــد. مردیانــگ، فریــب شــیطان یــا 

اهریمــن را می خــورد و بــا وی درمی آمیــزد. به این ترتیــب تبــار 

دیــوی از او زاده می شــود. ایــن شــخصیتِ نســبتاً منفــی در 

بــاور مانــوی ازآن روســت کــه بــه گمــان مانویــان، هرچــه انســان 

از دنیــای پســت مــادی دوری گزینــد بــه دنیــای نــور و بهشــت 

آســمانی نزدیک تــر خواهــد شــد. پــس از زن بایــد پرهیــز کــرد 

چــون پیوســتن بــا زن به منزلــۀ اســتمرار نســل و تسلســل 

زندگــی مــادی اســت. از ســویی دیگــر زن از نظــر اجتماعــی در 

ــی می توانســت  جامعــۀ مانــوی محتــرم شــمرده می شــد و حتّ

بــه پایــگاه برگزیــدگان درآیــد. بن مایــۀ زن شــرور در ادبیّــات 

شــخصیتی  زن  خیانــت  و  وفــاداری  عــدم  نمــاد  و  ساســانی 

اســطوره ای بــه نــام «جهیــکا» اســت کــه دختــر اهریمــن بــه 

شــمار می آیــد و نمــاد گنــاه و گنــاه کاری و ناپارســایی اســت 

.(239 ص.   ،1390  ، (اســماعیل پور

در پـهلـوی «جـه» و در اوسـتـا «جهـی» بـه معنــای روسپــی

 اســت. در متن هــا هــم دختــر و هــم زن اهریمــن بــه شــمار 

آمــده اســت و او برانگیزاننــدۀ اهریمــن بــه جهــان هرمــزدی 

اســت  مــردان هســت. «جهــی»  فریبنــدۀ  و  اغواگــر  و  اســت 
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چــون  و  برمی انگیزانــد  فــرا  دوم  یــورشِ  بــه  را  اهریمــن  کــه 

ــه  ــد. پس ازآنک ــه می زن ــی بوس ــر جه ــر س ــزد ب ــن برمی خی اهریم

تــا  کوشــیدند  دیــوان  افتــاد،  خ  دوز در  بی هــوش  اهریمــن 

بــه  کــه  دادنــد  قــول  او  بــه  و  درآورنــد  بــه  بی هوشــی  از  را  او 

آنــان را دچــار انــدوه و درد ســازند،  آفریــدگان حملــه کننــد و 

آنــگاه جهــیِ بــدکار  کــه تجسّــم  امّــا هیــچ ســودی نداشــت. 

همــۀ ناپاکی هــای زنانــه اســت  ســر رســید و قــول داد کــه مــرد 

راســت کار (کیومــرث) و گاو (نمونــۀ اوّلیــۀ چهارپایــان) را دچــار 

بــی ارزش  زندگــی در نظرشــان  کــه  کنــد  رنج هــای بی شــماری 

شــود (بولــن، 1386، ص. 35). «جهــی همچنیــن قصــد خــود را 

بــرای حملــه بــه آب و زمیــن و گیــاه و آتــش و درواقــع بــه همــۀ 

آفریــدگان ابــراز داشــت بدیــن گونــه اهریمــن جانــی تــازه گرفــت 

و بــرای ســپاس گزاری ایــن آرزوی جهــی کــه مــردان آرزوی او را 

بــرآورده ســاخت» (شــهریاری، 1387، ص. 36). کننــد 

ساســانی-   دورۀ  از  اســت  متنــی  -کــه  ارداویراف نامــه  در 

ــان برخــورد  ــاه ورزی زن ــه نمونه هــای بی شــمار گن ــوان ب می ت

کــه خــود نشــان دهندۀ زوال شــخصیت زن در جامعــه ای 

بســته، مردســالار و فئودالــی اســت. در شــاهنامه نیــز بــا 

قــدرت  جملــه  از  می شــویم.  مواجــه  زن  دوم  چهــرۀ  ایــن 

ســحر و اســرار و رمــوز زنــان جادویــی کــه خــود را به صــورت 

عجــوزۀ کریه المنظــری درمی آوردنــد. از ســویی شــخصیت 

ســودابه نیــز در زمــرۀ چهــرۀ منفــی زن در ایــران باســتان 

از  «یمــه»  مســیر  در  اســاطیری  شــخصیت  ایــن  اســت. 

اســاطیر خویــش به ســوی حماســه و افســانه می پیماینــد 

از قداســت و پیرایــۀ مــادری و برکت بخشــی تهــی می گــردد 

و  جادویــی  اتهــام  و  می مانــد  او  نامــراد،  و  تهی دســت  و 

.(240 ص.   ،1390  ، (اســماعیل پور بدکارگــی 

با توجّه به اسناد موجود در ایـران باستـان، زن از جـایگاه 

بالایــی برخــورد بــوده اســت و حتّــی بــا شــواهدی از زن ســالاری 

مواجــه هســتیم، امّــا علّــت چرخــش فرهنگــی از زن ســالاری 

بــه ســمت تصویــر کــردن چهــرۀ منفــی از زن چــه بــوده اســت؟ 

ایــن موضــوع خــود چالــش نوینــی را فــراروی محقّقــان قــرار 

خواهــد داد.

«لیـلیـث» انگـاره و نمـود دیـگـری از زن شریــر در اسـاطیــر

در  کــه  اســت  افعــی  یــک  نــام  لیلیــث  اســت.  ح  مطــر عبــری 

حقیقــت همســر اوّل آدم بــود. در یــک متــن قدیمــی عبــری 

او  بگیــرد  انتقــام  حــوّا  از  اینکــه  بــرای  لیلیــث  اســت:  آمــده 

بــرادر  قابیــل،  و  بخــورد  را  ممنوعــه  میــوۀ  تــا  کــرد  ترغیــب  را 

هابیــل، را آبســتن شــود. داســتان لیلیــث بــه ایــن قــرار اســت 

کــه خداونــد لیلیــث را بــرای آدم آفریــد، ولــی لیلیــث از تمکیــن 

آدم خــودداری ورزیــد و حاضــر بــه برقــراری رابطــۀ جنســی بــه 

ــا گفتــن  شــکلی کــه آدم می خواســت نبــود؛ ازایــن رو، شــبانه ب

اســم اعظــم بــه شــکل جُغــدی درآمــد و فــرار کــرد و در غــاری 

خ (مــأوای شــیطان) سُــکنی گزیــد. خداونــد  در کنــار دریاچــۀ ســر

فرشــتگان خــود را به ســوی لیلیــث روانــه ســاخت و خواهــان 
)Kitab al-bulhan, Bodl. Or. 133( تصویر 8. دیو تاوبعه در کتاب البّلهان

قرن هشتم هجری/ چهاردهم میلادی عبدالحسن علی بن اصفهانی
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او شــد. لیلیــث نه تنهــا بازنگشــت بلکــه قَســم خــورد تــا زمانــی 

پســر  کــودکان  به خصــوص  و  آدم  کــودکان  اســت  زنــده  کــه 

اهریمــن  بــا  به این ترتیــب  دهــد.  قــرار  اذیــت  و  آزار  مــورد  را 

در  آورد.  دنیــا  بــه  را  شــیطان  فرزنــد  هــزار  و  شــد  هم بســتر 

قرون وســطی واژۀ «لیــل» عبــری بــه معنــای «شــب» مفهــوم 

تــازه ای بــه ایــن اســطوره بخشــید. لیلیــث (شــب زده) دیگــر 

افعــی نیســت بلکــه تجسّــم شــب اســت. او گاهــی فرشــته ای 

اســت مــوکّل توالــد و تناســل و در پــاره ای از اوقــات دیــوی 

ــای  ــا در جادّه ه ــد و ی ــا می خوابن ــه تنه ــانی ک ــه کس ــه ب ــت ک اس

آزار می رســاند. مــردم لیلیــث را زنــی  متــروک ســفر می کننــد، 

ــانی  ــیاه و افش ــوی س ــه م ــد ک ــوّر می کنن ــاکت تص ــد و س قدبلن

دارد (آشــتیانی، 1385، ص. 88). بدیــن ترتیــب آنچــه مشــخص 

اســت ایــن اســت کــه نــام و نشــان لیلیــث بــا شــب و ســیاهی 

پیونــد خــورده اســت.

نمود دیگر این کهن الگوی زن شرور موجودی است بـه

زنــی  شــکل  بــه  آل  پیشــینیان،  عقیــدۀ  بــه  بنــا  «آل».  نــام   

ســخت نحیــف و نــزار ظاهــر می شــود و بنــا بــه روایتــی دیگــر 

خ روی، پشــمالود و بلندبالاســت؛ امّــا در ایــن  موجــودی ســر

ــو آشــکار می شــود.  ــر زن زائ نکتــه اتّفــاق رأی اســت کــه تنهــا ب

همــۀ روایــات برآننــد کــه آل از ابزارهــای آهنیــن و زغــال و یــا 

ــت به کار  ــب دس ــز در دل ش ــزد. ج ــاز می گری ــوی پی ــیاهی و ب س

نمی شــود. اگــر زائــو تنهــا نباشــد پیــش نمی آیــد مگــر اینکــه 

نزدیــکان زائــو یــا پرســتار و همــدم او بــه خــواب رفتــه باشــند. در 

بســیاری از نقــاط برآننــد کــه اگــر جُفــت نــوزاد را بی درنــگ چنــان 

در خــاک کننــد کــه از دســترس آن دور بمانــد خطــر آل زدگــی از 

میــان مــی رود. در کُردســتان النگــوی آهنیــن بــه دســت زائــو 

در  برهنــه  شمشــیرهای  یــا  شمشــیر  گذاشــتن  می گرداننــد. 

ــت.  ــدات اس ــر تمهی ــز از دیگ ــو نی ــاق زائ ات

آقا جمال خوانساری که قدیمی ترین مجموعۀ معتقدات 

گــرد  کلثــوم ننــه،  یــا  عقایدالنســا  عامیانــه را در کتــاب خــود، 

آورده اســت در ایــن مــورد می نویســد: شمشــیری کــه از غــاف 

ــا روز حمــام رفتــن. آقــا جمــال  کشــیده زیــر ســر زائــو بگــذارد ت

«آل» را چنیــن وصــف کــرده اســت: بــدان کــه آل ضعیف انــدام 

خ دراز دارد و بینــی او از  و ضعیف صــورت اســت و مــوی ســر

گِل اســت (شــاملو،1385، ص. 575). در کتــاب طلســم تناولــی 

در توصیــف خصوصیــات «آل» آمــده اســت: «آل در چشــمه ها 

ســکونت دارد و شــیفتۀ جگــر زنــان تــازه زا اســت. آل بــه ســراغ 

زنــان تــازه زا مــی رود و جگــر آن هــا را بــا خــود بــه چشــمه می بــرد 

می شــود.  آن هــا  مــرگ  موجــب  و  می دهــد  آب  دســت  بــه  و 

مختلفــی  دســتورالعمل های  آل  حضــور  از  جلوگیــری  بــرای 

کــه از طریــق زنــان مجــرب و یــا دعانویســان تعبیــه  هســت 

می شــود» (تناولــی، 1385، ص. 94). توصیــف دیگــری از آل و 

نمــود دیگــری از ایــن موجــود در اعتقــادات مــردم عرب زبــان 

در  «بادجــن»  عنــوان  ذیــل  خلیج فــارس  حاشــیۀ  مردمــان  و 

کتــاب اهــل هــوا از غامحســین ســاعدی بــه چشــم می خــورد 

«ام الصبیــان»  خصوصیــات  ح  شــر در  «ام الصبیــان».  نــام  بــه 

چنیــن آمــده اســت: 

کـه بـادی اسـت فقیـر کـه بچّه هـا را دوسـت دارد و دشـمن 

پـا  بچّـه ای  تـا  کـه  اسـت  ایـن  بـر  رسـم  و  آن هاسـت  جـان 

نگرفته و بزرگ نشـده به خاطر حفاظت از شـر ام الصبیان، 

هیچ وقـت تنهایـش نمی گذارنـد. عـاوه برایـن ام الصبیـان 

خیلـی هـم ترسـو اسـت و وقتـی بچّـه را داغ می کننـد، اغلـب 

را  شـکارش  کالبـد  ناله کنـان  کـه  می شـنوند  را  صدایـش 

مامـا  و  بابـا  ام الصبیـان  بـاد  می زنـد.  جیـغ  و  می کنـد  تـرک 

نـدارد. بـه دهـل و دایـره و سـاز هـم احتیـاج نیسـت، همـه 

آن را معالجـه می کننـد مخصوصـاً پیرزن هـا کـه در معالجـۀ 

دارنـد (سـاعدی، 1345، ص. 132).  ام الصبیـان مهـارت 

بدیـن ترتیب لیلیث، ام الصبیـان، مردیـانگ، جـه و جهـی،

فریــب  اشــتراک  بــه  کــه  هســتند  زنانــی  جملــه  از  ســودابه 

اهریمــن خورده انــد؛ کریه المنظــر هســتند و بــه متصــف بــه 

ســیاهی و شــب و اکثــر ایــن زنــان خویــش کاری و کارکردشــان 

زنــان  و  نــوزادان  بــا  ارتبــاط  در  اســاطیری  داســتان های  در 

دوفصلنامه مطالعات بین رشته ای هنرهای تجسمی
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می گیــرد. قــرار  آبســتن 

ل« 1-7. ویژگی های بصری شخصیت »آ
آن اقــدام بــه   «هنرمنــد همــواره بنــا بــر مضمونــی کــه بــرای 

را آن  خــاص  بیــان  و  زبــان  و  روش هــا  می کنــد  تصویرســازی 

انتخــاب و بــه کار می گیریــد»(Grabar,1999, p. 84). به کارگیری 

عناصــر بصــری در ایــن جهــت یکــی از کلیدی تریــن روش هــا 

«عناصــر  اســت.  هنــری  مختلــف  ثــار  آ کــردن  متمایــز  بــرای 

ــت،  ــکل، باف ــط، ش ــه، خ ــر نقط ــتمل اند ب ــن مش ــری بنیادی بص

ــداری و از  رنــگ ســایه و رنــگ کــه اســاس کلیــۀ پدیده هــای دی

، 1386، ص.  ثــار هنــری را تشــکیل می دهنــد» (پاک بــاز جملــه آ

359) بــر ایــن اســاس تصویرگــر «رقعــۀ آل» نیــز بــا زبــان خــط 

و رنــگ و… مقصــود و مــراد خویــش را بــر بیننــدگان عرضــه 

ــت. ــته اس داش

1-1-7. کیفیّت خط
 خــط، قاطع تریــن عنصــر بصــری بــه شــمار می آیــد و ممکــن 

و  نــازک  یــا  ضخیــم  شکســته،  ممتــد،  ایســتا،  پویــا،  اســت 

مقاصــد  بــرای  خــط  بصــری،  هنــر  در  باشــد.  تیــره  یــا  روشــن 

عواطــف،  نمایــش  شــکل ها،  تجسّــم  قبیــل  از  مختلفــی 

فضاســازی پرســپکتیوی، ایجــاد نقــش و بافــت بــه کار مــی رود 

، 1386، ص. 205). در رقعــۀ تاوبعــه تصویــر شــمارۀ (2)  (پاک بــاز

برتــری بــا خطــوط مــورب و شکســته اســت؛ تصویرگــر حتّــی 

بــرای نقــش زدن چیــن و شــکن های جامــۀ دیــوان از خطــوط 

«آل»  بــدن  ترســیم  در  و  کــرده  اســتفاده  مــورب  و  خشــک 

ازآن رو کــه دیــوی مؤنــث اســت بــه مــدد به کارگیــری خطــوط 

مــورب و کنتــرل ضخامــت و ظرافــت قلــم خــود بــه ایــن مهــم 

بــرای  همچنیــن   .(9 شــمارۀ  (تصویــر  اســت  یافتــه  دســت 

نمایــش بال هــای آتشــین یکــی از همراهــان دیــو آل از خطــوط 

شکســته کــه بــرای بیننــده یــادآور زبانه هــای آتــش و خشــم 

اســت، بهــره بــرده اســت.

2-1-7. رنگ
ــی  ــای خنث ــل رنگ ه ــاهد تعام ــه ش ــد ک ــه هرچن ــۀ تاوبع در رقع

و گــرم و ســرد هســتیم، امّــا غلبــه بــر رنــگ ســیاه  به عنــوان 

تــوازن  از معنــای شــرّ در جهــان هســتی  اســت.  بازنمــودی 

و  نارنجی هــا  گــرم:  رنگ هــای  شــامل  رقعــه  ایــن  در  رنگــی 

پس زمینــۀ  و  ســبزها  و  آبی هــا  ســرد  رنگ هــای  و  قرمزهــا 

نخودی رنــگ. رنگ هــای خنثــی: ســفید و ســیاه. در ایــن رقعــه 

ــر بــدن  اســتفادۀ نگارگــر از رنگ هــای روشــن شــامل ســفید ب

 ، دیــو تاوبعــه و رنــگ بــدن نخــودیِ دیــو ســمت چــپِ تصویــر

ــب  ــراروی مخاط ــگ را ف ــی رن ــواص روان ــه ای از خ ــرد خاّقان کارک

می دهــد. قــرار 

3-1-7. بافت
 آن عنصــر بصــری اســت کــه از طریــق دیــدن، احســاس لمــس 

در   .(71 ، 1386، ص.  (پاک بــاز برمی انگیــزد  بیننــده  رادر  کــردن 

رقعــۀ تاوبعــه نگارگــر بــا اســتفاده از به کارگیــری کیفیّت ترســیم

تصویر 9. کیفیت بافت و خط دررقعۀ تاوبعه/ )مأخذ: نگارنده(

بازتاب تفکّر اسطوره ای در شخصیت پردازی نگاره های نسخۀ مصوّر البّلهان

 The reflection of the thinking of myths in the characterization
of the paintings of the illustrated version of Al-Bolhan 90



خطــوط در موهــای ســر تاوبعــه شــاهد بافتــی زبــر و خشــن 

ــه آنجــا کــه می خواهــد  هســتیم. نگارگــر در اندام هــای دیوگون

بافــت خشــنی را ارائــه دهــد بــه ضخامــت خطــوط می افزایــد.

4-1-7. سایه روشن
ســهم سایه روشــن ها در رقعــۀ تاوبعــه بســیار انــدک اســت و 

عمومــاً ســطوح یکدســت کار شــده اســت. ایــن ترفنــد بصــری 

بــر غیــر زمینــی بــودن شــخصیت تأکیــد دارد و کامــاً ســنجیده 

بــه کار رفتــه اســت. تنهــا مــورد اجــرای سایه روشــن، بال هــای 

آتشــین دیــو در حــال پــرواز و ســایه در کنــار خطــوط مــرزی بــدن 

دیــو تاوبعــه اســت.

5-1-7. شاخص های انسانی
 ازآنجایی کــه تأکیــد ایــن رقعــه بــر نشــان دادن دیــو تاوبعــه 

اســت بــه همیــن منظــور نگارگــر تاوبعــه را در ابعــادی بزرگ تــر 

رعایــت  عــدم  اســت.  کشــیده  تصویــر  بــه  دیوهــا  مابقــی  از 

از  یکــی  پیکــره،  در  هــم  و  چهــره  در  هــم  انســانی  تناســبات 

مهم تریــن ابــزاری اســت کــه هنرمنــد بــرای نمایــش ذات پلیــد 

دیــو تاوبعــه بــه کار بســته اســت. عــاوه بــر آن، درشــت نمایی 

برخــی اجــزای انــدام بــدن همچــون بینــی، چانــه، لــب، مفاصــل 

و عضــات، نوعــی زشــت نگاری هوشــمندانه را در شــخصیت 

نمایــش می دهــد کــه بــا محتــوای ســوژه در ارتبــاط اســت.

6-1-7. کیفیت اجرا
 نگارگــر رقعــۀ آل بــا بــه تصویــر کشــیدن نــگاه خیــره و خالــی 

متعــارف  غیــر  و  نیمه عریــان  اندامــی  نمایــش  احســاس،  از 

چشــمانی  و  زبــان  و  بــدن  روی  بــر  قرمــز  خال هــای  ایجــاد  و 

آتشــین، ســعی داشــته اســت نحســی و پلیــدی و ناپاکــی ایــن 

موجــود را نشــان دهــد.

7-1-7. ترکیب بندی
 «جــای دادن منطقــی عناصــر تجسّــمی در فضــای مــورد نظــر 

در ســطح دوبُعــدی یــا ســه بُعدی را ترکیب بنــدی می گوینــد» 

(حســینی راد، 1384، ص. 16). نگارگــر البّلهــان در جــای دادن 

اجــزای نــگاره، دیــو تاوبعــه را در قامتــی بزرگ تــر و همچنیــن 

در  دیوهــا  بقیــۀ  از  بالاتــر  مقامــی  در  مرتبــه  و  ســطح  نظــر  از 

اوّلیــه،  مواجــۀ  در  بیننــده  و  داده  جــای  نــگاره  ترکیب بنــدی 

ســنگینی وزن ســمت راســت تصویــر را به خوبــی احســاس 

می کنــد. نگارگــر بــرای شخصیت ســازی دیــو تاوبعــه به عنــوان 

دیــوی کــه متمایــل بــه آزار و یــا دزدی و یــا قتــل فرزنــدان پســر 

ــه  ــه ب ــو تاوبع ــه دی ــش بالاتن ــاداری چرخ ــورت معن ــت به ص اس

جهــت راســت خــود و در جهــت مخالــف دیوهــای روبــه رو را در 

ترکیب بنــدی نــگاره گنجانیــده اســت.

8. تحلیل یافته ها
در  شــده  کشــیده  تصویــر  بــه  شــخصیت های  از  کــدام  هــر 

 ، ســمندر غ  مــر  ، جبل النّــار نظیــر  البّلهــان  خطــی  نســخۀ 

 ، ــاحر ــران، س ، پیامب ــکندر ــانی (اس ــخصیت های انس ــا، ش اژده

منجّــم)، موجــودات عجیب الخلقــه اعــم از دیــوان و اجنّه هــا 

بــرای دفــع شــر و بــای ایــن موجــودات  و طلســم ها و اوراد 

اگرچــه  کــه  دارنــد  اشــاره  جامع تــر  و  کلّی تــر  اســطوره ای  بــه 

امّــا  دارنــد،  مختلــف  فرهنگ هــای  در  گوناگونــی  نام هــای 

همگــی حــاوی مضامیــن مشــترکی هســتند؛ زیــرا از یــک ریشــه 

نخســتین  بشــر  نادانــی  و  تــرس  چــون  ریشــه ای  برمی آینــد؛ 

در اوّلیــن مواجــه بــا جهــان پیرامونــش و تــاش بــرای فهــم 

 « شــرور «زن  شــخصیت  به عنوان مثــال  جهــان.  ایــن  درک  و 

به عنــوان یــک کهن نمونــه در اســاطیر و افســانه ها و فرهنــگ  

ملّت هــای گوناگــون تحــت عناوینــی از جملــه آل، تاوبعــه، ام 

ح شــده اســت؛ و نمــود آن در  الصبیــان، جهــی، مردیانــگ مطــر

هنرهــای تجسّــمی از قبیــل نقّاشــی و نگارگــری و تصویرســازی 

قابــل بررســی اســت. «رقعــۀ تاوبعــه» به عنــوان یکــی از ایــن 

نمودهــا بــرای بیننــده بازتــاب مضامیــن گوناگــون اســاطیری و 

اســت. روان شناســانه 

شکل گـیــری احسـاس تــرس در وجــود مخـاطب عــام بــه

انتخــاب مناســب  بــه دلیــل  آل»  «رقعــۀ  بــا   هنــگام مواجــه 

یــادآوری  انتقــال موضــوع اســت. شــایان  عناصــر بصــری در 

دوفصلنامه مطالعات بین رشته ای هنرهای تجسمی
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مخاطــب  و  تصویرگــر  ارتبــاط  برقــراری  توانایــی  کــه  اســت 

بشــر  جمعــی  گاه  ناخــودآ در  مشــترک  پایه هــای  وجــود  بــه 

از  انســان ها  همــۀ  کــه  تصویــری  به عنوان مثــال  برمی گــردد. 

دیــو در ذهــن خــود دارنــد موجــودی زشــت رو و نابهنجــار در 

ظاهــر اســت: دندان هایــی بلنــد، زبانــی دراز و آتشــین بــه گونــۀ 

از حدقــه بیــرون زده، خال هــای  اژدهــا، چشــمانی خونیــن و 

قرمــز رنگــی کــه بــر روی بــدن پراکنــده شــده اســت. تمامــی ایــن 

عناصــر اشــاره بــه زشــت خویی و دیوسرشــتی یــک موجــود 

دارد. موضــوع دیگــر بازنمایــی شــده در ایــن تصویــر حالــت و 

فُــرم بــدن شــخصیت آل اســت کــه بازنمــودی از خویــش کاری 

گوناگــون  فرهنگ هــای  در  او  اســاطیری  ســابقۀ  و  مشــترک 

هم بســتر  از  کــه  زنــی  به عنــوان  تاوبعــه  لیلیــث،  آل،  اســت. 

روی  شــیطان  بــه  و  می کنــد  پرهیــز  آدم  حضــرت  بــا  شــدن 

فرزنــدان  کشــتن  را  او  بــا  شــدن  هم بســتر  شــرط  و  مــی آورد 

بشــر عنــوان می کنــد؛ گویــی در ایــن تصویــر بــا وجــود اصــرار 

دیوهــا و جن هــای دیگــر از واگــذاری فرزنــد بــه آن هــا ممانعــت 

اســاطیری  و  تاریخــی  پیشــینۀ  تصویرگــر  درواقــع  و  می کنــد 

ــه  ــدن او ب ــرم ب ــردن ف ــل ک ــا مای ــمندانه ب ــود را هوش ــن موج ای

تصویــر کشــیده اســت. وجــود خط هــای زمخــت و ســیاه در 

دورگیری هــا در طراحــی شــخصیت اصلــی ایــن رقعــه بســیار 

تفــاوت  دادن  نشــان  بــرای  تصویرگــر  اســت.  بــوده  کارســاز 

جنســیت ایــن دیــو بــا دیگــر دیــوان بــه نشــان دادن ایــن تمایز 

در لبــاس روی نیــاورده اســت؛ زیــرا کــه اکثــر دیــوان را به جــز 

نیمه عریــان  پیچیده انــد  پایین تنه شــان  بــه  کــه  پارچــه ای 

ــرای نشــان دادن ایــن  ــه تصویــر کشــیده اســت. تصویرگــر ب ب

تمایــز هوشــمندانه بازوهــا و سرشــانه های ایــن عفریــت مــرگ 

را به طــور اغراق گونــه ای بــه حالــت مــورب و قــوس دار نقّاشــی 

کــرده اســت تــا وجــه تمایــز زن بودنــش را این گونــه نشــان 

دهــد و البتّــه گردنبنــدی کــه بــه گــردن دارد در اکثــر نگاره هــا بــه 

گــردن و دســت و پــای دیــوان بســته شــده اســت کــه ریشــه در 

روایــات دارد. نقــل اســت کــه وجــود ایــن حلقه هــا بــه دلیــل آن 

بــوده اســت کــه حضــرت ســلیمان همــۀ دیــوان و اجنّــه را بــردۀ 

خــود کــرده اســت. تصویرگر موهــای این عفریت را با اســتفاده 

از خط هــای نــازک و تیــز بــه حالــت مُجَعــد و نابهنجــاری نقــش 

بســته اســت. ازایــن رو بهتریــن انتخــاب بــرای تصویرســازی و 

شخصیت بخشــیدن بــه عجــوزه ای دیوسرشــت کــم بــودن و 

بدشــکل بــودن موهــای یــک زن اســت؛ یعنــی به نوعــی القــای 

. دیــوی کــه زن اســت، امّــا ظاهری  تناقــض در جنســیت و ظاهــر

مردانــه دارد. موهایــی کم پشــت و مُجَعــد و بینــی درشــت و 

تنــی تنومنــد. تمــام ایــن القائــات به وســیلۀ تــک عنصــر خــط 

گاه بشــر  انجــام شــده اســت. در اســاطیر و ذهنیــت ناخــودآ

رنــگ ســیاه رنــگ مــرگ رنــگ تاریکــی و رنــگ ابلیــس اســت. 

ازایــن رو بهتریــن رنــگ بــرای بازنمایــی موجــودی کــه انتخابــش 

ــه  ــی ک ــت. گوی ــیاه اس ــگ س ــت، رن ــریت اس ــل بش ــاع نس انقط

ایــن موجــود از دل تاریکــی می آیــد؛ تاریکــی کــه در آن بــا ابلیــس 

ــت. ــده اس ــم ش ــر هم قَس ــل بش ــودی نس ــر ناب ــر س ب

9. نتیجه گیری
در  اندیشــه  اشــکال  از  شــکل  اوّلیــن  به عنــوان  اســاطیر 

به صــورت  بشــر  روانــی  ســاختار  در  ادبیّــات  و  هنــر  قالــب 

مضامیــن مشــترکی از هزاره هــای دور باقی مانده انــد؛ ازایــن رو 

مصوّرســازی کتاب هــا و نســخ خطــی گوناگــون در زمینه هــای 

ایــن قاعــده مســتثنا نبــوده ؛ بدیــن معنــا  از  علمــی و ادبــی 

کتــاب  یــک  در  به عنوان مثــال  هنرمنــد  کار  مــواد  اگرچــه  کــه 

مابیــن  ســنخیت  خصیصــۀ  واجــد  بایــد  جغرافیایــی  علمــی 

ــطوره پرداز  ــۀ اس ــان اندیش ــن همچن ــد لک ــر باش ــن و تصوی مت

در  امــر  ایــن  و  مانــد  خواهــد  باقــی  تصویرگــر  گاه  ناخــودآ در 

کتــب مختلــف  کشــیدن عناصــر مختلــف ذیــل  بــه تصویــر 

در  می ســازد.  نمایــان  را  خــود  نجومــی  جغرافیایــی  علمــی 

پاســخ بــه ایــن پرســش کــه در تصویرســازی «رقعــۀ تاوبعــه» 

از کتــاب البّلهــان از چــه ویژگی هــای بصــری اســتفاده شــده 

ایــن  در  اســاطیری  اندیشــۀ  ســیطرۀ  بــه  ابتــدا  بایــد  اســت؟ 

بازتاب تفکّر اسطوره ای در شخصیت پردازی نگاره های نسخۀ مصوّر البّلهان
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عناصــر  تجزیه وتحلیــل  و  بازشــماری  آن  پــس  از  و  کتــاب 

بصــری و خصوصیت هــای منحصربه فــرد در به کارگیــری ایــن 

در  تاوبعــه  دیــو  شخصیت ســازی  جهــت  در  بصــری  عناصــر 

کتــاب مصــوّر البّلهــان اشــاره شــود. اندیشــه های اســاطیری 

ح شــده در نگاره هــای کتــاب از طریــق مشــخص نبــودن  مطر

، جــادو، آیین هــا و  زمــان و مــکان، انــواع نمودهــای خیــر و شــر

را نمایــان می ســازد (جــدول 2). تناقــض خــود  مراســم و 

درحیطۀتصویرسازی این اندیشه های اساطیری با شگرد

هــا و بــه گونــۀ خاصــی نمایــان شــده اســت؛ به عنوان مثــال 

در شــیوۀ کاربســت عناصــر بصــری (همچــون کیفیّــت خــط، 

) متناســب  تنــوع رنــگ  و بافــت، نــوع ترکیب بنــدی و ســاختار

بــا موضــوع مــورد بحــث بــرای تأثیرگــذاری بیشــتر می تــوان بــه 

اســتفاده ازکیفیّــات خــاص ترســیم خطــوط در «رقعــۀ التاوبعه» 

اشــاره کــرد.

ل« )مأخذ: نگارنده( جدول 2. تأثیر اندیشۀ اساطیری در تصویرپردازی کتاب البّلهان با تأکید بر شخصیت »آ

مشخصات اندیشۀ اسطوره ای

مشخص نبودن مکان و زمان

نام ها دلالت بر صفات اشخاص

نمودهای خیر و شر

آنیمیسم

جادو

آیین ها و مراسم

 نمودهای ظاهری دلالت کننده بر

صفات شخصی

عدم اشاره به زمان و مکان، نقّاشی در محیطی باز با اندک تراکم گیاهی تصویرسازی شده

تاوبعه به معنی دنبال کننده نشاندۀ خویش کاری موجود دیوسرشت

 تصاویر کتاب البّلهان دربردارندۀ عناصر شر همچون دیو و اجنه هستند و نمودهای خیر تاش طالع بین

برای رهایی از شر با استفاده از اوراد

 در نقّاشی های البّلهان هر جزئی از تصویر حتی حروف زنده هستند و خویش کاری خاصی در درون خود

دارند.ا

طلسم ها و اوراد نوشته شده و تصویرسازی شده در کتاب و اعمال خاص طالع بین و ساحر

در نگاره ها دیوها و اجنه برای انجام مراسمی شیطانی گرد هم آمده اند.ا

رنگ سیاه، جثۀ بزرگ، حلقه های بردگی، زبان و چشم و خال های قرمز به عنوان نمودی از شخصیت دیو

ل(ا نمود اندیشۀ اساطیری در نگارۀ تاوبعه )آ
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پی نوشت ها
1. Stefano carboni 

2. موتیف یا نقش مایه به قول پراپ کوچک ترین واحد داستان و قصّه است که خاصیت تکرارشوندگی دارد. 
3.  مکتــب نگارگــری بغــداد به عنــوان نخســتین ســبک نگارگــری اســامی، نقشــی مهــم در ســیر تحــوّل و گســترش تصویرســازی 
اســامی داشــته اســت و مضامیــن مختلفــی چــون مباحــث علمــی، فنّــی، پزشــکی، کتــب ادبــی و عرفانــی و درنهایــت مضامیــن 

عمیــق مذهبــی را در بــر می گیــرد.

4. معــادل واژۀ function بــه معنــی کار ویــژه اســت و بــر اســاس کتــاب ریخت شناســی قصّه هــای پریــان، بــه عمــل شــخصیتی از 
اشــخاص قصّــه از لحــاظ اهمّیّتــی کــه در پیش بــرد قصّــه دارد، گفتــه می شــود.
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An Original Image or a Forged Originality?a

Omar Khayyam dominated by the exhibitionary order

a/Siamak Delzendeh1

Abstract

 With the establishment of the periodical world exhibitons in Europe by the mid-nineteenth

 century, and its impact on cultural organization and dynamics of image production, a new

episteme emerged to dominate cultural and political discourses. According to Timothy Mitch-

 ell, a political theorist and a contributor to postcolonial theory, the methods of organization

 and classification used by world exhibitions have gradually encompassed the whole world

 and consequently have led to a new world order which Mitchell calls the exhibitionary order.

 Mitchell argues that world exhibitions not only institutionalized the representations of the

 world, but also organized and controlled them.a

 This article elaborates on this theme by concentrating on illustrated copies of Rubaiyat of Omar

 Khayyam in an era dominated by the exhibionary order, sometimes between 1870s to 1940s.

 It also discusses the empistemological aspects of the new paradigm in forging originality for

 illustrated translation of Rubaiyat in English, where there is no clear affiliation with the original

 poetry in Persian and various historical schools of poetry illustration in Iran and the Persianate

 world. While there is a huge body of illustrated manuscripts of numerous Persian poets, there

is not  any considerable evidence of Illustrated Rubaiyat of Omar Khayyam before the twen-

 tieth century. While the orientalist pictorial approaches are prominant in the Euro-American

 tradition of illustrating the Rubaiyat, it seems that the revival movement of miniature painting

 of the early-twenteeieth century in Iran was highly influenced by such Western tradition. As

an immediate impact some Iranian miniature painters of the revival movement began illustrat-

 ing the Rubaiyat in Persian. A secondary tradition was formed that implicitly authenticated

 the primary Western tradition and furnished it with examples similar to old schools of Persian

miniatrure painting.a

 Keywords: Exhibitionary Order, Orientalism, Illustrated Rubaiyat of Omar Khayyam,

Revival Movement of Miniature Painting, Crafts
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چکیده
ــه بعــد و در امتــداد  ــی از نیمــۀ قــرن نوزدهــم ب ــا شــکل گیــری نمایشــگاه هــای جهان هم زمــان ب

ســازوکارهای طبقــه بنــدی اشــیاء و کالاهــای فرهنگــی در ایــن نمایشــگاه هــا، نوعی نظــام معرفتی 

هم بســته بــا ایــن فرآینــد شــکل گرفــت کــه به تدریــج بــر گفتمــان هــای فرهنگــی و سیاســی محیــط 

شــد. تیموتــی میچــل ایــن نظــام معرفتــی را شناســایی و آن را »نظــم نمایشــگاهی« نامیده اســت. 

پژوهــش حاضــر بــا نظــر بــه جایــگاه نســخه هــای مصــوّر رباعیّــات عمــر خیّــام بــه زبــان انگلیســی 

در تاریــخ تصویرگــری و بــا توجّــه ویــژه بــه »نظــم نمایشــگاهی« به عنــوان پارادایــم مســلّط بــر دوره 

ای کــه نســخه هــای مصــوّر از ترجمــه هــای رباعیّــات خیّــام بــه زبــان انگلیســی در آمریــکا و اروپــا 

تهیــه میشــد، ظرفیــت هــای معرفــت شناســانه ایــن پارادایــم را در اصالــت دادن بــه تصاویــری 

کــه ضرورتــاً نســبتِ مشــخصی بــا رباعیّــات فارســی حکیــم عمــر خیّــام ندارنــد بــه بحــث میگــذارد. 

همچنیــن گفتمــان اورینتالیســتی را  کــه بــر کل فرآینــد تصویرگــری رباعیّــات در نیمــۀ دوم قــرن 

نوزدهــم میــادی تــا دهــه هــای نخســت قــرن بیســتم مســلط بــوده اســت  به عنــوان شــاخص و 

معــرِّف ویژگــی هــای تصویــری ایــن نســخه هــا بررســی و نســبت آن را بــا نظــم نمایشــگاهی نشــان 

می دهــد. در مرحلــه بعــد بــه نقــش گفتمــان اورینتالیســتی و اورینتالیســت هــا در شــکل دادن 

بــه ســنّت تصویرگــری رباعیّــات در ایــران پرداختــه و آن را یک بــار در مقــام ســنّتی جعلــی نقــد 

، ظرفیــت هــای آن را به مثابــۀ رویکــردی تــازه در نقّاشــی و تصویرگــری ایرانــی  کــرده و بــار دیگــر

ــام  ــات خیّ بــه بحــث می گــذارد. در ایــن گفتــار بیــش از آنکــه بــه جزئیــات تصویرگــری هــای رباعیّ

بــه تفکیــک نســخه هــا و جریــان هــای هنــری بپــردازم، متوجّــه آن نظــام معرفتــی کلّــی و پارادایــم 

حاکــم بــر دوره ای کــه ســنّت تصویرگــری رباعیّــات خیّــام شــکل میگیــرد هســتم.
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1. مقدّمه
تیموتــی میچــل1 ، مصرشــناس و دانشــمند علــوم سیاســی 

بــا  انتشــار مقالــه ای  بــا  بریتانیایــی، در ســال ۱۹۸۹ میــادی 

تــازه ای  عنــوان »اورینتالیســم و نظــم نمایشــگاهی«2  نظــام 

روابــط درونــی جوامــع و  افــراد، جوامــع،  در مناســبات میــان 

درنهایــت در روابــط بیــن الملــل، شناســایی میکنــد کــه بــر پایــۀ 

بازنمایــی هویّــت هــای فرهنگــی، سیاســی و تاریخــی ملّــت هــا 

در نمایشــگاه هــای جهانــی شــکل گرفتــه اســت. میچــل ایــن 

نظــام را »نظــم نمایشــگاهی«3  نام گــذاری میکنــد و کوشــش 

ــزاری  ــه برگ ــوط ب ــای مرب ــزارش ه ــی گ ــال بازخوان ــد از خ ــی کن م

نمایشــگاه هــای بیــن المللــی از نیمــۀ قرن نوزدهم بــه بعد، آن 

را بافتارمنــد کــرده و به عنــوان پارادایــم مســلّط بــر روابــط جدیــد 

نمایشــگاهی  نظــم  میــان  نســبت  کنــد.  معرّفــی  بین الملــل 

و رویکردهــای مســتتر در مصوّرســازی هــای رباعیّــات خیّــام 

موضــوع ایــن پژوهــش اســت کــه بــا نظــر بــه گــزارۀ میچــل در 

نمایشــگاه«  در  هــا  بــدل  و  هــا  اصــل  »هم نشــینی  بــا  رابطــه 

ــر تحــوّل رویکردهــای هنــری  ســعی دارد تأثیــر ایــن جریــان را ب

ــه بحــث بگــذارد. ــه بعــد ب ایــران از دورۀ پهلــوی ب

2. پیشینه و روش تحقیق
منابــع  کــه  می دهــد  نشــان  علمــی،  پایگاه هــای  بــر  مــروری 

خیّــام،  رباعیّــات  تصویرگــری  بــا  ارتبــاط  در  بســیاری  متعــدّد 

در  منتشرشــده  ثــار  آ جدیدتریــن  جملــه  از  اســت.  موجــود 

ایــن حــوزه می تــوان بــه مقالــۀ »بازنمایــی دلــدادگان شــرقی 

کامــران  افســانه  خیّــام«  رباعیّــات  تصویرســازی های  در 

بررســی  بیــن نشــانه ای و تحریــف فرهنگــی:  )1400(، »ترجمــۀ 

صابــر  اثــر  خیّــام«  رباعیّــات  ترجمــۀ  در  تصویرگــری  مــوردی 

زاهــدی و محســن جــاذب )1393(، مقالــۀ »واکاوی تطبیقــی 

تصویرگری هــای رباعیّــات منســوب بــه حکیــم خیّــام«، نوشــتۀ 

عضدی نیــا  افســانه  از  پژوهشــی  و   )1396( مینــاکار  میــاد 

رباعیّــات  تصویرســازی های  مهم تریــن  »معرّفــی  عنــوان  بــا 

وضعیــت  عمدتــاً  کــه  کــرد  اشــاره   )1396( غــرب«  در  خیّــام 

تصویرســازی های برگرفتــه از رباعیّــات خیّــام را در بــازۀ زمانــی 

1880 تــا 2017 معرّفــی می کننــد. در زمینــۀ نظــم نمایشــگاهی، 

مهم تریــن منبــع موجــود کــه در ایــن پژوهــش بــه آن اســتناد 

شــده، اثــری از تیموتــی میچــل بــا عنــوان »شرق شناســی و نظم 

نمایشــگاهی«4 اســت کــه در ســال 1989 انتشــارات دانشــگاه 

از  پــس ازآن، مرجــع بســیاری  و  کــرد  را منتشــر  آن  کســفورد  آ

مطالعــات ایــن حــوزه شــد. در ســال ۱۳۹۵ ایــن مفهــوم بــه 

زبــان فارســی در کتــاب تحــوّلات تصویــری هنــر ایــران، بررســی 

از  روایتــی  در  و  معرّفــی  دلزنــده  ســیامک  نوشــتۀ  انتقــادی، 
تاریــخ هنــر ایــران بافتارمنــد شــد. در همــان کتــاب توضیحــات 

مفصّلــی از جریــان مصوّرســازی ترجمــه هــای رباعیّــات خیّــام و 

نیــز ســابقۀ آن در زبــان فارســی بــه بحــث گذاشــته شــد. مقالــه 

، از زاویــه ای مشــخص تــر یعنــی از منظــر »هم نشــینی  حاضــر

ترجمــۀ  مصوّرســازی  جریــان  دو  بــه  هــا«  بــدل  و  هــا  اصــل 

رباعیّــات خیّــام و مصوّرســازی رباعیّــات خیّــام بــه زبــان فارســی 

بــا نظــر بــه اصالــت هــا و جعــل هــا در ســنّت هــای تصویــری مــی 

پــردازد و زوایــای تــازه ای را در ایــن بحــث آشــکار مــی کنــد.

این تحقیق ماهیّت توسعه ای دارد و روش آن توصیفی-

کتابخانه ای- منابع  از  بهره گیری  با  که  است  تحلیلی   

الکترونیکی به انجام رسیده است.

3. رباعیّات خیّام و دغدغه های آن
ســال ۱۳۱۳ هجــری خورشــیدی، هم زمــان بــا برگــزاری جشــن 

بــا  مرتبــط  هــای  گردهمایــی  و  هــا  آییــن  و  فردوســی  هــزارۀ 

مستشــرقین  تریــن  برجســته  از  شــماری  کــه  زمانــی  در  آن، 

و ایرانشناســان سراســر جهــان در تهــران گــرد آمــده بودنــد، 

نســخه ای مصــوّر از رباعیّــات خیّــام بــه زبــان فارســی در تهــران 

چــاپ و منتشــر شــد. ایــن کتــاب بــا عنــوان ترانــه هــای خیّــام، 

شــامل مقالــه ای چهل صفحــه ای از صــادق هدایــت بــه همــراه 

گزیدهــای از رباعیّــات خیّــام بــود کــه شــش مجلــس آن توســط 
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آنــدره ســوریوگین5 ملقــب بــه »درویــش نقّــاش« مصــوّر شــده 

ــر ۱(. ــود )تصوی ب

نوشتـۀ صادق هدایت کـه مقالـه ای تحقیقـی بـود، ضمن

ح روش تصحیح و گزینش رباعیّات در این کتاب، بحث   شر

ها  نکته  حائز  که  میکرد  ح  مطر خیّام  دربارۀ  را  مهمی  بسیار 

به  را  خود  مقاله  هدایت  بود.  مهمی  بسیار  های  نگرانی  و 

»خیّام  و   » شاعر »خیّام  بود:  کرده  تقسیم  کلّی  بخش  دو 

خیّام  که  بود  این  هدایت  های  نگرانی  از  یکی  فیلسوف«. 

شاعر  خیّام  نفع  به  شناس  ستاره  و  دان  ریاضی  فیلسوف، 

کنار گذاشته شود. او نشان داد درحالی که نسبت بین خیّام 

رباعیّات  از  گروه  آن  را  دانشمند  و  فیلسوف  خیّام  و  شاعر 

خیّام که در منابع تاریخی متعدّد و نزدیک تر به دورۀ خیّام - 

که انتساب آن ها به او قطعی تر به نظر می رسد - تأیید می 

کنند، رویکرد بسیاری از شرق شناسان صاحب نام بیشتر در 

رمانتیک  خوانش  و  بوده  شاعر  خیّام  کردن  برجسته  جهت 

و  ترجمه  در  هم  خطاهایی  به  منجر  خیّام  رباعیّات  از  آن ها 

هم در معرّفی تفکّر او شده است. هدایت به سبک و شیوۀ 

خود، به اشارتی گذرا و با هجو و طعن می نویسد:

» فیتزجرالـد کـه نه تنهـا مترجـم رباعیّـات خیّـام بـوده، 

بلکه از روح فیلسـوف بزرگ نیز ملهم بوده اسـت، در 

مجموعۀ خود بعضی رباعیّاتی آورده که نسـبت آن ها 

فیتزجرالـد  قضـاوت  ]البتّـه[  نیسـت،  جایـز  خیّـام  بـه 

ح حالاتی اسـت کـه راجع بـه خیّـام  مهم تـر از اغلـب شـر

در کتـب قدیـم دیـده میشـود؛ چـون بـا ذوق و شـامۀ 

خـود بهتـر رباعیّـات اصلـی خیّـام را تشـخیص داده تـا 

بـه  را  او  کـه  رباعیّـات خیّـام،  نیـکا، مترجـم فرانسـوی 

نظـر یـک شـاعر صوفـی دیـده و معتقد اسـت کـه خیّام 

عشـق و الوهیـت را بـه لبـاس شـراب و سـاقی نشـان 

مـی دهـد، چنانکـه از همـان ترجمـه مغلوط او شـخص 

بـا ذوق دیگـری ماننـد رِنـان خیّـام حقیقـی را شـناخته 

اسـت )هدایـت، 1356، ص. ۱۰( «.

خ داد، نوعـی غ از نگرانی هـای هدایت، آنچـه در عمل ر فار

از  اروپامحــور  و  انــگار  شــرق  رمانتیــک،  تصویــری  خوانــش   

بــازۀ زمانــیِ حــدوداً  کــه در یــک  بــود  ترجمــۀ رباعیّــات خیّــام 

ســاختارهای  و  هــا  ســبک  در  تفــاوت  علیرغــم  هفتادســاله، 

مــی داد. گواهــی  را  مشــترک  رویکــردی  تصویــری، 

4. ترجمه و مصوّرسازی رباعیّات خیّام در غرب
، نســخۀ تــک برگــی شــامل  بــه نظــر مــی رســد کــه نخســتین بار

رباعــی خیّــام حوالــی ســال هــای  از ســه  ترجمــۀ فیتزجرالــد6 

۱۸۷۰ توســط ادوارد بــرن جونــز7 و ویلیــام موریــس8 تصویرگــری 
شــده اســت )تصویــر ۲(؛ امّــا در ســال ۱۸۸۴ بــود کــه الیهــو ودر9 

ــام را مصــوّر و در آمریــکا  نســخۀ کاملــی از ترجمــۀ رباعیّــات خیّ

تصویر 1. آندره سوروگین، رباعیّات خیّام، ۱۳۱۳ خ.
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بــه چــاپ رســانید )تصویــر ۳(. موفّقیّــت ایــن نســخه، عطــش 

رباعیّــات خیّــام در جهــان  بــرای نســخه هــای مصــوّر  تنــدی 

آورد. از ایــن زمــان تــا نیمــۀ قــرن  انگلیســی زبــان بــه وجــود 

بیســتم میــادی، نســخه هــای چاپــی متعــدّدی از رباعیّــات 

خیّــام در آمریــکا و اروپــا منتشــر شــد کــه توسّــط هنرمنــدان در 

ســبک هــای مختلفــی از »سمبولیســم« تــا »آرت نــووو« و »آرت 

.)Martin, 2009( دکــو« تصویرگــری شــده بــود

ایــن نســخه هــای مصــوّر علیرغــم تنــوّع ســبکی دارای گوهــر 

مشــترکی بودنــد کــه بعدتــر به نوعــی بــه نســخه هــای مصــوّر 

فارســی رباعیّــات خیّــام نیــز منتقــل شــد. ایــن گوهــر مشــترک 

عمومــی  رویکــرد  بــا  تــوان  مــی  تصویــر  ظاهــری  ســطح  در  را 

»اورینتالیســم« یــا »شــرق انــگاری«10 توضیــح داد، امّــا در ژرفــای 

آن، نوعــی نظــام معرفتــی ادراک میشــود کــه هــم ایــن تنــوّع 

ظاهــری و هــم شــرق انــگاری هــا و خــود شــرقی انگاری هــای 

برمی گیــرد. را در  بعــدی 

ثار خیّام 5. نمایشگاه های جهانی و تصویرگری آ
انگلیســی  بــه  خیّــام  رباعیّــات  ترجمــۀ  کــه  میــادی   ۱۸۵۹ از 

ــه  ــا زمــان انتشــار تران ــد منتشــر شــد ت توسّــط ادوارد فیتزجرال

هــای خیّــام هدایــت و ســوروگین ۱۳۱۳/۱۹۳۴ دورۀ مهمــی از 
جابــه جایــی هــای نظــام معرفتــی - کــه بــه تحــوّلات تصویــری در 

سراســر جهــان منجــر شــد - در حــال وقــوع بــوده اســت. ایــن 

نظــام معرفتــی کــه از نیمــۀ قــرن نوزدهــم به تدریــج از اروپــا بــه 

ــف  ــر و بازتعری ــه تغیی ــر ب ــت و منج ــترش یاف ــان گس ــه جه هم

گوناگــون  هــای  گفتمــان  در  معرفتــی  پارامترهــای  تمامــی 

نمایشــگاهی«  »نظــم  شــد،  اجتماعــی  و  سیاســی  فرهنگــی، 

نامیــده مــی شــود. ایــن اصطــاح را تیموتــی میچــل از طریــق 

برگــزاری  جریــان  بــا  مرتبــط  هــای  روایــت  و  اســناد  بازخوانــی 

»نمایشــگاه هــای جهانــی« کــه از ســال ۱۸۵۱ میــادی تــا بــه 

بــوده، ســاخته اســت )تصویــر ۴(. میچــل  امــروز در جریــان 

، ادوارد و ویلیام موریس. تصویرگری رباعیّات خیّام تصویر 2. برن جونز

 نسخه تکبرگ، ۱۸۷۰.

، کتاب مصوّر ترجمۀ رباعیّات عمر خیّام به انگلیسی تصویر 3. الیهو ودر

 ترجمه ادوارد فیتزجرالد، ۱۸۸۴.
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معتقــد اســت پدیــده نمایشــگاه هــای بیــن المللی در راســتای 

مقــولات  در  قــدرت  اعمــال  به منظــور  و  تجــارت  گســترش 

بــا  آن هــا  انطبــاق  و  تصــرّف  جهــت  در  و  تجــارت  و  فرهنــگ 

نظــم  اســت.  آمــده  پدیــد  اســتعماری  هــای  دولــت  اهــداف 

نمایشــگاهی بــر اســاس شــیوه هایــی از طبقــه بنــدی هــا و 

رده بنــدی هاســت کــه بازنمایــی هویّــت هــای ملّــی، سیاســی، 

نمایــش  بــه  امــکان  بــا  منطبــق  را  اجتماعــی  و  فرهنگــی 

گذاشــته شــدن و در معــرض دیــد قــرار گرفتــن در غرفــه هــای 

نمایشــگاهی مدیریــت میکنــد. بــه بــاور میچــل ایــن ســاختار 

کــه ابتــدا درون محوطــۀ نمایشــگاه و در نســبت میــان اجــزای 

نیمــۀ دوم  بــود، به تدریــج در  گرفتــه  آن و مخاطبــان شــکل 

کل  بعــد  و  درنوردیــد  را  نمایشــگاه  مرزهــای  نوزدهــم  قــرن 

جامعــه و ســپس تر کل نظــام روابــط بیــن الملــل را در برگرفــت. 

هــا  بازنمایــی  از  نظامــی  نمایشــگاهی،  نظــم   ، به عبارت دیگــر

اســت کــه شــیوه هــای مــدرن تولیــد معنــا را به قاعــده درآورده 

و بــا کمــک آن هویــت هــای اســتعماری جهــان نیمــۀ دوم قــرن 

.)Mitchell, 2009, pp. 409-416( نوزدهــم را تعریــف مــی کنــد

نکته ای که این تعاریف و این نظام را به بحث تصویرگری

 رباعیّــات خیّــام مرتبــط مــی کنــد، نســبت میــان »اورینتالیســم« 

و نمایشــگاه هــای جهانــی اســت. فیلیــپ ژولیــن نمایشــگاه 

هــای بیــن المللــی را یکــی از عوامــل بــالا رفتــن تقاضــا بــرای 

نقّاشــی هــای شــرق انــگار مــی شناســد: »بســیاری از هنرمندان 

معــروف اروپایــی از نمایشــگاه هــای جهانــی بازدیــد میکــرده 

انــد و تحــت تأثیــر نمونــه هــای حاضــر در نمایشــگاه، الهامــات 

 ، ثــار خــود میبــرده اند. کســانی چون ویســلر شــرقی را بــه درون آ

امپرسیونیســت هــا و نقّاشــان اورینتالیســتی چــون ژان لئــون 

ژروم و روشــگروس ملهــم از بازدیدهــای خــود از نمایشــگاه 

.)Jullian, 1977, p. 77( »هــای جهانــی لنــدن و پاریــس بــوده انــد

تیموتی میچل نیز نمایشگاه های جهانی را در کنار شاخه

هــای دانشــگاهی مطالعــات شــرقی، نقّاشــی هــای شــرق انــگار 

و رمــان هــای اورینتالیســتی، همچــون رویّــۀ تــازه ای مــی بینــد 

کــه بــه اروپایــی هــا امــکان مــی داد تــا در امتــداد آن، تصویــر 

ایــن  بکشــند.  نظــم  بــه  را  آن  ادراک  هــای  شــیوه  و  »شــرق« 

بودنــد  ای  معرفتــی  دســتگاه  از  بخشــی  همگــی،  هــا،  رویّــه 

کــه بازنمایــی جهــان را از مــوزه تــا نمایشــگاه و از معمــاری تــا 

نظــام آموزش وپــرورش، گردشــگری، صنعــت مُــد و تســهیات 

زندگــی روزمــره، ســازمان دهی مــی کــرد.

حضور ایران در نمایشگاه های جهانی از همان نخستین

 دوره هــا آغــاز شــد و به تدریــج بــا ســاختن غرفــه هــای ویــژه 

کــه معــرف ســنّت معمــاری ایرانــی بودنــد، ایــن حضــور دوره 

ای هرچــه بیشــتر بــا نظــم نمایشــگاهی انطبــاق یافــت )تصویــر 

۵(. به مــرور زیرســاخت هــای متناســب بــا نظــم نمایشــگاهی 

نیــز در داخــل کشــور ایجــاد شــد، همچــون تأســیس مــوزه ها و 

مــدارس هنــری کــه برنامــه هــای آموزشــی آن هــا نه تنهــا تحــت 

نیــز  آن  مُــروج  بــود بلکــه معــرف و  تأثیــر نظــم نمایشــگاهی 

بــود. در ایــن میــان پیشــنهاد ها و القائــات شــرق شناســانی 

ــی مدیــر مؤسســه هــای آموزشــی  کــه به عنــوان مشــاور یــا حتّ

در اســتخدام حکومــت ایــران بودنــد بــر جهــت گیــری هــای 

ایــن برنامــه هــا تأثیــر جــدی مــی گذاشــت. توجّــه برنامه ریــزان 

ــاد  ــه و ایج ــن مقول ــه ای ــوی اوّل ب ــران در دورۀ پهل ــری در ای هن

هنرســتان عالــی هنرهــای ایرانــی و صنایــع قدیمــه به منظــور 

تصویر 4. مکنون و سیمپسون، نمایشگاه جهانی لندن، »نمایشگاه بزرگ«، 

۱۸۵۱.)موزه ویکتوریا و آلبرت(
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صنایع دســتی  گســترش  بــرای  لازم  هــای  زیرســاخت  ایجــاد 

هم زمــان بــا احیــای نگارگــری نمونــه ای از آن اســت. درحالی کــه 

درســی  برنامــه  الملــک  کمــال  مســتظرفه  صنایــع  مدرســه 

مشــخصی را هم زمــان در دو جهــت، یکــی ناتورالیســم کمــال 

قدیمــه  صنایــع  و  هنرهــا  برخــی  آمــوزش  دیگــری  و  الملکــی 

نمایشــگاهی  نظــم  بــا  بیشــتر  کــه  فــرش  طراحــی  همچــون 

منطبــق بودنــد پــی مــی گرفــت، بــا اســتعفای کمــال الملــک و 

ــورد  ــدّت م ــه به ش ــری ک ــای نگارگ ــۀ احی ــت، برنام ــر مدیری تغیی

توجّــه مستشــرقانی چــون آرتــور پــوپ بــود وزن بیشــتری در 

برنامه هــای آموزشــی هنــر گرفــت.

کریـم طاهـرزاده بهـزاد در سـال ۱۳۰۲ خورشیــدی در کتـاب

 ســرآمدان هنــر مســأله احیــای نگارگــری را به منظــور عرضــه 

ح کــرد و در دو دهــه پــس ازآن او و  در بــازار بین  المللــی مطــر

در  ای  برجســته  نقــش  بهــزاد،  طاهــرزاده  حســین  بــرادرش، 

گســترش  بــرای  لازم  هــای  زیرســاخت  تأســیس  و  آمــوزش 

هنرهــای تجسّــمی و معمــاری در ایــران دورۀ پهلــوی اول ایفــا 

کردنــد )طاهــرزاده، 1342، ص. ۳۶(. یکــی از نتایــج فــوری ایــن 

نگــرش، ســازمان دهی مدرســه هنرهــای قدیمــه و هنرســتان 

هنرهــای ملّــی بــود کــه نســلی از هنرمنــدان »نگارگــری نــو« را 

نقّاشــیهای  هــای  موضــوع  مهم تریــن  از  یکــی  داد.  پــرورش 

ایــن نگارگــران نــو، نقّاشــی مجالــس رباعیّــات خیّــام بــود کــه 

به طــور تاریخــی موضــوع نقّاشــی نگارگــران ایرانــی نبــود.

درحالی کـه مجالس شاهنـامـه فردوسـی، خمسـه نظامــی

هــای  نســخه  تصویرگــری  در  را  بســامد  بیشــترین  گنجــوی   

خطّــی دارنــد و پــس از آن هــا کلیله ودمنــه، بوســتان ســعدی، 

اورنــگ جامــی و متــن هــای دیگــری چــون خواجــو و  هفــت 
حافــظ و ازاین دســت مــورد توجّــه نگارگــران دوره هــای مختلــف 

بــوده انــد، امّــا در تاریــخِ نگارگــری ایــران، توجّــه چندانــی بــه 

 Martin,( مصوّرســازی رباعیّــات خیّــام بــه چشــم نمــی خــورد

2009(. بــالا رفتــن تــب رباعیّــات خیّــام و افزایــش تقاضــا بــرای 

نســخه هــای مصــوّر ترجمــه هــای رباعیّــات در اروپــا و آمریــکا، 

عطــش جســتجوی نســخه هــای مصــوّر فارســی رباعیّــات را بــه 

جــان مجموعــه داران و مستشــرقین انداخــت؛ امّــا ناکامــی 

در یافتــن نمونــه هــای تاریخــی آن هــا را بــه ســفارش نســخه 

هــای فارســی مصــوّر توسّــط هنرمنــدان ایرانــی معاصــر ترغیــب 

کــرد. آن هــا آخریــن نســل نگارگــران باقــی مانــده -کــه یــا در بــازار 

اصفهــان حجــره ای داشــتند و یــا در تهــران بــه دنبــال مشــتری 

بودنــد- را بــه تصویــر کــردن رباعیّــات خیّام تشــویق مــی کردند. 

کســانی چــون حــاج حســین مصوّرالملکــی و حســین بهــزاد در 

خاطــرات خــود بــه ایــن موضــوع اشــاره کــرده انــد )هاتفــی، 1350، 

، 1378، ص. 24-25(. ص. ۴۹؛ ناصــری پــور

نگارگران چیره دستی مانند حسین بهزاد و حاج حسین

 مصوّرالملکــی بــا تشــویق و نظــارت مستشــرقانی چــون آرتــور 

ثــار  پــوپ یــا واســطه هایی کــه نماینــده مستشــرقین و دلالان آ

قدیمــی بودنــد نــگاره هــای تــک برگــی شــبیه بــه مینیاتورهــای 

صفــوی نقّاشــی میکردنــد کــه در میــان آن هــا نمونــه هایــی از 

تصویر 5. غرفۀ ایران در نمایشگاه جهانی وین، جوزف لووی

دوفصلنامه مطالعات بین رشته ای هنرهای تجسمی

 دوره 1 ،شماره 1/بهار وتابستان
Vol.1/ No.1/ Spring & summer 
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تصویرگــری رباعیّــات خیّــام هــم بــه چشــم مــی خــورد. بعدتــر در 

ســال هــای رونــق مدرســه هنرهــای قدیمــه و بعــد هنرســتان 

ــا  ــای ۱۳۲۰ ت ــه ه ــاً در ده ــی تقریب ــران  )یعن ــران و دخت ــای پس ه

۱۳۴۰( هــم مصوّرالملکــی و هــم حســین بهــزاد نقّاشــی هــای 

تــازه ای بــا همیــن مضامیــن و همیــن موضوعــات اجــرا کردنــد 

کــه دارای رقــم و تاریــخ بــود )تصویــر ۶ و ۷(. همچنیــن به طــور 

مشــخص عبّــاس رسّــام ارژنگــی مجموعــه ای از رباعیّــات خیّــام 

را بــه تشــویق دیویــد اســمیت، خاورشــناس آمریکایــی -بعــد 

از ماقــات بــا وی در ســال ۱۳۱۲ - نقّاشــی کــرد کــه بعدتر توسّــط 

اســمیت در آمریــکا به صــورت کتــاب بــه چــاپ رســید )کیــارس، 

1390، ص. ۵(. از آن ســپس محمّــد تجویــدی، اکبــر تجویــدی، 

میرزاآقــا امامــی و دیگــران نیــز بــه طبــع آزمایــی در مصــوّر کــردن 

رباعیّــات چــه به صــورت تــک بــرگ یــا کتــاب مصــوّر پرداختنــد.

تصویر 7. تصویرگری رباعیّات خیّام، حسین بهزاد. ۱۳۳۰.تصویر 6. تصویرسازی رباعیّات خیّام، حاج حسین مصوّرالملکی. ۱۳۳۷.
 )مجموعۀ هوشنگ شقاقی(
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6. نتیجه گیری
ــات  ، نــه تاریخ نــگاری مصوّرســازی رباعیّ هــدف از ایــن نوشــتار

از  یکــی  چگونگــی  دادن  نشــان  بلکــه  ایــران،  در  خیّــام 

مهم تریــن جنبــه هــای نظــم نمایشــگاهی بــا کمــک و عاملیــت 

آموزشــی و نهادهــای  اورینتالیســت هــا بــه بخشــی از نظــام 

دولتــی در گســترش ایــن فرآینــد قابــل شناســایی و تحلیــل 

و تفســیر بــود. چنانکــه پیش تــر از میچــل نقــل شــد، اصــل 

کــه  معنــی  ایــن  بــه  اســت؛  »بازنمایــی«  نمایشــگاه  بنیــادی 

تمامــی اشــیاء، کالاهــا، نمونــه هــای هنــر و معمــاری، پرچــم، 

ســرود ملّــی و حتّــی معمــاری غرفــه هــر کشــور به نوعــی هویّــت 

سیاســی، فرهنگــی و تاریخــی آن کشــور را بازنمایــی مــی کننــد. 

دو  بــه  جهــان  تفکیــک  متضمــن  بازنمایــی،  عمــل  نفــس 

ســاحت مجزّاســت: یکــی اصــل و دیگــری بــدل؛ یکــی دنیــای 

بــدل  هنــری،  اثــر  قالــب  در  آن  بازنمایــی  دیگــری  و  واقعــی 

نمایشــگاهی، یــا کالای تجــاری. نمایشــگاه بــه مــا مــی قبولانــد 

اســت:  شــده  تقســیم  قلمــرو  دو  بــه  به دقّــت  جهــان  کــه 

نمایشــگاه و دنیــای واقعــی. از ســوی دیگــر بســیاری از مؤلفــه 

هــای ایــن مجموعــه از عناصــر بازنمایانــه، خــود بازنمایــی یــا 

بــدل از اصلــی دیگــر هســتند، به عنوان مثــال در نمایشــگاه 

۱۸۸۹ پاریــس بــدل یــا ماکــت مســجد قایتبــای قاهره به تماشــا 

گذاشــته شــده بــود، یــا در نمایشــگاه هنــر و معمــاری ایــران در 

لنــدن بــه ســال ۱۹۳۱، ماکــت ســردر مســجد شــاه اصفهــان در 

تــالار نمایشــگاه قــرار گرفتــه بــود. بــا ســیطرۀ نظــم نمایشــگاهی 

ــر تمامــی شــئون زندگــی، دنیــای واقعــی اهمّیّــت ثانــوی مــی  ب

یابــد. آنچــه هســت نظــم نمایشــگاهی اســت و اصالــت نظــم 

نمایشــگاهی از طریــق هم نشــینی اصــل هــا و بــدل هــا تأمیــن 

مــی شــود.

آن گونه که درموضوع تصویرگری رباعیّات خیّام می بینیم،

ــگار  ــرق ان ــرد ش ــت رویک ــا محوری ــی ب ــاً اروپای ــنّت تمام ــک س  ی

تلویحــی  به طــور  جدیــد  ســنّت  ایــن  اســت.  گرفتــه  شــکل 

خاســتگاه  کــه  دیگــری  ســنّت  بــه  انــگاری  شــرق  به واســطه 

از ترجمــه اســت نشــانی مــی دهــد و  رباعیّــات خیّــام پیــش 

اصالــت خــود را مــی بایســت از آن اخــذ کنــد، امّــا همان طــور کــه 

ح شــد، چنیــن ســنّتی، ســنّت کهــن تصویرگــری  پیش تــر مطــر

رباعیّــات خیّــام در جهــان ایرانــی، عمــاً وجــود نداشــته اســت. 

درواقــع، ایــن وابســتگی ســنّت ثانــوی بــه ســنّت اوّلیــه بــود 

ــام را در  ــات خیّ ــردن رباعیّ ــوّر ک ــرای مص ــویق ب ــا و تش ــه تقاض ک

ــا اندکــی احتیــاط  ابتــدای عصــر پهلــوی بــه وجــود آورد. پــس ب

مــی تــوان چنیــن نتیجــه گرفــت کــه یــک ســنّت جدیــد بــدل 

از ســنّت ناموجــود قدیمــی بــه کار اصالــت دهــی بــه ســنّت 

اروپایــی - آمریکایــی تصویرگــری رباعیّــات خیّــام آمــده اســت تــا 

بــه ایــن صــورت هم نشــینی اصــل هــا و بــدل هــا اصالــت هــر دو 

جریــان را درون نظــم نمایشــگاهی تضمیــن کنــد.
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اســت  نگارنــده  پیشــنهادی  اصطــاح  انــگاری  شــرق   .10
ــبت  ــم در نس ــاح اورینتالیس ــر اصط ــه دقیق ت ــور ترجم به منظ

بــا هنرهــای تجســمی و ادبیــات تــا آن را از »شــرق شناســی« 

ــای  ــن ه ــه مت ــر ترجم ــی ب ــک مبتن کادمی ــش آ ــه دان ــر ب ــه ناظ ک

تاریخــی و دینــی اســت متمایــز کنــد. در زبــان هــای اروپایــی ایــن 

وجــه از اورینتالیســم معمــولًا بــا ترکیــب هــای وصفــی همچــون 

اورینتالیســم رمانتیــک یــا اورینتالیســم خیالــی و ازاین دســت 

متمایــز مــی شــود.
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The application of a geometrical theorem of

Khayyam in the drawing of Chahartoranjmotif 

a/Akbar Zamani Lanjani1

Abstract

 One of the interesting and controversial arrays in mathematics is geometry, which

 is closely related to the geometry of motifs in Iranian art. The synchronicity of the

use of geometry in the drawing of the widely used geometry motifs in Iranian archi-

 tectural arrays is such that it seems that the foundation of traditional Iranian arts

 was based on it. Among the most important theorists in this field is Hakim Omar

Khayyam Neyshaburi, a prominent philosopher and mathematician of the Seljuk pe-

 riod. One of his most important works can be considered a treatise on solving cubic

equations and his studies on Euclid’s fifth principle in the history of science.a

This research aims to solve the third degree equation obtained from Khayyam’s ge-

ometrical theorem and by introducing the ruler (Mestarah), how to draw Chaharto-

 ranj motif. Toranj is one of the ancient Islamic and Iranian motifs used to decorate

 works. This pattern is usually rhombus or almond-shaped; sometimes it is square or

 oval, and often placed in the middle of the background, and the inside is filled with

 leaves, flowers, slime designs, or images of animals and humans. When this pattern

 is repeated four times side by side, it becomes a Chahartoranj. The aim of the current

 research is to use the analytical descriptive method to study the use of Khayyam’s

 calligraphy in drawing Chahartoranj and the importance of this motif in the history

of visual and applied arts of Iran as well as the use of Chahartoranj images in archi-

tectural arrays, especially in Explain tiling.a
 Keywords: geometric theorem, pattern geometry, Chahartoranj motif, Khayyam’s

ruler
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چکیده
یکــی از آرایه هــای بحث برانگیــز و جــذاب در علــم ریاضیــات، هندســه اســت کــه ارتبــاط تنگاتنگــی 

بــا هندســه نقــوش در هنــر ایــران دارد. همگامــی کاربــرد هندســه در ترســیم نقشــمایه های 

پرکاربــرد هندســه نقــوش در آرایه هــای معمــاری ایرانــی، آن چنــان اســت کــه بــه نظــر می رســد 

اســاس هنرهــای ســنتی ایــران بــر پایــه آن اســتوار بــوده اســت. از جملــه مهمتریــن نظریه پــردازان 

در ایــن حــوزه، حکیــم عمــر خیــام نیشــابوری، فیلســوف و ریاضــی دان برجســته دوره ســلجوقی 

ــادلات  ــل مع ــه در ح ــت ک ــاله ای دانس ــوان رس ــای وی را می ت ــته ترین کاره ــی از برجس ــت. یک اس

درجــه ســوم و مطالعاتــش دربــاره اصــل پنجــم اقلیــدس در تاریــخ علــم ثبــت کــرده  اســت. 

ایــن پژوهــش قصــد دارد بــا حــل معادلــه درجــه ســومی کــه از یــک قضیــه هندســی خیــام بــه 

دســت آمــده و بــا معرفــی مســطره (خط کــش)، بــه چگونگــی ترســیم نقشــمایه چهارترنج بپــردازد. 

ثــار بــه کار می فتــه اســت. ایــن  ترنــج، از نقش هــای کهــن اســامی و ایرانــی اســت کــه بــرای تزییــن آ

نقــش معمــولًا لــوزی یــا بادامــی شــکل و گاه چهارگــوش و بیضــی اســت و غالبــاً در وســط زمینــه 

ــا تصاویــری از حیــوان و انســان  ح هــای اســلیمی ی ــا بــرگ و گل و طر قــرار می گرفتــه و داخــل آن ب

پُــر می شــده اســت. زمانــی کــه ایــن نقــش چهــار بــار در کنــار هــم تکــرار شــود، بــه چهارترنــج 

، هــدف از پژوهــش حاضــر ایــن اســت کــه بــا بهره گیــری از روش  تبدیــل می گــردد. بدیــن منظــور

توصیفــی تحلیلــی، بــه کاربــرد مســطره خیــام در ترســیم نقــش چهارترنــج بپــردازد و اهمیــت ایــن 

نقشــمایه را در تاریــخ هنرهــای تجســمی و کاربــردی ایــران و همچنیــن بهره گیــری از تصویرهــای 

ح دهــد. چهارترنــج در آرایه هــای معمــاری بــه خصــوص در کاشــی کاری شــر

کاربرد یک قضیۀ هندسی از خیّام در ترسیم نقش چهارترنج

کلید واژه ها: قضیۀ هندسی، هندسۀ نقوش، چهارترنج، مسطره.
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1. مقدّمه
در طــول تاریــخ، پیونــد بیــن ایده هــای ریاضــی به ویــژه هندســه 

، تجلّــی گاه روح زیباشناســی اندیشــه های بلنــد انســان  و هنــر

بــوده به طوری کــه در جای جــای زندگــی بشــر حضــور داشــته 

اســت. معمــاری ایرانــی اســامی سرشــار از شــاهکارهای هنری 

ریاضــی،  اندیشــه های  آن هــا،  همــۀ  سرچشــمۀ  کــه  اســت 

بــه حــل یــک  ایــن مقالــه  بــوده اســت. در  به ویــژه هندســه 

معادلــه درجــۀ ســه مبتنــی بــر یــک قضیــۀ هندســی از خیّــام و 

معرّفــی مســطره (خط کــش) به دســت آمده از آن و چگونگــی 

ــت. ــم پرداخ ــج خواهی ــیم نقــش چهارترن ترس

مسطره، کارطراحان هندسۀ نقوش وکاشی کاران راجهت

رســم چهارترنــج بــدون احتیــاج از روابــط هندســی و ریاضــی 

آســان می کنــد و معرّفــی آن نقــش مهمــی در ترســیم هندســۀ 

نقــوش دارد. پــس ازآن، بــه معرّفــی چهارترنج هــای مختلــف بــه 

کار رفتــه درآرایه هــای معمــاری وکاشــی کاری ایرانــی می پردازیــم.

2. پیشینه و روش تحقیق
آمــوزش  در  عملــی  هندســه  منزلــت  بــه  اســامی  منابــع  در 

ــا  ــه را مبن ــم هندس ــده و عل ــه ش ــران، توجّ ــاران و صنعتگ معم

و اســاس معمــاری و معمــار و آجرچیــن را ملــزم بــه تبعیــت 

ــه  از آن دانســته اســت. فارابــی در احصــاء العلــوم، ریاضــی را ب

، نجــوم، موســیقی،  هفــت رشــتۀ تخصصــیِ حســاب، علــم نــور

علــم اوزان و علــم مکانیــک تقســیم کــرده و هــر رشــته را دارای 

دو شــاخۀ نظــری و عمَلــی می دانــد (فارابــی، 1389). در میــان 

آن هــا، هندســۀ عملــی بــا خطــوط و اَشــکال ســروکار دارد کــه 

آن را نجّــار بــر چــوب، آهنگــر بــر آهــن، بنّــا بــر دیــوار و مَســاح 

بــر زمیــن بــه کار می بــرد. فارابــی نتیجــه گرفتــه اســت هندســۀ 

عملــی در هــر حرفــه ای کاربــرد دارد. 

در قدیـم، آن شاخــه از هنـدسـۀ عملــی کـه بــه پی ریــزی و

 احــداث بناهــا مربــوط می شــده، بــه »علــم العقــود الابنیــه« 

»گره هــای  علــم  معنــای  بــه  لغــت  در  کــه  داشــته  شــهرت 

و  تــاق  و  »گــره  معنــای  بــه  »عقــد«  از  مأخــوذ  و  ســاختمان« 

قــوس« اســت؛ یعنــی علــم عناصِــر معمــاری. ابــن هیثــم1  کتــاب 

) و مقالــۀ »فــی اجــاراه الحفــور  الابنیــه و العقــود (بناهــا و عناصِــر
و الابنیــه بجمیــع الاشــکال الهندســیه« (در احــداث جوی هــا و 

ابنیــه بــا همــه اشــکال هندســی) را بــه رشــتۀ تحریــر درآورده 

اســت. همچنیــن ابوبکــر کرجــی2 کتــاب عقــود الابنیــه (عناصــر 

کتاب هــا  ایــن  از  هیچ کــدام  متأســفانه  کــه  نوشــته  را  ابنیــه) 

(قیومــی  شــده اند  مفقــود  همــه،  و  نیســت  دســترس  در 

رســاله ای  قــرّه3  ثابت بــن   .(۱۳۹۶ مجتهــدزاده،  و  بیدهنــدی 

حــاوی شــرحی از گنبــد شــلجمی (القبــه المکافیــه) نوشــته کــه 

حائــز اهمّیّــت اســت. ریاضیدانانــی چــون ابراهیم بــن ســنان4، 

ســجزی، ابوســهل کوهــی و ابــن هیثم، رســاله هایی نوشــته اند 

کــه بعضــی حــاوی فصل هایــی در قــوس و گنبــد اســت (زمانــی 

لنجانــی، 1395) (3). گویــی تمرکــز بیش ازحــد بــر هندســۀ عملــی 

و جایــگاه آن در هنــر دوران اســامی باعــث شــده کــه نقــش 

ــی از  ــود. یک ــه ش ــده گرفت ــاری نادی ــا معم ــط ب ــوم مرتب ــایر عل س

ایــن علــوم »ریاضیــات« و به طــور خــاص »هندســه« اســت کــه 

بایــد  تاکنــون چنان کــه  بــا هنرهــا،  آن  آشــکار  پیونــد  به رغــم 

بــدان توجّــه نکرده انــد. ایــن پژوهــش کــه بــه روش توصیفــی- 

تحلیلــی و بــا شــیوۀ گــردآوری منابــع کتابخانــه ای - اســنادی بــه 

انجــام رســیده، ســعی دارد بــه ارتبــاط یکــی از قضایــای ریاضــی 

خیّــام بــا هندســۀ نقــوش و به طــور خــاص نقــش »چهارترنــج« 

ــردازد.  بپ

ح یک قضیۀ ریاضی از خیّام 3. طر
هندســۀ  در  خیّــام  ریاضــی  نظــرات  کاربــرد  بــه  آن کــه  از  قبــل 

حــل  را  خیّــام  از  معادلــه  یــک  اســت  لازم  بپردازیــم،  نقــوش 

کنیــم و بــه کمــک آن، طریــق رســم چهارترنــج را توضیــح دهیــم.
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x3+bx= ax2+c

a و b و c پاره خط اند و a>c فرض کنید

2bb ′=

cbc 2 ′×′= i

لذا معادله به صورت مقابل درمی آید:

x3+b'2x=ax2+b'2c'i

x3 مکعبــی اســت بــه ضلــع x و  b'2x مکعــب مســتطیلی اســت 

x و ارتفــاع b' بــه قاعــدۀ مربــع بــه ضلــع

ax2 مکعــب مســتطیلی اســت بــه قاعــدۀ مربــع بــه ضلــع x و 

ارتفــاع a و b'2c'i مکعــب مســتطیلی اســت بــه قاعــدۀ مربــع بــه 

.c' و ارتفــاع b' ضلــع

خیّــام پـاره خـط x را چنـان مـی یـابـد کـه مجموع حجـم هـای

مجمــوع  بــا  تســاوی  چــپ  ســمت  مســتطیل  مکعــب  دو   

حجم هــای دو مکعــب مســتطیل ســمت راســت برابــر باشــد.

b

c
ccbcbc

bbbb

2

2

=′⇒′=′′=

=′⇒′=

را می سازیم:  
b

c و b حال

، پاره خط معلوم AB=b را رسم کرده و در  b برای ساختن

امتداد آن به اندازۀ 1 واحد جدا می کنیم BC=1 است زیرا 

 ADC وصل می کنیم در مثلث قائم الزاویه C و A به D از

داریم:
bDB1bDB 2 =⇒×=

دو نیم خط Ax و Ay را رسم می کنیم.
b

c برای ساختن

AM را به اندازه b و MN را به اندازه c روی Ax جدا می کنیم و

 M' به M جدا می کنیم. از Ay را به اندازۀ واحد روی AM' به 

 N' را در Ay ،می کشیم MM' به موازات N وصل کرده و از

قطع نماید:

به اندازه پاره خط 'M'N است.
b

c لذا پاره خط 

خیّام معادلات درجۀ سوم را بـه طریق هندسی بـه کمک

کــرده اســت. هذلولــی   »هذلولــی  متساوی الســاقین« حــل 

بــر  آن  کــه مجانب هــای  اســت  متساوی الســاقین، هذلولــی 

هــم عمــود باشــند (ماننــد توابــع هموگرافیــک)، ســاده ترین 

اســت.
x

1
y = هذلولی.متساوی الساقین

اگــر روی هذلولــی متساوی الســاقین نقاطــی اختیــار کنیــم و از 

آن نقــاط به مــوازات محورهــای مختصــات بکشــیم مســاحت 

ــد. ــم برابرن ــا ه ــت آمده ب ــتطیل های به دس مس

sAMON = s
BPOQ

از ایـن خاصیت خیّـام در رسـم هذلولـی بـرای حل معادلۀ 

درجــۀ ســوم خــود اســتفاده می کنــد. پــس اگــر مجانب هــای 

یــک هذلولــی متساوی الســاقین و یــک نقطــه از هذلولــی را 

داشــته باشــیم می توانیــم هذلولــی را رســم کنیــم.
DB DB
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فرض کنید L و 'L مجانب های یک هذلولی ونقطۀ B روی

ــا مســتطیل  ــر L و 'L عمــود می کنیــم ت  هذلولــی باشــد، از B ب

 L روی  و   OA به انــدازۀ    L' روی  آیــد  دســت  بــه   OABC

آینــد  به انــدازۀ OC جــدا می کنیــم تــا نقــاط D و F بــه دســت 

 E تــا نقطــۀ  L می کشــیم  F به مــوازات  از  L و  D به مــوازات  از 

بــه دســت آیــد. E نیــز روی هذلولــی اســت بــه همیــن ترتیــب 

می تــوان نقــاط دیگــری روی هذلولــی بــه دســت آورد و هذلولــی 

را رســم نمــود.

cbaxxbx 2223 ′′+=′+ 1-3. حل معادله: 

جــدا  آن  روی 
b

c
Dc = می کنیــم رســم   Ac=a خــط  پــاره 

می کنیــم و از نقطــۀ c بــر AC عمــود کــرده و CG را به انــدازه   

CA می کشــیم  G به مــوازات  جــدا می کنیــم و از نقطــۀ  b  

 DCGN مجانب هــای هذلولــی بــه دســت می آینــد مســتطیل

آنچــه در  را کامــل می کنیــم (D روی هذلولــی اســت) و طبــق 

مقدّمــه گفتــه شــد هذلولــی را رســم می کنیــم.

حـال بـه قطـر  AD نـیــم دایــره ای رســم مـی کنـیــم و محــل

 برخــورد آن را بــا هذلولــی k می نامیــم، از k بــر AC و CG عمــود 

می کنیــم.

ax

Dc
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2-3. کاربرد قضیۀ هندسی خیّام در ترسیم نقش چهارترنج 
در به کارگیری قضیه هندسی خیّام در طراحی نقوش 

هندسی، ترسیم مثلث قائم الزاویه ABG  مورد نیاز است 

که در آن وتر با مجموع ضلع کوچک تر و ارتفاع وارد بر وتر 

برابر است (هوخندایک، 1377).

AG=AB+BD

حل معادله: 

خیّام فرض می کندAD=10 و BD=x باشد

2000x20x200X 23 +=+ 20حل معادله 

حل معادله به روش جبری:  

x=10t فرض کنید

از حل این معادله:

t=1.54 به دست می آید لذا x=10t=15.4
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بـا استفـاده از خط  کش گونیــا، ایـن گـره بـه دست مـی آیـد.

 مقصــود از ایــن گــره، بــه دســت آوردن چهــار شــکل صنوبــری 

یــک  بــر  کــه  اســت  قائمــه)  زاویــه  دو  (بــا  الزاوییــن  قائــم 

باشــند.  محیــط  قائم الزاویــه  متســاوی الاضاع  چهارضلعــی 

»ج ح م ق«،  »ای ح ک«،  صنوبــری  چهارضلعی هــای  ماننــد 

»دم ل س«، »ب ل ک ع« کــه محیــط بــر مربــع »ک ح م ل« هســتند.

چــون  می شــود  دیــده  شــکل  در  کــه  همان طــور  حــال 

زاویــۀ »ح« در مربــع وســط و شــکل صنوبــری هــر دو قائمــه 

اســت، به ضــرورت خــط »ک ح ج« مســتقیم و مثلــث »ج ح د« 

نیــم  روی  آن  قائمــۀ  رأس  درنتیجــه  و  اســت  قائم الزاویــه 

دایــره ای بــه قطــر »ج د« قــرار دارد. لــذا نقطــۀ »ح« را روی قــوس 

پــس هــرگاه در روی خط کــش  کــرد.  بایــد جســت وجو  »ج د« 

باشــد، چنانچــه  »ا  ب« مســتقیم  و طــرف  قائمــه  زاویــۀ »ط« 

ایــن خط کــش را طــوری قــرار دهیــم کــه طــرف »ا ب« منطبــق 

بــر ضلــع »ا ب« از مربــع باشــد و امتــداد زاویــۀ قائمــۀ خط کــش 

« بــه شــعاع »د هـــ« و بــه  « محــلّ تاقــی قــوس »هـــ ر از نقطــۀ »ر

مرکــز »د« بــا خــط »ج د« بگــذرد نقطــۀ »ح« بــه دســت آیــد (نقطــۀ 

، هــرگاه بــه  »هـــ« وســط قــوس »د ه ـــج« اســت). به عبارت دیگــر

 » شــعاع »د هـــ« قوســی رســم کنیــم تــا ضلــع »ج د« را در نقطــۀ »ر

قطــع نمایــد و از آن نقطــه خــط عمــود »ر ح« را بکشــیم تــا بــا 

نیم دایــره در نقطــۀ تاقــی »ح« تاقــی کنــد، نقطــۀ »ح« نقطــه 

مطلــوب اســت.

اصل: نسبت این گره از مخروطات است و با آلتی که به
خط کــش گونیــا موســوم اســت، می تــوان آن را کشــید. ایــن 

آلــت اســت کــه بســیاری از گره هــای مشــکل مخروطاتــی را بــا 

آن می تــوان رســم کــرد. ایــن حالــت اســتنباط نویســنده اســت 

کــه بتــوان خط کشــی ماننــد »عضّــاده اســطرلاب« ســاخت و بــر 

وســط آن خط کــش قائمــه ماننــد »ســهم عضّــاده اســطرلاب 

آلــت را خط کــش گونیــا خواننــد،  کــرد. ایــن  زورقــی« درســت 

ماننــد خط کــش گونیــای »ا ب ج د« کــه از آن خــط کــش »ا ب« 

ب«  »ا  طــرف  خط کــش  از  کــه  بایــد  و  باشــد  »ج د«  قائمــه  و 

چــون  باشــد،  منحــرف  »ج د«  طــرف  قائمــۀ  از  همین طــور  و 

انحــراف عضّــاده مجیــب و از قائمــۀ خــط »ج د« بــر روی عضّــاده 

تصویر 1. طریقۀ رسم چهارضلعی های صنوبری
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بیــن باشــد و نقطــۀ »د« بــر طــرف عضّــاده معیّــن و زاویــۀ »ج دا« 

از  بســیاری  خط کــش  ایــن  بــا  باشــد.  درســت  دقیقــاً  قائمــه 

نســبت های غریــب و مشــکل را می تــوان کشــید (بوزجانــی، 

.(1376

از تکرار شکل کتـاب هندسـۀ ایرانــی نقش زیـر بـه دست

 می آیــد کــه ســتارۀ شــش پــر آن منتظــم نیســت و عــاوه بــر 

آن غیــر از چهارترنج هــا دارای مثلث هایــی اســت (تصویــر 2).

3-3. ترسیم ترنج به استناد دو صفحه از نسخه ای بی نام
در ایــن شــکل ترنــج »ا ک ج ح« قائمــه اســت ولــی زاویــۀ »ا ی ج« 

قائمــه نیســت و در ترنــج »ب ر ک ع« زاویــۀ »ب ع ک« قائمــه 

نیســت.  قائمــه   » ز ر  »د  زاویــۀ  م«  ز  ر  »د  ترنــج  در  و  نیســت 

چهــار  عقــده  ایــن  مقصــود  آمــده  متــن  در  درصورتی کــه 

شــکل اســت. صنوبــری قائــم الزاویتیــن محیــط بــر یــک مربــع 

متســاوی الاضاع قائم الزاویــه و فقــط از مربــع وســط و چهــار 

صنوبــر (ترنــج) نــام بــرده ولــی در شــکل، عــاوه بــر ترنج هــا، 

«، »م و د«، »ح ی ج« و »ک ع ا« وجــود دارد  چهــار مثلــث »ب ر ز

کــه نامــی از آن هــا بــرده نشــده اســت، لــذا حــدس زدنده انــد 

باشــد  کــرده  رســم  اشــتباه  را  شــکل  نســخه،  کاتــب  شــاید 

.(3 (تصویــر 

4-3. مسطره
همان طــور کــه پیش تــر ذکــر شــد، مســطره نوعــی خط کــش 

اســت کــه کار طراحــان و کاشــی کاران را جهــت رســم چهارترنــج 

بــدون احتیــاج از روابــط هندســی و ریاضــی آســان می کنــد و 

نقــش مهمــی در ترســیم هندســۀ نقــوش دارد. از روی تصویــر 

به دســت آمده،  خیّــام  ســوم  درجــۀ  معادلــه  حــل  از  کــه   (4)

مســطرۀ مربــوط ســاخته می شــود (تصویــر 5).

تصویر 2. طریقۀ رسم ستارۀ شش پر غیر منتظم

تصویر 3. طریقۀ رسم چهارترنج در نسخه ای بی نام / )هوخندایک، 1377(.

تصویر 4. ترسیم مثلث GBA جهت ساخت مسطره

تصویر 5. مسطره

اندازهۀ »ا د«= 10 سانتی متر       
اندازۀ »ح ج«= 15/4 سانتی متر     
اندازۀ »د ب«= 23/71 سانتی متر
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اگـر مسطره را روی هر یک از ضلع های مربـع قرار دهیـم و

ــه  ــع ب در نقطــۀ »ج« عامــت بگذاریــم، چهــار نقطــه داخــل مرب

ــر 6). ــد (تصوی ــت می آی ــه دس ــر ب ــکل زی ش

اگــر اضاع مربـع  ABCD  را مطابــق شکل زیــر (تـصویـر 7)

ــه دارای  ــد ک ــت می آی ــه دس ــج ب ــش چهارترن ــم نق ــداد دهی  امت

مثلث هــای اضافــی نیســت و ایــن چهــار ترنــج در معمــاری و 

کاشــی کاری ها زیــاد یافــت می شــود.

ریاضیدانان و کاشی کاران در قرون بعد آن را ساده تر رسم

 کردنــد و در دوران صفویــه خاّقیت هــای زیــادی در آن بــه کار 

بردنــد (تصاویــر 8 تــا 12).

5-3. اهمّیّت محتوایی نقش چهارترنج
 : الف: نماد چهارعنصر

ایــن نقــش به عنــوان نمــاد چهارعنصــر در تاریــخ هنــر ایــران 

شناخته شــده و در قدیــم نمــاد عناصــر آب، خــاک، آتــش و بــاد 

بــوده اســت:

• تالس ( آب)

• هراکلیت ( آتش)

تصویر 6. طریقۀ رسم چهارترنج بر طبق نسخه ناشناخته

تصویر 8. تاق آجری شبستان 

شمالی در مسجد جامع اصفهان

تصویر 10. مسجد شیخ لطف اللّه 

)اصفهان( )نگارنده(

تصویر 9. نقش چهار ترنج )مسجد 

جامع اصفهان(

تصویر 11. مسجد جامع عبّاسی 

)اصفهان( )نگارنده(

تصویر 7. چهارترنج

تصویر 12. مسجد جامع سنندج )نگارنده(
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• آناکسیمندروس (هوا)

• امپدوکلس (سه نظریه فوق + خاک) 

• ارسطو

خیّـام نیـز در مـورد چهارعنصـر (آب، هوا، آتش و خاک) و 

طبـایـع (رطوبت، گرمـی، خشکـی و سردی) چنیـن مـی فرمایـد:

ترکیب طبایع چو به کام تودمی است

رو شاد بزی اگرچه بر تو ستمی است

با اهل خِرد باش، که اصل من و تو

گردی و نسیمی و شراری و نمی است

ب: نماد همبستگی و اتحاد: 
نقــش چهارترنــج نمــاد هم بســتگی و اتحــاد و نــور اســت کــه 

نمونــۀ بــارز آن در مســجد حکیــم اصفهــان قابــل مشــاهده 

اســت (تصویــر 15).

تصویر 13. نماد چهارعنصر و طبایع

تصویر 14. چهار بخش نقش مایه چهارترنج

تصویر 15. مسجد حکیم اصفهان )نگارنده(
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4. نتیجه
ــام در ترســیم نقــش چهارترنــج، ایــن نکتــه را  ایــن پژوهــش بــر آن بــود تــا بــا اســتناد بــر کاربــرد یکــی از قضیه هــای هندســی خیّ

اثبــات نمایــد کــه هندســه یکــی از درون مایه هــای اصلــی هنرهــای ایرانــی بــوده اســت. محاســبات ریاضــی بــا موضــوع هندســه و 

ح بــرای ســاخت فضــای کالبــدی و یــا تزیینــات داخلــی و بیرونــی آن، آمیختگــی و ارتبــاط  مقولــۀ مهندســی و ســاخت بنــا و ارائــۀ طــر

غیرقابل انــکاری داشــته اســت. بــه همیــن جهــت اســت کــه برخــی محقّقــان و اندیشــمندان بــر ایــن باورنــد کــه هنــر و معمــاری 

ایرانــی، یکــی از انگیزه هــای پیشــرفت و مطالعــه علــم هندســه بــوده اســت. برخــی بــزرگان علــم ریاضــی، همچــون حکیــم عمــر 

، اهمّیّــت محاســبه و هندســه و نقشــی کــه  خیّــام نیشــابوری، معادلاتــی را در ریاضــی به کاربرده انــد کــه نشــان می دهــد از دیربــاز

در زیباســازی و انــواع آرایه هــای معمــاری دارد، مــورد توجّــه بــوده اســت.

پی نوشت ها
1. فیزیک دان و ریاضی دان قرن چهارم هـ.ق
2. ریاضی دان ایرانی، متوفی حدود 420 هـ.ق

3. ریاضی دان و منجّم و پزشک، قرن سوم هـ.ق
4. ریاضی دان، منجّم و پزشک، قرن چهارم هـ.ق
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Semiotic analysis of Sassanian era stucco art:

 Studying the construction works of Darghz

/Nazanin Ghaviheykal 1 // Hashem Hoseini2

Abstract

Signs can be considered as the expression of any message designed to shape, 

strengthen or change the cognitive or emotional and behavioral responses of others. 

In this sense, a sign is primarily constructed in order to influence others. In the con-

struction plasters of Dergz, what is presented via these motifs is organized informa-

tion which is defined as a message conveyed in a non-verbal form. Understanding 

the meaning and purpose of each sign is crucial in recognizing its type of thought, 

including political, religious, and social. The important issues of the research are to 

find the signs in the plaster motifs of Bandian, to detect the influential factors in the 

process of their formation, and to investigate their target(s) of influence. The pur-

pose of this research is to recognize, examine, and recount these signs. This research 

has a historical approach and a library method. The result of the research shows that 

the purpose and process of the formation of Bandian’s works in the profession of 

design is an attempt to attract the attention of the viewer; And the action that the 

sender through the image, by sending a message, makes the receiver aware or ready 

to accept the belief and purpose of the events depicted. Bandian’s stucco is a real-

istic art along with the observance of artistic originality and common beliefs of the 

Sassanid period.

Keywords: Sassanians, Bandian Dreghs, stucco, signs

/ 1 Corresponding Author: M.A. Student, Department of Art Research, University of Neyshabur, 

Neyshabur, IRAN

// 2 Associate Professor, Department of Art Research, University of Neyshabur, Neyshabur, IRAN

vidiya.nazanin@gmail.com

h.hoseini@neyshabur.ac.ir

Document Type:

Research Article

Received: 10.02.2022

Accepted: 13.08.2022

DOI: 10.22034/jivsa.2022.333662.1012



تحلیل نشانه شناسانه هنر گچ بری های عصر ساسانی
 با مطالعۀ آثار بنای بندیان درگز

Semiotic analysis of Sassanian era stucco art:

 Studying the construction works of Darghz ۱۲۰

چکیده
تغییــر  یــا  تقویــت  دادن،  شــکل  به قصــد  کــه  پیامــی  هــر  بیــان  شــامل  می تــوان  را  نشــانه ها 

پاســخ های شــناختی یــا عاطفــی و رفتــاری دیگــران طراحــی شــده دانســت. بدیــن ترتیــب ماهیّــت 

بنــای  یافتــه اســت. در گچ بری هــای  یــا دیگــران ســامان  بــر دیگــری  تأثیرگــذاری  آن به منظــور 

ح می شــود اطّلاعــات ســازمان یافته ای  بندیــان درگــز آنچــه در جریــان ارتبــاط ایــن نقــوش مطــر

اســت کــه تحــت عنــوان پیــام در قالــب یکــی از اَشــکال ارتبــاط غیرکلامــی تعریــف می شــود. فهــم 

این کــه هــر نقشــی چــه معنــا و هدفــی را در ورای خویــش دنبــال می کنــد از نظــر بازشناســی هــر 

نــوع تفکّــر از جملــه سیاســی، دینــی، اجتماعــی اهمّیّــت به ســزایی دارد. مســئله مهــم پژوهــش 

حاضــر یافتــن نشــانه های موجــود در نقــوش گچ بــری بندیــان اســت؛ همچنیــن ایــن نشــانه ها 

آمده انــد؟ هــدف  بــا هــدف تأثیرگــذاری بــر چــه مــوردی پدیــد  کــدام عوامــل و  بــا تأثیرپذیــری 

ایــن پژوهــش شــناخت، بررســی و بازگــو کــردن ایــن نشان هاســت. پــس لازم اســت بینشــی 

بــر اســاس و پایه هــای هنــر گچ بــری صــورت گرفتــه و تجزیه وتحلیلــی دقیــق انجــام شــود. ایــن 

پژوهــش بــا رویکــرد تاریخــی و بــه روش کتابخانــه ای گــردآوری شــده اســت. بــا ایــن وصــف، نتیجــۀ 

ثــار بندیــان در  حاصــل از پژوهــش نشــان از آن دارد کــه موضــوع هــدف و رونــد شــکل گیری آ

حرفــۀ طراحــی کوششــی اســت توصیفــی بــرای جلــب توجّــه بیننــده و کنشــی کــه فرســتنده از 

، بــا ارســال پیامــی، گیرنــده را نســبت بــه بــاور و هــدف رخدادهایــی کــه تصویــر  طریــق تصویــر

گاه یــا آمــاده پذیــرش می کنــد. گچ بــری بندیــان درگــز هنــری واقع گرایانــه همــراه بــا رعایــت  شــده آ

اصالت هــای هنــری و باورهــای رایــج دورۀ ساســانیان به صــورت نقش مایه هایــی تصویــر شــده 

کــه جنبــه نمادیــن داشــته و بــر جنبــه تزیینــی آن نیــز تأکیــد شــده اســت.
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 1. مقدّمه
شــاید ریشــۀ یــک سِــری از مفاهیــم اَشــکال و حتّــی معانــی 

اســطوره ها را در داســتان هایی کــه آن هــا را از آغــاز آفرینــش 

خلقــت روایــت می کننــد )حــال روایــت افســانه ای یــا مذهبــی( 

بصــری،  دیــد  و  رؤیــت  پیش زمینــۀ  بــدون  یافــت.  می تــوان 

ــا  ــد و ی ــی نمی زن ــا نقش ــکل و ی ــش ش ــه آفرین ــت ب ــان دس انس

حداقــل تصویرگــر آنچــه شــنیده و بــه دل ســپرده می شــود را 

نقــش می کنــد. پــس مســلماً در پــس ایــن نمادهــا، یــا تصویــر 

دقیقــی بــوده کــه انســان مشــاهده نمــوده و یــا این هــا روایاتــی 

بوده انــد کــه شــنیده و تجسّــم نمــوده کــه در ایــن صــورت هــم 

بــاز بــه روایــت منبــع یــا فــردی بــوده کــه مدّعــی وجــود این گونــه 

ــتند. ــودات هس ــم و موج مفاهی

هنر ایرانـی بـازتـاب نمادیـن و رمزگونـۀ واقعیـات و حقایـق

 اســت. نمادهایــی کــه بســیار بــا مفاهیــم و نمادهــای دیگــر 

تمدن هــا درآمیختــه و بــر آن هــا تأثیــر گذاشــته اســت. فرهنــگ 

و  زمینــی  عناصــر  و  طبیعــت  بــا  ایــران  نمادیــن  اســطوره ای 

از دیربــاز شــرایط زندگــی  آن پیونــد تنگاتنــگ دارد.  آســمانی 

بــه  مــردم  وابســتگی  موجــب  ایــران  مرزوبــوم  در  کشــاورزی 

بــاد،  )آب،  عناصِــر  ایــن  ویــژه  جایــگاه  درنتیجــه  و  طبیعــت 

خــاک، آتــش( مقــدّس بــوده اســت و در ادوار مختلــف هنــر 

بــر طبیعــت  باورهــای مبتنــی  بــودن  پُررنــگ  از  ایــران حاکــی 

پژوهش هــای  و  تحقیقــات  بررســی  بــا  اســت.  ایرانیــان  نــزد 

انجام شــده در هنــر ایــران می تــوان دریافــت کــه هنــر ایــران 

باســتان بــا یــک ســابقۀ طولانــی و غنــی بــا جهان بینــی جدیــدی 

می رســد  شــکوهی  و  اوج  بــه  ساســانی«  دورۀ  »هنــر  نــام  بــا 

، امّــا بــا  کــه نتیجــۀ آن تولّــد هنــری اســت کامل تــر و پخته تــر

بــر  منحصربه فــرد  درخشــش  و  جلــوه  کــه  مســتقل  تفکّــری 

ــی  ــری در تمام ــای هن ــا اصالت ه ــی ب ــی، سیاس پایه هــای مذهب

ــادگار گذاشــته اســت. ساســانیان  ــه ی هنرهــای دورۀ خــود را ب

ــا  ــد. آن ه ــی کردن ــران حکمران ــال در ای ــد س ــه چهارص ــک ب نزدی

نیــز ماننــد دیگــر فرمانروایــان دنیــای باســتان، مایــل بودنــد 

چهــرۀ خــود را مانــدگار کننــد. بــر ایــن اســاس در ایــن دوره 

نیــز نقش برجســته ها و کتیبه هــای زیــادی از پادشــاهان ایــن 

حکومــت بــر جــای مانــده اســت کــه نشــان از اهمّیّــت و توجّــه 

ثــاری جاودانــه از خــود اســت. ایــن  ویــژۀ ایــن دولــت بــر خلــق آ

و  صخره هــا  بــر  کــه  متنوّعــی  و  مختلــف  نقش برجســته های 

کوه هــا کنده کاری شــده از دو بعــد قابــل اهمّیّــت اســت: یکــی 

بُعــد هنــری کــه نشــان از شــاهکار حجّــاری آن دوره اســت و 

تحــوّلات  از  حاکــی  کــه  آن   مذهبــی  و  سیاســی  بُعــد  دیگــری 

ــر ایــن اســاس، بــا درک  سیاســی تاریخــی ساســانیان اســت. ب

ــوّلات  ــوان تح ــوش دورۀ ساســانی، می ت ــگاه نق ــت و جای اهمّیّ

و  دینــی  ســازمان های  فعّالیّــت  فکــری،  مســائل  و  اندیشــه 

مختلــف  ادوار  در  را  ایــران  جامعــۀ  زیبایی شناســانه  حــس 

تاریخــی  ســیری  در  را  آن هــا  چگونگــی  شــناخت،  تاریخــی 

مشــخص کــرد و اهــداف سیاســی و دینــی آن را نشــان داد.

، به سرپرستی کشف گچ بری های ساسانی در بندیان درگز

و  گچ بــری  هنــر  شــناخت  در  عطفــی  نقطــۀ   ، رهبــر مهــدی 

نگارگــری قلمــرو شــرقی ساســانیان بــه شــمار مــی رود. عناصِــر 

درآمــده  نمایــش  بــه  بندیــان  گچ بری هــای  در  کــه  مختلفــی 

اســت، اطّلاعــات فراوانــی در ارتبــاط بــا ســبک و شــیوۀ اجــرای 

ــد.  ــه می ده ــران ارائ ــلات ای ــرق ف ــی ش ــوزۀ فرهنگ ــری در ح گچ ب

 1373 ســال های  در  بندیــان  باستان شــناختی  کاوش هــای 

و 1374 منجــر بــه پیدایــی مجموعــۀ نفیســی از گچ بری هــای 

شــرقی  قلمــرو  در  پیش تــر  آن  نظیــر  کــه  شــد  ساســانی 

در  پیش تــر  گرچــه  بــود.  نشــده  مشــاهده  ساســانیان 

محوطه هــای ساســانی از قبیــل حاجی آبــاد، تیســفون، کیــش، 

، نظام آبــاد، چــال ترخــان، تپــه حصــار و … قطعاتــی از  بیشــاپور

گچ بری هــای ساســانی شناســایی شــده بــود، ولــی نمونه هــای 

بندیــان همچنــان برتــری خــود را از چنــد لحــاظ حفــظ کــرده 

محوطه هــای  دیگــر  از  آنچــه  برخــلاف  نخســت،  اســت: 

ساســانی یافــت شــده اســت، اغلــب گچ بری هــای بندیــان بــا 

ثــار آســیب  دیــده، امّــا برجــا هســتند. ایــن  اینکــه نیمــۀ بالایــی آ
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را شناســانده  کارکــرد فضاهــای معمــاری  از یک ســو  ویژگــی، 

از  مــا  بهتــر  شــناخت  بــه  منجــر  دیگــر  ســوی  از  و  اســت 

ــود. دوم  ــا می ش ــده در گچ بری ه ــش داده ش ــات نمای موضوع

یکپارچگــی  نیســتند.  تکه تکــه  بندیــان،  گچ بری هــای  آن کــه 

را  گچ بری هــای بندیــان امــکان اتصــال صحنه هــای مختلــف 

، چــه ازلحــاظ شــکلی و چــه از نظــر مفهومــی، میسّــر  بــه یکدیگــر

کــرده اســت و درنهایــت گچ بری هــای بندیــان بــه تصویــر اکتفــا 

نشــده و نــام اشــخاص در حاشــیۀ قــاب برخــی از گچ بری هــا 

بــه زبــان فارســی میانــه و خــط پهلــوی ساســانی نوشــته شــده 

اســت.

آنچـه در بـنـدیـان شنـاختـه شـده است، طیـف متنـوّعـی را

ــای  ــه گونه ه ــی ب ــته بندی کلّ ــک دس ــه در ی ــود ک ــامل می ش  ش

هندســی، گیاهــی، جانــوری و انســانی تقســیم بندی می شــوند. 

صحنه هایــی  شــامل  اغلــب  بنــا  ایــن  تزیینــات  و  نقــوش 

اســت کــه جنبــۀ روایتگــری دارنــد و در جزییــات آن نقش هــا 

و نمادهــای سیاســی و مذهبــی خاصّــی بــه کار رفتــه اســت. 

تبلیغاتــی  خلأهــای  از  بســیاری  خــود  به نوبــۀ  تصاویــر  ایــن 

طبقــۀ حاکــم را در راســتای مشــروعیت مذهبــی بخشــیدن بــه 

حکومــت پادشــاهی برطــرف می نمایــد و همچنیــن اطّلاعاتــی 

در مــورد شــرایط اجتماعــی، سیاســی، روابــط بــا همســایگان 

و جایــگاه طبقــه روحانیــت بــه دســت می دهــد. ازآنجایی کــه 

بندیــان در مســیر جــادّۀ ابریشــم قــرار داشــته اســت، تأثیــرات 

ثــار آن مشــاهده  متقابــل تمدن هــای مختلــف را می تــوان در آ

کــرد. بــر اســاس کتیبه هایــی کــه بــر بدنــۀ دیوارهــای گچــی تــالار 

نَقــر شــده، درگــز فعلــی دســتگردی بــوده کــه بــا مــرو یــک واحــد 

سیاســی را تشــکیل مــی داده و مقــر یکــی از دژبانی هــای دورۀ 

ساســانی بــوده اســت.

در ایـن پژوهش سعـی شـده است بـا شناخـت و بررســی

 نشــان های تصویــری ایــن آتشــکدۀ دورۀ ساســانی در منطقــۀ 

شــرق ایــران بــه قابلیت هــای مفهومــی نقــوش بنــا پرداختــه 

شــود و بــا اســتفاده از توصیــف نقــوش و نمادهــای به کاررفتــه 

بــه  آن  دیوارنگاره هــای  در  گچ بــری  نقــوش  ایــن  تحلیــل  و 

بررســی نــوع کارکــرد تصاویــر و دریافــت مضامیــن و مفاهیــم 

ــود. ــه ش آن پرداخت

2. پیشینۀ تحقیق
ویژگی هــای  و  کاربــرد  دربــاره  نظــر  مــورد  یافته هــای  پــی  در 

گزارش هــای  چــون  منابعــی  درگــز  بندیــان  گچ بــری  نقــوش 

باستان شناســی میــراث فرهنگــی خراســان  کــه توسّــط مهــدی 
رهبــر در ســیزده فصــل تهیــه شــده اســت. آنچــه از کاوش هــای 

مهــدی رهبــر و تیــم باستان شناســی اش حاصــل شــد هســتۀ 

مرکــزی بنــای بندیــان درگــز کــه دارای تــالاری ســتون دار اســت 

و نقوشــی گچ بــری دورتــادور تــالار را فراگرفتــه و تداعی کننــدۀ 

 ، ــر ــت )رهب ــی هاس ( و هپتال ــور ــم )گ ــرام پنج ــی به ــگ تاریخ جن

.(1383

همچنـیـن مهـدی رهبــر )1390( در مقالـه ای تحت عـنـوان

مقالــه  نقــد  بــه   ،» دیگــر بــار  یــک  درگــز  بندیــان  »آتشــکدۀ 

انتقــادی فیلیــپ ژینــو دربــارۀ آتشــکدۀ بندیــان  کــه در شــمارۀ 

37 مجلّــۀ اســتادیا ایرانیــکا (Studia Iranica( در ســال 2008 

همکارانــش  و  صدرایــی  علــی  پرداخــت.  رســید،  چــاپ  بــه 

(1398( در مقالــه ای بــا عنــوان »نبــرد بهــرام گــور در کشــمهین« 

درگــز  بندیــان  گچ بــری  نقــوش  از  برخــی  در  بازنگــری  بــه 

پرداخته انــد؛ در رابطــه بــا نقــوش بــه کار رفتــه در تــالار آتشــکدۀ 

بندیــان درگــز  نگارنــدگان مقالــه یادشــده در وهلــۀ نخســت، 

تمامــی تحلیل هــا و تفاســیر ارائــه گردیــده را بــا نقــوش تطبیــق 

داده انــد، ســپس بــا نگاهــی دقیق تــر بــه مــدارک موجــود اعــم 

ســایر   ، تــالار در  رفتــه  کار  بــه  کتیبه هــای  گچ بــری،  نقــوش  از 

مــدارک باستان شناســی و همچنیــن متــون تاریخــی و ادبــی، 

ح کرده انــد و ســعی نموده انــد، تــا  پرســش های بســیاری مطــر

حــد امــکان، بــه آن پرســش ها پاســخی قانع کننــده و علمــی 

بدهنــد.

رســول بـشـاش کـنـزق  )1376( در پــژوهشــی بـــا عنـــوان
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، دســتگرد یــزد شــاپوران« از   »قرائــت کتیبه هــای بندیــان درگــز

ــتنباط  ــتدلال و اس ــن اس ــا چنی ــن کتیبه ه ــت ای ــون قرائ مضم

ــا  ــرو و نس ــۀ م ــور ناحی ــرام گ ــلطنت به ــان س ــه در زم ــد ک می کن

)ازجملــه منطقــۀ فعلــی شهرســتان درگــز کــه بــه نــام دســتگرد 

یــزد شــاپوران از آن نــام بــرده شــده اســت( تحــت حکومــت 

ساســانیان بــوده اســت. حملــه یــا هجــوم هپتال هــا در زمــان 

بهــرام گــور بــه منطقــۀ شــمالی خراســان آن طــوری کــه در متــون 

اســت،  آمــده  حماســی  شــعرهای  و  نقل قول هــا  و  تاریخــی 

ابتدابه ســاکن و چنان کــه گفتــه شــده اســت، هجومــی نبــوده 

پیمــان  نقــص  و  قهــر  به نوعــی  را  آن  می تــوان  بلکــه  اســت؛ 

مــودّت و دوســتی بیــن هپتال هــا و حکمرانــان ساســانی در 

آن منطقــه تشــبیه کــرد کــه بعــد بــا حرکــت ســریع حکومــت 

مرکــزی یعنــی حضــور مســلح خــود بهــرام گــور در منطقــه و 

شکســت نیروهــای هپتالــی بــرای همیشــه خاتمــه می یابــد .

همچنین درپژوهش های آثار ساسانیان، آرتور  کریستین

ایــن  بــه  ایــران در زمــان ساســانیان  کتــاب  ســن )1379( در 

نتیجــه رســیده کــه ظهــور ساســانیان در ایــران عــلاوه بــر ایجــاد 

داشــته  همــراه  بــه  نیــز  مذهبــی  دگرگونــی  سیاســی،  تحــوّل 

اســت. موســوی حاجــی و علی اکبــر ســرفراز )1397( در کتــاب 

نقــش برجســته های ساســانی، نقــش برجســته ها را از دیــدگاه 
ــورد مطالعــه  ــی م ــر زمان ــر اســاس تقــدّم و تأخّ ــوع صحنــه و ب ن

ــد. ــرار داده ان ق

جیـمـز هـال )1392( در کتــاب فرهنگ نگاره ای نمادهـا در

 هنــر شــرق و غــرب نوشــته اســت کــه انســان روزگار باســتان 
بــرای بیــان ناشــناخته هایی کــه بــا آن مواجــه بــوده، دســت 

بــه خلــق اســطوره و نمادهــا و آیین هــا زده اســت و درواقــع 

بن مایه هــای انتزاعــی و ماورالطبیعــی روزگار باســتان بــه گونــۀ 

رمزپــردازی  اســت.  درآمــده  آیین هــا  و  نمادهــا  و  اســطوره ها 

و  قدیمی تریــن  و  کهــن  دانــش  ابــزار  یــک  نمادگرایــی  یــا  و 

اســت. مفاهیــم  بیــان  روش  اصولی تریــن 

کاسیــرر )1390( در کتابــش تحت عنــوان زبـان و اسـطوره 

بیــان می کنــد: اگــر فــرم اســطوره و فــرم هنــر واقعــاً یــک کل 

را تشــکیل دهنــد و ایــن کل وحدتــی سیســتماتیک داشــته 

بــه  ایــن فرم هــا  از  آن صــورت سرنوشــت هریــک  در  باشــد، 

 .(1390، )کاســیرر بــود  خواهــد  وابســته  دیگــری  سرنوشــت 

شــایان یــادآوری اســت کــه در ایــن زمینــه، محقّقــان بســیاری 

پــرادا )1385(،  اکرامــن )1387(،  بــه  کــه می تــوان  کرده انــد  کار 

گیریشــمن )1390( اشــاره کــرد کــه هرکــدام ســعی در شناســایی 

آن در دورۀ ساســانی داشــته اند. نقــش و کارکــرد 

ح نقوش دورۀ ساسانی با وجود آثار ارزشمندی که به شر

بــه موضــوع پژوهــش، تحلیــل  بــا توجّــه   پرداختــه اســت و 

ثــار  آ دیگــر  بــا  درگــز  بندیــان  گچ بری هــای  نقــوش  هم زمــان 

ایــن  آمــدن  بــه وجــود  الگوهــای مؤثــر در  تأثیــر  و  ساســانی 

، به طــور اختصاصــی مــورد مطالعــه قــرار نگرفتــه اســت؛  ثــار آ

بنابرایــن، پژوهش هایــی ازاین دســت ازآن جهــت نــو اســت کــه 

بــه دنبــال یافتــن رمــزی بیــن نقــوش بــه وجــود آمده و داســتان 

نقــش شــده توسّــط هنرمنــد کــه حاصــل ســرمایه های فکــری 

دوران ساســانی بــا توجّــه بــه مصالــح موجــود در آن محیــط 

کــه چینــه و گــچ بــوده پرداختــه و بــه معرّفــی تنهــا اثــر گچ بــری 

یکپارچــه دوران ساســانی در خراســان پرداختــه اســت.

3. روش تحقیق و جامعه آماری
کتابخانــه ای-  منابــع  مطالعــۀ  طریــق  از  رو  پیــش  پژوهــش 

میدانــی و بــا روش توصیفــی - تحلیلــی، انجــام شــده اســت. 

ثــار گچ بــری بنــای بندیــان درگــز  جامعــۀ آمــاری ایــن پژوهــش را آ

شــامل دیــوار تــالار ورودی آتشــکده اســت کــه نقــوش گچ بــری 

آن بــر اســاس صحنه هــای مختلفــی از وقایــع آن دوران نقــش 

شــده اســت )صحنه هایــی کــه دارای نقــوش انســانی، حیوانــی، 

گیاهــی و هندســی متعلــق بــه دوره بهــرام پنجــم ساســانی(. 

ــانی دارد  ــای دورۀ ساس ــر گچ بری ه ــروری ب ، م ــر ــش حاض پژوه

ــار منتخــب بــر حســب قابلیت هــای نمادیــن، نــوع  ث ســپس آ

ثــار دورۀ ساســانی  آ نقــوش و شــیوۀ بازنمایــی، تحلیــل و بــا 
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مقایســه شــده اســت.

4. پیشینۀ هنر گچ بری
در رابطــه بــا بررســی هنــر گچ بــری می بایســت در ابتــدای امــر بــه 

، بایــد  ریشــه های تاریخــی ایــن هنــر پرداخــت. به عبارتی دیگــر

نقطه هــای آغازیــن آن را جســت وجو کــرد و درنهایــت، در گام 

بعــدی، بــا اســتفاده از متــون تاریخی و مدارک باستان شناســی 

خاســتگاه  دربــارۀ  پرداخــت.  آن هــا  تفســیر  و  تحلیــل  بــه 

ح شــده اســت.  ــری در ایــران، دیدگاه هــای مختلفــی مطــر گچ ب

هرتســفلد معتقــد اســت کــه خاســتگاه گچ بــری تزیینــی شــرق 

ــلومبرژه و  ــه اش ــت )1381، ص. 299(، درحالی ک ــوده اس ــران ب ای

ثــار گچ بری هــای محوطه هایــی چــون  آذرنــوش بــا توجّــه بــه آ

بین النّهریــن  یزگــرد،  و قلعــۀ  زهــاک  ، قلعــۀ  آشــور ســلوکیه، 

 ،1385 )خان مــرادی،  می داننــد  گچ بــری  هنــر  خاســتگاه  را 

از  یکــی  باستان شناســی،  شــواهد  اســاس  بــر   .)10-11 ص. 

قدیمی تریــن مــدارک اســتفاده از هنــر گچ بــری در ایــران مربــوط 

بــه دورۀ ایلامــی در هفت تپــۀ خوزســتان قطعــه ای از صفحــۀ 

بــا قطعــات گچ بــری اســت )کیانــی، 1374، ص.  گچــی همــراه 

76(. در دورۀ تاریخــی نیــز ایــن هنــر بــا توجّــه بــه مزیّت هــای 

کوتــاه در اســتحکام پذیری( هــر چــه بیشــتر  )زمــان  موجــود 

مــورد اســتفاده قــرار گرفــت و اشــکانیان از ایــن هنــر در نســا، 

واقــع در کشــور ترکمنســتان امــروزی، کاخ معبــد کــوه خواجــه 

در سیســتان و هتــرا در جنــوب موصــل عــراق بهــره بردنــد 

ــر  ــود، هن ــواهد موج ــای ش ــر مبن ــیدی، 1393، ص. 20(. ب )زمرش

گچ بــری در اوایــل دورۀ ساســانی محتاطانــه انجــام گرفتــه و در 

اواخــر ایــن دوره بــه اوج خــود رســیده اســت )شــیپمان، 1383، 

اســت،  معتقــد   )64 ص.   ،1976( تامپســون  البتّــه   .)160 ص. 

بــه  ساســانی،  دورۀ  اواخــر  در  گچ بــری  از  اســتفاده  افزایــش 

دلیــل صرفــۀ اقتصــادی آن اســت. در دورۀ ساســانی اســتفاده 

قــرار  توجّــه  مــورد  بیشــتر  هرچــه  هنــر  ایــن  ظرفیت هــای  از 

گرفــت به گونــه ای کــه در اکثــر بناهــای بــه دســت آمــده از ایــن 

ــت. ــه اس ــه کار رفت ــرافی، ب ــه اش ــی چ ــه مذهب دوره، چ

1-4. هنر گچ بری ساسانیان
در روزگار ساســانیان، تقریبــاً، همــۀ هنرهــا رونــق و پیشــرفت 

فوق العــاده ای داشــتند، امّــا برخــی شــاخه های هنــری ماننــد 

معمــاری، مجسّمه ســازی و گچ بــری کــه در ارتبــاط مســتقیم 

خلّاقیــت  و  توجّــه  از  بودنــد؛  دربــاری  و  تشــریفاتی  هنــر  بــا 

ص.  شــکفته،1390،  و  )احمــدی  بودنــد  برخــوردار  بیشــتری 

ساســانی  دورۀ  معمــاری  تزییــن  مهم تریــن  گچ بــری   .)137

ــن  ــم ای ــای مه ــی محوطه ه ــاً، در تمام ــن، تقریب ــن تزیی ــود. ای ب

قصرشــیرین،  حاجی آبــاد،  تیســفون،  فیروزآبــاد،  ماننــد  دوره 

شــده  شناســایی  شــهر  درّه  و  درگــز  بندیــان   ، حصــار تپــه 

دوره  ایــن  بناهــای  نخســتین  از  کــه  فیروزآبــاد  کاخ  اســت. 

بــه شــکل درگاه هــای تخــت  اســت، دارای تزیینــات گچ بــری 

جمشــید اســت. در محوطه هــای دیگــر نیــز گچ بــری بخشــی 

قاعــده،  بــر  بنــا  کــه  می دهــد  شــکل  را  دیوارهــا  پوشــش  از 

شــامل نگاره هایــی هســتند کــه بــرای بــه وجــود آوردن یــک 

گچ بری هــای  تمــام  می شــوند.  ترکیــب  هــم  بــا  مکــرر  نقــش، 

بــرای  می دهنــد؛  نشــان  خــود  از  واحــد  ســبکی  یافت شــده 

از  اساســاً،  همگــی،  برگ هــا  و  گُل هــا  و  نخــل  بــرگ  مثــال، 

اجــرا شــده اســت و  بــه روش حجمــی واحــد  انجــام  تــا  آغــاز 

تفاوت هــای سَــبکی کــه در برخــی از نگاره هــا دیــده می شــود، 

دورۀ  در   .)666-669 ص.   ،1387  ، )روتــر اســت  انــدک  بســیار 

آن  کاربــردی  جنبه هــای  بــر  عــلاوه  گچ بــری،  هنــر  ساســانی 

عامــل  مهم تریــن  دیوارهــا،  پوشــش  یــا  و  مَــلات  به صــورت 

رواج  کنــده کاری و قالب گیــری  بــوده و به صــورت  بنــا  تزییــن 

داشــته اســت )منصــوری و کریمیــان، 1391، ص. 74(. از دوران 

 ، ساســانی مهم تریــن یافته هــای گچ بــری، متعلــق بــه نیشــابور

حوالــی رَی، تیســفون، کیــش، بین النّهریــن، دامغــان و تخــت 

.(145 ص.   ،1390 )شــیپمن،  اســت  بــوده  ســلیمان 

2-4. بنای بندیان درگز
دو  حــدود  فاصلــۀ  بــه  و  درگــز  غربــی  شــمال  در  بندیــان 

کیلومتــری از ایــن شــهر واقــع شــده اســت. جــادّه ای خاکــی 
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کــه از کنــار بندیــان می گــذرد چنــد روســتا را بــا شــهر مرتبــط 

»هــزار  چــون  کوه هایــی  را  آن  اطــراف  کــه  دشــتی  می ســازد. 

 ،1376  ، )رهبــر اســت  کــرده  احاطــه   » »اللّه اکبــر و  مســجد« 

کاوش هــای باستان شــناختی بندیــان در ســال های   .)1 ص. 

نفیســی  مجموعــۀ  پیدایــی  بــه  منجــر  هـــ.ش   1374 و   1373

از گچ بری هــای ساســانی متعلــق بــه زمــان پادشــاهی بهــرام 

پنجــم شــد کــه نظیــر آن پیش تــر در قلمــرو شــرقی ساســانیان 

بــود. نشــده  مشــاهده 

در میـان بخش هـای بنـای بندیـان، تـالار ورودی، بـه علّت

بــرای  آن  تبلیغاتــی  نقــش  پتانســیل  و  قرارگیــری   موقعیــت 

حکومــت ساســانی از اهمّیّــت بالایــی برخــوردار بــوده اســت. 

نقــش  گچ بری هایــی  آن  داخلــی  دیــوارۀ  دورتــادور  ازایــن رو، 

گردیــده اســت تــا ایــن نقــش را ایفــا نمایــد. ایــن گچ بری هــا 

کــه متأســفانه نیمــۀ بالایــی همگــی آن هــا بــه علّــت تخریبــت 

از  قــاب  هفــت  در  اســت  رفتــه  میــان  از  بَعــدی  صدمــات  و 

را  آن هــا  و  شــده اند  کشــیده  تصویــر  بــه  راســت  بــه  چــپ 

می تــوان بازگوکننــدۀ ایــن وقایــع عنــوان نمــود. صحنه هــای 

ــی  ــی، معرّف ــروزی، آیین ــرد، پی ، نب ــکار ــۀ ش ــامل صحن ــور ش مذک

شــخصیت ها، تاج بخشــی و ضیافــت می شــوند کــه واقعــه ای 

بــا  هم زمــان  میــلادی  پنجــم  قــرن  میانه هــای  در  را  تاریخــی 

، 1376، ص. 13). )رهبــر بازگــو می نمایــد  گــور  بهــرام 

3-4. هنر گچ بری در بنای بندیان درگز
در آتشــکدۀ بندیــان   کــه درواقــع یــک بنــای سیاســی- مذهبــی 

بــه  دســت  گچ بــری  هنــر  به وســیلۀ  هنرمنــد   - اســت  بــوده 

اهمّیّــت  خــود،  نــوع  در  کــه  زده  تاریخــی  وقایعــی  بازســازی 

و  نقــوش  ایجــاد  نحــوۀ  ایــن،  بــر  عــلاوه  دارد.  به ســزایی 

صحنه هــا به گونــه ای اســت کــه در جهــت عقربه هــای ســاعت 

ح وقایــع  بــوده و هماننــد ســکانس های یــک فیلــم بــه شــر

حملــۀ  ماجــرای  درواقــع،  صحنه هــا  ایــن  اســت.  پرداختــه 

بازگــو می نمایــد  را  زمــان بهــرام پنجــم  ایــران در  بــه  هیاطلــه 

)طبــری، 1362، ص. 622/2؛ ثعالبــی، 1368، ص. 360(. تمامــی 

صحنه هــا از ارتفــاع تقریبــی 60 ســانتیمتری کــف تــالار شــروع 

شــده و متأســفانه نیمــۀ بالایــی همــه نقــوش بــه دلیــل شــدّت 

بنــا  شــدن  متــروک  از  بعــد  کــه  تخریباتــی  و  وارده  صدمــات 

صــورت گرفتــه اســت از بیــن رفتــه اســت. صحنه هــای مذکــور 

کــه از دیــوارۀ جنوبــی آغــاز و بــه دیــوارۀ شــمالی ختــم می شــود 

شــامل:

گــوزن  آن دو ســوار در حــال شــکار دو  : در  1. صحنــۀ شــکار
هســتند. در مقابــل ایــن دو ســوار و گوزن هــای شــکار شــده، 

ســواری بــه حالــت ســکون تصویــر شــده اســت.

ــچ  ــر روی م ــی ب ــا روبان های ــوار ب ــک س ــرد: در آن ی ــۀ نب 2. صحن
 ، پاهــا، بــه نبــرد بــا دو ســوار دیگــر می پــردازد. ســوار مذکــور

احتمــالًا، یکــی از شــاهان ساســانی اســت، چراکــه عــلاوه بــر 

ــته  ــی بس ــای وی روبان ــچ پاه ــر م ــب، ب ــلِ اس ــراق مجلّ ــن و ی زی

نظــر  در  شــاه  نمادهــای  از  یکــی  به عنــوان  اغلــب  کــه  شــده 

.(13 ص.   ،1376  ، )رهبــر می شــود  گرفتــه 

)URL 1( / تصویر 1. صحنۀ شکار تالار بندیان درگز

تصویر 2. صحنۀ پایان نبرد و سواره بودن بهرام ساسانی و اهورامزدا در مقابل 

)URL 1( /سربازان کشته شده دشمن
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تحلیل نشانه شناسانه هنر گچ بری های عصر ساسانی
 با مطالعۀ آثار بنای بندیان درگز

Semiotic analysis of Sassanian era stucco art:

 Studying the construction works of Darghz ۱۲۶

3. صحنــۀ پیــروزی: در ایــن صحنــه شــاه هیاطلــه بــه همــراه 
درحالی کــه  افتاده انــد؛  زمیــن  روی  بــر  و  کشــته  ســردارش 

قابــل  پیــروزی  نشــانه  بــه  شــخصی  پــای  یــک،  هــر  روی  بــر 

.(14 ص.   ،1376  ، )رهبــر اســت  شناســایی 

4. صحنــۀ آیینــی: در آن نقــش ســه بوتــۀ زنبــقِ پنج بــرگ دیــده 
می شــود کــه در پشــت ســر زنــی بــا لبــاس بلنــد چیــن دار قــرار 

ــتاده  ــت ایس ــی در دس ــوزۀ آب ــا ک ــرده ب ــار پ ــد. زن در کن گرفته ان

کــه احتمــالًا شــخصیت آناهیتــا را در حــال اجــرای مراســم آیینــی 

، 1376، ص. 13). ــر ــد )رهب ــان می ده نش

5. صحنــۀ معرّفــی شــخصیت ها: در ایــن صحنــه 5 شــخصیت 
گردیده انــد.  نقــش  ساســانی  پهلــوی  کتیبــه   5 همــراه  بــه 

نخســتین نقــش در داخــل محــراب از چــپ بــه راســت نقــش 

پادشــاه یــا ســرداری اســت کــه بــا لباس هایــی خشــن و نقــش 

مربع هایــی کنــار هــم تصویــر شــده و چهارزانــو بــر روی فرشــی 

دســت  در  اســت.  نشســته  مشــبک  حیوانــی  نقــوش  بــا 

راســتش چیــزی شــبیه بــه بَرسَــم دارد و در کنــار آن کتیبــه ای 

بــه پهلــوی نَقــر گردیــده اســت کــه شــخصیت وی را معرّفــی 

می نمایــد. شــخصیت بعــدیِ تصویــر شــخصی اســت کــه در 

مقابــل اســبی ایســتاده و تزیینــات دالبُــری در میانــۀ لبــاس 

وی بــه چشــم می خــورد و دامنــی بــا نقــش گل دار بــر تــن دارد. 

در کنــار اســب ایــن فــرد نیــز کتیبــه ای بــه پهلَــوی میانــه بــه 

چشــم می خــورد کــه به صــورت عمــودی کنــده شــده اســت.

در قاب میانی محراب، نقش آتشدانی به چشم می خورد

 کــه در دو ســمت آن، نقــش دو نفــر دیــده می شــود که هرکدام 

آتشــدانی کوچــک در دســت چــپ و بَرسَــمی در دســت راســت 

، 1376، ص. 14). دارنــد )رهبر

نفر پنجمی که بر دیواره شرقی محراب نقش شده است

 به عنــوان یــک روحانــی معرّفــی گردیــده کــه بخوردانــی پایــه دار 

در دســت دارد و در زیــر آن کتیبــه ای 6 ســطری دیــده می شــود 

)URL 1( /تصویر 3. صحنۀ پیروزی و زمین خوردن پادشاه هپتالی

)URL 1( /تصویر4. صحنۀ آیینی با نقش ایزد بانو آناهیتا و کوزه آبی در دست

تصویر 5. نخستین صحنۀ معرّفی شخصیت ها )یزد پسر یزدشاپوران و 

)URL 1( /دیوار سمت چپ محراب )هپتالیت

تصویر 6. بهرام ساسانی و آناهیتا در کنار آتشدان در حال اجرای مراسم مذهبی/ 

)URL 1(
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کــه ترجمــۀ  آن این گونــه اســت: »ایــن پیکــرۀ ویدمهــر شــاپور 

پســر ویــد شــاپور اردشــیر اخــو اســت کــه یــزد پســر شــاپور را 

دژبــان مــرو و ایــن دســتگرد کــرد« )بشــاش، 1376، ص. 43).

6. صحنــۀ تــاج بخشــی و ضیافــت: در ایــن صحنــه 4 شــخصیت 
ایســتاده اند و می تــوان آن را مراســم اعطــای منصــب عنــوان 

نمــود. اوّلیــن شــخص از ســمت راســت بــا توجّــه بــه داشــتن 

بــه  توجّــه  -بــا  بودنــش  پادشــاه  یــا  خــدا  احتمــالِ  روبــان 

ســنّت های هنــری ساســانی- دور از ذهــن نیســت. نفــر دوم 

دامنــی کوتــاه بــا نقــوش مشــبک حیوانــی دارد کــه به عنــوان 

و  ســوم  نفــر  بیــن  اســت.  شــده  معرّفــی  امیــر  یــا  پادشــاه 

نفــر  آن دو  از  بایــد یکــی  کــه  آب وجــود دارد  کــوزه ای  چهــارم 

آناهیتــا بــوده و نفــر دیگــر دارای لباســی بــا نقــوش گل انــاری 

صحنــه  در  ص. 174(.   ،1390  ، )رهبــر می گــذارد  نمایــش  بــه  را 

نفــر  نفــر قابــل تشــخیص هســتند؛  ضیافــت و مهمانــی دو 

ــا  ــی ب ــر روی فرش ــو زده ب ــخصی چهارزان ــپ ش ــمت چ اوّل از س

نقــوش حلزونــی اســت کــه لبــاس رزم بــر تــن دارد و بــر روی دو 

زانویــش گل میــخ وجــود دارد. شــخصیت بعــدی فــردی لمیــده 

بــا جامــی در دســت اســت. ایــن صحنــه، نشــانه ای از ضیافــت 

و جشــنی اســت کــه بــه افتخــار انتصــاب هپتالــی ترتیــب داده 

، 1390، ص. 174). شــده اســت )رهبــر

5. مبانی تحلیل
محتــوای  چــون  ویژگی هایــی  پژوهــش،  ایــن  مطالعــات  در 

و  )گیاهــی  نقــوش  نــوع  و  گچ بری هــا  نمادهــای  مضمونــی 

هندســی و انســانی و حیوانــی و کتیبه نــگاری( مــورد مطالعــه 

می گیــرد. قــرار  بحــث  و 

6. یافته های تحقیق
روییــن پاک بــاز )1385، ص. 604( در دایرةالمعــارف هنــر »نمــاد« 

را این گونــه تعریــف می کنــد: نمــاد در معنــای عــام: بازنمایــی 

ادبــی یــا هنــریِ صفتــی یــا وضعیتــی بــا وســاطت یــک نشــانه 

)مثــلًا جغــد، خردمنــدی را می نمایانــد و صلیــب مســیحیت 

را( در معنــای خــاص: تأویــل بصــری از یــک موضــوع انتزاعــی از 

طریــق تبدیــل مشــخصات پویــای آن موضــوع بــه صفــات ویــژه 

را  همه چیــز  یعنــی:  نشانه شناســی  حرکــت.  و  رنــگ  شــکل، 

اســتعاراً زبــان پنداشــتن یــا هــر چیــزی را بــه زبــان تشــبیه کــردن 

توصیــف  زبان شــناختی  مفهوم هــای  چهارچــوب  در  را  آن  و 

کــردن.

نماد عبارت است از یک اصطلاح، یک نام یا تصویری که

ممکــن اســت نماینــدۀ شــی ء یــا مفهومــی در زندگــی روزانــه 

، یــک کلمــه یــا یــک شــکل، وقتــی نمــاد  باشــد. به بیان دیگــر

اســت کــه بــه چیــزی بیــش از معنــی آشــکار و مســتقیم خــود 

دلالــت کنــد. هانــری کربــن می گویــد: نمــاد فراخــوان مرتبــه ای 

گاهــی یــا ذهــن اســت کــه بــا مرتبــۀ بداهــت عقلانــی  از خودآ

تصویر 7. نقش ویدمهر شاپوران در کنار نقوش تزیینی و کتیبه نگاری در 

)URL 1( / مهراب تالار

)URL 1( /تصویر 8. نقش پایانی تالار بندیان، صحنۀ ضیافت و تاج بخشی



تحلیل نشانه شناسانه هنر گچ بری های عصر ساسانی
 با مطالعۀ آثار بنای بندیان درگز

Semiotic analysis of Sassanian era stucco art:

 Studying the construction works of Darghz ۱۲۸

تفــاوت دارد. نمــاد سِــرّ و رازی اســت کــه تنهــا وســیلۀ بیــان 

چیــزی اســت کــه بــه طریقــی دیگــر قابــل ذکــر و بیــان نیســت 

و هرگــز به یک بــار واضــح و آشــکار نمی شــود، بلکــه از نــو بایــد 

، 1389، ص. 13-12(. یونــگ )1381،  ارزشــش را گشــود )افــروز

ص. 352( در کتــاب انســان و ســمبل هایش در مــورد نمــاد 

این گونــه اشــاره می کنــد: تاریــخ نمادگرایــی نشــان می دهــد 

ماننــد  کنــد  پیــدا  نمادیــن  هــر چیــزی می توانــد معنــای  کــه 

انســان ها،  حیوانــات،  گیاهــان،  )ســنگ ها،  طبیعــی  اشــیاء 

آنچــه  یــا  و  آتــش(  بــاد،  مــاه،  خورشــید،  دره هــا،  کوه هــا، 

دست ســاز انســان اســت )ماننــد خانــه، کشــتی، خــودرو( یــا 

حتّــی اَشــکال تجریــدی )ماننــد اعــداد، سه گوشــه، چهارگوشــه 

و دایــره(. انســان بــا گرایــش طبیعــی کــه بــه آفرینــش نمادهــا 

گاه اشــیاء یــا اَشــکال را تغییــر می دهــد  دارد به گونــه ای ناخــودآ

و این گونــه بــه آن هــا اهمّیّــت روانــی بســیار مهمــی می دهــد 

تــا حالتــی مذهبــی یــا هنــری بــه خــود بگیرنــد. آنچــه از تاریــخ 

پُرمعنــا  مــا  نیــاکان  بــرای  نمادهــا  کــه  اســت  ایــن  برمی آیــد 

بوده انــد.

1-6. رایج ترین نمادها در گچ بری های ساسانی
هنــر  در  مهمــی  مقــام  گچ بــری  و  گــچ کاری  ساســانی  دورۀ  در 

تزییــن داشــته اســت؛ در ایــن دوره فن هــای خاصّــی بــه همــراه 

نقــوش مختلــف حیوانــی، انســانی، گیاهــی و نقــوش هندســی 

بــرای ایــن هنــر اجــرا شــد کــه از بــه کار گیــری و تلفیــق ایــن 

عناصِــر در هنــر گچ بــری، مناظــر جالــب توجّهــی عرضــه شــد کــه 

باعــث تحوّلاتــی در عرصه هــای دیگــر هنــر آن دوران گشــت. 

 ، نیــز تصــوّرات و اعتقــادات عصــر در هنــر گچ بــری ساســانی 

راهنمــای هنرمنــد بــوده و بیشــتر آنچــه در تزیینــات گچ بــری 

بــر دیوارهــا نقــش می بســت، نماینــدۀ باورهــا و نگرش هــای 

خواه ناخــواه  کــه  بــود  هســتی  جهــان  بــه  نســبت  مردمــان 

مفاهیــم و تصــوّرات بنیــادی مردمــان را بــا نشــانه ها و اشــکال 

ــان، 1387، ص. 22).  ــت )خالدی ــه نمایــش می گذاش ــن ب نمادی

ثــار بازمانــدۀ گچ بــری دورۀ ساســانی را نقــوش  قســمت اعظــم آ

»گیاهــی« تشــکیل داده اســت. در برگه هــای ترکیبــی گیاهــی تــا 

ح هــای گیاهــی  ح هــای هندســی جــای خــود را بــه طر حــدودی طر

ح هــای  داده انــد، منتهــی بــا اندکــی تغییــر و بــا کاربــردی از طر

ح هــای  طر و  بــوده  بی نظیــر  خــود  نــوع  در  کــه  »اســتیلیزه« 

دارای  گچ بــری  از  قطعاتــی  شــده اند.  شــامل  را  گچ بــری 

اســتیلیزه، در شــهر تیســفون  نقــوش  بــا  گیاهــی  ح هــای  طر

بــه دســت آمــده کــه اینــک زینت بخــش تــالار ساســانی مــوزۀ 

»متروپولیتــن« در نیویــورک اســت )انصــاری، 1366، ص. 328). 

نظــر  نقطــه  از  ساســانی  عصــر  گچ بــری  نقــوش  به طورکلّــی، 

ح هــای ارائه شــده بــه چهــار دســته تقســیم می شــوند: 1-  طر

ح هــای اســتلیزه هــم می شــوند(؛  نقــوش هندســی )شــامل طر

)شــامل  انســانی  و  حیوانــی  نقــوش   -3 گیاهــی؛  نقــوش   -2

فرم هــای اســاطیری نیــز می شــوند(؛ 4- نقــش خــط و کتیبــه 

)انصــاری، 1366، ص. 325).

2-6. نمادهای گچ بری های بندیان درگز
ح هــای تــالار ورودی، دو دســتۀ کلّــی از  در بررســی نقــوش و طر

ح و دیــده می شــود: نقــش و طــر

ح هایی که صحنه هایی با مضامین گوناگون را بازگو 1- طر

 می کند و برای تبلیغ سیاسی و مذهبی است.

2- موتیف های گیاهی )برگ نخل و کنگر و گل سه برگی(

دور  قــاب  یــک  به وســیلۀ  کــه   ) مهــر )گردونــه  هندســی  و   

اســت.  پوشــانده  را  صحنه هــا 

در کنـار نقـوش گیاهـی و هندسـی، تزیینـاتـی چـون نقش

 فروَشــی یــا فــره، نقــوش گل انــاری پوشــاک پادشــاه یــا ایــزدان، 

نقــش گل چهارپــر در پایــۀ آتشــدان و… را می تــوان مشــاهده 

کــرد کــه ضمــن معرّفــی هــر صحنــه بــه مضامیــن نمادیــن آن 

پرداختــه می شــود.

3-6. مضمون نمادین گچ بری های تالار بندیان
1-3-6. صحنۀ شکار

شــکار  صحنــۀ  بندیــان  تــالار  ورودی  در  صحنــه  نخســتین   

گــوزن  ایــن صحنــه، دو ســوار در حــال شــکار دو  اســت. در 
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بــر  تأکیــد  بــا  هنرمنــد  بندیــان  شــکار  صحنــۀ  در  هســتند. 

غ از جنبه هــای هنــری و زیباشناســانه بــه کار  جزییــات کــه فــار

گرفتــه شــده، عــلاوه بــر هرچــه طبیعی تــر نشــان دادن توانایــی 

و شایســتگی و برتــری بهرام شــاه، حیلــۀ جنگــی )بی اعتنایــی 

قــدرت   ،) شــکار بــا  شــدن  ســرگرم  و  هپتالیــان  حملــۀ  بــه 

ماورایــی او بــرای غلبــه بــر دشــمنان و تأکیــد بــر مقــام الهــی او 

بــرای پادشــاهی را بــه تصویــر کشــیده اســت )تصویــر 1).

2-3-6. صحنۀ نبرد و پیروزی 
صحنــۀ نبــرد، دومیــن صحنــۀ تــالار آتشــکده اســت. صحنــۀ 

نبــرد کــه در آن یــک ســوار بــا روبان هایــی بــر روی مــچ پاهــا، 

، احتمــالًا،  بــه نبــرد بــا دو ســوار دیگــر می پــردازد. ســوار مذکــور

و  زیــن  بــر  عــلاوه  چراکــه  اســت،  ساســانی  شــاهان  از  یکــی 

یــراق مجلّــلِ اســب، بــر مــچ پاهــای وی روبانــی بســته شــده 

گرفتــه  از نمادهــای شــاه در نظــر  اغلــب به عنــوان یکــی  کــه 

-کــه  پیــروزی  صحنــۀ  در   .)13 ص.   ،1376  ، )رهبــر می شــود 

در ایــن صحنــه شــاه هیاطلــه بــه همــراه ســردارش کشــته و 

بــر روی زمیــن افتاده انــد- بــر روی هــر یــک پــای شــخصی بــه 

ص.   ،1376  ، )رهبــر اســت  شناســایی  قابــل  پیــروزی  نشــانه 

رودررو،  به صــورت  نــه  درواقــع  هیاطلــه  بــا  بهــرام  نبــرد   .)14

بلکــه بــا اســتفاده از اصــل غافلگیــری و شــبیخون زدن انجــام 

پذیرفتــه کــه در خــلال آن بهــرام در نخجیــرگاه »کشــمهین«، 

شــاه هپتالــی را کــه آســوده خاطر اکثریــت لشــکریان خویــش را 

مرخــص نمــوده بــود و تنهــا بــا یگانــی از نیروهــای خویــش بــه 

شــکار می پرداخــت غافلگیــر نمــوده و او را گرفتــار می ســازد. 

کشــمهین می بایســت نخچیرگاهــی در نزدیکــی مــرو باشــد؛ 

کــه بهــرام توانســته پس ازایــن شــبیخون و بــه چنــگ آوردن 

شــاه هپتالــی، بــه مــرو رفتــه و باقــی ســپاه بــدون شــاه هپتالــی 

را تــار و مــار کــرده باشــد )آلتهایــم، 1393، ص. 439(. هنرمنــد 

بندیــان بهرام شــاه را در ایــن صحنه هــا شایســتۀ جانشــینی 

ایــزدان و شــهریاری قدرتمنــد نقــش کــرده اســت کــه بــه یــاری 

فــرّ ایــزدی بــه پیــروزی بــزرگ دســت یافتــه اســت )تصویــر 2).

3-3-6. صحنۀ آیینی 
صحنــۀ آیینــی کــه در آن نقــش ســه بوتــۀ زنبــقِ پنج بــرگ دیــده 

می شــود کــه در پشــت ســر زنــی بــا لبــاس بلنــد چیــن دار قــرار 

ــتاده  ــت ایس ــی در دس ــوزۀ آب ــا ک ــرده ب ــار پ ــد. زن در کن گرفته ان

کــه احتمــالًا شــخصیت آناهیتــا در حــال اجــرای مراســم آیینــی 

، 1376، ص. 13(. در ســمت چــپ ایــن  را نشــان می دهــد )رهبــر

صحنــه، نقــش گل زنبــق کــه نمــادی از »اَمــرداد« و بــه معنــای 

»بی مرگــی و جاودانگــی بــرای الهــۀ آناهیتــا« اســت، قابــل دیــده 

شــدن اســت.

« در نزدیکی بنا و نقش با توجّه به وجود رودخانۀ »درونگر

نقــش  ایــران، هنرمنــد  آب در فرهنــگ  و اساســی   مقــدّس 

آناهیتــا را بیش ازپیــش در ایــن صحنــه لازم می دانــد. حضــور 

آناهیتــا بعــد از صحنــۀ جنــگ و پیــروزی بــه اهمّیّــت و پایبنــدی 

دیــن زرتشــت در دورۀ ساســانی و پاک ســازی وجــود اهریمــن 

و برکــت بخشــیدن بــه مقــام پادشــاهی اســت کــه حمایــت 

الهــی را داراســت )تصویــر 4).

4-3-6. صحنه های محراب تالار
صحنــۀ معرّفــی شــخصیت ها، در ایــن صحنــه 5 شــخصیت بــه 

همــراه 5 کتیبــه پهلــوی ساســانی نقش گردیده اند. نخســتین 

نقــش در داخــل محــراب از چــپ بــه راســت نقــش پادشــاه یــا 

ســرداری اســت کــه بــا لباس هایــی خشــن و نقــش مربع هایــی 

ــا نقــوش  ــر روی فرشــی ب ــو ب کنــار هــم تصویــر شــده و چهارزان

حیوانــی مشــبک نشســته اســت. در دســت راســتش چیــزی 

ــر  ــوی نَق ــه پهلَ ــه ای ب ــار آن، کتیب ــم دارد و در کن ــه بَرسَ ــبیه ب ش

 ، گردیــده اســت کــه شــخصیت وی را معرّفــی می نمایــد )رهبــر

، شــخصی اســت  1390، ص. 174(. شــخصیت بَعــدی تصویــر

کــه در مقابــل اســبی ایســتاده و تزیینــات دالبُــری در میانــۀ 

لبــاس وی بــه چشــم می خــورد و دامنــی بــا نقــش گل دار بــر 

تــن دارد. در کنــار اســب ایــن فــرد نیــز کتیبــه ای بــه پهلَــوی 

میانــه بــه چشــم می خــورد کــه به صــورت عمــودی کنــده شــده 

اســت )تصویــر 5(. در قــاب میانــی محــراب، نقــش آتشــدانی 
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بــه چشــم می خــورد کــه در دو ســمت آن، نقــش دو نفــر دیــده 

می شــود )تصویــر 6( کــه هرکــدام آتشــدانی کوچــک در دســت 

، 1376، ص.  چــپ و بَرسَــمی در دســت راســت دارنــد )رهبــر

14(. نفــر پنجمــی کــه بــر دیــوارۀ شــرقی محــراب نقــش گردیــده 

کــه  )تصــور 7(  اســت  روحانــی معرّفــی شــده  یــک  به عنــوان 

 6 کتیبــه ای  آن  زیــر  در  و  دارد  دســت  در  پایــه دار  بخوردانــی 

ســطری دیــده می شــود.

5-3-6. صحنۀ تاج بخشی
را  آن  می تــوان  و  ایســتاده اند  شــخصیت   4 صحنــه  ایــن  در 

اوّلیــن   .)8 )تصویــر  نمــود  عنــوان  منصــب  اعطــای  مراســم 

روبــان،  داشــتن  بــه  توجّــه  بــا  راســت  ســمت  از  شــخص 

احتمــال خــدا یــا پادشــاه بودنــش -بــا توجّــه بــه ســنّت های 

هنــری ساســانی- دور از ذهــن نیســت. نفــر دوم دامنــی کوتــاه 

یــا  پادشــاه  به عنــوان  کــه  دارد  حیوانــی  مشــبک  نقــوش  بــا 

امیــر معرّفــی شــده اســت. بیــن نفــر ســوم و چهــارم کــوزه ای 

بــوده و  آناهیتــا  آن دو نفــر  از  بایــد یکــی  کــه  آب وجــود دارد 

نفــر دیگــر دارای لباســی بــا نقــوش گل انــاری را بــه نمایــش 

.(174 ص.   ،1390  ، )رهبــر می گــذارد 

6-3-6. صحنۀ ضیافت و مهمانی
 در ایــن صحنــه دو نفــر قابــل تشــخیص هســتند؛ نفــر اوّل 

بــا  فرشــی  روی  بــر  زده  چهارزانــو  شــخصی  چــپ  ســمت  از 

نقــوش حلزونــی اســت کــه لبــاس رزم بــر تــن دارد و بــر روی دو 

زانویــش گل میــخ وجــود دارد. شــخصیت بعــدی فــردی لمیــده 

بــا جامــی در دســت اســت و ایــن صحنــه، نشــانه ای از ضیافــت 

و جشــنی اســت کــه بــه افتخــار انتصــاب هپتالــی ترتیــب داده 

، 1390، ص. 172). شــده اســت )رهبــر

4-6. نشان های هندسی
1-4-6. سواستیکا

به هم پیوســته،  شکســتۀ  چلیپاهــای  یــا  مهــر  گردونــۀ 

و  تیشــتر  نقــش  جانــب  دو  بــر  عمــودی،  ردیف هــای  در 

منســوب  پیکــرۀ  راســت  حاشــیۀ  بــر  همچنیــن  و  اســب 

محــراب  در  هپتالــی  پادشــاهان  از  یکــی  دست نشــاندۀ  بــه 

از  کــه  می شــود  دیــده  شــخصیت ها،  معرّفــی  صحنــۀ   و  بنــا 

پُرکاربردتریــن نقــوش مهــری دوران ساســانیان اســت )تصویر 

14(. در بنــای بندیــان درگــز به صــورت یــک گچ بــری حرفــه ای در 

محــراب تــالار بندیــان نقــش شــده، البتّــه بایــد اضافــه کــرد کــه 

همــراه  اســتودان ها  اتــاق  در  مجــزّا  به صــورت  چلیپــا  نقــش 

ــز یافــت شــده اســت کــه نشــان باورهــای  ــوری نی ــوش جان نق

اســت. ایرانیــان  پیشــین 

تشدان 2-4-6. آ
در دیــوار روبرویــی محــراب تــالار بندیــان تصویــر یــک آتشــدان 

ــزرگ گچ بــری شــده اســت. دو نفــر در طرفیــن ایــن آتشــدان  ب

ایســتاده اند. شــباهت نزدیکــی میــان ایــن نقــش بــا آتشــدانی 

کــه در فضــای مجموعــه بندیــان یافــت  )گچــی( وجــود دارد 

شــده اســت. رهبــر بــا اســتناد بــه ویژگــی پوشــاک و الحاقــات 

فــرد  گچ بری هــا،  در  شــده  داده  نمایــش  آیینــی  و  تزیینــی 

ســمت چپ را شــاه و فرد ایســتاده در جانب راســت آتشــدان 

را آناهیتــا معرّفــی کــرده اســت )تصویــر 6 و 15(. در دســت چــپ 

ــا، یــک عصــا و در دســت دیگــرش  ــه آناهیت پیکــرۀ منصــوب ب

شــیئی هماننــد یــک آتشــدان کوچــک قــرار دارد کــه به زعــم 

 .(221  222 ص.   ،1998  ، )رهبــر اســت  ســوز  عــود  یــک  رهبــر 

آتشــدان بــا روبان هــای مواجــی کــه در اطرافــش دارد نشــان 

از فــرّ ایــزدی و مقــدّس بــودن جایــگاه آتــش اســت. همچنیــن 

آتشــدان پایــه ای ســه پلــه ای -کــه نشــانی از »اندیشــۀ نیــک«، 

از  کــه  »گفتــار نیــک« و »کــردار نیــک« بِهدینــان اســت- دارد 

پاییــن بــه بــالا از ابعادشــان کاســته می شــود و نمــای آن بــا 

شــیارهای قاشقی شــکل تزییــن شــده کــه نمایانگــر مراســم 

ــت. ــی اس آیین

3-4-6. نقش فرّ ایزدی
شــناخته  به خوبــی  ساســانی  هنــر  در  کــه  عناصــری  از  یکــی 

شــده اســت، روبانــی اســت کــه بــر پــای اســب یــا ســوار و یــا بــر 

گــردن و پــای قــوچ و دیگــر جانــوران اســاطیری بســته شــده و 
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دو انتهــای آن بــه شــکل دو نــوار چیــن دار در اهتــزاز اســت. در 

گچ بری هــای بندیــان ایــن روبــان را می تــوان در صحنــۀ دیــوار 

جنــوب شــرقی فضــای ســتون دار دیــد کــه بــر مــچ پــای ســوار 

فاتــح بســته شــده اســت )تصویــر 16( و دو رشــته اش تــا روی 

، 1998، ص. 5). حاشــیۀ قــاب گچ بــری آمــده اســت )رهبــر

5-6. نشان های گیاهی
1-5-6. برگ نخل )پالمت(

خرمــا نقــش پرکاربــرد در هنــر ساســانی اســت )تصویــر 17). 

صحنه هــای  کــه  قاب هایــی  عمــودی  حاشــیۀ  درحالی کــه 

ــی  ــوش متنوّع ــا نق ــد و ب ــه می کنن ــان را احاط ــای بندی گچ بری ه

نقوشــی  را  قاب هــا  کلّیــۀ  افقــی  حاشــیۀ  شــده اند.  تزییــن 

ــوی  ــر 18(. الگ ــت )تصوی ــرده اس ــر ک ــونده پ ــان و تکرارش یکس

: دو خــط مــوازی  کلّــی تزیینــات حاشــیه های افقــی عبارت انــد از

ــالا و پاییــن کــه در حــد فاصــل آن هــا یــک خــط مــواج  در لبــۀ ب

نقــوش  مــواج،  خــط  ایــن  طــرف  دو  در  اســت.  شــده  نقــش 

و  شــده  داده  نمایــش  پهــن  نخل هــای  شــکل  بــه  متقارنــی 

ترکیــب آن هــا کل فضــای حاشــیۀ مزبــور را پــر کــرده اســت. 

انتهــای دو بــرگ نزدیــک بــه ســاقه، بــه داخــل برگشــته و دو 

، 1998، ص. 8 5). ــه بیــرون تمایــل دارد )رهبــر بــرگ انتهایــی ب

کانتوس( 2-5-6. برگ کنگر )آ
کنــار  د¬¬ر  تــالار  محــراب  در  کنگــر  نقــش  بندیــان،  بنــای  در 

نقــش چلیپــا، متصــل بــه هــم و شــبیه بــال کَنــده شــده اســت 

جــدا  یکدیگــر  از  را  شــخصیت ها  کــه  عمــودی  به گونــه ای 

ــر مشــکلات اســت و  می کنــد. ایــن نقــش نشــان از پیــروزی ب

همراهــی گردونــۀ مهــر بــه نشــان پیــروزی بــر بخــت را تأکیــد و 

کامــل می کنــد )تصویــر 19).

3-5-6. گل چهارپر
حــال  در  تــن  دو  کــه  تــالار  محــراب  نقــش  مرکزی تریــن  در 

نیایــش در کنــار آتــش مقــدس هســتند، بــه گل چهــار پــری 

برمی خوریــم کــه درون قابــی قــرار گرفتــه و پایه هــای آتشــدان 

را تشــکیل می دهــد و نقــش دایــره در ادامــه آن تصویــر شــده 

اســت )تصویــر 16 و 21).

4-5-6. گل سه برگی
در بندیــان ایــن نقــش بیــن نخل هــا و قــاب تزیینــی اطــراف 

تمامــی صحنه هــا دیــده شــده کــه همــراه بــا نقــوش گیاهــی، 

نخــل در تمامــی حاشــیه صحنه هــا حضــور دارد. نقــش گیــاه 

ســه برگــی کــه نقــش پالمــت اطــراف ایــن نقــش را پوشــش 

داده و حکایــت از برگــی دارد کــه تازه شــکفته اســت. همچنین 

نقــوش  بیــن  کــردن فضــای منفــی  پــر  بــرای  گفــت  می تــوان 

گیاهــی پالمــت مــورد اســتفاده قــرار گرفتــه اســت )تصویــر 18 

و 22).

ثار 7. بحث و تحلیل و بررسی آ
در ایــن بخــش جنبه هــای ارتباطــی نقــوش بــر پایــۀ کنش هــای 

پیونــد زبانــی در نظام هــای نشانه شناســی چنــد عنصــر اصلــی 

دومیــن  پیــام«،  »فرســتندۀ  عنصــرِ  نخســت:  دارد.  وجــود 

عنصــر »گیرنــدۀ پیــام« و ســومین عنصــر خــود »پیــام« اســت. 

سیاســی  و  اجتماعــی  نظــام  فرســتنده  مــا،  بحــث  پیونــد  در 

و  بامعنــا  پیامــی  دور  گذشــته های  از  کــه  اســت  ساســانیان  

قابــل تحلیــل و بررســی فرســتاده اســت و گیرنــدۀ آن مردمــان 

آینــدگان هســتند )محبــی، 1392، ص. 93). هــم روزگارش و 

پیـام هـای دولت سـاسـانـی، بـا قـرار دادن ایــن نـقوش در 

حساب شــده ترین یــا مقدّس تریــن مکان هــا یــا حتّــی توجّــه 

بــه جزیی تریــن نقــوش قابــل بررســی اســت. درواقــع، می تــوان 

هنــر  رســیدن  باعــث  ایــران،  تاریــخ  پُرشــکوه  ریشــۀ  گفــت 

ساســانی بــه حــدی از کمــال شــد کــه زمینــه را بــرای انتقالــش 

ــه دوره هــای بعــد از خــود فراهــم کــرده اســت. ب

1-7. نقش صحنۀ شکار
شــاید بــه جــرأت بتــوان گفــت کــه نقــش شــکار از قدیمی تریــن 

اســت.  بــوده  بشــر  اســتفادۀ  مــورد  نقــوش  رایج تریــن  و 

پیشــینه ای به انــدازۀ حضــور انســان دارد، زیــرا شــکار اوّلیــن 

ــن  ــکونتش در زمی ــش و س ــگام پیدای ــه هن ــت ک ــه ای اس حرف



تحلیل نشانه شناسانه هنر گچ بری های عصر ساسانی
 با مطالعۀ آثار بنای بندیان درگز

Semiotic analysis of Sassanian era stucco art:

 Studying the construction works of Darghz ۱۳۲

بــه آن پرداختــه و عاملــی مهــم بــرای بقــا و تأمیــن نیازهــای 

اوّلیــه اش بــوده اســت. پــس از کشــاورزی و یکجانشــینی نــگاه 

، کامــلًا، متحــوّل و بــه رویکــردی عمیقــاً نمادیــن و  بــه شــکار

مذهبــی تبدیــل شــد کــه مفهومــی خــاص بــه همــراه داشــت. 

مفاهیمــی چــون تغییــر فصــول، مفاهیــم نجومــی، مفاهیــم 

جادوگــری و حتّــی در برخــی مــوارد ابــزار سیاســی پادشــاهان 

بــرای نمایــش قــدرت بــوده اســت.

ساسانیـان نیـز اشتیـاق هخـامنشیـان و پیشیـان خـود را 

در شــکار داشــتند، به گونــه ای کــه شــکار از عمــده تفریحــات 

پادشــاهان ساســانی بــود. پادشــاهانی جنــگاور کــه خــود را در 

صحنــۀ شــکار می آزمودنــد. شــکاری باعظمــت، شــکوهمند 

ســنّتی  طبــق  بــر  آنــان  ســلطنت؛  و  پادشــاه  مقــام  درخــور  و 

آن  دور  پرچین هایــی  بــا  مشــجّر  نخجیرگاه هایــی  کهــن 

پــر  ســلطنتی  پردیس هــای  ایــن  می ســاختند،  خــود  بــرای 

از حیوانــات شــکاری متعــدّدی بــود کــه شــاه طــی مراســمی 

بزم گونــه، بــا حضــور ملتزمــان و رامشــگران در آن بــه شــکار 

می پرداخــت. نمونــۀ آن در طاق بســتان )شــکار گــوزن و گــراز 

 ، فــر خســروی  و  )دادور  می خــورد  چشــم  بــه  صحنــه(  دو  در 

1390، ص. 34(. ایــن صحنــه در عیــن واقع گرایــی، دربردارنــدۀ 

بــا نمایــش شکســت ناپذیری پادشــاه  کهن الگویــی مرتبــط 

اســت. نخجیــرگاه او تمثیلــی از پردیــس یــا بــاغ عَــدَن و عمــل 

پیروزمندانــه اش، نمایانگــر فضیلتــی شــاهانه اســت. بازتــاب 

ایــن ســنّت ریشــه دار را به خصــوص در داســتان های مشــهور 

، 1385، ص. 29).  گــور می تــوان یافــت )پاک بــاز شــکار بهــرام 

همچنیــن گفته شــده کــه لقــب بهــرام پنجــم نیــز بــه ایــن دلیــل 

، شــیری دیــد کــه خــود را  « نهــاده شــده کــه روزی در شــکار »گــور

بــر پشــت گــوری افکنــده و گــردن آن را بــه دنــدان گرفتــه بــود، 

بهــرام، تیــری در کمــان گذاشــت و زد، تیــر بــه پشــت شــیر فــرو 

رفــت و از شــکم شــیر بــه پشــت گــور فــرو شــد و از شــکم او 

بیــرون آمــد. به عــلاوه نقــش آن را بــه دســتور بهــرام بــر دیــوار 

قصــر خورنَــق تصویــر کردنــد و از آن روز بهــرام پنجــم را »بهــرام 

« نامیدنــد )طبــری، 1374، ص. 641(. شــکار نــزد شــاهان  گــور

ــرای  ــی ب ــی آمادگ ــته و آن را نوع ــت داش ــیار اهمّیّ ــانی بس ساس

نبــرد بــا دشــمنان می دانســته اند )پــوپ، 1387، ص. 67).

2-7. صحنۀ جنگ و پیروزی
بــه تصویــر کشــیدن ایــن نقــوش اغلــب به عنــوان نمــادی از 

پیــروزی بــر دشــمن اســت. یکــی از نمودهــای آن را می تــوان 

در نقش برجســتۀ اردشــیرپاپکان در نقــش رســتم -کــه شــاه 

ســوار  به صــورت  هرچنــد  یکدیگــر  مقابــل  در  اهورامــزدا  و 

درحالی کــه  هســتند؛  دیهیم بخشــی  حــال  در  و  ایســتاده اند 

افتــاده- مشــاهده نمــود  پــا  زیــر  بــه  اردوان پنجــم اشــکانی 

)هرمــان، 1392، ص. 100(. بــه خــاک افتــادن دشــمن یــا اهریمــن 

نشــان از پیــروزی و نبــرد بــا دشــمنی بدکنــش کــه ســعی در 

برهــم زدن نظــم زمینــی کــه پــروردگار بــرای شــادمانی بخشــیده 

ــت. اس

3-7. صحنۀ آیینی
آناهیتــا سرچشــمۀ همــۀ آب هــای روی  در ایــران ایزدبانــوی 

زمیــن اســت. او منبــع همــۀ باروری هاســت، او نیرومنــد و

تصویر 9. سمت راست: پلاک گچی با صحنۀ شکار بهرام گور از چال ترخان و 

)Tgompson, 1976, p. 11( /سمت چپ: صحنۀ شکار بهرام گور در بندیان

تصویر 10. سمت راست: صحنۀ نبرد و به خاک افتادن پادشاه هپتالی در بندیان 

و سمت چپ: پیروزی شاپور یکم بر امپراتور رم در نقش رستم



دوفصلنامه مطالعات بین رشته ای هنرهای تجسمی

 دوره 1 ،شماره 1/بهار وتابستان
Vol.1/ No.1/ Spring & summer 

Journal of Interdisciplinary Studies of Visual  Arts

۱۳۳

درخشــان، بلندبــالا و زیبــا، پــاک و آزاده توصیــف شــده اســت 

طاق بســتان،  در  آن  نمونــۀ   .)38  39 ص.   ،1384  ، )هلینــز

آناهیتــا در کنــار خســرو دوم در حــال ریختــن آب بــر روی زمیــن 

بــه تصویــر کشــیده شــده اســت. 

آب مهم ترین عنصر حیات بشـر است. یکـی از اعتقادات

آب  به ویــژه  اربعــه  عناصِــر  بــه  احتــرام  نیــز  ایرانی هــا  کهــن   

قابــل  و  ســتودنی  عنصــری  ایرانــی  اقــوام  نــزد  در  آب  اســت. 

احتــرام بــوده اســت و ایــن امــر بــا گفته هــای اســترابو در کتــاب 

بــا  ارتبــاط ایرانیــان  از  جغرافیــای خــود -کــه توصیفــی اســت 

آب- به خوبــی مشــهود اســت: ایرانیــان وقتــی بــرای آب قربانــی 

ــد  ــا چشــمه ای می رون ــه ی ــا رودخان می کننــد، نزدیــک دریاچــه ی

و در نزدیکــی آن گودالــی حفــر می کننــد و آنــگاه قربانــی را ذبــح 

نشــود  خون آلــوده  بــا  آب  تــا  مراقب انــد  بســیار  و  می کننــد 

کننــدۀ وجــود  تأییــد  ایــن مطلــب  ، 1383، ص. 324(.  )جونــز

ــه  ــت ک ــی اس ــت. طبیع ــا اس ــر و آناهیت ــی درونگ ــه دائم رودخان

در بســیاری از ادیــان سرچشــمۀ زندگــی و بــاروری را به صــورت 

را  آناهیتــا  نقــش  هنرمنــد  کننــد.  تصــوّر  مادینــه  موجــودی 

آناهیتــا  ایــن صحنــه لازم می دانــد. حضــور  بیش ازپیــش در 

بعــد از صحنــۀ جنــگ و پیــروزی نشــان از اهمّیّــت و پایبنــدی 

دیــن زرتشــت در دورۀ ساســانی و پاک ســازی وجــود اهریمــن 

و برکــت بخشــیدن بــه مقــام پادشــاهی اســت کــه حمایــت 

الهــی را دارد همچنیــن اهمّیّــت ســتایش او بــرای حیــات زمیــن 

اســت.

4-7. حضور موبدان و بزرگان در هنر ساسانی
شــاید وجود روحانیون در دســتگاه ساســانی آن چنان بدیهی 

بــه نظــر برســد کــه نیــاز بــه اثبــات آن نباشــد. حضــور آن هــا 

ــا هیربَدانــی کــه صاحــب  ــا حــدی پُررنــگ بــوده کــه موبــدان ی ت

اقتــدار بودنــد، در کلّیــۀ شــئون سیاســی و اجتماعــی و مذهبی، 

تاج گــذاری  مراســم  در  اینــان  می کردنــد.  مداخلــه  رســماً، 

)آذری،  می نهادنــد  وی  ســر  بــر  را  تــاج  ساســانی  شاهنشــاه 

1353، ص. 41(. ایــن مســاله نشــان می دهــد کــه تــا چــه انــدازه 

شــاهان ساســانی نیــاز بــه مشــروعیّت و مقبولیّــت عمومــی 

داشــتند. تــا جایــی کــه می تــوان از ایــن دو مؤلفــه به عنــوان 

مهم تریــن اهــداف ایجــاد چنیــن نقوشــی یــاد کــرد؛ بنابرایــن 

شــرط لازم بــرای مشــروعیّت و مقبولیّــت، وجــود اهورامــزدا 

به عنــوان اعطاکننــدۀ ایــن مقــام از جهــان مــاورا )تصویــر 2 و 

13( و شــرط کافــی آن وجــود یــک مقــام بلندپایــۀ مذهبــی از 

جهــان مــادی اســت کــه ایــن تفویــض قــدرت را تأییــد می کنــد 

)تصویــر 6 و 15(. البتــه در مــورد مراتــب روحانیــون زرتشــتی، 

اختــلاف نظــر وجــود دارد، کمــا اینکــه برخــی پژوهشــگران  کــه 

خــود نیــز زرتشــتی بوده انــد گــروه دســتوران را بالاتــر از موبَــد و 

« را بــه  هیربَــد می داننــد و حتّــی پــا فراتــر نهــاده و واژۀ »دســتور

« آورده انــد )آذرگشنســب، 1372، ص. 262). معنــی »وزیــر

تصویر11. سمت راست: طرح آناهیتا در طاق بستان در حال اجرای مراسم آیینی 

با کوزه آبی در دست )رایگانی، 1397، ص. 50(، سمت چپ: نقش آناهیتا با کوزه 

، 1376، ص. 14-18( آب و گل های زنبق بندیان درگز )رهبر

تصویر 12. سمت راست: نقش ویدمهر شاپوران در کنار نقوش تزیینی و 

کتیبه نگاری محراب؛ سمت چپ: نقش رستم، کرتیر موبد در حال نیایش 

همراه با کتیبه نگاری )رجبی، 1350(.



تحلیل نشانه شناسانه هنر گچ بری های عصر ساسانی
 با مطالعۀ آثار بنای بندیان درگز

Semiotic analysis of Sassanian era stucco art:

 Studying the construction works of Darghz ۱۳۴

5-7. صحنۀ تاج بخشی و ضیافت
جنگاورانــه ای  دینــی  اصــول  از  قهرمان شــاهی،  و  خداشــاهی 

جــزو  و  داشــته  نمــود  شــهریاران  همــراه  دیربــاز  از  کــه  بــود 

به گونــه ای  می شــدند؛  قلمــداد  شــاهانه  مقــام  ضرورت هــای 

ــل  ــان اص ــا هم ــی ی ــای خدای ــتراک در ویژگی ه ــدّس و اش ــه تق ک

از طریــق نگارکَندهــای صخــره ای در  را به دفعــات  خداشــاهی 

شــریان جامعــه تزریــق کردنــد )کریستین ســن، 1387، ص. 122). 

گوناگونی بیان ایدئولوژی شاهان ساسانی در آثار یادمان

 صخــره ای، از مــوارد قابــل تأمّلــی اســت کــه می توانــد نوســانات 

را  ساســانی  شــاهان  ســلطنت  مســیر  در  خ داده  ر مذهبــی 

سربســته بازگــو کنــد. به طــور مثــال، می تــوان نگارکَنــد اردشــیر 

ــام  ــتم را ن ــروزی در نقــش رس ــتانی و پی ــوای تاج س ــا محت اوّل ب

بــرد؛ در ایــن نقــش کــه مضمــون اصلــی آن انتصــاب اردشــیر 

ایــزد  ایــزد اســت، شاهنشــاه و  از طــرف  بــه مقــام ســلطنت 

ســوار بــر اســب در حــال لگدمــال کــردن پیکره هــای بــه خــاک 

افتــادۀ دشمنانشــان هســتند )هرتســفلد، 1381، ص. 317). 

اهورامــزدا  بــزرگ،  خــدای  آن کــه  مشــابه  و  تصاویــر  ایــن  در 

کــه بــه شــکل انســانی تجسّــم می یابــد، حلقــۀ شــاهی را بــه 

فرمانــروای برگزیــده اش اعطــا می کنــد. ایــن تصویــر شاهنشــاه 

را به عنــوان جانشــین قانونــی خــدا بــر روی زمیــن می نمایانــد.

در تالار بندیـان بـا بررسـی دقیـق نقش هـا مشخص شـده

کــه  از مجلــس ضیافتــی حکایــت می کنــد  ایــن صحنــه  کــه   

آن مجلــس، همــۀ شــخصیت های حکومتــی، مذهبــی و  در 

نظامــی بــه همــراه ایــزدان حضــور دارنــد تــا پیــروزی را جشــن 

بگیرنــد و در ایــن جشــن حاکــم جدیــدی را کــه از ســوی بهــرام 

ــد.  ــه رســمیت شــناخته و گرامــی بدارن پنجــم منصوب شــده ب

ایــن صحنــه بســیار  بــا نقــوش  رابطــه  هرگونــه اظهارنظــر در 

مشــکل اســت؛ چراکــه تمامــی نقــوش به شــدّت آســیب دیده 

ولــی بــه جــرأت می تــوان گفــت ایــن ضیافــت بــرای یــزد پســر 

و  مــرو  دژبانــی  حاکمیــت  کــه  شــده  گرفتــه  یزدشــاپوران 

را دارد. بندیــان  دســتگرد 

6-7. نقش سواستیکا
در زبــان سانســکریت بــه ایــن نقــش »هســتی نیــک« گفتــه 

می شــود. ایــن نقــش در ادوار مختلــف نشــانۀ خوشــبختی، 

نیــروی  دارای   ، عمــر طــول  خــوب،  آرزوهــای  خــوب،  اتّفاقــات 

فزایندگــی خیروبرکــت و نیــروی ســلامت بخشــی بــوده اســت.

استفاده از نقش چلیپـای بـه هم پیوستـه و یـا منفـرد امـر 

را  ایــران باســتان چنیــن نشــانه ای  نبــوده اســت. در  نــادری 

« یــا »گردونــۀ خورشــید« می نامیدنــد. گردونــۀ  »گردونــۀ مهــر

مهــر ســمبل خورشــید و خوش اقبالــی اســت. ایــن گردونــه از 

 ، هــزاران ســال پیــش در میــان اقــوام آریایی پیدا شــد )کشــتگر

مینویــی  و  آســمانی  نیروهــای  دیــدگاه  از   .)63 ص.   ،1391

»چلیپــا« نمایانگــر خوشــبختی، آشــتی و نیــروی زندگی بخــش 

اســت. از دیــد نیروهــای مــادی، نمایانگــر پیونــد بــا خورشــید و 

مــاه و آخشــیج های چهارگانــه )آب، بــاد، خــاک و آتــش( اســت 

)ســیّدعلیزاده و شیشــه بری، 1389، ص. 28).

تصویر 13. سمت راست: صحنۀ تاج بخشی با حضور اهورامزدا، آناهیتا و شاه 

؛ سمت چپ: نقش رستم و تاج ستانی نرسی از آناهیتا  بهرام در بندیان درگز

)اقبال چهری، 1385(

تصویر 14. نقش گردونه مهر در کنار دیگر نقوش هندسی و گیاهی از 

، 1396، ص. 344( گچ بری های کوه خواجه، آرشیو هرتسفلد در واشنگتن /)کروگر
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تشدان و دستار 7-7. آ
آتــش و آتشــدان از نقــوش متــداول دورۀ ساســانی هســتند. 

درواقــع، آتــش و آتشــدان در مرکــز آیین هــای دیــن مزدیَســنا 

مزدیســنا  مذهــب  -کــه  ساســانی  دورۀ  در  داشــتند.  قــرار 

مذهــب حاکــم بــود- هــر پادشــاه در طــی مراســم تاج گــذاری 

خــود، آتشــی وقــف می کــرده کــه نشــان و ســمبل ســلطنت او 

ــن، 1367، ص. 186).  ــت )کریستین س ــده اس ــوب می ش محس

ــر  آتشــدان نمــادی از درگاه بهشــت اســت و مهره هایــی کــه ب

ــه  ــاب ب ــد خط ــده، می توانن ــدان حک ش ــا نقــش آتش روی آن ه

اهورامــزدا باشــند )پــوپ و اکرمــن، 1387، ص. 982(. نمــادی 

ماننــد روبــان مــواج نیــز در ایــن گــروه قــرار می گیــرد کــه معمــولًا 

بــر گــردن حیواناتــی ماننــد قــوچ و اســب حک شــده اســت و 

یــا بــه حلقــۀ ســلطنت متصــل اســت. دســتار در فرهنــگ و 

ادبیّــات پارســی بــه معنــی شــال و دســتمال اســت کــه از دو 

« تشــکیل شــده اســت. در فرهنــگ  بخــش »دســت« و  »آر

بنابرایــن،  اســت؛  پیــروزی  دســت،  معانــی  از  یکــی  فارســی 

می تــوان چنیــن نتیجــه گرفــت کــه دســت در ترکیــب »دســت-

« می توانــد بــه معنــی آورنــده پیــروزی باشــد و صفــت آورنــده  آور

 ،1384  ، )ســودآور اســت  ایــزدی  فــره  ویژگی هــای  از  پیــروزی، 

ص. 34(. دســتار زربَفــت و مرواریــد در دورۀ ساســانی بــه گفتــۀ 

نشــانۀ  بزرگ تریــن  ســلطنت،  مقــام  از  پــس  پروکوپیــوس، 

ــته  ــر او بس ــا کم ــاه و ی ــر پادش ــر س ــتار ب ــن دس ــود. ای ــار ب افتخ

داده  نشــان  مواجــی  روبــان  به صــورت  آن،  ادامــه  و  می شــد 

می شــد. دســتار و روبــان، نمــادی از داشــتن فــرّ ایــزدی بــوده و 

در برخــی از نقــوش بــه حلقــۀ ســلطنت نیــز گــره خــورده اســت 

.(537-538 ص.   ،1367 )کریستین ســن، 

8-7. نقش فره یا فروشی
در فرهنــگ معیــن آمــده اســت: »دیهیــم« نــوار مخصوصــی 

بــود کــه گــرد تــاج پادشــاهان ایــران می بســتند )معیــن، 1360، 

ــام »فــره«  ــه ن ص. 1603(. در ایــران اصطلاحــی ظاهــر می شــود ب

ــی  کــه در هنــر ایــران به صــورت نمادهایــی دایره ای شــکل تجلّ

افــرادی  بــه  خــدا  جانــب  از  کــه  اســت  نیرویــی  فــره  می کنــد. 

برتــری  بــه  و مقامــی  هــر موضــع  در  را  آنــان  و  اعطــا  برگزیــده 

خ در هنــر ساســانی ظاهــر می شــود  می رســاند. حلقــه و چــر

کــه از تجلّیــات فــره اســت، برگرفتــه از صــورت ظاهــر خورشــید 

خ زمــان کــه متأثــر از تلقّــی دورانــی از  و گــردش آســمان و چــر

زمــان و گــردش آن در آییــن زرتشــتی اســت )جعفــری، 1381، 

ص. 149 148(. فــره کیانــی یــا فــره شــاهی کــه داشــتن آن نهایــت 

آرزوی شــاهان اســت و فقــط در شــاهان خــوب و برحــق ایرانــی، 

آن هایــی کــه بــه خواســت اهورامــزدا شــاه شــده اند، جایگزیــن 

کــه  مــی آورد  وجــود  بــه  آنــان  در  را  توانایــی  ایــن  و  می شــود 

بــرای  فــره  ایــن  باشــند.  نیک بخــت  و  کننــد  نیــك  کارهــای 

دســت نیافتنی  نیســتند،  ایرانــی  سلســله ای  از  کــه  کســانی 

اســت. فرمانروایــان نامــی فــره شــناخته شــده ای دارنــد کــه 

به صــورت میراثــی درمی آیــد. ایــن فــره بــه هوشــنگ و جــم و 

کاووس و دیگــر شــاهان داده می شــود تــا بــه کیخســرو برســد. 

ــا فــره ایرانــی نیــز کــه صفــت آفریــده اهورامــزدا را  فــره آریایــی ی

دارد، نیرویــی اســت کــه تنهــا بــه ایرانــی تعلــق دارد بــه همــۀ 

یــا زاده خواهنــد شــد.  کــه زاده شــده اند  آن هایــی  ایرانی هــا، 

از  هیچ یــک  می کنــد.  ســرکوب  را  ایــران  دشــمنان  فــره  ایــن 

تصویر 15. سمت راست: بهرام پنجم ساسانی و آناهیتا در کنار آتشدان محراب 

بندیان؛ سمت چپ: الهه آناهیتا در حال دیهیم بخشی به شاه در کنار آتشدان 

در سکۀ بهرام دوم ساسانی )کتابخانۀ موزۀ ملّی ملک(
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ایــزدی  فــره  یــاری  بــدون  بــزرگ  پهلوانــان  و  ایــران  شــاهان 

پیــروز  و  بــود  نخواهــد  موفّــق  ســرزمین  ایــن  نگاهبانــی  در 

.(33  34 ص.   ،1374  ، )آمــوزگار شــد  نخواهنــد 

( در مچ پای پادشاه و  تصویر 16. سمت راست: نقش دایره )نشانه های فر

/ سمت چپ: طرح تاج پادشاهان  دیهیم لباس آناهیتا بنای بندیان درگز

ساسانی با نقش دایره و نوارهای مواج  )سرفراز و اورزمانی، 1380، ص. 95(

9-7. نقش نخل
بــه  ساســانی  دورۀ  مقــدّس  گیاهــان  گــروه  در  نقــش  ایــن 

ــا  ــاب زیب ــک ق ــورت ی ــان به ص ــت و در بندی ــه اس ــمار می رفت ش

اســت. پوشــانده  را  تصویرهــا  دورتــادور 

درخت نخل در ایـران بـاستـان درخت مقدّسـی بـه شمـار

می رفتــه اســت و نمونه هــای زیــادی از آن را در زمــان ساســانی 

در گچ بری هــای بیشــاپور می تــوان دیــد، دلیــل عمــده دیگــری 

کــه در ایــران باســتان درخــت خرمــا مقــدّس شــمرده می شــده 

اســت ایــن اســت کــه میوه هــای آن جنبــۀ بــاروری داشــته و 

در زمــان هخامنشــی و ساســانی بــه »درخــت زندگــی« معــروف 

بــوده اســت. درخــت نخــل عــلاوه بــر بــاروری، نمــاد پادشــاهی 

نیــز بــوده اســت. 

بــه نظــر می رســد کــه نقــش نخــل در ایــران باســتان نشــأت 

، پیونــدی میــان  گرفتــه از مصــر و بین النّهریــن باشــد؛ در مصــر

ــا نخــل ســلطنتی وجــود داشــت. داریــوش کــه نیــزه دار  شــاه ب

کمبوجیــه بــوده و در آن هنــگام بــرای آشــنایی بــا مصــر بــه آن 

ســرزمین رفتــه بــود، در 525 ق.م در مقــام شاهنشــاه بــزرگ 

 ،1379  ، شــاطر یــار  و  )اتینگهــاوزن  بازگشــت  کشــور  آن  بــه 

ص. 100(. درخــت نخــل در اجــرای مراســمات دینــی نیــز نقــش 

داشــته اســت. بــرای بســتن شــاخه های بَرسَــم از بنــدی بــه 

برگ هــای  از  بنــد  ایــن  کــه  می کننــد  اســتفاده  »کُســتی«  نــام 

درخــت خرمــا بافتــه شــده اســت )متین دوســت، 1384، ص. 

گچ بری هــای ساســانی  آن در  اهمّیّــت نخــل و نمایــش   .)64

مراســم های  در  آن  کاربــرد  و  مذهبــی  نقــش  بــه  می تــوان  را 

داشــته  ویــژه  جایگاهــی  کــه  دانســت  زرتشــتیان  مذهبــی 

اســت. عــلاوه بــر آن، نخــل در فرهنــگ بین النّهریــن و ایــران 

درخــت  ویژگــی  و  حیــات  بــاروری،  کهن ســالی،  برکــت،  نمــاد 

زندگــی را داراســت.

، لوح گچ بری با برگ خرما )گیریشمن، 1397،  تصویر 17. سمت راست: بیشاپور

لوح 21(؛ سمت چپ: کنگره گچی با نقش برگ خرما )آرشیو موزه(

تصویر  18. نقش گیاهی برگ خرما و گل سه برگی در حاشیه قاب های تالار 

بندیان درگز

10-7. نقش برگ کنگر
ــاک اســت و از  ــا ت ــز برگــی شــبیه کنگــر ی ــوس« نی کانت نقــش »آ

ــی  ــت ول ــک اس ــت« نزدی ــای »پالم ــه برگ ه ــاً، ب ــرم، تقریب ــر ف نظ

یونانیــان  توسّــط  نقــش  ایــن  اســت.  پهن تــر  آن  برگ هــای 

کانتــوس در  باســتان بــرای تزییــن اســتفاده می شــد. نقــش آ

گچ بری هایــی از کاخ بیشــاپور و کاخ تیســفون اســتفاده شــده 

اســت. تزیینــات گچ بــری طاقچــه ای در بیشــاپور کــه هم اکنــون 

یادبــود  ســتون های  و  می شــود  نگهــداری   » »لــوور مــوزۀ  در 

ــا شــده اســت نیــز  ــرای یادبــود شــاپور یکــم برپ در بنایــی کــه ب
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نقوش درهم پیچیدۀ برگ کنگر استفاده شده است. 

مرور آثار ایران باستان و حتّی اقوام آسیایی نشان می دهد

اســطوره  و  کانتــوس هیــچ جایگاهــی در فرهنــگ  آ گیــاه  کــه 

خاســتگاه  دارای  به احتمال زیــاد  و  نــدارد  زمیــن  مشــرق 

سرســتون  اســت.  باســتان  یونــان  اســطوره ای  اندیشــه  در 

و  )زکریایــی  اســت  کانتــوس  آ گیــاه  از  رســمی  بیــان  کورنتــی، 

کرمانــی، 1385، ص. 1179(. ایــن گیــاه دارای یــک بــرگ بــزرگ بــا 

لبه هــای شکســته اســت. گیــاه کنگــر دارای ســرزندگی بســیار 

بــوده و کاربــرد آن در مراســم تشــییع جنازه در عهــد باســتان 

زایــش  بــه  اشــاره ای  اســت  ممکــن  بنابرایــن  اســت؛  بــوده 

دوبــاره یــا حفاظــت در برابــر ارواح شــریر در خــود داشــته باشــد 

)ســلطان زاده، 1375، ص. 96(. شــکل بــرگ کنگــر بــرای تزییــن 

سرســتون های کورنتــی، هودج هــای مخصــوص خاک ســپاری 

مــردگان  معمــاران،  زیــرا  می رفــت؛  کار  بــه  بــزرگان  لبــاس  و 

همگــی  و  می آمدنــد  شــمار  بــه  بــزرگان  زمــرۀ  از  قهرمانــان  و 

کســانی بودنــد کــه بــر دشــواری های وظایــف خــود فائــق شــده 

نیــز هســت  بــر مشــکلات  کنگــر نمــاد توفــق  پــس  بودنــد، 

.(  Gheerbrant & Chevalier, 1998, p. 618)

تصویر  19. سمت راست: برگ کنگر در تزیین حاشیۀ کاخ تیسفون همراه با 

نقش چلیپا، )اعظمی و شیخ الحکمایی، 1392، ص. 18(؛ سمت چپ: برگ کنگر 

به شکل بال در کنار چلیپا از بندیان

11-7. نقش گل چهارپر
در پلاک هــای بــه دســت آمــده از کــوه خواجــه و کیــش، گل های 

آورده  وجــود  بــه  را  واحــد  تصویــری  سواســتیکا  بــا  چهارپــر 

اســت. دایره هــا به صــورت ممــاس و متقاطــع دیــده می شــود 

کــه اضــلاع آن همدیگــر را قطــع می کننــد و گل چهارپــری را بــه 

وجــود می آورنــد. درواقــع، ایــن نقــش از دایره هــای متقاطعــی 

تشــکیل می شــود کــه هــر یــک از ایــن دوایــر به وســیلۀ قــوس 

چهــار دایــره دیگــر قطــع می شــود و نقطــۀ مــدَوَری در وســط آن 

اســت )ســرفراز و فیروزمنــدی، 1386، ص. 226(. مشــابه ایــن 

، چــال ترخــان، تیســفون و  ، عینــاً، در نظام آبــاد، آشــور تصویــر

از مهم تریــن ویژگی هــای  اســت.  آمــده  بــه دســت  ســلوکیه 

و  گِــرد  قاب بندی هــای  تقــارن،  ساســانی  گچ بــری  نقــوش 

ــوش گیاهــی و هندســی اســت.  التقــاط نق

طـبــق مطـالعـات انـجــام شــده،  دایــره در هـنــر و گــچ بــری

ساسانی از جایگاه ویژه ای برخوردار بوده است. این نقوش 

نیز  ستاره  می شود.  یادآور  را  ستاره  یک  درخشش  به نوعی 

یکی از نمادهای ایزد بانو آناهیتا است.

دربـارۀ بـهـره گیـری از قـاب هـای حلقـوی بـایـد گفت: دایـره،

ساســانی  شــاهان  تــاج  می شــد.  شــمرده  نیرومنــد  رمــزی 

بــه  را  خــود  تــاج   ، نیــز شــاهان  از  بســیاری  و  بــود  مســتدیر 

می آراســتند.  مرواریــد  نیم تاج هــای  و  مرواریــد  حلقه هــای 

داشــت  تبــرّک  شمســه  یــا  دایــره  شــکل  قاب هــا،  میــان  در 

می رســاند  تأییــد  بــه  را  خــود  درونــی  نقش مایــۀ  اهمّیّــت  و 

آســمانی و مظهــر  ، 1382، ص. 41(. دایــره، نمــاد  )شایســته فر

از  طریقــی  هــر  بــه  را  خــود  شــکل  دایــره  اگــر  و  اســت  آزادی 

دســت بدهــد و مربــع شــود، چــاره ای جــز ایســتایی نخواهــد 

ــا کل  خ زندگــی اســت. مرواریــد ی داشــت. دایــره بــه معنــی چــر

دانه هــای تســبیح نماینــدۀ تمایــلات زمینــی هســتند کــه خــدا 

بــر اســاس رحمــت خــود، آن هــا را می پذیــرد و پرســتنده را از 

امیالــش آزاد می ســازد )صمــدی، 1392، ص. 27(. عــدد چهــار 

کــه در مفهــوم فلســفی خــود بــه کمــال مــادّه اشــاره دارد، در 

جهان بینــی زرتشــت نیــز در مــواردی بســیاری دیــده می شــود. 

آتــش،  و  خــاک  بــاد،  آب،  چهارگانــه  عناصــر  به عنوان مثــال، 
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گمــاردن چهــار ســتاره در چهارگوشــه جهــان به ســان چهــار 

ســپاهبد، بــا چهــار اســب کشــیده شــدن گردونــۀ ایزد ســروش 

، چهــار گــره کُســتی و… )بهــزادی، 1367، ص. 839-840). و مِهــر

، 1396، ص. 236(؛  تصویرA .20: نظام آباد، طرح هرتسفلد )کروگر

، 1387، ص 231( B-C: سلوکیه )محمّدی فر

تصویر 21. سمت راست: گچ بری های به دست آمده از کیش ؛ سمت چپ: 

نقش گل چهارپر درون قاب و نقش دایره پایه آتشدان بندیان

)پوپ و اکرمن، 1387(

12-7. گل سه برگی
پایتخــت  تیســفون،  از  آمــده  دســت  بــه  گچ بری هــای  در 

به هم پیوســته(  برگــی  )ســه  گیاهــی  نقش مایــۀ  ساســانیان، 

 ، درون کادرهــای مربــع شــکل محصــور شــده اســت )کروگــر

کــوه خواجــه  گچ بری هــای  ایــن نمونــه در  از  1396، ص. 202(. 

نیــز بــا همیــن کادربنــدی یافــت شــده اســت. رُزت )گلچــه( 

هلالــی  گلبرگ هــای  بــا  پرپــر  گل هــای  بــرای  اصطلاحــی 

اســت. تزیینــات بــه شــکل قلــب به صــورت نقــش رایــج در 

واپســین دورۀ ساســانی متــداول بــود و در ســنگ نگاره های 

طاق بســتان نیــز دیــده می شــود )ریاضــی، 1381، ص. 189(. گل 

رزت در دورۀ ساســانی نمــاد ســنّتی خورشــید و بازگوکننــدۀ 

 .(36 ص.   ،1367 )صمــدی،  اســت  زندگی بخــش  نیــروی 

می تــوان گفــت کــه گل هــای قلبــی شــکل یــا رزت در اصــل گل 

رز و گل چهارپــر بوده انــد کــه اغلــب در شــرق یافــت می شــود. 

خورشــید  ســنّتی  نمــاد  ساســانی،  دوران  در  گل هــا  ایــن 

و  )موســوی  اســت  بخشــی  زندگــی  نیــروی  بازگوکننــدۀ  و 

آیت اللهــی، 1390، ص. 54(. گل رز را نمــادی از ایــزد دئنــا )دیــن( 

انســان  نیکــوکاری  نیــروی  و  وجــدان  از  نمــادی  می داننــد. 

خ  اســت. همچنیــن گل رز ماننــد گل لوتــوس، بــه نمــاد چــر

نزدیــک اســت؛ و وجــه کلّــی آن در ارتبــاط بــا پیدایــش و منتــج 

خ برپــا  از آب هــای اوّلیــه اســت کــه بــر روی ایــن آب هــا گل ســر

می ایســتد و گل می دهــد )شــوالیه و گربــران، 1384، ص. 744).

تصویر 22. سمت راست: نقش مایه گل سه برگی در بین نقوش نخل بندیان و 

، 1396، ص. 202( سمت چپ: زمینۀ دیوار با نقش سه برگی تیسفون /)کروگر
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نشانه های نمادین در گچ بری های بندیان درگز

تصاویر نماد نقش

   

 همراه، حامی، همسانی

 قدرتش با شاه با تبار

ایزدی و مقدس او

 کوزه، نقوش

 گل اناری

 پوشاک، گل

زنبق

آناهیتا

 جانشین سلطنت

 ایزدان و شایسته
شهریاری بر ایران

 فر در پوشاک

 )نوارهای مواج

(و دیهیم

شاه

 نهادینه شدن دین

 در باور و مشروعیت

 بخشیدن به حکومت

دینی

 با برسم و جام

در حال نیایش
روحانیون

   

 جوهر خورشید، نشانی

از ایزدان و شهریاران
 نقش دایره ای

و نوارهای مواج
فره و دیهیم

 فروغ اهورامزدا و پرچم

مزدیسنا
 آتشدان پایه دار
با نوارهای مواج

آتش و آتشدان

   

 نشان خورشید،

 خوشبختی و نیروی

زندگی بخش

،  گردونه مهر

 نقوش پوشاک

درباریان

نقوش هندسی

      

 برکت، پیروزی، نشان

 خورشید و نیروی

زندگی بخش

، گل  نخل، کنگر

 چهارپر و گل

سه برگی

نقوش گیاهی

   

 قدرت و عظمت الهی

 پادشاه و اهمّیّت او برای

جامعه و فرمانروایی

،  صحنۀ شکار

 نبرد و پیروزی و

تاج بخشی

 روایات

صحنه ها

ح ها 8. جدول طر



تحلیل نشانه شناسانه هنر گچ بری های عصر ساسانی
 با مطالعۀ آثار بنای بندیان درگز

Semiotic analysis of Sassanian era stucco art:

 Studying the construction works of Darghz ۱۴۰

9. نتیجه گیری
آیینــی  انتقــال اندیشــه های مذهبــی و  ایــران شــیوه ای مؤثــر در  مفاهیــم رمزگونــه و نشــانه های نمادیــن همــواره در هنــر 

مردمــان ایــن ســرزمین بــوده اســت. در فرهنــگ هنــری دورۀ ساســانی نمادهــا هریــک دارای مفهومــی ویــژه اســت کــه مهم تریــن 

مضامیــن آن برگرفتــه از مفاهیــم مذهبــی، اســطوره ای، کیهانــی و همچنیــن بازتــاب آرمان هــای ســلطنتی شــاهان ساســانی بــوده 

اســت. نشــان های مقــدّس گچ بری هــای هنــر ساســانی ابــزار قدرتمنــدی بــرای خلــق تناســب های درســت در بنــا اســت کــه 

عــلاوه بــر جنبــۀ تزیینــی در بســیاری از اَشــکال از طبیعــت گرفتــه شــده اســت و بــه طــرز اســتادانه ای توسّــط هنرمنــد ایرانــی بــه کار 

گرفتــه شــده اســت تــا برتــری ایــن هنــر را نســبت بــه دوره هــای پیشــین تصویــر کنــد و بــه چنــان شــکوهی برســد کــه بــر دوره هــای 

پــس خــود نیــز تأثیــر فــراوان بگــذارد. 

گچ بری های بنای بندیان درگز به دلیل دارا بودن بزرگ ترین گچ بـری های سـاسـانی و نقش کردن مهم تـریـن پیـروزی دورۀ

 تاریخــی بهــرام پنجــم ساســانی و هپتالیــان در تــالار اجتماعاتــی کــه قبــل از ورودی آتشــکده بــوده و در معــرض دیــد همگانــی قــرار 

، موتیف هــای گیاهــی نخــل،  خ کشــیدن قــدرت پادشــاه، دارای نقوشــی ماننــد سواســتیکا، گل چهارپــر ــه ر ــر ب داشــته، عــلاوه ب

بــرگ کنگــری کــه به صــورت بــال کنــده شــده، نقــوش گل انــاری در تزیینــات لبــاس بــزرگان و نشــان های فــرّ در پوشــاک پادشــاه 

و ایــزد بانــوی آناهیتــا بــا کادربنــدی موجــود، نقــوش واحــدی را تشــکیل می دهــد کــه عــلاوه بــر بازگــو کــردن یــک روایــت تاریخــی، 

مفاهیمــی چــون فــرّ و شــکوهی کــه پــروردگار بــه شــاه بخشــیده تــا زمینــی آبــاد بــرای ستایشــش فراهــم کنــد. 

همچنین وجود این موتیف ها برای پاسداشت زمین، طبیعت و عناصر جهان پیوندی بسیار مهم با پدیده های کیهانی،

 طبیعــی، اقلیمــی دارد کــه محــور پایــه ای جشــن ها و آیین هــا را تشــکیل می دهــد. نشــان های کــه بــا تکــرار آن برکــت و پیــروزی و 

ثــار ساســانی کــه نشــان از اختصــاص ایــن نشــان ها در یــک دورۀ  خوشــبختی را بــه ارمغــان مــی آورد کــه عــلاوه بــر تشــابهاتش بــا آ

زمانــی اســت از ویژگی هــای مهــم ایــن نقــوش تقــارن و تکــرار پیوســتۀ آن هاســت کــه مهم تریــن شــاخصۀ هنــر گچ بــری ساســانی 

اســت. ایــن نشــان ها نگــرش جامعــۀ ساســانی شــرق ایــران را نســبت بــه پیرامــون و طبیعــت را نشــان می دهــد و تجلّــی گاه 

ایده آل هــا، حقایــق و ارزش هــای مطلــق انســانی خراســان دورۀ ساســانی اســت؛ بنابرایــن در بنــای بندیــان درگــز عــلاوه بــر دیــد 

تاریخــی به صــورت ارتباطــی منحصربه فــرد، باورهــا، رســوم و ارزش هــا را تقویــت می کنــد و بــه تصویــر می کشــد.

 هنـر ساسانی نمودار احتـرام و تعلق ساسانیان بـه آیین مزدیسنـا و زرتشت است، وجـود نقش آتشدان در مرکزی تریـن

 بخــش محــراب تــالار بندیــان نشــان از جنبــۀ نمادیــن پیچیــده ای دارد کــه بــا آییــن زرتشــت پیونــد ناگسســتنی خــود را نشــان 

ــا  ــر تقــدّس بــر جنبــۀ الهــی فرمانــروا، نشــان از پیونــد عمیــق مــردم ب می دهــد. همچنیــن حضــور ایــزد بانــو آناهیتــا کــه عــلاوه ب

گاهــی و شــناخت در نشانه هاســت کــه درك مفاهیــم هنــری و مذهبــی امکان پذیــر  باورهــای پیــش از آن دارد؛ بنابرایــن فقــط بــا آ

ــمبولیک( در  ــری )س ــای مظه ــق تصویره ــا از طری ــد تنه ــد بودن ــدان پای بن ــانی ب ــاهان ساس ــه ش ــز ک ــت نی ــن زرتش ــردد. آیی می گ

، صحنــۀ نبــرد و پیــروزی کــه نشــان از قــدرت و عظمــت  ثــار رســمی تاریخــی منعکــس گردیــد. در نقوشــی ماننــد صحنــۀ شــکار آ

شــاه ساســانی در پیــروزی بــر نیروهــای اهریمنــی، در صحنــۀ آیینــی بــا حضــور آناهیتــا و کــوزه آبــی کــه بــر زمیــن می ریــزد تــا حیاتــی 

جاودانــه بــرای زمیــن فراهــم کنــد؛ همچنیــن حضــورش در کنــار آتشــدان بــرای متبــرّک کــردن شــاهی کــه حمایــت او را داراســت؛ 

ثــار  و در صحنــۀ تاج بخشــی بــا حضــور آناهیتــا و اهورامــزدا در کنــار شــاه بــه اهمّیّــت ایــن واقعــه نه تنهــا در بندیــان بلکــه در آ

ج گــذاری بــر مقــام شــاه، الوهیــت بخشــیدن بــه آن، مشــروعیت و تأییــد پادشــاهی اســت. قــدرت نقــوش و  ساســانی نمــادی از ار
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نمادهــای دورۀ ساســانی  از طبیعــت پیرامونــی و هم چنیــن از تفکّــر دینــی عصــر خویــش تأثیــر پذیرفتــه و هدفشــان تأثیرگــذاری 

بــر نظریّــۀ الهــی بــودن مقــام شاهنشــاهی اســت.
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Investigating factors affecting the formation of Suprematism

Studying the works of Kazimir Malevich in the years 1900-1940

a/Pantea Khodayari 1//Amir Farid 2

Abstract

Suprematism is one of the movements representing the link between the political and 

artistic revolution invented by Malevich whose basic form is a square, rectangular and 

straight line. In his view, the supreme reality of the world is pure emotion, which is 

independent of other things, and this new thinking requires novel and unrepresenta-

tive forms. At one point, Malevich became interested in the works of Matisse, Lejeune, 

Picasso, Cezanne, and the Post-Impressionists, and this tendency influenced his art. 

The main question of the present study is how Malevich’s works were formed under 

the influence of different factors in his life. Codified geometric compositions in Ma-

levich’s works, when they are the focus of the work and when they are in the context 

and the direction of the components of the work, and the factors influencing the for-

mation of the works are among the objectives of the research. Distinctive features 

and characteristics are described in detail in each decade, and from each of the four 

decades between 1940 and 1900, the visual characteristics and structure of the three 

works are briefly arranged in tabular form. Based on the results of this study, it can 

be said that the circumstances in which Malevich was present and his influence on 

the works of artists such as Czanne, color theory in the nineteenth century, his ef-

forts to invent a style to express pure emotions and other factors were effective in 

shaping his works. The marked four decades are noteworthy. He also used geometric 

compositions in all periods, which eventually found most of the codified geometric 

compositions in the fourth decade of his works. Malevich seems to consider the origin 

of nature, human figure, landscapes, and other things as geometric compositions and 

uses simple geometric forms to represent the elements in question.
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‌بر‌شکل‌گیری‌سوپره‌ماتیسم بررسی‌عوامل‌مؤثر
‌ماله‌ویچ‌در‌سال‌های‌)۱۹۰۰-۱۹۴۰( ‌کازیمیر با‌مطالعۀ‌آثار

Investigating factors affecting the formation of Suprematism

Studying the works of Kazimir Malevich in the years 1900-1940 ۱۴۶

چکیده
جهــان،‌ برتــر‌ واقعیــت‌ او‌ دیــدگاه‌ ‌ در کــه‌ اســت‌ ماله‌ویــچ‌ ابداعــی‌ ســبک‌ سوپره‌ماتیســم‌

‌نیازمنــد‌فرم‌هــای‌نــو‌و‌غیــر‌ غ‌از‌چیزهــای‌دیگــر‌اســت.‌چــون‌ایــن‌تفکّــر احساســات‌نــاب‌فــار

بازنمــا‌بــود،‌ماله‌ویــچ‌اَشــکال‌هندســی‌ســاده‌را‌بــرای‌هنــرش‌برگزیــد.‌در‌عقیــدۀ‌او،‌پیش‌تــر‌هنــر‌

‌تلفیــق‌بــا‌دیگــر‌عناصِــر‌وارد‌زندگــی‌انســان‌شــد،‌امّــا‌حــال،‌زمــان‌اســتقلال‌آن‌اســت.‌ســبک‌ در

‌نوآوری‌هــای‌انتزاعــی‌شــکل‌ ‌پیشــرفت‌های‌علمــی‌و‌ظهــور ‌بســتری‌از ‌ماله‌ویــچ‌در ابداعــی‌و‌افــکار

‌»ســزان«‌و‌»پست‌امپرسیونیســت‌ها«‌تأثیــر‌به‌ســزایی‌در‌ گرفــت،‌همچنیــن‌تمایــل‌او‌بــه‌آثــار

‌او‌دریافــت‌می‌شــود.‌پرســش‌اصلــی‌پژوهــش‌ هنــرش‌نهــاد‌کــه‌ایــن‌تأثیــرات‌در‌شــکل‌و‌فــرم‌آثــار

‌ماله‌ویــچ‌تحــت‌تأثیــر‌عواملــی‌چــون‌تمایــلات‌هنــری‌او‌و‌ ثــار آ حاضــر،‌چگونگــی‌شــکل‌گیری‌

ردیابــی‌نســبت‌میــان‌ اســت.‌همچنیــن،‌ انتزاعــی،‌ نوآوری‌هــای‌ ‌ از ‌ تغییــرات‌متأثــر ‌ از بســتری‌

‌ماله‌و‌یــچ‌بــا‌پیشــرفت‌های‌علمــی‌در‌شــاخۀ‌فیزیــک‌ ‌آثــار ترکیب‌بندی‌هــای‌مــدوّن‌هندســی‌در

‌مــی‌رود.‌روش‌تحقیــق‌به‌صــورت‌توصیفــی‌ ‌اهــداف‌پژوهــش‌بــه‌شــمار ‌زمانــه‌اش‌از و‌شــیمی‌در

بررســی‌ مــورد‌ نمونه‌هــای‌ اســت.‌ کتابخانــه‌ای‌ به‌صــورت‌ اطّلاعــات‌ گــردآوری‌ و‌ بــوده‌ تحلیلــی‌

‌هــر‌دهــه‌بیــان‌ ‌آثــار‌ســال‌های‌‌۱۹۰۰تــا‌‌۱۹۴۰میــلادی‌اســت‌و‌خصوصیــات‌بــارز تحقیــق‌مشــتمل‌بــر

‌انتخــاب‌و‌ ‌بصــری‌ســه‌اثــر ‌بــازۀ‌زمانــی‌۱۹۴۰ ۱۹۰۰،‌مشــخصات‌و‌ســاختار ‌هــر‌دهــه‌‌در شــده‌‌و‌از

‌قالــب‌جــدول‌تنظیــم‌شــده‌اســت.‌بــر‌اســاس‌نتایــج‌ایــن‌پژوهــش‌می‌تــوان‌گفــت‌ ‌در به‌اختصــار

‌ابــداع‌ ‌تــلاش‌او‌در ‌ماله‌ویــچ‌و‌تأثیرپذیــری‌اش‌از‌عوامــل‌موجــود‌و‌نیــز ثــار بســتر‌شــکل‌گیری‌آ

‌هــر‌چهــار‌ ‌آثــار ســبکی‌جهــت‌بیــان‌احساســات‌نــاب،‌در‌شــکل‌گیری‌آثــارش‌مؤثــر‌بودنــد‌کــه‌در

‌گرفتــه‌و‌درنهایــت‌ ‌ترکیب‌بندی‌هــای‌هندســی‌را‌بــه‌کار ‌تمــام‌ادوار دهــه‌‌مشــهود‌اســت.‌او‌در

‌آثــارش‌نمــود‌پیــدا‌کرده‌انــد. بیشــترین‌ترکیب‌بندی‌هــای‌هندســی‌در‌ســدۀ‌چهــارم‌از

‌شکل‌گیری‌سوپره‌ماتیسم ‌بر بررسی‌عوامل‌مؤثر
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1. مقدّمه
پیونــد‌ ‌ جلوه‌گــر جنبش‌هــای‌ جملــه‌ از‌ »سوپره‌ماتیســم«‌1

شــرایط‌ بهبــود‌ ‌ در کــه‌ اســت‌ هنــری‌ و‌ سیاســی‌ انقــلاب‌

هنرمنــدان‌ دیــدگاه‌ ‌ در بیســتم‌ قــرن‌ اوایــل‌ پیش‌آمــدۀ‌

‌ماله‌ویــچ2،‌ ــر ــری‌داشــت‌و‌توسّــط‌کازیمی آوانــگارد‌نقــش‌مؤث

هنرمنــد‌روســی،‌پایه‌گــذاری‌شــد.‌ترکیب‌بنــدی‌مربــع‌ســیاه‌

ایــن‌ اوّلیــن‌نمــود‌هنــری‌ ‌ســال‌‌۱۹۱۵ روی‌زمینــۀ‌ســفید‌در

دارای‌ هنرمنــد‌ ایــن‌ ترکیب‌بنــدی‌ ‌ به‌مــرور کــه‌ بــود‌ ســبک‌

عینــی‌ ‌ غیــر ‌ هنــر بنیــادی‌ فــرم‌ گشــت.‌ پیچیدگی‌هایــی‌

ماله‌ویــچ‌اجزایــی‌چــون‌مربــع،‌خــط‌صــاف‌و‌مســتطیل‌بــود.‌

او‌کــه‌»احساســات‌نــاب«‌را‌مهم‌تریــن‌موضــوع‌تلقّــی‌می‌کــرد‌

‌ســبک‌های‌آوانــگارد‌معاصــرش‌وجــود‌ بیــان‌داشــت‌کــه‌در

کــه‌ افــزود‌ هنــری‌اش‌ رویکــرد‌ توضیــح‌ ‌ در ماله‌ویــچ،‌ نــدارد!‌

‌هنــر‌ منظــورش‌از‌سوپره‌ماتیســم‌برتــری‌احســاس‌نــاب‌در

به‌خودی‌خــود‌ جهــان‌ دیــداری‌ پدیدارهــای‌ و‌ اســت‌ خلّاقــه‌

احســاس‌ دارد‌ اهمّیّــت‌ آنچــه‌ و‌ اعتبارنــد‌ و‌ ارزش‌ فاقــد‌

برانگیزاننــده‌اش‌ عوامــل‌ ‌ از غ‌ فــار کــه‌ اســت‌ فی‌نفســه‌ای‌

و‌ لاریونــوف3  بــا‌ همــکاری‌اش‌ ‌ از پــس‌ ســال‌ دو‌ او‌ اســت.‌
‌ســزان‌5،‌ماتیــس6  ثــار ‌قومــی‌روســیه،‌آ گونچــارووا‌‌4بــه‌هنــر

،‌پیکاســو‌7و‌لــژه‌‌8تمایــل‌پیــدا‌کــرد‌و‌همچنیــن‌مدّتــی‌نیــز‌

‌او‌تحــوّل‌ کار ‌ ثــار‌پست‌امپرسیونیســت‌ها،‌در آ ‌ تحــت‌تأثیــر

ویژگــی‌ای‌ هندســی‌ مــدوّن‌ ترکیب‌بندی‌هــای‌ شــد.‌ ایجــاد‌

‌ایــن‌ ‌او‌بــه‌نحــو‌بــارزی‌نمایــان‌اســت‌و‌در ثــار ‌آ اســت‌کــه‌در

راســتا،‌پژوهــش‌پیــش‌‌رو‌قصــد‌دارد‌بــه‌نســبت‌برقــرار‌شــده‌

ــا‌ ‌ماله‌ویــچ‌ب ــار ث ‌آ میــان‌ترکیب‌بندی‌هــای‌مــدوّن‌هندســی‌در

‌زمانــه‌اش‌ پیشــرفت‌های‌علمــی‌شــاخۀ‌فیزیــک‌و‌شــیمی‌در

‌رونــد‌بررســی‌مــوارد‌ کــه‌در بپــردازد.‌شــایان‌یــادآوری‌اســت‌

‌، ثــار ‌آ ‌هــر‌دهــه‌از یادشــده،‌ضمــن‌بیــانِ‌خصوصیــات‌غالــب‌در

‌ماله‌ویــچ،‌نگاهــی‌ ثــار آ ‌ در بــه‌دلیــل‌ویژگــی‌ســاختارگرایانه‌9

‌گرفتــه‌اســت.‌همچنیــن‌ ویــژه‌بــه‌فــرم،‌ســرلوحه‌پژوهــش‌قــرار

و‌ اوّلیــه‌ اطّلاعــات‌ ‌۱۹۰۰-۱۹۴۰ ســال‌های‌ دهــۀ‌ ‌ چهــار هــر‌ ‌ از

‌قالــب‌جــدول‌تدویــن‌ ‌در ‌به‌اختصــار ‌اثــر ‌بصــری‌هــر ســاختار

از‌ بســتری‌ ‌ تأثیــر پژوهــش،‌ محــوری‌ پرســش‌ اســت.‌ شــده‌

ثــار‌ ‌رونــد‌شــکل‌گیری‌آ ‌شــاخۀ‌علمــی‌و‌هنــری‌بــر نوآوری‌هــا‌در

ــا‌ ــه‌لحــاظ‌فــرم‌چگونــه‌اســت؟‌درواقــع،‌ارتبــاط‌او‌ب ماله‌ویــچ‌ب

ثــارش‌ ‌آ ‌بــر ‌ذکــر‌شــد‌نیــز ســزان‌و‌دیگــر‌هنرمنــدان‌کــه‌پیش‌تــر

مــدوّن‌ هندســی‌ ترکیب‌بندی‌هــای‌ اســت.‌ بــوده‌ ‌ تأثیرگــذار

شــده‌اند‌ نمایــان‌ نحــوی‌ بــه‌ ماله‌ویــچ‌ ‌ ثــار آ ‌ از یــک‌ ‌ هــر ‌ در

مناظــر‌ هم‌چنیــن‌ و‌ »پرتــره«‌ »فیگوراتیــو«،‌ قالــب‌ ‌ در کــه‌

ــه‌نظــر‌می‌رســد‌ شــهری‌و‌طبیعــت‌قابــل‌ملاحظــه‌هســتند.‌ب

ــرای‌اجــزای‌ ــوان‌بســتری‌ب ‌فرم‌هــای‌هندســی‌به‌عن ــد‌از هنرمن

اســت. گرفتــه‌ بهــره‌ ‌ اثــر تشــکیل‌دهندۀ‌

2. روش پژوهش
بــه‌ مطالــب‌ و‌ تحلیلــی‌ توصیفــی‌ به‌صــورت‌ تحقیــق‌ روش‌

‌تدویــن‌ ‌مــورد‌نظــر ثــار آ روش‌کتابخانــه‌ای‌و‌تجزیه‌وتحلیــل‌

‌از‌ ــر ‌بصــری‌ســه‌اث ــه‌‌و‌ســاختار شــده‌اســت.‌مشــخصات‌اوّلی

‌قالــب‌جــدول‌گــردآوری‌ ‌در ‌دهــۀ‌‌۱۹۰۰تــا‌‌۱۹۴۰به‌اختصــار چهــار

‌هــر‌دهــه‌به‌تفصیــل‌ ‌و‌غالــب‌در ــارز و‌همچنیــن‌ویژگی‌هــای‌ب

ــان‌شــده‌اســت. بی

3. پیشینۀ پژوهش
حاضــر‌ پژوهــش‌ گرفتــه،‌ صــورت‌ بررســی‌های‌ بــه‌ توجّــه‌ بــا‌

به‌صــورت‌مشــخص‌و‌مســتقل‌انجــام‌نشــده‌اســت؛‌امّــا‌در‌

‌ایجــاد‌ مــواردی‌بــه‌هنرمندانــی‌چــون‌ماله‌ویــچ‌کــه‌ســعی‌در

‌داشــته‌اند،‌همچنیــن‌تأثیــرات‌ ‌هنــر نشــانه‌های‌مســتقل‌در

‌مــواردی‌ ‌بــازه‌‌ای‌معیّــن‌و‌در ‌در ‌یکدیگــر ســبک‌های‌نقّاشــی‌بــر

‌بــه‌تاریخچــۀ‌شــکل‌گیری‌ســبکی‌مشــخص‌و‌هنرمنــدان‌ نیــز

‌نقّاشــی‌ ‌آن‌پرداختــه‌شــده‌اســت.‌چگونگــی‌هنــر پیشــرو‌در

‌گرفتــن‌نــوع‌ســبک‌های‌‌ ‌نظــر در‌ســال‌های‌‌۱۹۰۵تــا‌‌۱۹۱۵بــا‌در
فوتوریســم13  کوبیســم12،‌ اکسپرسیونیســم11،‌ فوویســم10،‌

پژوهشــی‌ ‌ در ‌ یکدیگــر ‌ بــر تاثیراتشــان‌ و‌ سوپره‌ماتیســم‌ و‌



‌بر‌شکل‌گیری‌سوپره‌ماتیسم بررسی‌عوامل‌مؤثر
‌ماله‌ویچ‌در‌سال‌های‌)۱۹۰۰-۱۹۴۰( ‌کازیمیر با‌مطالعۀ‌آثار

Investigating factors affecting the formation of Suprematism

Studying the works of Kazimir Malevich in the years 1900-1940 ۱۴۸

توسّــط‌)نصیــری‌القندیــس،‌۱۳۸۱(‌بــا‌عنــوان‌»بررســی‌ده‌ســال‌

‌‌۱۹۰۵تــا‌‌۱۹۱۵پــروژه‌عملــی:‌زندگــی‌مــن«‌مــورد‌ نقّاشــی‌اروپــا‌از

پژوهشــی‌ ‌ در ‌)۱۳۹۱( حبیب‌ونــد‌ اســت.‌ قرارگرفتــه‌ بررســی‌

قــرن‌ انتزاعــی‌ ســبک‌ نقّاشــی‌ ‌ در »کمال‌گرایــی‌ عنــوان‌ بــا‌

بیــن‌چالش‌هــای‌فضــای‌هنــری‌ ارتبــاط‌ ایجــاد‌ بــه‌ بیســتم«‌

ذهــن‌هنرمنــد‌و‌الگوهــای‌فیگوراتیــو‌می‌پــردازد‌کــه‌پیــش‌از‌

‌پاریــس،‌ ‌قبیــل‌پیکاســو‌در ــی‌از قــرن‌بیســتم‌تنهــا‌هنرمندان

‌میــان‌ از بــه‌ و‌ماله‌ویــچ‌در‌مســکو‌ ‌مونیــخ‌ کاندینســکی‌در

مســتقل‌ نشــانه‌های‌ ایجــاد‌ و‌ مجــزّا‌ شــکل‌های‌ برداشــتن‌

‌نقّاشــی‌پرداختنــد‌و‌ماله‌ویــچ‌بــا‌نخســتین‌ترکیب‌بنــدی‌ در

‌داشــت.‌در‌ ثــار آ ‌خلــق‌ افراطــی‌در سوپره‌ماتیســت‌جهشــی‌

نقّاشــی‌های‌ ‌ در انتــزاع‌ و‌ »طبیعــت‌ عنــوان‌ بــا‌ پایان‌نامــه‌ای‌

‌»آبســترۀ‌ بــر ‌ بــا‌تمرکــز پیــت‌موندریــان«،‌تعریــف‌»آبســتره«‌

جایــگاه‌ و‌ موندریــان‌ ‌ ثــار آ و‌ عقایــد‌ همچنیــن‌ هندســی«،‌

بــرای‌شــناخت‌ ‌جهــت‌ایجــاد‌بســتری‌ آن‌هــا‌در ‌ طبیعــت‌در

شــاهد‌ را‌ ازاین‌دســت‌ ثــاری‌ آ و‌ او‌ ‌ ثــار آ بــا‌ آشــنایی‌ و‌ هنــری‌

‌واســیلی‌ ــاری‌از ث ‌آ ــار ‌کن ــان‌در ‌موندری ــار ث ــب‌آ هســتیم‌کــه‌غال

نماینــدگان‌ به‌عنــوان‌ ماله‌ویــچ‌ ‌ کازیمیــر و‌ کاندینســکی‌

 )۱۳۹۵( پیروزمنــش‌ می‌شــوند.‌ شــناخته‌ آبســتره‌ ســبک‌

؛‌ ‌تئاتــر ‌فصــل‌اوّل‌پژوهــش‌خــود‌بــا‌عنــوان‌»کوبیســم‌در در

«؛‌بــه‌مکتــب‌کوبیســم،‌تاریخچــه‌ بخــش‌عملــی:‌زنــی‌پشــت‌در

و‌چگونگــی‌شــکل‌گیری‌آن،‌همچنیــن‌اصــول‌و‌هنرمنــدان‌

‌آن،‌مخصوصــاً،‌پابلــو‌پیکاســو‌پرداختــه‌اســت. شــاخص‌در

بنا‌بر‌مطالۀ‌پیشینه،‌تحقیق‌مستقلی‌مرتبـط‌بـا‌موضوع

‌نوشــتاری،‌ ‌ایــن‌پژوهــش‌تــا‌کنــون،‌صــورت‌نگرفتــه‌اســت.‌در

‌رابطــه‌بــا‌کُنــش‌انقلابــی‌ماله‌ویــچ،‌ســبک‌ابداعــی‌او‌-کــه‌ در

اروپــای‌ ‌ هنــر ‌ در نــو‌ رخــدادی‌ داشــت-‌ نــام‌ سوپره‌ماتیســم‌

میــان‌ توجّــه‌ قابــل‌ کشاکشــی‌ کــه‌ شــده‌ دانســته‌ شــرقی‌

متحدیــن‌شــرق‌و‌غــرب‌بــه‌وجــود‌آورد‌)souter, 2008(.‌آدامــز‌

‌کتابــش‌بــا‌‌عنــوان‌جهــان‌ )2002(‌بیــان‌مــی‌دارد‌کــه‌ماله‌ویــچ‌در

‌توضیــح‌فلســفۀ‌سوپرماتیســم‌خــود،‌تجربــه‌ ‌عینــی،‌در غیــر

نمــودن‌احســاس‌را‌دارای‌درجــۀ‌بالاتــری‌می‌دانــد.‌

ثار او 4. ماله ویچ و عوامل مؤثر در آ
بــود‌ روســی‌ هنرمنــدان‌ ‌ از ‌)۱۸۷۸-۱۹۳۵( ماله‌ویــچ‌ ‌ کازیمیــر

آوانــگاردِ‌معرّفی‌شــده‌توسّــط‌ از‌جهت‌گیــریِ‌ بــه‌پیــروی‌ کــه‌

دنیــای‌ ‌ مرکــز ‌ از درحالی‌کــه‌ روســیه‌ پرداخــت.‌ »کوبیســم«‌

‌قــرن‌بیســتم‌پاریــس‌بــود‌‌فاصلــه‌داشــت،‌امّــا‌ ‌‌کــه‌در هنــر

ــا‌اروپــای‌غربــی‌ ‌متقابــل‌فرهنگــی‌ب ‌پیونــد‌و‌تأثیــر روس‌هــا‌در

از‌ گنجینه‌هایــی‌ روس‌ ثروتمنــدان‌ و‌ نبودنــد‌ بی‌ســابقه‌

جمــع‌آوری‌ آوانگاردهــا‌ ‌ همین‌طــور امپرسیونیســت‌ها،‌ ‌ ثــار آ

موجــب‌ ارزشــمندی‌ دسترســی‌ چنیــن‌ کــه‌ بودنــد‌ کــرده‌

‌قــرن‌بیســتم‌ آشــنایی‌آنــان‌بــا‌دگرگونی‌هــا‌و‌اوضــاع‌حاکــم‌بــر

بــود.‌ »فوتوریســم«‌ و‌ »کوبیســم«‌ »فوویســم«،‌ مخصوصــاً‌

‌ماله‌ویــچ‌بــه‌پــرورش‌ســبکی‌انتزاعــی‌بــرای‌پــرورش‌ به‌مــرور

ــی‌ ،‌1394،‌ص.‌469(.‌ماله‌ویــچ،‌انقلاب ــر ــد‌)کلاین افــکارش‌گروی

‌حالــی‌بــود‌کــه‌شــاهد‌ ‌ایجــاد‌نمــود‌و‌ایــن‌در در‌صحنــۀ‌هنــر
دادا14،‌سوررئالیســم15  انتزاعــی‌همچــون‌ نوآوری‌هــای‌ ‌ ظهــور

در‌ بیســتم‌ ســدۀ‌ اوایــل‌ ‌ در اکسپرسیونیســم‌ و‌ کوبیســم‌ ‌،

سوپره‌ماتیســم‌ هســتیم.‌ ایالات‌متحــده‌ و‌ غربــی‌ اروپــای‌

‌اروپــای‌شــرقی‌ ‌هنــر ســبک‌ابداعــی‌ماله‌ویــچ‌و‌رخــدادی‌نــو‌در

بــود‌کــه‌کشاکشــی‌قابــل‌توجّــه‌میــان‌متحدیــن‌شــرق‌و‌غــرب‌

ــراد‌قدرت‌طلــب‌کــه‌در‌ســلطۀ‌ ــه‌اف ــه‌وجــود‌آورد‌و‌درواقــع‌ب ب

‌داشــتند،‌قــدرت‌ رژیم‌هــای‌شاهنشــاهی‌چنــد‌صدســاله‌قــرار

.)souter, 2008, p. 7( بخشــید‌

ماله‌ویــچ‌تحصیل‌کــردۀ‌نقّاشــی،‌معمــاری‌و‌مجسّمه‌ســازی‌

تجربــه‌ را‌ زمانــۀ‌خویــش‌ آوانــگارد‌ غالــب‌ســبک‌های‌ و‌ بــود‌

‌آن‌هــا‌بــه‌بیــان‌»احساســات‌ ‌او‌هیچ‌یــک‌از ‌بــاور کــرده‌بــود.‌در

وی‌ بــرای‌ کــه‌ بــود‌ موضوعــی‌ ایــن‌ و‌ نمی‌پردازنــد‌ نــاب«‌

کــه‌هنرمنــدی‌هم‌پیمــان‌ فراوانــی‌داشــت.‌ســزان‌ اهمّیّــت‌

‌پایــدار‌ بــا‌امپرسیونیســت‌ها‌بــود،‌قصــد‌داشــت‌بــه‌ســاختار

ــداری‌و‌بی‌شــکلی‌کــه‌چشــم‌ها‌ ‌پــس‌اطّلاعــات‌دی موجــود‌در
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‌ایــن‌راســتا‌ســبکی‌بــه‌وجــود‌آورد‌ دریافــت‌می‌کننــد‌برســد‌و‌در

ــکا‌داشــت.‌ســزان‌ ــه«‌اتّ ‌»تجزی ــر ‌امپرسیونیســم‌ب ‌از ــر کــه‌فرات

رنگ‌هایــی‌ و‌ ســطوح‌ خطــوط،‌ بــه‌ دادن‌ ســامان‌ دنبــال‌ بــه‌

بــود‌کــه‌ســازندۀ‌طبیعت‌انــد‌و‌بــه‌بررســی‌ویژگی‌هــا‌و‌روابــط‌

متقابلشــان‌پرداخــت.‌او‌بــه‌ویژگی‌هــای‌خــط،‌ســطح،‌رنــگ‌و‌

روابــط‌متقابــل‌آن‌هــا‌پرداخــت‌و‌همچنیــن‌ظرفیــت‌ســطوح‌در‌

‌تغییــر‌جهــت‌و‌عمــق‌ ایجــاد‌عمــق،‌ویژگی‌هــای‌ذاتــی‌رنــگ‌در

‌داد‌کــه‌بــه‌تغییرپذیــر‌ خطــوط‌و‌ســطوح‌را‌مــورد‌تجربــه‌قــرار

اشــباع،‌ گوناگــون،‌ رنگ‌هــای‌ ‌ در دیــداری‌ ویژگی‌هــای‌ بــودن‌

،‌1394،‌ص.‌406(. ارزش‌رنــگ‌و‌فــام‌دســت‌یافــت‌)کلاینــر

‌کتاب‌خود‌با‌عنوان‌جهان‌غیر‌عینی،‌فلسفۀ ماله‌و‌یچ‌در

کــرد:‌هنرمنــدان‌ ‌سوپره‌ماتیســم‌خــود‌را‌این‌گونــه‌خلاصــه‌

احساساتشــان،‌ ســاختن‌ منتقــل‌ بــرای‌ را‌ وســیله‌ بهتریــن‌

و‌ انســان‌‌ چهــرۀ‌ بازنمایــی‌ کــه‌ می‌دانســتند‌ رســا‌ تقلیــدی‌

ــا‌بااین‌حــال،‌هنرمنــدان‌ ‌او‌بــود؛‌امّ حــالات‌منعکس‌شــده‌در

‌کل‌اشــیاء‌طبیعــی‌را‌کنــار‌ ،‌چهــرۀ‌انســان‌و‌در ‌درجــات‌بالاتــر در

ــرای‌بیــان‌و‌ارائــۀ‌احساســات‌ گذاشــته‌و‌نمادهــای‌جدیــدی‌ب

مســتقیم‌یافتنــد،‌زیــرا‌عقیــده‌داشــتند‌یــک‌ابرمــرد‌مشــاهده‌

Schnei- )و‌لمــس‌نمی‌کنــد،‌بلکــه‌احســاس‌را‌تجربــه‌می‌کنــد‌

.)der Adams , 2002, p. 902

‌رابطـه‌بـا‌چگونگـی‌ادراک فعّالان‌علم‌فیزیک‌و‌شیمی‌در

‌دیــداری‌و‌عملکــرد‌دســتگاه‌بینایــی‌انســان‌نســبت‌بــه‌طــول‌

تــلاش‌ ‌ رنــگ‌در ابعــاد‌روانــی‌ ‌ نیــز ‌و‌ نــور موج‌هــای‌گوناگــون‌

نوزدهــم‌ ســدۀ‌ ‌ در علمــی‌ پیشــرفت‌های‌ همچنیــن‌ بودنــد‌

آن‌ بــه‌ افــراد‌نســبت‌ ادراک‌ رنــگ‌و‌ ‌دگرگونــی‌نظریّه‌هــای‌ در

‌ایــن‌ســده،‌غالــب‌هنرمنــدان‌بــا‌رنگ‌هــای‌ ‌واقــع‌شــد.‌در مؤثــر

اصلــی،‌فرعــی‌و‌نیــز‌مکمــل‌آشــنا‌بودنــد.‌قانــون‌تقابل‌هــای‌

هم‌زمــان‌رنگ‌هــا‌کــه‌توسّــط‌میشــل‌اوژن‌شــورول16 )۱۷۸۶-

۱۸۸۹(‌بیــان‌شــد،‌درک‌هنرمنــدان‌را‌نســبت‌بــه‌رنــگ‌وســعت‌

‌فــام،‌توجّــه‌بــه‌دیگــر‌ ‌رابطــه‌بــا‌رنــگ،‌عــلاوه‌بــر بخشــید.‌در

‌اهمّیّــت‌ از رنــگ‌خالــی‌ از‌جملــه‌اشــباع‌و‌درجــۀ‌ ‌ نیــز مــوارد‌

ــر‌ ــاری‌رنگ‌هــا‌ضمــن‌تأثی ــه‌عقیــدۀ‌شــورول،‌هم‌کن نیســت.‌ب

‌هرکدامشــان،‌میــان‌رنگ‌هــا‌از‌ ‌ادراک‌دســتگاه‌بینایــی‌از بــر

‌ایجــاد‌می‌کنــد.‌رنگ‌هــای‌ســرد،‌ ‌فــام‌و‌درجــۀ‌رنگــی‌تمایــز نظــر

معمــولًا،‌پس‌نشــین‌و‌رنگ‌هــای‌گــرم‌پیــش‌می‌آینــد.‌ســزان‌

‌دوســتان‌نقّــاش،‌روش‌خــود‌ ‌یادداشــتی‌خطــاب‌بــه‌یکــی‌از در

را‌این‌گونــه‌شــرح‌می‌دهــد:‌طبیعــت‌را‌بــه‌شــکل‌اســتوانه،‌

کــره‌و‌مخــروط‌نشــان‌بــده‌و‌هــر‌چیــزی‌را‌بــا‌ژرف‌نمایــی‌صحیــح‌

‌وجــه‌یــک‌شــئ‌متوجّــه‌یــک‌ ‌به‌گونــه‌ای‌کــه‌هــر نمایــان‌ســاز

،‌1394،‌ص.‌401(. نقطــۀ‌مرکــزی‌باشــد‌)کلاینــر

‌اواخر‌سدۀ‌نوزدهم،‌تجارب‌رنگـیِ‌دیـگر‌هنرمندان‌در‌ در

‌ســورا‌در‌مســئلۀ‌دید‌انســان‌و‌نحوۀ‌درک‌او‌از‌جهان،‌ ‌ژرژ کنار

اســت.‌ ملاحظــه‌ قابــل‌ کردنــش‌ نــگاه‌‌ چگونگــی‌ همچنیــن‌

تجربــۀ‌ذهنــی‌احساســات‌مــادی‌مــورد‌توجّــه‌فیزیک‌دانــی‌بــه‌

‌عقیــدۀ‌ کــه‌در ‌گرفــت‌ نــام‌ارنســت‌مــاخ17 )۱۸۳۸-۱۹۱۶(‌قــرار

به‌صــورت‌ را‌ محیــط‌ ابتــدا‌ انســان‌ ‌ در بینایــی‌ دســتگاه‌ او،‌

‌هــم‌دریافــت‌کــرده‌و‌ســپس‌ایــن‌واحدهــا‌ واحدهایــی‌جــدا‌از

ترکیــب‌و‌قابــل‌درک‌می‌گردنــد.‌شــارل‌ ‌ بــا‌یکدیگــر ‌ ‌مغــز در

‌رابطــه‌بــا‌ابعــاد‌روانــی‌رنــگ‌کــه‌ ‌در هانــری18 )۱۸۵۹-۱۹۲۶(‌نیــز

‌افــراد‌تأثیــر‌می‌گــذارد،‌ ــر ‌چــه‌حــالات‌و‌شــرایطی‌ب ــه‌و‌در چگون

فعّالیّــت‌داشــت.

5. پایه گذاری سوپره ماتیسم
‌عرصــۀ‌هنــر‌هســتیم.‌ ‌آوانــگارد‌در ‌ســال‌‌۱۸۸۰شــاهد‌ظهــور در

مدرنیستی-رئالیســم،‌ جنبش‌هــای‌ نوزدهــم‌ ســدۀ‌ ‌ در

هنــری‌ قراردادهــای‌ پساامپرسیونیســم‌ و‌ امپرسیونیســم‌

آوانــگارد‌ ‌هنرمنــدان‌ بــروز و‌ســبب‌ کشــیدند‌ چالــش‌ بــه‌ را‌

اوّلیــه‌ای‌ هنرمنــدان‌ ‌ از پساامپرسیونیســت‌ها‌ شــدند؛‌

بودنــد‌کــه‌پــا‌بــه‌عرصــۀ‌آوانــگارد‌نهادنــد.‌امپرسیونیســت‌ها‌

راســتای‌ ‌ در را‌ خــود‌ احساســات‌ پساامپرسیونیســت‌ها‌ و‌

امّــا‌ می‌خواندنــد،‌ مؤثــر‌ و‌ اهمّیّــت‌ ‌ حائــز طبیعــت‌ تفســیر‌

‌نمایــش‌خــود‌طبیعــت‌جــزو‌اهــداف‌اصلــی‌ بااین‌حــال‌نیــز

‌می‌رفــت.‌آوانگاردهــا‌گذشــته‌را‌مانــع‌راه‌تلقّــی‌ آن‌هــا‌بــه‌شــمار



‌بر‌شکل‌گیری‌سوپره‌ماتیسم بررسی‌عوامل‌مؤثر
‌ماله‌ویچ‌در‌سال‌های‌)۱۹۰۰-۱۹۴۰( ‌کازیمیر با‌مطالعۀ‌آثار

Investigating factors affecting the formation of Suprematism

Studying the works of Kazimir Malevich in the years 1900-1940 ۱۵۰

‌تقلیــد‌ می‌کننــد‌و‌این‌گونــه‌اســت‌کــه‌هنرمنــدی‌آوانــگارد‌از

‌از‌ راه‌گذشــته‌می‌پرهیــزد‌و‌تنهــا‌بــه‌بیانــی‌تنــد‌و‌خشــونت‌بار

.)298 1394،‌ص.‌ )بدیــو،‌ می‌پــردازد‌ حــال‌ زمــان‌

‌نــظــر‌ ،‌از ‌دهـۀ‌مـذکــور آوانـگـارد‌روســی‌دهـۀ‌۱۹۲۰،‌قـبــل‌از

‌انقــلاب‌رســیده‌بــود‌و‌ اجتماعــی‌و‌سیاســی‌بــه‌مرحلــۀ‌بعــد‌از

آوانــگارد‌روســی‌دورۀ‌شــوروی،‌انقلابــی‌نــام‌نمی‌گیــرد؛‌بــه‌ایــن‌

‌برابــر‌ســاختارهای‌ دلیــل‌کــه‌علیــه‌وضــع‌موجــود‌و‌درواقــع‌در

قــدرت‌سیاســی‌و‌اقتصــادی‌مســلط،‌تنظیــم‌نشــده‌بــود.‌در‌

هنرمنــدی‌ روســی،‌ آوانــگارد‌ انقلابــی‌ ویژگی‌هــای‌ ‌ از بحــث‌

زیــرا‌ اســت؛‌ بــارزی‌ شــخصیت‌ ماله‌ویــچ،‌ ‌ کازیمیــر نــام‌ بــه‌

‌آوانــگارد‌روســی‌ ‌انقــلاب‌هنــر رادیکال‌تریــن‌نماینــدۀ‌بعــد‌از

ــا‌مایاکوفســکی‌و‌دیگــر‌ قلمــداد‌می‌شــود.‌تعامــل‌ماله‌ویــچ‌ب

شــاعران‌فوتوریســت‌روســی،‌ســبب‌شــد‌تــا‌طراحــی‌صحنــه‌

‌ســال‌‌۱۹۱۳بــرای‌اُپــرای‌»پیــروزی‌بــر‌خورشــید«‌ و‌لبــاس‌را‌در

‌طــرح‌یکــی‌ ‌گــردد.‌در‌همیــن‌موقعیــت‌بــود‌کــه‌در عهــده‌دار

ــه‌دو‌ ‌پرده‌هــای‌پشــت‌صحنه،‌مســتطیلی‌قســمت‌شــده‌ب از

‌بیــان‌خــودش،‌ایــن‌ ‌گرفــت‌و‌در بخــش‌ســیاه‌‌و‌ســفید‌بــه‌کار

طــرح‌انتزاعــی‌نقطــۀ‌شــروعی‌بــود‌بــرای‌سوپره‌ماتیســم.‌

ماله‌ویچ‌در‌سال‌‌۱۹۱۳سوپره‌ماتـیـسم‌را‌پـایـه‌گذاری‌کرد‌

از‌ عناصــری‌ و‌ مربــع‌ عینــی‌اش‌ ‌ غیــر ‌ هنــر بنیــادی‌ فــرم‌ کــه‌

‌ایــن‌عناصــر‌ جملــه‌خــط‌صــاف‌و‌مســتطیل‌بــود‌کــه‌به‌مــرور

‌پایۀ‌ نقّاشــی‌هایش‌را‌دربرگرفــت.‌او‌همچنیــن‌ایــن‌ســبک‌را‌بر

اَشــکال‌هندســی‌و‌رنگ‌هــای‌خالــص‌بنیــان‌نهــاد‌و‌ایــده‌اش‌

‌نوشــتارهایی‌از‌جملــه‌»کوبیســم«‌و‌»فوتوریســم«‌بــه‌کار‌ را‌در

ــت‌ ‌اهمّیّ ــز ــری‌حائ ــر‌هن ‌اث ــزاع‌را‌در ‌ایــن‌طریــق‌انت گرفــت.‌او‌از

بیشــتری‌نســبت‌بــه‌محتــوا‌و‌هــدف‌مــادی‌معرّفــی‌کــرد‌کــه‌

‌ترکیب‌بنــدی‌مربــع‌ســیاه‌روی‌زمینــۀ‌ســفید‌ در‌ســال‌‌۱۹۱۵اثــر

‌اوّلیــۀ‌ماله‌ویــچ‌به‌صــورت‌ســاده،‌هندســی‌ ثــار ترســیم‌شــد.‌آ

،‌آبــی،‌زرد(‌شــکل‌ و‌دوبُعــدی‌همــراه‌رنگ‌هــای‌اصلــی‌)قرمــز

ثــاری‌ ‌ســال‌‌۱۹۱۴آ ،‌1395،‌ص.‌848(.‌او‌در گرفته‌انــد‌)پاک‌بــاز

شبه‌سوررئالیســم‌و‌»رئالیســم‌بــدون‌معنــا«‌ترســیم‌نمــود.‌

‌دهــۀ‌‌۱۹۲۰بــه‌عرصه‌هــای‌معمــاری،‌طراحــی‌ سوپره‌ماتیســم‌در

گرایش‌هــای‌ ‌ از بســیاری‌ ‌ بــر و‌ کــرد‌ نفــوذ‌ گرافیــک‌ و‌ پارچــه‌

‌بــود‌ ــر انتزاعــی‌ســدۀ‌بیســتم،‌خصوصــاً،‌»مینیمــال‌آرت«‌مؤث

.)1324-1325‌ ،‌1395،‌ص.‌ )پاک‌بــاز

‌انقلاب‌سال‌‌۱۹۱۷به‌عنوان‌کُنشی‌سیاسی‌یاد ماله‌ویچ‌از

‌میــان‌خواهــد‌بــرد.‌پــس‌از‌ ‌می‌کنــد‌کــه‌ســنّت‌های‌قدیمــی‌را‌از

‌آوانــگارد‌بهــره‌گرفــت،‌رهبران‌سیاســی‌ ‌هنــر دورانــی‌کــه‌رژیــم‌از

هنــر‌عملی‌تــری‌را‌بــرای‌جامعــه‌صــلاح‌دیدنــد‌و‌در‌شــوروی‌بــا‌

‌اســت‌ ‌بــرای‌عمــوم‌درک‌پذیــر ‌این‌کــه‌ایــن‌نــوع‌هنــر اعتقــاد‌بــر

بــا‌دولــت‌می‌گــردد،‌ افــراد‌جدیــد‌ آشــنایی‌ بــرای‌ زمینــه‌ای‌ و‌

‌طرفــی‌دیــدگاه‌ ‌»واقع‌گــرا«‌و‌دیدفریبــی‌پرداختنــد.‌از بــه‌هنــر

ارتبــاط‌ ‌ ‌داشــت‌هرگــز بــاور کــه‌ را‌شــاهد‌هســتیم‌ ماله‌ویــچ‌

‌راســتین‌و‌زندگــی‌بــه‌وجــود‌نمی‌آیــد.‌نائــوم‌ عملــی‌میــان‌هنــر

نیــز‌همچــون‌ ‌، تبــار روســی‌ ‌ )۱۸۹۰ـ۱۹۷۷(،‌مجسّمه‌ســاز گابــو‌

‌جهــان‌ ‌جــدا‌از ــر ــود‌کــه‌سرچشــمۀ‌هن ‌ب ــاور ماله‌ویــچ‌برایــن‌ب

،‌1394،‌ص.‌469(.‌جریــان‌بســیار‌ زندگــی‌روزمــره‌اســت‌)کلاینــر

‌نگرشــی‌لیبرالــی‌و‌از‌ ‌طرفــی‌در «‌از ‌بــرای‌هنــر پیچیــدۀ‌»هنــر

تســلیم‌طلبانه-محافظه‌کارانه‌ فکــری‌ ‌ طــرز ‌ در ‌ دیگــر طــرف‌

‌اعتــراض‌بــه‌ارزش‌هــای‌بورژوایــی‌ متجلّــی‌شــده‌و‌ریشــۀ‌آن‌در

اســت.‌گوتیــه‌19هنگامی‌کــه‌بــر‌شــکل‌گرایی‌)فرمالیســم(‌نــاب‌

‌را‌ ‌مــی‌ورزد‌و‌قصــد‌دارد‌هنــر ‌اصــرار و‌خصلــت‌نمایشــی‌هنــر

‌قیــد‌ ‌از ‌پــی‌آزادی‌هنــر ــی‌کنــد،‌در ‌عقایــد‌و‌آرمان‌هــا‌تلقّ رهــا‌از

،‌1377،‌ص.‌849(. نظــم‌زندگــی‌بورژوایــی‌اســت‌)هــاوزر

‌استقلال‌هنـر-کـه‌بـه‌نظـر ‌دفـاع‌از ماله‌ویچ‌همچنـیـن‌در

مؤثــر‌ راســتا‌ ایــن‌ ‌ در کوبیســم‌ و‌ امپرسیونیســم‌ می‌رســد‌ ‌

‌ســالیان‌قبــل‌بــا‌عناصــر‌ ‌از ‌اســت‌کــه‌هنــر ‌ایــن‌بــاور بودنــد-‌بــر

در‌ اســت.‌ شــده‌‌ انســان‌ها‌ زندگــی‌ وارد‌ و‌ تلفیــق‌ دیگــری‌

نابــی‌ ‌جهــان،‌احســاس‌ ‌در برتــر دیــدگاه‌ماله‌ویــچ‌واقعیــت‌

اســت‌کــه‌وابســته‌بــه‌شــیء‌دیگــری‌نباشــد‌و‌ایــن‌عقیــده‌

»بازنمــا«‌ فرم‌هــای‌ نــه‌ بــود‌ نیازمنــد‌ فرم‌هــای‌جدیدتــری‌ بــه‌

مربــع‌ ‌ در هســتند.‌ اطــراف‌ جهــان‌ محسوســات‌ یــادآور‌ کــه‌
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ســیاه‌رنگ،‌طبیعــت‌فعّــال‌و‌منفعــل‌برهــم‌انطبــاق‌یافتــه‌و‌

‌واکنــش‌بــه‌فقــدان‌ »غیــر‌عینیــت«‌بــه‌مفهــوم‌حساســیت‌در

ــه‌معنــای‌مربعــی‌فاقــد‌ ‌اســت‌کــه‌ایــن‌ب ــار ‌اختی هــر‌شــیء‌در

به‌مــرور‌ او‌ ترکیب‌بندی‌هــای‌ ‌ در پیچیدگــی‌ نیســت.‌ معنــا‌

اَشــکال‌چلیپایــی،‌ذوزنقــه،‌مثلــث،‌ ‌ از کــه‌متشــکل‌ رخ‌داد‌

‌ایــن‌ بــود‌و‌در خطــوط‌شکســته‌و‌شــکل‌های‌محوشــونده‌

همین‌طــور‌ داشــت.‌ ارزشــمندی‌ ‌ حضــور نیــز‌ رنــگ‌ راســتا‌

‌صــور‌هندســی‌ ‌گروه‌هایــی‌از ســطوح‌متعــدّد‌شــکل‌گرفته‌از

کــه‌برهــم‌نهــاده‌شــده‌و‌فضــای‌ســه‌بُعدی‌تشــکیل‌داده‌انــد.‌

‌مربــع‌اُریــب‌ســفید‌بــر‌ ‌در‌ســال‌‌۱۹۱۸بــه‌اثــر ایــن‌رونــد‌به‌مــرور

پــی‌ ‌ او‌در ،‌1395،‌ص.‌1325(.‌ گراییــد‌)پاک‌بــاز زمینــۀ‌ســفید‌

ســبکی‌جهــت‌بیــان‌احساســات‌نــاب‌بــود‌و‌رویکــرد‌خــود‌را‌

‌رابطــه‌بــا‌ســبک‌ابداعــی‌اش‌ »سوپره‌ماتیســم«‌نامیــد‌کــه‌در

احســاس‌ برتــری‌ از‌سوپره‌ماتیســم‌ مــن‌ ‌ »منظــور می‌گویــد:‌

‌هنــر‌خلّاقــه‌اســت.‌پدیدارهــای‌دیــداری‌جهــان‌فاقــد‌ نــاب‌در

‌اهمّیّــت‌قلمــداد‌می‌شــود‌ ‌و‌ارزش‌انــد‌و‌چیــزی‌کــه‌حائــز اعتبــار

دیگــر«‌ عوامــل‌ و‌ محیــط‌ ‌ از غ‌ فــار آن‌هــم‌ اســت‌ احســاس‌

»نقّاشــی‌ ماله‌ویــچ:‌ دیــدگاه‌ ‌ در ‌.)469 ص.‌ ‌،1394 ‌، )پاک‌بــاز

هنرهــای‌ ‌ در مســتقیم‌ درک‌ یــا‌ خالــص‌ احســاس‌ برتــری‌

‌ابتــدا‌شــاهد‌به‌کارگیــری‌مربع‌هــای‌ســیاه‌ تصویــری‌اســت«.‌در

‌آن‌ «‌کــه‌ماله‌ویــچ‌در هســتیم‌ماننــد‌تابلــوی‌»ســیاه‌و‌قرمــز

‌ســایز‌کوچک‌تــر‌ ‌در چهارگوشــی‌ســیاه‌و‌چهارگوشــی‌دیگــر

‌عمــودی‌تابلــو‌به‌صــورت‌پهلوبه‌پهلــو‌قــرار‌ ‌محــور ‌در و‌قرمــز

داده‌اســت.‌همچنیــن‌بَعدهــا‌عناصِــری‌چــون‌دایــره‌و‌خــط‌

ایــن‌ ‌ از ترکیب‌بندی‌هایــی‌ کــه‌ شــد‌ اضافــه‌ کارش‌ بــه‌ ‌ نیــز

‌مایــل‌مــورد‌ ‌طــول‌یــک‌محــور ‌در اشــکال‌هندســی‌را‌بــا‌تکــرار

آپجــان،‌1390،‌ص.‌987(. ‌ توجّــه‌اســت‌)میلــر

در‌خلال‌جنگ‌داخلی‌و‌ازهم‌پاشیدگی‌نهـادهـای‌دولتـی‌

و‌ رفتن‌ بین‌ ‌ از نگران‌ شوروی‌ جدید‌ دولت‌ اقتصادی،‌ و‌

در‌ کمونیست‌ بود،‌ قدیمی‌ و‌مجموعه‌های‌ موزه‌ها‌ تخریب‌

همچنین‌ می‌کوشید.‌ مجموعه‌ها‌ این‌ ‌ از نگهداری‌ و‌ حفظ‌

‌باب‌موزه«20  ‌متنی‌به‌نام‌»در ماله‌ویچ‌در‌سال‌‌۱۹۱۹با‌انتشار

‌پی‌این‌ ،‌دیدگاه‌خلاف‌نوستالژیک‌خود‌را‌بیان‌نمود.‌او‌در

‌دولت‌روسیه‌جهت‌حفظ‌و‌نگهداری‌ رفتار متن‌نسبت‌به‌

خواهان‌ و‌ می‌دهد‌ نشان‌ واکنش‌ قدیمی‌ و‌ موزه‌ای‌ ‌ آثار ‌ از

هنری‌ مجموعه‌های‌ حفظ‌ با‌ رابطه‌ ‌ در دولت‌ کناره‌گیری‌

مجموعه‌های‌ رفتن‌ بین‌ ‌ از ماله‌ویچ،‌ ‌ باور ‌ در زیرا‌ می‌گردد؛‌

‌هنر‌حقیقی‌و‌نو.‌او‌با‌ ،‌راهی‌است‌برای‌رونمایی‌از قدیمی‌هنر

این‌نکته‌شروع‌می‌کند‌که‌روند‌زندگی‌و‌حرکت‌پیش‌رونده‌

‌زمان،‌خود‌می‌داند‌چه‌می‌کند‌و‌نباید‌مانع‌آن‌شد؛‌پس‌ در

راهش‌ به‌ داد‌ اجازه‌ باید‌ می‌کند‌ حرکت‌ تخریب‌ پی‌ ‌ در ‌ اگر

ادامه‌دهد،‌زیرا‌همراهی‌با‌این‌تخریب،‌مسیری‌که‌می‌تواند‌

شده‌ زاده‌ ما‌ ‌ در که‌ زندگی‌ ‌ از جدیدی‌ تصوّر‌ سوی‌ به‌ را‌ ما‌

می‌توان‌ ‌.)36 1392،‌ص.‌ صالحی،‌ و‌ )گرویس‌ سازد‌ هدایت‌

‌قلمداد‌نمود،‌زیرا‌با‌مرگ‌ نابودی‌موزه‌را‌رستاخیزی‌برای‌هنر

موزه،‌مرگ‌نیز‌خواهد‌مُرد‌و‌آزادی‌به‌وجود‌می‌آید.

مالـه‌ویــچ‌رونــد‌تــاریــخ‌هنـر‌جدیـد‌را‌از‌سـزان‌و‌کـوبـیـسم‌

خــود‌ ابداعــی‌ ســبک‌ کــه‌ سوپره‌ماتیســم‌ تــا‌ فوتوریســم‌ و‌

اوســت،‌به‌مثابــۀ‌ســیری‌تعریــف‌می‌کنــد‌کــه‌طــی‌آن‌تصویــر‌

‌یونان‌بــه‌وجود‌آمد‌و‌طی‌ ســنّتی‌)همــان‌تصویــری‌کــه‌ابتدا‌در

‌دینــی‌و‌رنســانس‌متحــوّل‌شــد(‌شــکل‌و‌حالــت‌ ‌هنــر ‌از عبــور

خــود‌را‌ازدســت‌داده‌و‌تخریــب‌می‌شــود.‌ماله‌ویــچ‌هنــر‌خــود‌

‌نــگاه‌کــه‌ ‌ایــن‌طــرز ‌مبنــای‌»هیچــی«‌21بیــان‌مــی‌دارد.‌در را‌بــر

‌بــه‌خصلــت‌ ‌اســت،‌بــاور ‌احساســی‌گری‌نســبت‌بــه‌هنــر ‌از دور

‌جنبــش‌اوّل‌آوانــگارد،‌ ‌نهفتــه‌اســت.‌در تخریب‌ناپذیــری‌هنــر

‌رنــگ‌باختنــد؛‌ ‌هنــری‌به‌مــرور ثــار شــاهد‌هســتیم‌کــه‌چیزهــا‌و‌آ

باقــی‌ بــرای‌ چیــزی‌ همیشــه‌ کــه‌ بــود‌ جــاری‌ ‌ بــاور ایــن‌ زیــرا‌

‌تــلاش‌ غ‌از ‌پــی‌چیزهایــی‌بــود‌کــه‌فــار مانــدن‌هســت‌و‌بایــد‌در

ایــن‌ باقــی‌می‌ماننــد.‌معمــولًا،‌ بــرای‌حفــظ‌چیزهــا،‌ انســانی‌

‌ارتبــاط‌می‌داننــد،‌ جنبــش‌را‌بــا‌ایــدۀ‌پیشــرفت‌تکنولوژیــک‌در

‌در‌ امّــا‌درواقــع،‌هــدف‌جنبــش‌آوانــگارد،‌چگونگــی‌ادامــۀ‌هنــر

‌مــدرن‌بــا‌انقلاب‌هــای‌تکنولوژیــک،‌سیاســی‌و‌ شــرایط‌عصــر



‌بر‌شکل‌گیری‌سوپره‌ماتیسم بررسی‌عوامل‌مؤثر
‌ماله‌ویچ‌در‌سال‌های‌)۱۹۰۰-۱۹۴۰( ‌کازیمیر با‌مطالعۀ‌آثار

Investigating factors affecting the formation of Suprematism

Studying the works of Kazimir Malevich in the years 1900-1940 ۱۵۲

 .)36 ص.‌ ‌،1392 صالحــی،‌ و‌ )گرویــس‌ اســت‌ آن‌ اجتماعــی‌

ماله‌ویــچ‌هم‌چنیــن‌بیــان‌می‌کنــد‌کــه‌هنــر‌جدیــد‌و‌نوآورانــه‌

‌قراردادهــای‌پیشــین‌تبعیــت‌ در‌مجموعه‌هــای‌مــوزه‌کــه‌از

‌دوران‌ ‌زمــان‌پیدایــش‌مــوزه‌و‌در می‌کننــد،‌جایــی‌نــدارد.‌از

مــدرن‌ نهــادی‌ هجدهــم‌ قــرن‌ انتهــای‌ ‌ در مــوزه‌ ماله‌ویــچ،‌

مــدرن،‌ ‌ هنــر ‌ در اســت.‌ شــده‌ نمایــان‌ آن‌ خــلاف‌ کــه‌ بــوده‌

‌ایــن‌راســتا‌ ‌در ‌کهنــه‌امکانــی‌نــدارد‌و‌ماله‌ویــچ‌نیــز انجــام‌کار

‌نمــود.‌ می‌افزایــد‌کــه‌نمی‌تــوان‌کَپَــل‌فربــۀ‌ونــوس‌را‌تصویــر

‌بــا‌توجّــه‌بــه‌ایــدۀ‌ماله‌ویــچ‌آن‌اثــر‌ســوزانده‌شــده‌بــود،‌ اگــر

بــه‌هنرمنــدان‌امــکان‌نقّاشــی‌دوبــارۀ‌آن‌را‌مــی‌داد.‌اســتراتژی‌

‌می‌گــردد‌به‌نــام‌ آوانــگارد،‌درواقــع،‌بــا‌ممنوعیتــی‌جدیــد‌آغــاز

ــه‌ ‌کهن ‌امــر ‌تکــرار ــع‌از ــی‌کــه‌مان »ممنوعیــت‌مــوزه«؛‌ممنوعیت

ماله‌ویــچ‌ 37(.‌هنگامی‌کــه‌ 1399،‌ص.‌38  )گرویــس،‌ گــردد‌

درگذشــت،‌تابــوت‌ســفید‌او‌بــا‌یــک‌دایــرۀ‌ســیاه‌و‌یــک‌مربــع‌

ســیاه‌تزئیــن‌شــده‌بــود‌و‌مکعبــی‌ســفید‌بــا‌یــک‌مربــع‌ســیاه‌

Schnei- )روی‌آن،‌محــل‌دفــن‌خاکســترش‌را‌مشــخص‌نمــود‌

.)der Adams , 2002, p. 902

ثار ماله ویچ 6. تجزیه وتحلیل آ
1-6. دهۀ ۱۹۱۰ـ۱۹۰۰

ثار ماله ویچ به لحاظ محتوا 1-1-6. کلّیت آ
ثــاری‌بــا‌محتــوای‌هندســی،‌فیگوراتیــو،‌ ‌ایــن‌دهــه‌شــاهد‌آ در

هســتیم.‌ متفــاوت‌ بــه‌صورت‌هــای‌ طبیعت‌نــگاری‌ و‌ پرتــره‌

و‌ رنگ‌گــذاری‌ نحــوۀ‌ بــا‌ کــه‌ اســت‌ تــلاش‌ ‌ در هنرمنــد‌ گویــا‌

ثــار‌ ‌آ ‌انتخــاب‌رنــگ‌بــه‌نمایــش‌عنصــر‌هندســی‌در همین‌طــور

ــت‌رنگــی‌مــورد‌اســتفاده‌هــم‌ ــا‌پال ‌لحــاظ‌ترکیــب‌ی ــردازد.‌از بپ

کــرد‌ را‌مشــاهده‌ رنگ‌هــای‌خاکســتری‌شــده‌ هــم‌ می‌تــوان‌

و‌هم‌رنگ‌هــای‌شــارپ‌و‌خالــص‌مــورد‌توجّــه‌اســت.‌غالبــاً،‌

شــخصیت‌پردازی‌اند،‌ فاقــد‌ فیگوراتیــو‌ ‌ ثــار آ ‌ در اشــخاص‌

‌مهمــی‌نیســت‌ آن‌هــا‌معیــار ‌ به‌نحوی‌کــه‌گویــی‌فردیــت‌در

کافــی‌ انســان‌ یــک‌ به‌عنــوان‌ موجــود‌ نــوع‌ نمایــش‌ تنهــا‌ و‌

‌جــدول‌شــمارۀ‌)۱(.  ‌)۲(‌و‌)۳(‌در بــوده‌اســت‌ماننــد‌تصویــر

در‌ ‌)۱( اثــر‌شــماره‌ ‌ در نمونــه‌ به‌عنــوان‌ نقطــه‌ای‌ رنگ‌گــذاری‌

ماله‌ویــچ‌ کــه‌ دانســت‌ دوره‌ای‌ تأثیــر‌ می‌تــوان‌ را‌ ‌)۱( جــدول‌

تحــت‌تأثیــر‌هنرمنــدان‌امپرسیونیســت‌بــود.‌ماله‌ویــچ‌هنــر‌

‌نــگاه‌که‌ ‌ایــن‌طــرز ‌مبنــای‌»هیچــی«‌بیــان‌مــی‌دارد.‌در خــود‌را‌بــر

‌بــه‌خصلــت‌ ‌اســت،‌بــاور ‌احساســی‌گری‌نســبت‌بــه‌هنــر ‌از دور

‌نهفتــه‌اســت.‌او‌رونــد‌تاریــخ‌هنــر‌جدیــد‌ تخریب‌ناپذیــری‌هنــر

‌ســزان‌و‌کوبیســم‌و‌فوتوریســم‌تــا‌سوپره‌ماتیســم‌کــه‌ را‌از

آن‌ طــی‌ کــه‌ می‌دانــد‌ ســیری‌ اوســت،‌ خــود‌ ابداعــی‌ ســبک‌

تصویــر‌ســنّتی‌شــکل‌و‌حالــت‌خــود‌را‌ازدســت‌داده‌و‌تخریــب‌

‌تخریــب‌اســت‌ می‌شــود.‌بــه‌اعتقــاد‌ماله‌ویــچ،‌تنهــا‌تصویــرِ

‌برخــی‌ ــرد.‌همچنیــن‌در ‌می‌ب ‌تخریــب‌جــان‌ســالم‌بــه‌در کــه‌از

‌بــه‌نمایــش‌کشــیدن‌پیکره‌هــا‌ ‌فیگوراتیــو،‌اغــراق‌در ثــار آ ‌ از

‌بــا‌محوریــت‌پرتره‌نــگاری‌و‌ ثــار ‌غالــب‌آ را‌شــاهد‌هســتیم.‌در

‌اســت. ‌بــر‌قســمت‌مرکــزی‌کادر فیگوراتیــو،‌تمرکــز

‌رابطه‌با ‌این‌دهه‌در می‌توان‌تجارب‌گوناگون‌هنرمند‌در

‌ایــن‌دانســت‌کــه‌او‌در‌ ‌را‌بــه‌نحــوی‌نشــان‌از ثــار ‌موضوعیــت‌آ

‌خاصّــی‌در‌جهــت‌بیــان‌ ‌پــی‌گزینــش‌محــور ایــن‌بــازۀ‌زمانــی‌در

خــود‌بــوده‌اســت‌تــا‌بــه‌بهتریــن‌روش،‌ذهنیــت‌خویــش‌را‌

‌هنرمنــد‌را‌ بــه‌نمایــش‌گــذارد.‌دو‌نمونــه‌ســلف‌پرتــره‌حضــور

‌اســت. جلوه‌گــر
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عنوانتصویر اثر

‌با‌ چشم‌انداز
خانۀ‌زرد

عبادت‌کننده

سلف‌پرتره

رنگ‌روغن،‌
مقوا

چوب،‌تمپرا

گواش،‌کاغذ

۱۹۰۷

۱۹۰۷

۱۹10

2

3

1URL1

URL2

4

cm 29.5×2؍19

70×74.8 cm

26.8×27 cm

رنگــی‌ فضــای‌ ‌- رنــگ‌ محدودیــت‌
‌، اثــر‌ســرد‌و‌در‌قســمت‌میانــی‌کادر
بخــش‌مثلــث‌شــکل‌کــه‌فــرم‌خانــه‌
اســت،‌حــدوداً‌فضــای‌گــرم‌را‌شــکل‌
می‌دهــد‌-‌عناصــر‌تشــکیل‌‌دهنــده‌
‌یکدیگــر- به‌صــورت‌تلفیق‌شــده‌در
ــه‌از‌ ترکیب‌بنــدی‌مســتطیل‌هایی‌ک
در‌ تشکیل‌شــده‌ درختــان‌ خطــوط‌

‌مثلــث‌میانــی‌کادر. کنــار

محدودیــت‌‌رنــگ‌-‌فضــای‌رنگــی‌اثــر‌
‌و‌فیگــور-‌ گــرم‌-‌ترکیب‌بنــدی‌دوایــر
‌اندام‌هــای‌فیگــور‌ عــدم‌تناســب‌در
مثلــث‌ هندســی‌ فــرم‌ تشــکیل‌ ‌-
. توسّــط‌نحــوۀ‌قرارگیــری‌فیگــور

رنگــی‌ فضــای‌ ‌- رنــگ‌ محدودیــت‌
و‌ ‌ فیگــور ترکیب‌بنــدی‌ ‌- گــرم‌ ‌ اثــر
منحنــی‌ فرم‌هــای‌ بــا‌ پس‌زمینــه‌ای‌
دو‌ توسّــط‌ مثلــث‌ تشــکیل‌ســه‌ ‌-
نیم‌تنــۀ‌ و‌ ‌ فیگــور طرفیــن‌ فضــای‌
بینــی‌ عضــو‌ ‌ در رئوسشــان‌ کــه‌ او‌
می‌رســد. یکدیگــر‌ بــه‌ ‌ فیگــور

منبعساختار بصری تکنیکابعاد
 سال

خلق اثر

جدول ۱. مشخصات اوّلیه و بصری سه اثر از آثار ماله ویچ در دهه ۱۹۱۰-۱۹۰۰ )مأخذ: نگارندگان(

تصویر شمارۀ ۳، جدول ۱. سلف پرترهتصویر شماره ۲، جدول 1. عبادت کننده



‌بر‌شکل‌گیری‌سوپره‌ماتیسم بررسی‌عوامل‌مؤثر
‌ماله‌ویچ‌در‌سال‌های‌)۱۹۰۰-۱۹۴۰( ‌کازیمیر با‌مطالعۀ‌آثار

Investigating factors affecting the formation of Suprematism

Studying the works of Kazimir Malevich in the years 1900-1940 ۱۵۴

2-6. دهۀ ۱۹۱۱-۱۹۲۰
1-2-6. فیگوراتیو در کنار ترکیب بندی هندسی

‌ســزان‌تمایــل‌پیــدا‌کــرد‌و‌ســزان؛‌هنرمنــدی‌ ثــار ماله‌ویــچ‌بــه‌آ

بــه‌ دســت‌یابی‌ پــی‌ ‌ در و‌ امپرسیونیســت‌ها‌ بــا‌ هم‌پیمــان‌

‌اطّلاعــات‌دیــداری‌و‌بی‌شــکلی‌کــه‌ ‌موجــود‌در ‌پایــدار ســاختار

‌را‌می‌تــوان‌ ثــار ‌ایــن‌دوره‌آ چشــم‌ها‌دریافــت‌می‌کننــد‌بــود.‌در

محتــوای‌ داد؛‌ ‌ قــرار بررســی‌ مــورد‌ متعــدّد‌ دســته‌های‌ ‌ در

‌دو‌دســته‌سیاه-ســفید‌و‌تنالیته‌هــای‌رنگــی،‌ فیگوراتیــو‌در

فیگوراتیــو‌ رنگــی(،‌ )ســطوح‌ ســلف‌پرتره‌ طبیعت‌نــگاری،‌

‌دو‌دســته-‌ســیاه‌ســفید‌و‌تنالیته‌هــای‌رنگــی،‌ هندســی‌در

و‌خطــوط‌ اســت‌ ‌ عناصــر ترکیب‌بنــدی‌ کــه‌ فضــای‌هندســی‌

‌آن‌بــه‌کار‌‌رفتــه،‌همچنیــن‌ ،‌رنگ‌هــای‌شــارپ‌و‌خالــص‌در تیــز

همیــن‌نــوع‌ترکیب‌بنــدی‌را‌به‌صــورت‌سیاه-ســفید‌شــاهد‌

هســتیم.

‌به‌تصویر ‌فیگوراتیو‌عدم‌تناسب‌اعضا‌و‌اغراق‌در ‌آثار در

‌کشــیدن‌فیگورهــا‌مــورد‌توجّــه‌اســت.‌همچنیــن‌اعضــا‌بــا‌

و‌ پاهــا‌ ترســیم‌ جهــت‌ ماننــد‌ نیســتند‌ هماهنــگ‌ یکدیگــر‌

انــدازه‌نامتناســب‌ســر‌فیگورهــا‌نســبت‌بــه‌انــدام‌کلّی‌شــان.‌

گاهــی‌صورت‌هــا‌محــو‌کار‌شــده‌و‌فاقــد‌شــخصیت‌پردازی‌اند.‌

همین‌طــور‌ و‌ ســلف‌پرتره‌ اثــر‌ یــک‌ پرتره‌نگاری‌هــا‌ میــان‌ ‌ در

تک‌پرتره‌هایــی‌بــا‌تنالیته‌هــای‌رنگــی‌یــا‌سیاه-ســفید‌کــه‌ایــن‌

‌ایــن‌ بــار‌شــخصیت‌پردازی‌شــده‌اند‌را‌شــاهد‌هســتیم‌و‌در

‌کادرهــای‌بســته‌ بــازۀ‌زمانــی‌تک‌فیگورهــای‌ترسیم‌شــده‌در

بــه‌چشــم‌می‌خورنــد‌کــه‌به‌صــورت‌هندســی‌تصویــر‌شــده‌اند.

‌فـضـاهـای‌شکستـه‌و‌هنـدسـی‌گـاه‌عنـاصری‌آشنـا‌بـه در

‌عناصــر‌ ‌چشــم‌می‌خورنــد‌ماننــد‌پلّه‌هــا‌و‌حتّــی‌پرتــره‌ای‌کــه‌از

‌جــدول‌ ‌)۲(‌در هندســی‌تشــکیل‌شــده‌اســت،‌ماننــد‌تصویــر

ثــاری‌کــه‌ ‌آ ‌دارد.‌در ‌ایــن‌دوره‌حضــور ثــار ‌آ شــمارۀ‌)۲(.‌حرکــت‌در

‌متقــارن،‌متــوازن‌ ‌کادری‌بســته‌رســم‌شــده،‌اثــر ‌در تک‌عنصــر

در‌ می‌شــود.‌ قلمــداد‌ حرکــت‌ فاقــد‌ و‌ ســاکن‌ ‌ همین‌طــور و‌

،‌تمرکــز‌ ‌کادر پرتره‌نگاری‌هــا‌و‌تک‌فیگورهــای‌ترســیم‌شــده‌در

ــر‌ ‌کــه‌پیش‌ت ــر‌حاکــم‌اســت.‌همان‌طــور ــی‌اث ــر‌قســمت‌میان ب

بیــان‌شــد،‌ســزان‌طبیعــت‌را‌بــه‌شــکل‌عناصــر‌هندســی‌در‌

‌او‌و‌روش‌ ثــار آ ‌گرایــش‌ماله‌ویــچ‌بــه‌ ‌داشــت‌کــه‌تأثیــر نظــر

‌جــدول‌شــماره‌)۲(  ‌در ‌دهــۀ‌مذکــور ثــار ‌آ کارش‌را‌می‌تــوان‌در

مشــاهده‌نمــود.

‌و ثـار ‌محـوریـت‌آ ‌در ‌بـازۀ‌زمـانـی‌یـادشـده‌نـیـز هنـرمنـد‌در

ــه‌طــرق‌مختلــف‌ ‌ب ــر ‌اث ــا‌هــر ‌نحــوۀ‌مواجهــه‌اش‌ب ‌همین‌طــور

‌او‌غالبــاً‌بــر‌ ‌ایــن‌دوره‌بــه‌نظــر‌می‌رســد‌تمرکــز اســت،‌امّــا‌در

بــوده‌ هندســی‌ ترکیب‌بندی‌هــای‌ و‌ فیگوراتیــو‌ محوریــت‌

‌ارائــه‌فیگورهــا‌گویــای‌مطالعــه‌اش‌ اســت.‌تنــوّع‌بیــان‌او‌در

هــر‌ بــه‌ را‌ انســانی‌ ‌ فیگــور دارد‌ ســعی‌ کــه‌ اســت‌ دراین‌بــاره‌

روش‌و‌بــا‌اســتفاده‌از‌خطــوط‌مختلــف‌بــه‌تصویــر‌بکشــد،‌در‌

‌راســتای‌خلــق‌یــک‌ آن‌هــا‌اغــراق‌کنــد‌و‌فرم‌هــای‌هندســی‌را‌در

‌بنــدد.‌همچنیــن‌ترکیب‌بندی‌هــای‌گوناگونــی‌ ‌بــه‌کار فیگــور

‌دغدغه‌منــدی‌ ‌عناصِــر‌هندســی‌ارائــه‌می‌کنــد‌نشــان‌از کــه‌از

‌بــه‌ ثــار آ ‌ ‌برخــی‌از ‌این‌بــاره‌اســت.‌ســطوح‌رنگــی‌کــه‌در او‌در

ــار‌ ث چشــم‌می‌خــورد،‌به‌صــورت‌غالــب‌ایجــاد‌حرکــت‌کــرده‌و‌آ

را‌پویــا‌معرّفــی‌می‌کنــد.
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عنوانتصویر اثر

پرتره‌ایوان‌
کلیون

‌هواپیما پرواز

ترکیب‌بندی‌
سوپره‌ماتیسم
:‌سفید‌روی‌

سفید

رنگ‌روغن،‌
روی‌بوم

رنگ‌روغن،‌
روی‌بوم

رنگ‌روغن،‌
روی‌بوم

۱۹13

۱۹15

۱۹۱۷ـ‌۱۹۱۸

2

3

16

7

8

70×112 cm

48×57 cm

79.4×79.4 

cm

ترکیب‌بندی‌عناصر‌هندسی‌در‌
راستـای‌تشکیـل‌پرتـره‌و‌فضـای‌
پس‌زمیـنـۀ‌آن‌-‌تنـالیـتـه‌‌هـای‌

خاکستری‌‌رنگی‌-‌رنگ‌ها‌غالباً‌گرم.

ترکیب‌بندی‌مستطیل‌ها-
محدودیت‌رنگی‌-‌رنگ‌های‌
خالص‌و‌شارپ‌و‌نسبتاً‌سرد‌
‌در‌فضای‌اثر-‌ -‌تعلیق‌عناصر
ترکیب‌بندی‌دارای‌حرکت‌است.

محدودیت‌رنگ‌ـ‌تنالیتۀ‌محدود‌
‌به‌لحاظ‌رنگی‌ رنگی‌و‌فضای‌اثر
سرد‌ـ‌ترکیب‌بندی‌مربع‌در‌فضای‌

اثر.

منبعساختار بصری تکنیکابعاد
سال 

خلق اثر

جدول ۲. مشخصات اوّلیه و بصری سه اثر از آثار ماله ویچ در دهه ۱۹20-۱۹11 )مأخذ: نگارندگان(.

تصویر شمارۀ ۲، جدول ۲. پرواز هواپیما



‌بر‌شکل‌گیری‌سوپره‌ماتیسم بررسی‌عوامل‌مؤثر
‌ماله‌ویچ‌در‌سال‌های‌)۱۹۰۰-۱۹۴۰( ‌کازیمیر با‌مطالعۀ‌آثار

Investigating factors affecting the formation of Suprematism

Studying the works of Kazimir Malevich in the years 1900-1940 ۱۵۶

3-6. دهه ۱۹۲۱-۱۹۳۰
1-3-6.غلبه فیگوراتیو بر ترکیب بندی هندسی

معنــا‌دار‌ ســطوح‌ و‌ هندســی‌ ســادۀ‌ فرم‌هــای‌ دهــه‌ ایــن‌ ‌ در

‌یک‌فــرم‌خاص‌به‌صورت‌ســیاه-‌ ‌یــا‌تکــرار به‌صــورت‌تک‌عنصــر

‌کادرهــای‌مشخص‌شــدۀ‌ ســفید،‌تک‌فیگورهــای‌هندســی‌در

رنگــی‌بــه‌همــراه‌متــن،‌تک‌فیگورهــای‌شخصیت‌پردازی‌شــدۀ‌

‌فضــای‌طبیعــی،‌همچنیــن‌شــاهد‌تک‌فیگورهایــی‌ رنگــی‌در

انســان‌ ظاهــری‌ انــدام‌ نشــان‌دهندۀ‌ صرفــاً‌ کــه‌ هســتیم‌

بــا‌ کــه‌ و‌شــخصیت‌پردازی‌هســتند‌ فاقــد‌جزئیــات‌ و‌ بــوده‌

در‌ نمایــان‌شــده‌اند.‌تک‌پرتره‌هــای‌هندســی‌ رنگــی‌ ســطوح‌

ــا‌فیگورهــای‌انســانی‌ ــه‌ای‌پوشــانده‌شــده‌همــراه‌ب پس‌زمین

ترکیب‌بنــدی‌ بــا‌مضمــون‌ هــم‌ ‌ اثــر تعــدادی‌ دوردســت،‌ ‌ در

‌طبیعــت‌بــا‌تنالیته‌هــای‌رنگــی‌ترســیم‌شــده‌و‌فاقــد‌ انســان‌در

شــخصیت‌پردازی‌اند.

‌این‌دهه‌نیز‌همچنان‌شاهد‌دیدگاهی‌که‌ارنست‌ماخ‌ در

بینایــی‌ توسّــط‌دســتگاه‌ اطــراف‌ دریافــت‌محیــط‌ ‌ بــر مبنــی‌

‌هــم‌بیــان‌نمــود،‌هســتیم‌کــه‌ به‌صــورت‌واحدهایــی‌جــدا‌از

‌اواخــر‌ســدۀ‌نوزدهــم‌هــم‌تجــارب‌رنگــی‌هنرمنــدان‌در‌ البتّــه‌در

مســئلۀ‌دیــد‌انســان‌و‌نحــوۀ‌ادراک‌از‌جهان‌اطــراف،‌همچنین‌

‌ایــن‌دهــه،‌ ثــار ‌آ ‌بــود.‌در چگونگــی‌نــگاه‌کــردن‌انســان‌مؤثــر

‌مــورد‌توجّــه‌اســت‌و‌بــا‌توجّــه‌بــه‌تمایــل‌ دیــدگاه‌ســزان‌نیــز

راســتای‌هم‌پیمانــی‌اش‌ ‌ در ‌ نیــز و‌ ســزان‌ ‌ ثــار آ بــه‌ ماله‌ویــچ‌

‌دریافتــی‌ ‌پــی‌رســیدن‌بــه‌ســاختار بــا‌امپرسیونیســت‌ها،‌در

کــه‌ایــن‌ویژگی‌هــا‌را‌می‌تــوان‌ توسّــط‌دســتگاه‌بینایــی‌بــود‌

‌جــدول‌شــماره‌)۳(‌مشــاهده‌نمــود؛‌ایــن‌ ‌)۳(‌در ‌تصویــر در

‌راســتای‌تشــکیل‌فضــا،‌پرتــره‌و‌ ‌ترکیب‌بنــدی‌‌هندســی‌در اثــر

‌اســت. فیگــور

‌ایـن‌دهـه‌حرکت‌بـه‌چشم‌مـی‌خورد ثـار ‌ترکیب‌بـنـدی‌آ در

کــه‌حرکــت‌و‌ ‌متلاطــم‌نیســت؛‌بدیــن‌معنــا‌ ثــار آ ‌و‌فضــای‌

ثــار‌ آ ‌ترکیب‌بنــدی‌وجــود‌دارد.‌همچنیــن‌غالــب‌ انســجام‌در

‌فرم‌هــای‌هندســی‌ به‌صــورت‌هندســی‌تصویــر‌شــده‌اند‌و‌در

رنگ‌گــذاری‌ نحــوۀ‌ ‌ در می‌کنــد.‌ خودنمایــی‌ بیشــتر‌ تقــارن‌

‌کــه‌غالبــاً‌به‌صــورت‌ســطوح‌رنگــی‌بــه‌چشــم‌می‌خــورد،‌ نیــز

‌تک‌عنصــری‌ ثــار ‌آ ‌در تــوازن‌رعایــت‌شــده‌اســت.‌نقطــۀ‌تمرکــز

‌و‌در‌ ،‌پرتــره،‌عنصــر‌هندســی(‌در‌قســمت‌میانــی‌کادر )فیگــور

‌وجــود‌دارد‌و‌ ‌کادر ‌به‌صــورت‌چرخشــی‌در ‌تمرکــز ثــار آ ‌ دیگــر

نمی‌تــوان‌نقطــۀ‌خاصّــی‌را‌بــرای‌آن‌معرّفــی‌کــرد.

‌دو‌مجموعۀ ‌را‌به‌طورکلّی‌در ‌این‌بازۀ‌زمانی‌می‌توان‌آثار در

و‌ نمــود‌ معرّفــی‌ هندســی‌ ترکیب‌بندی‌هــای‌ و‌ فیگوراتیــو‌ ‌

بــه‌ ‌فیگوراتیــو‌اســت.‌ ثــار آ می‌تــوان‌گفــت‌محوریــت‌غالــب‌

‌جهــت‌ در آشــفتگی‌هنرمنــد‌ ‌ از دوره‌ ایــن‌ ‌ در می‌رســد‌ نظــر‌

و‌ شــده‌ کاســته‌ ذهنیتــش‌ بیــان‌ بــرای‌ مســیری‌ یافتــن‌

بــه‌بیــان‌او‌ ‌فیگوراتیــو‌و‌ترکیب‌بندی‌هــای‌هندســی‌ مســیر

‌فیگوراتیــو‌عــدم‌شــخصیت‌پردازی‌ ثــار ‌آ ‌اســت.‌در نزدیک‌تــر

‌توجّــه‌نمی‌مانــد،‌زیــرا‌ ‌از و‌نپرداختــن‌بــه‌جزئیــات‌آن‌هــا‌دور

‌پــی‌ نــوع‌برخــورد‌خاصّــش‌در بــا‌ بــه‌نظــر‌می‌رســد‌هنرمنــد‌

‌او‌ نمایــش‌مفهــوم‌خاصّــی‌اســت.‌این‌کــه‌ذهنیــت‌مــورد‌نظــر

‌نــام‌آدمیــزاد‌ ‌دنیــای‌انســانی‌همه‌شــمول‌اســت‌و‌صرفــاً‌اگــر در

بــر‌موجــود‌زنــده‌ای‌باشــد‌و‌خصوصیــات‌ظاهــری‌و‌فرمــی‌او‌

ماننــد‌آدمیــزاد‌باشــد‌کافــی‌اســت‌تــا‌مفهــوم‌مدنظــر‌هنرمنــد‌

در‌ کــه‌ ‌ همان‌طــور حتّــی‌ یــا‌ گــردد‌ نمایــان‌ او‌ چهارچــوب‌ در‌

‌جــدول‌شــمارۀ‌)۳(‌قابــل‌ملاحظــه‌اســت،‌ ‌)۲(‌و‌)۳(‌در تصاویــر

می‌تــوان‌چنیــن‌برداشــتی‌نمــود؛‌یافتــن‌نقــاط‌اشــتراک‌میــان‌

موجودیــت‌ظاهــری‌انســان‌بــا‌ترکیب‌بندی‌هــای‌هندســی‌کــه‌

گویــی‌تنهــا‌فرم‌هــای‌هندســی‌او‌را‌شــکل‌می‌دهنــد.
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عنوانتصویر اثر

صلیب‌سیاه

‌تعطیلات در

رئیس‌دهقان

رنگ‌روغن،‌
روی‌بوم

رنگ‌روغن،‌
چوب

رنگ‌روغن،‌
چوب

۱۹23

حدود‌۱۹27

1929

2

3

19

10

11

106×106 cm

72×108 cm

53.8×71.7 

cm

ترکیب‌بندی‌عناصر‌هندسی؛‌
مربع‌ها‌یا‌دو‌مستطیل‌که‌در‌
تلفیقشان‌توسّط‌اشتراک‌رنگی‌
فـرم‌صلیــب‌شکـل‌را‌تشکیـل‌

داده‌اند‌-‌محدودیت‌رنگ‌و‌فضای‌
‌به‌لحاظ‌رنگی‌به‌دو‌بخش‌ اثر

سیاه‌وسفید‌تقسیم‌شده‌و‌سرد‌
است‌-‌اثر‌متقارن‌و‌متوازن.

تنـالیتـه‌هـای‌خـاکستــری‌
‌رنگ‌های‌ رنگی‌-‌استفاده‌از
‌غالب‌ خالص،‌‌شارپ‌و‌سرد‌در
‌-‌فضای‌ قسمت‌های‌فیگور
‌به‌لحاظ‌رنگی‌ پس‌زمینۀ‌فیگور
گرم‌-‌ترکیب‌بندی‌عناصر‌هندسی‌
‌و‌بناهای‌ در‌جهت‌ایجاد‌فیگور
‌پلان‌سـوم‌اثـــر. مــوجــود‌در

ترکیب‌بندی‌عناصر‌هندسی‌و‌
‌پلان‌اول‌و‌ تشکیل‌تک‌پرتره‌در
‌پلان‌بعدی‌ ایجاد‌فیگورهایی‌در
‌کلیت‌ -‌ترکیب‌بندی‌هندسی‌در
‌-‌محدودیت‌رنگی‌ـ‌استفاده‌از‌ اثر
‌-‌ ‌اثر رنگ‌های‌خالص‌و‌شارپ‌در

فضای‌رنگی‌اثر‌نسبتاً‌گرم.

منبعساختار بصری تکنیکابعاد
سال 

خلق اثر

جدول ۳. مشخصات اوّلیه و بصری سه اثر از آثار ماله ویچ در دهه ۱۹30-۱۹21 )مأخذ: نگارندگان(.

تصویر )۳(، جدول )۳(: رئیس تصویر  )۲(، جدول )۳(: در تعطیلات
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Investigating factors affecting the formation of Suprematism

Studying the works of Kazimir Malevich in the years 1900-1940 ۱۵۸

4-6. دهۀ ۱۹۳۱-۱۹۴۰
1-4-6. عناصر هندسی؛ بستری برای انسان و طبیعت

ــی‌بــه‌ســه‌دســته‌ ‌را‌می‌تــوان‌به‌طورکلّ ــار ث ــازۀ‌زمانــی‌آ ‌ایــن‌ب در

در‌ کــرد.‌ تقســیم‌ طبیعت‌نــگاری‌ و‌ پرتره‌نــگاری‌ فیگوراتیــو،‌

‌کامــلًا‌هندســی‌و‌ ،‌ســه‌اثــر ثــار رابطــه‌بــا‌تقــارن‌بــا‌توجّــه‌بــه‌آ

آن‌هــا‌در‌چهارچــوب‌پرتره‌ماننــد‌ ‌ متقــارن‌اســت‌کــه‌یکــی‌از

‌را‌در‌ ثــار ‌آن‌وجــود‌دارد.‌می‌تــوان‌آ هندســی‌اســت‌و‌تقــارن‌در

‌فیگوراتیــو‌ ثــار ‌آ ایــن‌دوره‌منســجم‌و‌متــوازن‌ارزیابــی‌نمــود.‌در

‌پرتــره‌و‌ ‌عنصــر ‌در و‌پرتره‌نگاری‌هــا‌خواهیــم‌دیــد‌کــه‌تمرکــز

‌غالبــاً‌بــه‌ایجــاد‌حرکــت‌ ‌کادر ‌نقــاط‌در ‌بــوده‌و‌دیگــر فیگــور

ــه‌ایــن‌ ــل‌توجّ ــه‌قاب ــا‌نکت ــد،‌امّ ــگاه‌بیننــده‌کمــک‌می‌کنن ‌ن در

‌فیگوراتیــو‌و‌پرتره‌نگاری‌هایــی‌ ثــار آ آن‌دســته‌ ‌ کــه‌در اســت‌

در‌ ‌)۱( ‌ تصویــر ماننــد‌ شــده‌اند‌ ‌ کار هندســی‌ به‌صــورت‌ کــه‌

‌یــا‌پرتــره‌هندســی‌بــا‌فضــای‌ ‌فیگــور جــدول‌شــمارۀ‌)۴(،‌عنصــر

‌ارائــه‌یــک‌کل‌منســجم‌ ‌تلفیق‌شــده‌و‌ســعی‌در هندســی‌کادر

ثــاری‌کــه‌نحــوۀ‌برخــورد‌هنرمنــد‌بــا‌فضــا‌و‌ ‌چنیــن‌آ دارنــد؛‌در

‌بــه‌یــک‌شــیوه‌تلقــی‌می‌گــردد،‌گویــا‌ ‌کادر عناصــر‌موجــود‌در

‌یــک‌درجــه‌از‌ ‌را‌حائــز ‌اثــر هنرمنــد‌قصــد‌داشــته‌کلّیــت‌کادر

ــوه‌دهــد. ــت‌جل اهمّیّ

‌این‌دهه‌ترکیب‌بندی‌های‌هندسی،‌ویـژگـی‌بـارزی ‌آثار در

ــه‌چشــم‌می‌خــورد‌و‌درواقــع‌نقــش‌ ‌ب ــار ث ‌تمــام‌آ اســت‌کــه‌در

در‌ ماله‌ویــچ‌ دیــدگاه‌ ‌ یــادآور کــه‌ می‌کننــد‌ ایفــا‌ را‌ اصلــی‌

‌او‌زمــان‌اســتقلال‌ ‌بــاور خصــوص‌فرم‌هــای‌هندســی‌اســت.‌در

اشــکال‌ راســتا‌ ایــن‌ ‌ در و‌ فرارســیده‌ عوامــل‌ دیگــر‌ ‌ از ‌ هنــر

‌جــدول‌ ثــار ‌آ ‌کــه‌در ســادۀ‌هندســی،‌مربــع‌را‌برگزیــد.‌همان‌طــور

هندســی‌ ســادۀ‌ فرم‌هــای‌ می‌گــردد‌ مشــاهده‌ ‌)۴( شــمارۀ‌

‌بــه‌تصویــر‌کشــیدن‌موضوعیــت‌ نقــش‌اصلــی‌و‌مهمــی‌را‌در

‌و‌ترکیب‌بنــدی‌آن‌هــا‌بــه‌عهــده‌دارنــد. ثــار آ

‌این‌بازه‌بـه‌تصویـر‌کشیـده‌شده‌انـد‌ غالباً‌فیگورهایی‌در

‌جــدول‌ ‌)۳(‌در کــه‌فاقــد‌شــخصیت‌پردازی‌بــوده‌ماننــد‌تصویــر

شــمارۀ‌)۴(‌و‌بــه‌لحــاظ‌رنگ‌گــذاری‌گویــی‌فرم‌هــای‌هندســی‌

بــا‌رنگ‌هــای‌نســبتاً‌خالــص‌و‌شــارپ‌متناســب‌بــا‌فــرم‌هــر‌

‌آن‌جــای‌گرفته‌انــد‌ماننــد‌تصویــر‌ ‌در ‌انــدام‌فیگــور ناحیــه‌از

‌فضاهــای‌هندســی‌ در فیگورهــا‌ ‌.)۴( جــدول‌شــمارۀ‌ ‌ در ‌)۱(

فضــای‌ و‌ ‌ فیگــور میــان‌ تناســبی‌ ازاین‌جهــت‌ و‌ دارنــد‌ ‌ قــرار

‌اســت.‌منظره‌پردازی‌هایــی‌هندســی‌قابــل‌ محیــط‌آن‌برقــرار

‌نیســتند‌و‌ ‌پــی‌نمایــش‌طبیعــت‌بکــر ملاحظه‌انــد‌کــه‌صرفــاً‌در

‌ترکیب‌بنــدی‌بــا‌آن‌هــا‌ترســیم‌شــده‌اند.‌ ‌در ســاختمان‌ها‌نیــز

‌مــورد‌توجّــه‌ ‌کلّیــت‌فضــای‌کادر تــک‌عنصــر‌هندســی‌مربــع‌در

مســتطیل‌ فرم‌هــای‌ می‌تــوان‌ تنهــا‌ آن‌ ‌ در کــه‌ اثــری‌ اســت،‌

‌اندازه‌هــا‌و‌رنگ‌هــای‌گوناگــون‌دیــد‌کــه‌تشــکیل‌ شــکلی‌را‌در

؛‌فیگورهــا‌و‌پرتره‌هایــی‌کــه‌ ثــار آ ‌ بافــت‌داده‌انــد.‌تعــدادی‌از

‌آن‌هــا‌بــه‌چشــم‌می‌خــورد‌و‌ گاه‌شــخصیت‌پردازی‌جزئــی‌در

‌یــک‌ ‌هــر ‌کادر ‌در گاه‌فاقــد‌آن‌جزئی‌هــا‌هســتند‌و‌همین‌طــور

رنــگ‌ســفید‌ بــه‌ پرتــره‌ یــا‌ ‌ فیگــور ‌ از آن‌هــا‌قســمت‌هایی‌ ‌ از

‌پرتره‌نگاری‌هــا‌ ‌از ‌یکــی‌دیگــر نمایــش‌داده‌شــده‌اســت.‌در

ــا‌رنــگ‌ســفید‌فضــای‌ ــه‌اش‌ب ــه‌همــراه‌نیم‌تن ــره‌ب ‌پرت نیمــی‌از

شــده‌اند.‌ یکــی‌ و‌ داشــته‌ هم‌پوشــانی‌ اثــر‌ ‌ در محیطــی‌

ــا‌ســطوح‌هندســی‌رنگــی‌نیــز‌تصویــر‌شــده‌اند.‌ فیگورهایــی‌ب

قســمت‌ کــه‌ درآمــده‌ نمایــش‌ بــه‌ تک‌پرتــره‌ای‌ درنهایــت‌

اجــزای‌تشــکیل‌دهندۀ‌چهــره‌ ‌ از آن‌ســفید‌و‌خالــی‌ صــورت‌

دادن‌ نشــان‌ ‌ در ســعی‌ ریش‌هــا‌ نمایــش‌ بــا‌ صرفــاً‌ و‌ بــوده‌

جنســیت‌او‌شــده‌اســت.

‌این‌دوره‌شاهد‌وظیفۀ‌خطیری‌هستیم‌کـه‌بـر‌دوش در

‌گرفتــه‌اســت،‌گویــی‌آن‌هــا‌ ‌عناصــر‌هندســی‌و‌رنگ‌هــا‌قــرار

و‌ بخشــند‌ کلیــت‌ انســان،‌ موجودیــت‌ بــه‌ تــا‌ دارنــد‌ وجــود‌

در‌ ‌)۳( ‌ تصویــر ‌ در ســازند.‌ معرّفــی‌ معیــن‌ قالبــی‌ ‌ در را‌ آن‌

جــدول‌شــمارۀ‌)۴(‌اثــری‌را‌شــاهد‌هســتیم‌کــه‌فاقــد‌ذره‌ای‌

بــه‌ تنهــا‌ و‌ اســت‌ جزئیــات‌ نمایــش‌ و‌ شــخصیت‌پردازی‌

تنهــا‌ هنرمنــد‌ اینکــه‌ اســت.‌ شــده‌ اشــاره‌ پرتــره‌ جنســیت‌

‌یــک‌اثــر‌جنســیت‌را‌این‌گونــه‌صریــح‌و‌بــدون‌مقدّمــه‌بــا‌ در

‌مخاطــب‌ایجــاد‌تلنگــر‌ ویژگــی‌ظاهــری‌نمایــش‌می‌دهــد،‌در
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وادی‌ ‌ در می‌کشــد.‌ چالــش‌ بــه‌ هنرمنــد‌ همــراه‌ و‌ می‌کنــد‌

و‌ نیســت‌ تنهــا‌ انســان‌ و‌عناصــر‌هندســی،‌ رنــگ‌ همــکاری‌

‌جــدول‌ ‌)۲(‌در ‌تصویــر ‌بــا‌او‌همراهــی‌می‌کنــد.‌در طبیعــت‌نیــز

‌آن‌بناهــای‌ شــمارۀ‌)۴(‌منظــره‌ای‌خارجــی‌تصویــر‌شــده‌کــه‌در

ــه‌حاکمیــت‌ ‌دارنــد‌و‌البتّ معمــاری‌و‌ســاختمان‌ها‌نیــز‌حضــور

نیــز‌ ‌طبیعــت‌ بــار ایــن‌ را‌شــاهد‌هســتیم.‌ عناصــر‌هندســی‌

همــراه‌آدم‌دارای‌منشــأ‌و‌ســاختار‌مشــترک‌و‌یکســانی‌اســت‌

‌نداشــته‌‌باشــند،‌ ‌فرم‌هــای‌هندســی‌حضــور و‌این‌گونــه‌اگــر

دنیــای‌مقابــل‌چشــمانمان‌تنهــا‌آمیختگــی‌و‌درهم‌تنیدگــی‌

بــه‌ ‌ عنصــر نمایــش‌ بــه‌ ‌ قــادر کــه‌ بــود‌ خواهــد‌ رنگ‌هایــی‌

نیســتند. خصوصــی‌

عنوانتصویر اثر

زن‌با‌راک

‌با‌ چشم‌انداز
پنج‌خانه

رئیس‌دهقان
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روی‌بوم
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روی‌بوم
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حدود‌1934
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100×75 cm
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ترکیب‌بندی‌مستطیل‌و‌عناصر‌
هندسی‌-‌محدودیت‌رنگی‌-‌
تنالیته‌های‌رنگی‌خاکستری‌
محدود‌و‌سـرد‌-‌استفـاده‌از‌

رنگ‌های‌مکمل‌آبی‌و‌نارنجی‌-‌
‌به‌چهاربخش‌‌‌ تقسیم‌فضای‌اثر

با‌خطوط‌افقی.

تـرکیـب‌بنـدی‌مستطیل‌هـا‌-‌
محدودیت‌رنگ‌-‌تنالیته‌های‌
خاکـسـتــری‌محـدود‌رنـگ‌و‌

‌فضا‌به‌لحاظ‌رنگی‌به‌ همین‌طور
دو‌بخش‌سرد‌و‌گرم‌تقسیم‌شده‌

است.

ترکیـب‌بنــدی‌عناصـر‌هندســی‌
-محدودیت‌رنگ‌-‌رنگ‌ها‌خالص‌
و‌شارپ‌و‌فضای‌رنگی‌اثر‌سرد‌-‌
‌و‌به‌صورت‌ پس‌زمینه‌فاقد‌عناصر
سـاده‌و‌بـا‌رنگ‌آبـی‌خاکستــری‌

شده.

منبعساختار بصری  سالتکنیکابعاد

خلق اثر

جدول ۴. مشخصات اولیه و بصری سه اثر از آثار ماله ویچ در دهه۱۹40-۱۹31 )مأخذ: نگارندگان(

تصویر )۲(، جدول )۴(: تصویر )۱(، جدول )۴(: زن با راک
چشم انداز با پنج خانه

تصویر )۳(، جدول )۴(: رئیس دهقان



‌بر‌شکل‌گیری‌سوپره‌ماتیسم بررسی‌عوامل‌مؤثر
‌ماله‌ویچ‌در‌سال‌های‌)۱۹۰۰-۱۹۴۰( ‌کازیمیر با‌مطالعۀ‌آثار

Investigating factors affecting the formation of Suprematism

Studying the works of Kazimir Malevich in the years 1900-1940 ۱۶۰

7. نتیجه گیری
‌بــر‌رونــد‌ ‌آثــار‌ماله‌‌ویــچ‌بــه‌شــمار‌مــی‌رود‌و‌عوامــل‌تأثیرگــذار در‌ایــن‌مقالــه‌ترکیب‌بندی‌هــای‌هندســی‌مــدون‌کــه‌شــاخصه‌ا‌ی‌بــارز‌در

خلــق‌آثــارش‌مــورد‌بررســی‌قــرار‌گرفته‌اســت‌کــه‌بــر‌مبنــای‌آن،‌آثــار‌ماله‌ویــچ‌طــی‌مدّتــی‌متأثــر‌از‌پسا‌‌‌امپرسیونیســت‌‌ها‌متحــوّل‌

گشــت.‌همچنیــن‌در‌ســال‌‌۱۸۸۰شــاهد‌ظهــور‌آوانــگارد‌در‌عرصــۀ‌هنــر‌هســتیم‌کــه‌ماله‌ویــچ‌به‌عنــوان‌شــخصیت‌بــارزی‌در‌ایــن‌

جریــان‌شــناخته‌می‌شــود.‌در‌بــاور‌او،‌واقعیــت‌برتــر‌جهــان‌احســاس‌نــاب‌و‌فاقــد‌شــئ‌دیگــر‌اســت‌کــه‌نیــاز‌بــه‌فرم‌هــای‌نــو‌و‌غیــر‌

بازنمــا‌دارد.‌بنــا‌بــر‌مســتندات‌ارائــه‌شــده‌در‌ایــن‌پژوهــش؛‌آثــار‌در‌بــازۀ‌زمانــی‌ســال‌های۱۹۴۰-‌۱۹۰۰بــه‌لحــاظ‌موضــوع‌و‌محوریــت،‌

هــر‌چهــار‌دهــه‌دارای‌ترکیب‌بندی‌هــای‌هندســی‌اند.‌در‌ســه‌دهــۀ‌اوّل‌محوریــت‌آثــار‌متنوّع‌تــر‌بــوده‌و‌بــه‌ترتیــب‌در‌دهــۀ‌اوّل‌

‌آثــار‌ ‌آثــارش‌دارد.‌در‌دهــۀ‌۱۹۳۱-۱۹۴۰؛‌در تنــوّع‌بیشــتری‌را‌شــاهد‌هســتیم‌تــا‌دهــۀ‌چهــارم‌کــه‌هنرمنــد‌جهت‌گیــری‌مشــخص‌تری‌در

‌ارائــه‌یــک‌کلّ‌منســجم‌ ‌یــا‌پرتــره‌هندســی‌بــا‌فضــای‌هندســی‌کادر‌تلفیــق‌شــده‌و‌ســعی‌در فیگوراتیــو‌و‌پرتره‌نــگاری‌عنصــر‌فیگــور

‌آثــار‌کــه‌فاقــد‌شــخصیت‌پردازی‌اند،‌نشــان‌از‌ایــن‌اســت‌کــه‌گویــا‌هنرمنــد‌در‌پــی‌بیــان‌یکــی‌بــودن‌نــوع‌ دارنــد.‌در‌تعــداد‌کثیــری‌از

انســان‌اســت.‌نــوع‌واحــدی‌از‌انســان‌کــه‌ظواهــر‌گوناگــون‌در‌چهــره‌و‌حتّــی‌جنســیت‌بــرای‌ایجــاد‌تفــاوت‌میانشــان‌خیلــی‌کارســاز‌

نیســت،‌زیــرا‌همــۀ‌آن‌هــا‌تنهــا‌دســته‌ای‌از‌موجــودات‌هســتند‌کــه‌از‌ترکیب‌بنــدی‌و‌تلفیــق‌فرم‌هــا‌و‌عناصــر‌هندســی‌پدیــد‌آمده‌انــد.‌

در‌ایــن‌دوره‌شــاهد‌وظیفــۀ‌خطیــری‌هســتیم‌کــه‌بــر‌دوش‌عناصــر‌هندســی‌و‌رنگ‌هــا‌قــرار‌گرفتــه‌اســت،‌گویــی‌آن‌هــا‌وجــود‌دارنــد‌

تــا‌بــه‌موجودیــت‌انســان‌و‌طبیعــت،‌کلّیــت‌بخشــند‌و‌آن‌را‌در‌قالبــی‌معیّــن‌معرّفــی‌ســازند،‌در‌ضمــن‌حاکمیــت‌عناصــر‌هندســی‌را‌

‌آثــار‌چهــار‌دهــۀ‌مذکــور،‌چگونگــی‌شــکل‌گیری‌آثــار‌و‌افــکار‌ماله‌ویچ‌قابل‌ملاحظه‌اســت.‌ شــاهد‌هســتیم.‌بــا‌بررســی‌ســیر‌تحــوّل‌در

به‌گونــه‌ای‌کــه‌بــه‌ترتیــب‌در‌دهــۀ‌نخســت،‌همچنــان‌حضــور‌بازنمایــی‌بــه‌چشــم‌می‌خــورد‌و‌بــه‌نظــر‌می‌رســد‌کــه‌هنرمنــد‌قصــد‌دارد‌

بــار‌دیگــر‌از‌ابتــدا‌بــا‌محیــط‌پیرامــون‌مواجــه‌شــده‌و‌بیــان‌هنــری‌را‌بــه‌کار‌گیــرد.‌در‌ایــن‌راســتا‌تأثیــر‌تحوّلاتــی‌در‌زمینــۀ‌علــوم‌از‌جملــه‌

چگونگــی‌ادراک‌دیــداری‌در‌علــم‌فیزیــک‌و‌شــیمی،‌همچنیــن‌عقیــده‌فیزیک‌دانی‌چون‌ماخ‌که‌باور‌داشــت‌دســتگاه‌بینایی‌انســان‌

ابتــدا‌محیــط‌را‌به‌صــورت‌واحدهایــی‌جــدا‌از‌هــم‌دریافــت‌می‌کنــد،‌در‌رونــد‌شــکل‌گیری‌آثــار‌ماله‌ویــچ‌در‌طــول‌چهــار‌دهــه‌مشــهود‌

اســت.‌

‌بــا‌خانــه‌ای‌زرد(‌ همان‌گونــه‌کــه‌پیش‌تــر‌اشــاره‌شــد‌و‌در‌جــداول‌ملاحظــه‌می‌گــردد؛‌در‌دهــۀ‌نخســت،‌اثــری‌بــا‌عنــوان‌)چشــم‌انداز

کــه‌از‌واحدهــای‌جداگانــه‌رنگــی‌و‌به‌صــورت‌لکّــه‌رنــگ‌کار‌شــده،‌از‌نمونــه‌آثــاری‌اســت‌کــه‌تحــت‌تأثیــر‌پیشــرفت‌های‌علمــی‌آن‌دهــه‌

‌آثــار‌ماله‌ویــچ‌خودنمایــی‌می‌کنــد.‌همان‌گونــه‌کــه‌در‌ســیر‌تحــوّل‌آثــار‌نمایان‌اســت؛‌به‌مرور‌درک‌شــخصی‌ شــکل‌گرفته‌و‌به‌مــرور‌در

‌آثــار‌نمــود‌پیــدا‌کــرده‌و‌درنهایــت‌در‌دهــۀ‌چهــارم‌به‌صــورت‌غالــب‌اســت.‌فضــای‌هنری‌آثــار‌ماله‌ویچ‌بــه‌ترتیب‌در‌ و‌تفکّــر‌هنرمنــد‌در

هــر‌دهــه‌تمایــل‌بیشــتری‌بــه‌هندســی‌شــدن‌دارد‌و‌ایــن‌مــورد،‌نمــودی‌اســت‌از‌تقلیــل‌محیــط‌پیرامــون‌بــه‌عناصــر‌ســادۀ‌هندســی‌

‌اوّلیــۀ‌ماله‌ویــچ،‌به‌عنوان‌مثــال‌»ســلف‌پرتره«‌‌بــا‌جزئیــات‌بــه‌تصویــر‌درآمــده‌‌کــه‌در‌ ‌آثــار در‌افــکار‌او.‌همان‌طــور‌کــه‌مشــهود‌اســت‌در

‌اثــری‌بــا‌عنــوان‌»رئیــس‌دهقــان«،‌هنرمنــد‌اشــاره‌ای‌جزئــی‌از‌جنســیت‌پرتــره‌را‌کافــی‌دانســته‌و‌به‌جزئیات‌نمی‌پــردازد‌ دهــۀ‌چهــارم‌در

کــه‌گویــی‌نشــان‌از‌یــک‌دانســتن‌نــوع‌انســان‌و‌شــکل‌گیری‌او‌از‌ســاده‌ترین‌فرم‌هــای‌هندســی‌در‌افــکار‌ماله‌ویــچ‌دارد؛‌بنابرایــن‌بــا‌

توجّــه‌بــه‌یافته‌هــای‌ایــن‌پژوهــش‌می‌تــوان‌تأثیــرات‌هنرمندانــی‌کــه‌ماله‌ویــچ‌تحــت‌تأثیــر‌آثارشــان‌قــرار‌گرفتــه‌بــود‌و‌دیگــر‌شــرایط‌از‌

جملــه‌تغییــرات‌در‌زمینــه‌علــوم‌فیزیــک‌و‌شــیمی‌کــه‌بــه‌درکــی‌جدیــد‌از‌ادراک‌بینایــی‌انســان‌منجر‌شــد،‌همچنین‌مقصــود‌هنرمند‌

در‌جهــت‌ابــداع‌ســبکی‌کــه‌بیان‌کننــد‌ۀ‌احساســات‌نــاب‌باشــد‌را‌در‌ترکیب‌بندی‌هــای‌هندســی‌مــدون‌مشــاهده‌نمــود.
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 Analyzing the characterization of the image of the

Devil in Tahmasbi's horoscope illustrations

a/Ahad Ravanjoo1 //Sima Berichizadeh2

Abstract

The story of Iblis in the story of the creation of Adam begins when he disobeys God’s order 

to prostrate to Adam and is thus rejected from God’s door. It is believed that ever since, his 

presence in human life has been the cause of all the evils and sins committed by humans. In 

the verses, narrations and interpretations, Iblis has an objective existence; based on this, his 

image has been depicted by artists.

During the reign of Shah Tahmasab I Safavid in Qazvin, and by his order, a version titled 

“Tahmasbi’s Falnameh” was painted, in which two stories of angels prostrating to Adam and 

Adam and Eve’s fall from heaven, the cunning face of Satan, were depicted in its two illus-

trations. By looking into Tahmasabi’s horoscope, the following questions are raised: Is the 

main source of drawing the image of Satan the painter’s imagination or the main beliefs of 

the artist based on the stories narrated in the holy books of the prophets?If the basis of the 

paintings is the stories of creation in the divine books, how was this visual interpretation 

created and what are the visual and meaningful characteristics of the paintings? What is the 

importance of knowing the art of painting and semantic culture in the form of fortune-tell-

ing? The purpose of the paper is to understand the character and image of Satan in the art 

of painting in the context of book layout techniques so that it can explain the process of 

portraying literary thought and mentality.The findings of the research indicate that the im-

age and character of the devil in the version of Falnameh was created by Aghamirek, one 

of the prominent painters of the Safavid period who was able to choose a human image for 

the devil, using special codes, creative imagination, and painterly techniques. The important 

point is that, while using ancient texts and pre-Islamic ideas, the artist had an impression of 

interpretations of the Qur’an and the beliefs of Sufis and mystics.
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تحلیل شخصیت و تصویر شیطان در نگاره های فال نامۀ تهماسبی

 Analyzing the characterization of the image of the

devil in Tahmasebi›s horoscope illustrations ۱۶۴

چکیده
ماجرای ابلیس در داســتان آفرینش آدم، از آنجا آغاز می شــود که وی از دســتور پروردگار برای ســجده 

بــر آدم ســرپیچی می کنــد و از درگاه خــدا طــرد می شــود. بــاور بــر ایــن اســت کــه از آن زمــان، حضــور او 

در زندگــی انســان مســبب همــۀ بدی هــا و گناهانــی اســت کــه از جانــب انســان صــورت می گیــرد. در 

آیــات، روایــات و تفاســیر، ابلیــس وجــودی عینــی دارد؛ بــر ایــن اســاس شــمایلش توسّــط هنرمنــدان 

بــه تصویــر درآمــده اســت. در دوران حکومــت شاه تهماســب اوّلِ صفــوی در قزویــن و بــه دســتور وی 

نســخه ای با عنوان فال نامۀ تهماســبی نگارینه شــد که در دو نگارۀ دو داســتانِ »ســجدۀ فرشــتگان 

بر آدم« و »خروج آدم و حوّا از بهشــت« چهرۀ مکّار شــیطان تصویر شــده اســت. فال نامۀ تهماســبی 

از معــدود نســخه هایی اســت کــه در آن نگارگــری نــه در قالــب کتاب آرایــی مرســوم، بلکــه به صــورت 

نگاره هایــی بــدون متــن ادبــی بــرای فال گیــری پرداختــه شــده اند. بــا کنــکاش در فال نامــۀ تهماســبی 

ایــن پرســش ها مطــرح می شــود: آیــا منبــع اصلــی نگاره هــا بــرای تصویــر شــیطان تخیّــل نقّــاش بــوده 

یــا عقیــده و باورهــای اصلــی هنرمنــد بــر اســاس داســتان های نقل شــده در کتــب مقــدّس پیامبــران 

شــکل گرفتــه اســت؟ اگــر اســاس نگاره هــا، داســتان های خلقــت در کتــب الهــی بــوده، ایــن ترجمــان 

بصــری چگونــه ایجــاد شــده و نگاره هــا چــه ویژگی هــای بصــری و معنایــی دارنــد؟ اهمّیّــت شــناخت 

هنــر نگارگــری و فرهنــگ معنایــی در قالب فال و فال گیری چیســت؟هدف نوشــتار حاضر، شــناخت 

شــخصیت و تصویــر شــیطان در هنــر نگارگــری در بســتر فنــون کتاب آرایــی اســت تــا بتوانــد فرآینــد 

بــه تصویــر درآمــدن اندیشــه و ذهنیــت ادبــی را تبییــن کنــد. ایــن مقالــه رویکــرد کیفــی دارد و شــیوۀ 

گــردآوری مطالــب در آن کتابخانــه ای اســت کــه بــا خوانــش بصــری دو نــگارۀ مربــوط بــه تصویــر و 

شــخصیت شــیطان، از مجموع ســی نگارۀ فال نامه، به بررســی شــخصیت شــیطان پرداخته اســت. 

یافته هــای تحقیــق از آن حکایــت دارد کــه تصویــر و شــخصیت شــیطان در نســخۀ فال نامــه، توسّــط 

آقامیــرک، یکــی از نقّاشــان برجســتۀ دورۀ صفویــه صــورت گرفتــه کــه توانســته بــا رمــزگان ویــژه، تخیّــل 

خــاّق و بــا بــه کارگیــری تمهیدهــای نگارگرانــه، تصویــر انســانی را بــرای شــیطان برگزینــد. نکتــه حائــز 

اهمّیّــت این کــه هنرمنــد ضمــن بهره گیری از متن های کهن و اندیشــه های پیشااســامی، برداشــتی 

از تفســیرهای قــرآن و عقایــد صوفیــه و عرفــا داشــته اســت.

تحلیل شخصیت و تصویر شیطان در نگاره های فال نامۀ تهماسبی
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 1. مقدّمه

بــر  نکــردن  ســجده  از  بعــد  ابلیــس  آفرینــش،  داســتان  در 

کــه  ابلیســی  گرفــت.  قــرار  خداونــد  طــرد  و  لعــن  مــورد  آدم، 

آیــات قــرآن و منابــع دینــی از مقرّبــان درگاه پــروردگار  بنــا بــر 

و  کریــه  القــاب زشــت و  بــا  از درگاه خداونــد  بــود به یک بــاره 

اعــور رانــده و تبعیــد می شــود. ابلیــس، شــیطان یــا اهریمــن 

گاهــی  کــه  مادی انــد  غیــر  و  تاریکــی  نیروهــای  بــه  معــروف 

بخشــی از وجــوه جهــان را تســخیر می کنــد و گاهــی در بعضــی 

گاهــی  می کننــد.  دعــوت  شــناخت  بــه  را  انســان  متن هــا  از 

پُرقــدرت و شــرور گاهــی عاشــقی والامقــام تلقّــی می شــوند. 

در متــون کهــن و کتاب هــای ادیــان آســمانی تعاریفــی از چهــره 

ح شــده اســت؛ در داســتان های  و شــخصیت شــیطان شــر

آفرینــش از حضــورش در تقابــل بــا راهنمایــی پیامبــران بــرای 

گمراهــی پیــروان گفتــه شــده اســت. 

در نگارگری ایرانی که بخش مهمی از هنرهای کتاب آرایی

 اســت و بــه تصویر ســازی بــر اســاس متن هــای دینــی و ادبــی 

کرده انــد  نقّاشــی  شــیطان  از  تصاویــری  نقّاشــان  می پــردازد، 

ادبــی و دینی انــد  بصَــری متــون  ترجمــان  مــی رود  کــه تصــوّر 

و  روایــات  از  خــود  ذهنــی  دریافــت  بــه  توجّــه  بــا  نگارگــر  کــه 

در  نقّاشــان  کرده انــد.  تلقّــی  دینــی  و  عامیانــه  داســتان های 

در  کــه  مفاهیمــی  و  نشــانه ها  بــه  توجّــه  بــا  نگاره هــا  ایــن 

قالــب عناصِــر بصــری خلــق نموده انــد نظــرات خــود را بیــان 

از  نــگاره ای  ، هنرمنــد در طراحــی  بــه ســخن دیگــر می دارنــد. 

ــا  ــرف زمــان خــود اســتفاده کــرده ت ج از عُ کاه و پوششــی خــار

کــه شــخصیت شــیطان در جمــع فرشــتگان مقــرب  بگویــد 

درگاه خداونــد بیگانــه اســت، زمانــی چهــره اش را ســیاه نقــش 

می کننــد و در تصویــری شــیطان بــه همــراه حیواناتــی چــون 

دادن  نمایــش  بــرای  گاهــی  می شــود،  دیــده  طــاووس   ، مــار

پَلَشــتی شــخصیت شــیطان موجــود، ترکیبــی از چنــد حیــوان 

می کنــد.  ترســیم  را  منفــور 

مقالۀ پیش رو، به تحلیل و توصیف تصویر و شخصیت

بــه  متعلــق  تهماســبی  فال نامــۀ  از  نــگاره  دو  در  شــیطان 

کــه بــر خــاف ســنّت  »مکتــب نگارگــری قزویــن« می پــردازد 

هنــر کتاب آرایــی، در کتــاب فال نامــۀ تهماســبی کــه فاقــد متــن 

اســت، داســتان در قالــب تصویــری شــکل می گیــرد. کاربــرد 

کتــاب فال نامــۀ تهماســبی، همان طــور کــه از نامــش برمی آیــد، 

بــه کار تفّــأل زدن برمی گــردد کــه از عقایــد و ســنّت های شــرعی 

و اعتقــادی مــا محســوب می شــود. شــایان یــادآوری اســت کــه 

تصاویــر بــه نمایــش درآمــده در کتــاب فال نامــه مطابــق نیّــت 

مقالــۀ  پرســش های  ندارنــد.  متــن  بــه  نیــازی  آن  مصنّفــان 

: حاضــر عبارت انــد از

1- بــا توجّــه بــه ســنّت هنــر کتاب آرایــی در همــۀ دوره هــا، 

نقّــاش تحــت تأثیــر کــدام متــن ادبــی قــرار داشــته و تســلط 

و میــزان خاّقیــت و موفّقیّــت او را بــه چگونگــی بیــان و 

ترجمــان بصــری متــن ادبــی و مطابقــت بــا متــن مربــوط 

می داننــد؟ 

2- آیــا منبــع اصلــی نگاره هــا تخیّــل نگارگــر بــوده یــا عقیــده 

داســتان های  اســاس  بــر  هنرمنــد  اصلــی  باورهــای  و 

از  اینجــا  در  کــه  پیامبــران  مقــدّس  کُتــب  در  نقل شــده 

اســت؟  گرفتــه  شــکل  نمی بینیــم  اثــری  متنــی  چنیــن 

3- آیــا تصویرگــر عــاوه بــر داســتان اصلــی نکتــه ای بــر آن 

افــزوده اســت؟ تــا چــه حــد دیــدگاه فکــری هنرمنــدِ نقّــاش 

در تصاویــری کــه خلــق می کنــد  توانســته تأثیرگــذار باشــد؟

فرضیّه های مقاله چنین است:

موجودی  از  حکایت  شیطان  شخصیت  دربارۀ  باورها   -1

خبیث دارد، پس تصویری ناراست و ناپسند دارد.

2- طبق حکایات، روایات و آیات قرآن، شیطان شخصیتی 

مکّار و فریبکار دارد، پس چهره ای موذی و فریبکار دارد.

2. پیشینۀ تحقیق
کــه  گرفتــه  صــورت  زمینــه  ایــن  در  متعــدّدی  پژوهش هــای 

خیــر  موضــوع  بــه  شــیطان،  وجــود  مبحــث  در  آن هــا  اکثــر 
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و  شــیطان  حضــور  مــورد  در  کمتــر  و  پرداخته انــد  شــر  و 

ایرانــی  کتاب آرایــی  ســنّت  در  می گوینــد.  ســخن  چهــره اش 

نیــاز بــه مصوّرســازیِ شــخصیت شــیطان کــه در داســتان های 

هنــر  تــا  شــده  باعــث  گرفته انــد  قــرار  اشــاره  مــورد  مکتــوب 

و  ابلیــس  تصاویــر  از  بدیعــی  نمونه هــای  شــاهد  نگارگــری 

باشــد. یارانــش 

بـابـائـی فـاح و هـمکـارانـش )۱۳۹۷( در مـقـالـۀ » فـرهـنـگ

رویکــرد  بــا  ایــران«،  نگارگــری  در  شــیاطین  ترســیم  بصــری   

نشانه شناســی بــه توصیــف و درک بصــری شــیاطین می پــردازد 

و آن را این گونــه بیــان می کنــد: شــیاطین در نگاره هــا بــه دو 

صــورت »دیوآســا« و »انســانی« جلوه گــر می شــوند کــه هــر یــک 

آرتــور  مبتنــی بــر داســتانی اســت کــه نــگاره روایــت می کنــد. 

بــه داســتان  قــرآن،  واژگان خارجــی  کتــاب  در  جفــری )1983( 

نمادیــن آفرینــش و آفرینــش آدم می پــردازد و روایــات و عقایــد 

ح می نمایــد. در ایــن کتــاب تصویــر  مفسّــران و عُرفــا را مطــر

شــده  توصیــف  اوســت  شــخصیت  از  برآمــده  کــه  شــیطان 

اســت. همچنیــن، فرهــاد و باعچــی )2009( در کتــاب فال نامــه، 

کتــاب نشــانه ها، بــه بیــان تصویــری و رمــزی نگاره هــا در هنرهــا 
و فنــون کتاب آرایــی می پــردازد و علــل فال نامه هــای عــاری از 

ح می دهــد. متــن را شــر

طبـاطبـایـی جبلـی )1399( در مقالـه ای بـا عنـوان »بازنمایـی 

گوناگونــی  بــه  حــوّا«  و  آدم  داســتان  نگاره هــای  در  شــیطان 

صورت هــای شــیطان در نــگاه نگارگــران و یافتــن ریشــه های 

آن هــا در متــون می پردازنــد و بــا روش تحقیقی-توصیفــی بــه 

بــا شــیطان  بررســی متــون مختلــف دینــی و ادبــی در رابطــه 

شــخصیت  ایــن  متفــاوت  بازنمایی هــای  بــا  آن هــا  ارتبــاط  و 

پرداختــه اســت. یعقوبیــان نیــز در مقالــۀ »بررســی تطبیقــی 

تصویــر شــیطان در ادیــان الهــی« بــه بررســی تصویــر شــیطان 

در ســه کتــاب اوســتا، تــورات و قــرآن کریــم پرداختــه اســت 

تصویرســازی  در  ادیــان  ایــن  پیــروان  نظریّــۀ  بازخوانــی  بــه  و 

مثبــت و منفــی و میــزان دخالــت و قــدرت شــیطان می پــردازد. 

آراء  »گوناگونــی  عنــوان  بــا  مقالــه ای  در   )۱۳۹۱( محمّــدزاده 

دربــارۀ ابلیــس در میــان مفسّــران و عرفــای اســامی« می گویــد 

در دیــدگاه مکتــب وجــودی، ابلیــس، شــیطان و بَــدان، مظهــر 

صفــات جالــی خداوند نــد و از ارادۀ او بیــرون نیســتند. 

فـال نـامـه هـای تهماسبـی تصویـرشـده در دورۀ صفویــه از 

چنــد جنبــه دارای اهمّیّــت اســت. بــا توجّــه بــه این کــه ایــن 

مجموعــۀ نقّاشــی از نخســتین نســخه های موجــود مکتــب 

قزویــن بــه شــمار مــی رود نگاره هــای آن جنبــۀ سبک شــناختی 

ــر همیــن اســاس،  و دارای ارزش مطالعاتــی بســیاری اســت. ب

لایه هــای  »واکاوی  مقالــۀ  در   )1398( محمــودی  و  اخــوان 

بــا  تهماســبی  نســخه  فال نامــه  نگاره هــای  در  معنایــی 

رویکــرد آیکونولــوژی« بــه لایه هــای معنایــی آشــکار و پنهــان 

توصیفــی  روش  بــا  صفــوی  عصــر  فال نامــۀ  نگاره هــای  در 

مقالــه ای  در   )1398( هــکاران  و  زلفــی  می پردازنــد.  تحلیلــی 

بــا عنــوان »نمودهــای تشــیع در قزویــن بــا تأکیــد بــر منابــع 

« بــه بررســی نگاره هایــی از نســخ خطّــی مکتــب  تاریخــی مصــوّر

صفــوی  دوره هــای  بــه  مربــوط  شــیعی  مضمــون  بــا  قزویــن 

ــه  ــد ک ــان می کنن ــن پژوهــش بی ــندگان در ای ــردازد. نویس می پ

قصّه هــای برگرفتــه از قــرآن، روایــات و آموزه هــای اســامی در 

مذهــب تشــیع، بــه شــکل صریــح یــا نمادیــن بیانگــر حقیقــت 

و حقّانیــت مذهــب شــیعه اســت.

شاقانـی پـور و همکارانش )۱۳۹۷( در مقالـه ای بـا عنـوان

 »بررســی تأثیــر متــون شــیعه بــر شــمایل نگاری از امــام علــی 

)ع( در نگاره هــای فال نامــۀ تهماســبی«  بــه بررســی چگونگــی 

پیدایــش فال نامــه در عهــد صفویــه و تأثیــر متــون شــیعه و 

ایــران در  ایــن فال نامــه می پردازنــد. در  مضامیــن علــوی در 

دورۀ گســترش فرهنــگ اســامی واژه هــای اهریمــن، شــیطان 

در  حتّــی  و  ادبــی  متــون  در  و  فرهنگ عامّــه  در  ابلیــس  و 

تفاســیر قــرآن کریــم در قرن هــای نخســت متــرادف یکدیگــر 

بــه کار می رفتــه اســت.

ندرلو،  آشوری و خزایی )۱۳۹۶(  در مقالۀ »بیان تصویری در
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ــن  ــدگاه ای ــخصیت و دی ــی ش ــه بررس ــاش« ب ــرک نقّ ــار آقامی ث  آ

هنرمنــد در خلــق نگاره هــای شــاهنامۀ تهماســبی پرداختــه 

و  جایــگاه  »بررســی  مقالــۀ  در  نیــز   )۱۳۹۴( بنکــدار  اســت. 

عملکــرد تــاج قزلبــاش در تحــوّلات سیاســی دورۀ صفــوی« بــا 

اســتفاده از منابــع تاریخــی بــا تجزیه وتحلیــل موضــوع مــورد 

ــاش  ــاج قزلب ــرد ت ــگاه و عملک ــت، جای ــی اهمّیّ ــه بررس ــث، ب بح

در دورۀ صفویــه پرداختــه اســت.

ح شد به شناخت در پیشینه هایی که در این مقاله مطر

نگارگــری  تمهیــدات  دینــی،  منابــع  در  شــیطان  شــخصیت   

مــورد  نگاره هــای  در  موجــود  بصــری  عناصِــر  و  آقامیــرک 

نظــر اشــاره شــده اســت، ولــی جــای خالــی متونــی در تبییــن 

چگونگــی  و  ســنّتی  فرهنــگ  از  برآمــده  شــیطان  شــخصیت 

می شــود. احســاس  اســاس  ایــن  بــر  نگارگــر  تصویرگــری 

3. نام ها و کیفیّت وجودی شیطان
شــیطان: در زبــان عربــی شــیطان اســم عــام )اســم جنــس( 

داده  فریــب  را  آدم  کــه  )کســی  ابلیــس  درحالی کــه  اســت، 

اســت( اســم خــاص )عَلَــم( اســت. شــیطان از مــادۀ »شــطن 

شــطونا«، یعنــی »دور شــده، دور شــدنی« و وجه تســمیۀ آن، 

آن اســت کــه از درگاه حضــرت آفریــدگار مطلــق رانــده شــده 

اســت )لغت نامــه، 1348(. در واژه نامــه و شــعر کهــن عربــی 

« آمــده اســت و در عربســتان قدیــم  شــیطان بــه معنــای »مــار

بــا دیو هــا و  را  مــار  اعــراب  اســت.  توتم هــای ســامی  از  یکــی 

غول هــا مرتبــط می دانســتند )Jeffry, 1983, p. 188-190(. در 

قوامیــس عــرب، شــیطان بــه معنــای »طنــاب«، »مــار باریــک و 

« آمــده اســت  « و یــا هــر »موجــود شــرور ســبک«، »مــار تاجــدار

)ابــن فــارس، ۲۰۰۸، ص. ۵۰۳(.

اهـریـمن: بـه معنـی »اهرمـن« است کـه راهـنمـای بـدی هـا

 اســت، چنانکــه یــزدان راهنمــای نیکــی اســت و شــیطان و دیو 

و جــن را هــم گفته انــد )لغت نامــه، 1348(. آریاییــان باســتان 

بــه دو نیــروی راســتی و نظــم و دروغ و بی نظمــی بــاور داشــتند 

و بعدهــا ایــن اندیشــه در آییــن زرتشــتی گســترده تر شــد. در 

آییــن زرتشــت و مانــی اهریمــن منشــأ شــر و نابودگــر نیکــی 

، مگــس، چلپاســه و مــرد جــوان جلــوه  اســت و به صــورت مــار

ثــار پهلــوی، بُندهــش، ورود اهریمــن بــه  می کنــد. در میــان آ

دنیــا به صــورت مــار بیــان می کنــد )کریستین ســن، ۱۳۸۳، ص. 

۹۶(. در آییــن زروانــی، اهریمــن به عنــوان نیــروی شــر بــر نیــروی 

خیــر برتــری داشــته و ایــن آغــاز پرســتش اهریمــن بــود. نشــانۀ 

پرســتش اهریمــن را امــروزه در فرقــۀ »یزیدیــه« مــی توان دیــد. 

ــا از شــیطان  ایزدیــان اگرچــه بــه خــدای واحــد ایمــان دارنــد، امّ

می ترســند و در برابــر خــدا شــکرگزار و در برابــر شــیطان فروتــن 

و مهربــان هســتند. نمــاد شــیطان در ایــن فرقــه »طــاووس« 

اســت و وجــود قربانــی بــرای اهریمــن در آییــن مهرپرســتی نیــز 

تأییــدی بــر پرســتش اهریمــن بــوده اســت.

ابلیس: دانشمندان اسامی معتقدند که این واژه مشتق

ــت.  ــاختن« اس ــوس س ــدی و مأی ــی »نومی ــه معن ــسَ« ب  از »بَلَ

نــام خــاص )علــم( اســت بــرای موجــودی کــه از فرمــان خــدا 

تاریــخ طبــری )1356،  رانــده شــد. در  او  از درگاه  بــاز زد و  ســر  

جلــد 1، ص. 53( در روایاتــی از ابن عبّــاس نقل شــده: »ابلیــس 

از فرشــتگان بــود و نامــش عزازیــل بــود و در زمیــن ســاکن 

ــس  ــتند. ابلی ــام داش ــن ن ــن ج ــاکن در زمی ــتگان س ــود. فرش ب

بــه عبــادت همی کوشــید و در دانــش از همــه پیــش بــود و 

بــه همیــن ســبب مغــرور شــد و در برابــر فرمــان خــدا عصیــان 

نمــود«. فرشــته یــا جــن بــودن ابلیــس، در میــان مفسّــران و 

در  و  اســت  جنجال برانگیــز  مباحــث  از  اســامی،  متکلمــان 

ایــن رابطــه ســه دیــدگاه وجــود دارد:

بــوده  جــن  از  ابلیــس  کــه  اســت  آن  دیــدگاه  اوّلیــن   -1

اســت، برخــی او را دربــان بهشــت و برخــی پادشــاه آســمان، 

دنیــا و حکمــران زمیــن )مجلســی، ۱۳۵۱، ج ۷، ص. ۲۲۴( 

و برخــی بــه اســتناد پــاره ای از روایــات او را ابوالجــن )پــدر 

اســت  ابوالبشــر  آدم  کــه  همان طــور  دانســته اند،  جــن( 

۱۴۴(؛ ص.   ،۱ ج   ،۱۳۴۳ )میبــدی، 
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2- برخــی نیــز هماننــد زمخشــتری ادّعــا دارنــد کــه ابلیــس 

ابتــدا از مائکــه بــوده، امّــا پــس از نافرمانــی، مســخ و از 

جنّیــان شــد )دایرةالمعــارف قــرآن، ص. ۵۶۶(؛

از  گروهــی  و  حدیــث  اصحــاب  و  معتزلــه  از  بســیاری   -3

شــیخ  و  بــود  فرشــته  ابلیــس  کــه  گفته انــد  متکلمــان 

اســت. برگزیــده  را  نظــر  ایــن  نیــز  طوســی 

سـرانـجـام عاّمـه طبـاطبـایــی در تـفسیــر المیــزان در بـاب

 جایــگاه وجــودی شــیطان می گویــد: از بررســی مجمــوع ادّلــه و 

روایــات برمی آیــد کــه ابلیــس از جــن بــوده، امّــا به دلیــل عبادت 

فــراوان در جایــگاه قدســی مائــک قــرار داشــته و از همیــن رو 

ــی، ۱۳۸۷،  ــود )طباطبای ــامل می ش ، او را ش ــز ــجده نی ــه س ــر ب ام

ج ۸، ص. ۲۶(.

4. شیطان در عرفان
ابلیــس  دربــارۀ  کــه  روایاتــی  و  اخاقــی  تعالیــم  و  داســتان ها 

دیــدگاه  دو  از  می تــوان  را  شــده  بیــان  اســامی  متــون  در 

بررســی کــرد: یکــی از لحــاظ نســبتی کــه شــیطان بــا آدم پیــدا 

می کنــد و دیگــری، از لحــاظ نســبتی کــه بــا خداونــد می یابــد. 

داســتان هایی کــه در قــرآن و روایــات نقــل شــده، بــه جنبــۀ 

اوّل یعنــی نســبت شــیطان بــه آدم کــه جنبــۀ اخاقــی دارد و 

، بــر حــذر داشــتن انســان از در دام مکــر و فریــب او  منظــور

ــت اصلــی ســقوط ابلیــس صفــت  افتــادن اســت. در قــرآن علّ

ــر  تکبــر و خود بینــی او بیــان شــده اســت کــه خــود را از آدم برت

می دانســت و بــا ایــن موضــوع کــه او از آتــش اســت و آدم از 

خــاک حاضــر نشــد بــر آدم ســجده کنــد.

در جنـــبــۀ نـسـبـت ابـلیــس بــا خـداونــد ، روایــات جـنــبــۀ

 ماورالطبیعــی دارنــد کــه در آن، ماهیّــت ابلیــس و عبــادت او و 

ح  ــد، پیــش از خلقــت آدم مطــر ــه خداون ایمــان و عشــق وی ب

بــوده اســت. در ایــن وضعیــت، ماجــرا صورتــی دیگــر می گیــرد 

ــه  ــدی ب ــان تبعی ــک نافرم ــام ی ــس، از مق ــرۀ ابلی ــه در آن، چه ک

مقــام یــک مأمــور حکــم الهــی تغییــر شــکل می دهــد. احمــد 

ــوزد،  ــیطان نیام ــتی را از ش ــد: »هرکــس یکتاپرس ــی می گوی غزال

عالــی  درجــه  ابلیــس  بــه  او  بنابرایــن  اســت«؛  مرتــد  و  کافــر 

عشــق را نســبت داده اســت. عیــن القضــات همدانــی نیــز در 

نامــۀ یازدهــم از قــول احمــد غزالــی می گویــد: »کــه هرگــز شــیخ 

ابوالقاســم گرکانــی نگفــت ابلیــس، بلکــه چــون نــام او را بــردی، 

گفتــی: آن خواجــۀ خواجــگان و آن ســرور ســروران!« خواجگــی 

تــا  فرشــتگان  معلّــم  به عنــوان  ابلیــس  کــه  اســت  مقامــی 

قبــل از داســتان آدم، داشــته اســت. مقــام خواجگــی ابلیــس، 

مقامــی اســت کــه نــزد فرشــتگان پیــدا کــرده اســت و نســبت 

او را بــا ایشــان نشــان می دهــد.

آنچه برای سالک به طورکلّی و برای مشایخ طریقت عشق

 درخــور توجّــه بــوده اســت، عاشــقی ابلیــس و صفــات عاشــقی 

مهجــوری  می دهــد،  نشــان  را  صفــات  ایــن  آنچــه  و  اوســت 

ابلیــس اســت و در مذهــب عاشــقان مهجــوری برازنده تــر از 

)پورجــوادی، ۱۳۷۴، ص. 128-129(. خواجگــی اســت 

عین القضات همدانی در کتاب تمهیدات فصل مشبعی

ــیاه وی  ــور س ــۀ ن ــتایش او در مقایس ــس و س ــاع از ابلی  در دف

بــا نــور محمّــدی نگاشــته اســت )نیکلســون، ۱۳۵۸، ص. ۱۶۸(. 

شــیخ ابوالحســن بُســتی، از عارفــان قــرن پنجــم، اصطــاح »نــور 

ســیاه«  کــه یکــی از تعبیــرات متناقــض نمــای صوفیــه اســت و 

در مــورد ابلیــس بــه کار مــی رود  بــه ایــن اعتبــار بــه کار مــی رود 

کــه نــور او نســبت بــه نــور الهــی ظلمــت اســت وگرنــه، نــور 

اســت.

دیدم به نهان گیتی و اصل جهان

وَز علّت و عال برگذشتیم آسان

وان نور سیه ز لا نُقَط برتر دان

، گذشتیم نه این ماند و نه آن زان نیز

)نقل از پورجوادی، 1364، ص. 55(

5. فال گیری و فال نامه تهماسبی
موضــوع فــال و فال گیــری بــه شــیوه های مختلــف از گذشــته 
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تاکنــون در فرهنــگ بشــر رواج داشــته و بشــر در تردیدهــا و دو 

دلی هــا و درماندگی هــای خــود بــه آن پنــاه بــرده اســت. دربــارۀ 

پیشــینۀ فال گیــری در فرهنــگ انســانی می تــوان بــه »شــانس 

ایچینــگ« در فرهنــگ چیــن، »فــال بــودا« در هنــد، »حــروف 

ابجــد و اعــداد« در ایــران، »ورق هــای تــاروت« در فرهنــگ اروپــا 

و دیگــر فال هــا ماننــد فــال گرفتــن بــا چــای و قهــوه، نخــود، یــا 

فــال زدن بــا طــاس  کــه بــه آن رمــل می گوینــد  اشــاره کــرد. 

در ایران و در فرهنگ عامیانه »سَر کتاب باز کردن« عبارتی

 اســت کــه از دیربــاز در ذهــن مــردم را بــرای رجــوع بــه شــانس، 

ایــران،  عامیانــۀ  فرهنــگ  در  اســت.  یافتــه  ویــژه  جایگاهــی 

»فال گیــری بــا عوامــل و وســایل متعــدّدی انجــام می شــد، از 

جملــه ســتارگان، کتــاب، طــاس )در رمــل(، جــداول و دوایــر )در 

(، اســتخوان شــانۀ گوســفند )کتــف(، کــف دســت آدمــی،  جفــر

، ۱۳۸۳، ص. 76(. قابــل  گیاهــان، جانــوران و نخــود« )افشــار

از  پیــش  ایــران  فرهنــگ  در  فال گیــری  کــه  اســت  آن  توجّــه 

اســام »فــال گرفتــن و تفّــأل زدن بــه حــوادث، یکــی از راه هــای 

از  نیــز  ایــن  آن کــه  شــاهنامه اســت و جالــب  پیشــگویی در 

نادرســت  مــورد  هیــچ  در  کــه  پیشگویی هاســت  دســته  آن 

نبــوده اســت« )نیکنــام و صرفــی، 1381، ص. 169(. فال گیــری 

و رســیدن بــه پیشــگویی، نه تنهــا پیش بینــی حوادثــی را کــه 

در آینــده ر خ مــی داد، شــامل می شــد؛ بلکــه سلســله مقــررات 

و بایدهــا و نبایدهایــی دربــارۀ ســعد و نحــس روزهــا و اوقــات 

مختلــف شــبانه روز و رویدادهــای مهــم زندگــی ماننــد ازدواج 

را -کــه در آن اوقــات ر خ مــی داد- نیــز دربرمــی گرفــت )باقــری 

حســن کیــاده، 1393، ص. 4(. 

هر فال در هر نگاره در فال نامۀ تهماسبی، به صراحت، بنا

 بــه بــد یــا خــوب شــدن آن فــال نگاشــته شــده کــه اگر فــال برای 

، تجــارت یــا هــر نیّــت دیگــری گرفتــه شــده چــه  ازدواج، ســفر

معنایــی خواهــد داشــت؛ ازیــن رو ســنّت عامیانــۀ فال گیــری 

و  دوره هــا  در  بایــد  را،  صفــوی  دورۀ  در  نــگاری  فال نامــه  و 

ســده های بســیار دور جســتجو کــرد و بــا توجّــه بــه وجــود ایــن 

پنــدار در فرهنــگ ســنّتی می تــوان بــه جایــگاه فال نامــۀ مصــوّر 

و جذّابیت هــای بصــری آن پــی بــرد.

ثـار کـتـاب آرایــی مـوجـود مکـتــب  بـاری یـکـی از نـخستـیـن آ

قزویــن را بایــد فال نامــه دانســت کــه از قــرار معلــوم بــا حمایــت 

و  ادبــی  نگاره هــا  موضــوع  اســت.  شــده  کار  شاه تهماســب 

مذهبــی و دارای ترکیب هــای عالــی و بعضــی روایی انــد کــه از 

انــدازۀ عــادی نگاره هــا بزرگ تــر کار شــده اســت. ایــن نســخه 

به احتمال زیــاد  پراکنــده« مشــهور اســت،  بــه »فال نامــۀ  کــه 

رســیده  پایــان  بــه  هـــ.ق   ۹۶۷ ســال  در  و  آغــاز  هـــ.ق   ۹۶۲

اســت. تاکنــون ۳۰ نــگاره از ایــن نســخه شناســایی شــده کــه 

ج از کشــور  به صــورت پراکنــده در مجموعه هــای متعــدّد خــار

ماننــد »برلیــن«، کتابخانــۀ »چســتر بیتــی«، مــوزۀ »متروپلتیــن« 

« نگهــداری می شــود. و مــوزۀ »لــوور

ایـن فـال نـامـه در بـیـن دیگر فـال نـامـه هـا بـه بزرگـی انـدازه

 معــروف اســت، گمــان مــی رود کــه به جــز نــگارۀ »زنــی در کام 

شــیران«، دیگــر برگه هــای ایــن نســخه به انــدازه ای در حــدود 

ایرانــی  نگاره هــای  بزرگ تریــن  جــزء   ، میلی متــر  ۴۴۵ در   ۵۹۰

شــده  شــناخته  تاکنــون  کــه  اســت  کتاب آرایــی  صنعــت  در 

اســت. از ویژگی هــای بصــری نگاره هــای ایــن نســخه، مهــارت 

نگاره هــای  برخــاف  اســت.  تصویــر  فضــای  از  اســتفاده  در 

متــداول  نگاره هــا  درون  در  نثــر  و  نظــم  آوردن  کــه  پیشــین 

نگاشــته  متنــی  تهماســبی  فال نامــۀ  نگاره هــای  در  بــود، 

فال نامــه،  نگاره هــای  بررســی  در  همچنیــن  اســت.  نشــده 

ســادگی و خلــوت بــودن نگاره هــا و فاصلــه گرفتــن از شــیوه 

ایــن  اســت.  تشــخیص  قابــل  دربــار  پیشــین  نگارگــری 

دربــار  ســلطنتی  کتابخانــه  جدیــد  رویکــرد  احتمــالًا،  ســادگی، 

شاه تهماســب در حمایــت کمتــر از هنرمنــدان و کاربــرد ویــژۀ 

فال نامــۀ تهماســبی بازمی گــردد؛ زیــرا نگارگــران ایــن نســخه 
از مهــارت و تســلط بــه فنــون نقّاشــی بی بهــره نبوده انــد. در 

فال نامــۀ تهماســبی از ۳۰ نــگاره ۲۷ نــگاره مضمــون دینــی دارد 
کــه نشــان می دهــد، نقّاشــی حــول مفاهیــم دینــی در عهــد 
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صفــوی از اهمّیّــت فــراوان برخــوردار بــوده اســت. نقّاشــانِ 

آن را، آقامیــرک و عبدالعزیــز می داننــد. آقــا میــرک، سرپرســت 

کارگاه ســلطنتی در تبریــز بــود کــه در آنجــا بــر نســخۀ مجلّــل 

همــکاری  آن  نگارگــری  در  و  نظــارت  تهماســبی  شــاهنامۀ 
رقــم  نــگارۀ  تهماســبی  فال نامــۀ  در  اگرچــه  اســت.  داشــته 

داری، از آقامیــرک دیــده نمی شــود؛ امّــا تعــداد قابــل توجّهــی از 

نقّاشــی ها بــه او نســبت داده شــده اســت. عبدالعزیــز یکــی از 

، همچنیــن در شــاهنامۀ ســلطنتی تبریــز  دیگــر نقّاشــان دربــار

همــکاری داشــته اســت.

6. مکتب نگارگری قزوین
پایتخــت   ، تبریــز بــر  عثمانی هــا  کــه  فشــارهایی  دلیــل  بــه 

صفویــان، وارد می کردنــد، در ســال ۹۵۵ هـــ.ق شاه تهماســب 

آنجــا  بــه  را  و مراکــز دولتــی  برگزیــد  پایتختــی  بــه  را  »قزویــن« 

ــروری دوری  ــر و هنرپ ــاه از هن ــی پــس ازآن، ش ــرد. کم ــل ک منتق

کــرد و هنرمنــدان را از دربــار پراکنــد. ازاین رو، نقّاشــی و هنرهای 

ســفارش های  بــه  حــدی  تــا  و  مســتقل  و  جداگانــه  وابســته 

اشــراف و غیــر درباریــان وابســته شــد. 

از خصوصیات مکتب قزوین می توان به دوری جُستن از 

، در گذشــتۀ نگارگــری و توجّــه بیشــتر  ســنّت های رایــج دربــار

بــه هنــر مردمــی و رواج بیشــتر نقّاشــی »تک نــگاری«، اســتفاده 

از رنگ هــای پــر تلألــؤ و شــفّاف، پرهیــز از فضاســازی شــلوغ، 

بــدن  انــدازۀ  کــرد. بیــن  ســادگی در طراحــی صخره هــا اشــاره 

جزئیــاتِ  بــه  کمتــر  و  شــد  لحــاظ  بیشــتری  تناســب  ســر  و 

جامه پردازی هــا و ریــزه کاری پرداختــه شــده اســت. در مــورد 

ترکیب بنــدی ، شکســته شــدن کادر و ارتبــاط فضــای درونــی و 

بیرونــی صحنــه، تحــوّل چشــمگیری صــورت گرفــت. ســاختار 

زیباشناســی مکتــب قزویــن کــه صــورت متحوّل شــدۀ مکتــب 

مکاتــب  دیگــر  میــان  در  مســتقل  شــکلی  بــه  بــود  هــرات 

می کنــد. خودنمایــی  نگارگــری 

1-6. آقامیرک

فعّــال  ــب  مُذهِّ و  نگارگــر  اصفهانــی،  میــرک  میرجال الدّیــن 

دوم  مکتــب  برجســتۀ  هنرمنــدان  از  هـــ.ق،  دهــم  ســدۀ  در 

تبریــز بــه شــمار می آیــد. او ملقــب بــه »آقامیــرک« و از ســادات 

همچنیــن  و  مصــوّر  میــر  شــاگردان  از  وی  بــود.  اصفهــان 

آقامیــرک در تبریــز  بــوده اســت.  شــاگرد کمال الدّیــن بهــزاد 

نــزد اســتاد کمال الدّیــن بهــزاد بــه آمــوزش نگارگــری پرداخــت 

و امــور محولــه در فنــون تذهیــب، جلدســازی، خوش نویســی 

و صحافــی را بــا مهــارت تمــام انجــام مــی داد. بنــا بــه شــواهد 

تاریخــی، پــس از انتقــال پایتخــت بــه قزویــن او نیــز بــه قزویــن 

ــان  ــوی در زم ــار صف ــۀ درب ــت و دوره ای در نقّاش خان ــده اس آم

نائــل  هنــری  کارگاه  و  کتابخانــه  ریاســت  بــه  شاه تهماســب 

شــده اســت. تأثیــر فنّــی و هنــری کمال الدّیــن بهــزاد، به عنــوان 

اســتاد، را می تــوان در کارهــای آقامیــرک شناســایی کــرد. بــه 

گفتۀ پاک باز )1386، ص. 34(، او در نقّاشــی خمســۀ تهماســبی 

و شــاهنامۀ تهماســبی بــا گــروه هنرمنــدان همــکاری داشــت. 

آقامیــرک در طراحــی و اجــرای تذهیــب و تشــعیر دســتی قــوی 

داشــت و انــواع خط هــای چندگانــه در نقّاش خانــۀ دربــار را بــه 

زیبایــی و شــیرینی می نوشــت و خط هــای ثلــث و نســتعلیق 

او  نگارگــری  ثــار  آ از  می نوشــت.  خــود  نگاره هــا  در  به ویــژه  را 

و  تهماســبی  خمســۀ  از  نســخه ای  در  تصاویــری  می تــوان 

مصورســازی صحنه هایــی از شــاهنامۀ تهماســبی اشــاره کــرد. 

آقامیــرک کارهــای خــود را بــه رقــم »عمــل آقــا میــرک« و »آقــا 

میــرک« امضــاء می کــرد.

آقامیـرک چنـان کـه گفتـه شـد در مصوّرسـازی نسخـه هـای

 نفیــس خمســۀ تهماســبی ، شــاهنامۀ تهماســبی و فال نامــۀ 

تهماســبی بــا دیگــر نقّاشــان دربــار شاه تهماســب همــکاری 
کــرده اســت. مدّتــی نیــز سرپرســتی کتابخانــه و کارگاه هنــری 

دربــار را بــر عهــده داشــت؛ کارهــای هنــری خــود را ابتــدا از تبریــز 

آغــاز کــرده و ســپس بــه قزویــن ســفر کــرده و در حــدود ســال 

آنجــا درگذشــته اســت. شــیا کنبــی در کتــاب  ۹۸۳ هـــ.ق در 

عصــر طایــی هنــر ایــران بــا بیانــی تحســین برانگیز از رابطــه 
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بــا شاه تهماســب ســخن می گویــد و در  آقامیــرک  دوســتانۀ 

آقــا میــرک ســهم مؤثــری  ادامــه می نویســد: »گمــان مــی رود 

در تصویرگــری یــک فال نامــۀ بــزرگ قزویــن در دهــه ۱۵۵۰ م 

داشــته باشــد. آخریــن دورۀ کارهــای او، عــاوه بــر مشــارکت 

ابراهیــم  ســلطان  هفت اورنــگ  نــگارۀ  دو  در  فال نامــه،  در 

میــرزا، منســوب بــه وی اســت« )کنبــی، 1392، ص. 43(. شــایان 

دوران  نقّاشــان  ســرآمد  کــه  آقامیــرک  کــه  اســت  یــادآوری 

خویــش بــوده، از نظــر گرایــش فکــری، متأثــر از اندیشــه های 

مــورد  نگاره هــای  در  را  آن  نشــانه های  کــه  بــوده  عرفانــی 

مطالعــه ایــن مقالــه می تــوان دیــد.

2-6. ویژگی های بصری فال نامۀ تهماسبی
متــن ابتدائــی فال نامــۀ تهماســبی بــا خــط نســتعلیق موزونــی 

بیشــتری  یکپارچگــی  از  ســبکی،  لحــاظ  بــه  و  شــده  تحریــر 

می رســد  نظــر  بــه  کــه  اســت  برخــوردار  نگاره هــا  بــه  نســبت 

توسّــط یــک خطّــاط نگاشــته شــده باشــد. هــر برگــه بــا یــک 

دوبیتــی آغــاز شــده کــه درون مایــۀ آن بــا مضمــون نــگاره فــال 

ارتبــاط دارد. در دنبالــۀ آن متــن پیشــگویی به صــورت نثــری 

ــر  ــی و ه ــای دوبیت ع ه ــک از مصر ــر ی ــت. ه ــده اس ــطری آم ۹ س

خــط از متــن فــال در میــان کتیبــه ای افقــی قــرار گرفتــه اســت 

کــه در دو ســوی پایانــی آن بــا دالبرهایــی بــه رنــگ آبــی، زرد و 

آرمــن توکاتلیــان بــر اســاس  قرمــز قاب بنــدی شــده اســت. 

مقیــاس، یکنواختــی و شــفّافیّت متــن، فال نامــۀ تهماســبی را 

بــه خوشــنویس مشــهور مالــک دیلمــی ]خواهــرزاده میرعمــاد 

 Tokatlian, 2007, p.( حســنی قزوینــی[ نســبت داده اســت

.)38

متن برخی از فال ها موجود نیست و در بیشتر آن ها پس

 از بیــان پاســخ، اعمــال مذهبــی توصیه شــده و خواننــده را بــه 

الگوگیــری از شــکیبایی پیامبــران و امامــان در هنــگام ســختی 

متــن  انتســاب  دربــارۀ  فرهــاد  معصومــه  کرده انــد.  دعــوت 

فال نامــه بــه امــام جعفــر )ع( آورده اســت: 

امام  به  منسوب  پراکندۀ]تهماسبی[  فال نامۀ  متن 

دربارۀ  فال هایی  مشاهده  با  امّا  است،  صادق)ع(  جعفر 

پی  فرضیّه  این  بودن  نادرست  به  می توان  رضا)ع(،  امام 

یکسان  فال نامه  چهار  از  هیچ کدام  متن  که  ازآنجا  و  برد 

رسوم  طریق  از  آن ها  متن  گرفت  نتیجه  نیست،می توان 

.)Farhad & Bagci, 2009, p. 31( شفاهی تهیه شده است

در متـن فال نامـه تذهیب مختصری در پیرامون سطرها

ــر  ــز ب ــی و قرم ــی، آب ــی، کرم ــای نارنج ــود و از رنگ ه ــده می ش  دی

زمینــه نخــودی رنــگ اســتفاده شــده اســت. ســطرها متــوازن با 

ترکیــب نوشــتاری در نســتعلیقی پختــه نوشــته شــده اســت؛ و 

ــب  ــا تذهی ــد ب ــکیل می دهن ــن را تش ــات مت ــه ابی ــطرهایی ک س

متناســب و فاصلــه ســازی متــوازن میــان ابیــات تحریــر شــده 

اســت )تصویــر 1(.

، فال نامۀ تهماسبی، مکتب قزوین، گالری  تصویر ۱. متن فال اویس قرنی و شتر
)1396 ، ، واشینگتن )پوراکبر فریر

3-6. نگاره داستان سجده فرشتگان به آدم:
چنان کــه  تهماســبی  فال نامــه  نگاره هــای  ســبک  دربــارۀ 

پیداســت، ایــن نســخه احتمــالًا بیــن ســال های ۹۶۲ تــا ۹۶۷ 

ســاده  پیکره هــا  حالــت  و  انــدازه  اســت.  شــده  تهیــه  هـــ.ق 
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همچنیــن  و  آن  شــدن  رها تــر  و  ترکیب بندی هــا  و  شــدن 

از  عبــور  نشــان  قلم هــا،  ضــرب  در  بیشــتر  خودانگیختگــی 

ثــار تولیــد شــدۀ حــدود ســال های ۹۳۶ تــا ۹۵۵ هـــ.ق تبریــز  آ

اســت. ایــن شــیوه جدیــد بصــری، همچنیــن در ترکیب بنــدی 

مرقعــات میانــه قــرن شــانزدهم میــادی کــه بــا رونــد افزایشــی 

مردم گرایــی به عنــوان یــک قالــب جایگزیــن بــرای مصوّرســازی 

ســازگار بودنــد مشــهود اســت.

در نــگارۀ ســجدۀ فرشــتگان، در پاییــن نــگاره چهــار فرشــته در 

حــال ســجده، یــک فرشــته در حــال پابوســی حضــرت آدم و دو 

فرشــته در ســمت چــپ در حــال آوردن ظــرف میــوه و تُنــگ 

دســته دار حــاوی شــربت طهــور بهشــتی هســتند. دو فرشــته 

دیگــر در ســمت چــپ و راســت ظروفــی را بــرای پذیرایــی از آدم 

و حــوّا حمــل می کننــد. در دو طــرف نــگاره دو فرشــته بــه حالــت 

داخــل  بــه  بیــرون  از  فرشــته  دو  می شــوند،  دیــده  ایســتاده 

نــگاره وارد می شــوند، درحالی کــه ظرف هایــی پــر از نــور را بــر 

ــد. ــوّا می ریزن ــرت آدم و ح روی حض

تصویر ۲. نگاره سجدۀ فرشتگان بر حضرت آدم و حوّا در بهشت، فال نامۀ 
)1396 ، ، واشینگتن )پوراکبر تهماسبی، مکتب قزوین، گالری فریر

در نــگارۀ ســجدۀ فرشــتگان، در پاییــن نــگاره چهــار فرشــته در 

حــال ســجده، یــک فرشــته در حــال پابوســی حضــرت آدم و دو 

فرشــته در ســمت چــپ در حــال آوردن ظــرف میــوه و تُنــگ 

دســته دار حــاوی شــربت طهــور بهشــتی هســتند. دو فرشــته 

دیگــر در ســمت چــپ و راســت ظروفــی را بــرای پذیرایــی از آدم 

و حــوّا حمــل می کننــد. در دو طــرف نــگاره دو فرشــته بــه حالــت 

داخــل  بــه  بیــرون  از  فرشــته  دو  می شــوند،  دیــده  ایســتاده 

نــگاره وارد می شــوند، درحالی کــه ظرف هایــی پــر از نــور را بــر 

روی حضــرت آدم و حــوّا می ریزنــد. درمجمــوع چهــارده فرشــته 

هســتند  بهشــت  داخــل  در  حــوّا  و  آدم  حضــرت  همــراه  بــه 

کــه بــا رنــگ ســبز درخشــان و گل تزییــن شــده اســت. چهــار 

فرشــته بــه همــراه حضــرت آدم دارای تــاج داملــه هســتند کــه 

نشــان بزرگــی و مقــام والای آن هاســت. در بــالای نــگاره دیــوار 

صورتی رنگــی کــه شــیطان بــا دو فرشــته دیگــر در پشــت آن 

می شــود.  دیــده  می کننــد،  نظــاره  را  آن هــا  و  ایســتاده اند 

لباســی  شــیطان  دارد،  داملــه  تــاج  شــیطان  کنــار  فرشــته 

تــن دارد؛ چهره ایــی ســیاه  بــه  آدم  لبــاس حضــرت  هم رنــگ 

ــر ســرپیچی از فرمــان  ــوم روســیاهی او در اث ــد مفه کــه می توان

الهــی تلقّــی شــود. او دارای ریشــی ســفید و کاه قزلبــاش یــک 

دســت بــه محاســن در هیبــت پیرمــردی خردمنــد و باتجربــه، 

در حــال تفکّــر و تردیــد بــه صحنــۀ ســجده فرشــتگان نــگاه 

می کنــد. بــرای شناســایی بیننــده نــگاره بــر بــالای تصویــر او 

عبــارت »شــیطان لعیــن« نوشــته شــده اســت )تصویــر 3 و 2(.

تصویر 3. بریده تصویر شیطان در نگاره سجده فرشتگان به حضرت آدم و حوّا
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ــاوه  ــی، ع ــری ایران ــنّت نگارگ ــه در س ــت ک ــادآوری اس ــه ی لازم ب

بــر راهنمایــی کتبــی نقّــاش بــه بیننــده کــه در خوانــش نــگاره 

ــه کــرد. ــه نِکاتــی دیگــر نیــز توجّ ــوان ب ــژی نشــود، می ت دچــار کَ

دهــم  ســدۀ  نگاره هــای  در  به ویــژه  ایرانــی،  نگارگــری  در 

هجــری، یکــی دیگــر از راه هــای تمـــایز بخشــی بــه شــیاطینی 

کــه پیکره هــای انســانی دارنــد، پوشــاندن لبــاس متمایــز 

بــر تــن آن هاســت. نمـــود اصلــی ایــن تغییــر لبــاس، بیشــتر 

ــروز  ــر ســر پیکره هاســت ب در کاه هــای غیــر متعارفــی کــه ب

پیــدا کــرده اســت. کاه هایــی کــه بــا پوشــش ســر دیگــر 

افــراد نــگاره متفــاوت اســت. ظاهــراً ایــن کاه هــا متعلــق 

بــه پوشــش و لبــاس اقــوام و ملــل دیگــری غیــر از ایرانیــان 

بــوده اســت )بابائــی فــاح و محمــدزاده و خزایــی، 1398، 

.)245 ص. 

4-6. نگارۀ داستان راندن آدم از بهشت:
ایــن نــگاره در فال نامــۀ تهماســبی بــه ســه قســمت تقســیم 

هفــت  آن  در  اســت،  طایــی  رنــگ  بــه  نــگاره  بــالای  شــده، 

گفتگــو  مشــغول  آن هــا  تــن  دو  کــه  شــده  نگارینــه  فرشــته 

هســتند و بقیــه، بــه خــروج حضــرت آدم و حــوّا نــگاه می کننــد. 

ســه فرشــته دارای تــاج داملــه دار هســتند. در وســط نــگاره کــه 

بــه رنــگ ســبز و دارای گل و بــوده اســت، حضــرت آدم و حــوّا 

عریــان، فقــط شــرمگاه را بــا بــرگ درخــت پوشــانده اند ســوار 

 ، ( و طــاووس درحالی کــه هنــوز شــعله های نــور ــر اژدهــا )مــار ب

مؤیــد احتــرام و منزلــت را دارا هســتند دیــده می شــوند و یــک 

، بــا چوب دســتی  نفــر قزلبــاش بــا لبــاس زرد و شمشــیر بــه کمــر

قرمزرنــگ در حــال هَــی کــردن اژدهــا بــه بیــرون نقّاشــی اســت. 

در طــرف چــپ، پائیــن منطقــۀ ســبزرنگ، شــیطان بــا چهــرۀ 

، ایــن بــار بــا چــوب رنــگ قرمــز  ســیاه، کاه قزلبــاش بــر ســر

)بــه معنــای  لباســی هم رنــگ فرشــتگان  گــردن،  بــر  و طــوق 

این کــه از فرشــتگان بــوده( بــا ریــش ســفید و حالــت تعجــب 

و انگشــت به دهان بــه حضــرت آدم و حــوّا خیــره شــده اســت. 

در پاییــن نــگاره، دیــوار صورتی رنگــی نقّاشــی شــده کــه آنجــا 

هشــت فرشــته مشــغول گفتگــو هســتند )تصویــر 5 و 6(.

تصویر 5.  خروج آدم و حوّا از بهشت، فال نامه، مکتب تبریز یا قزوین، گالری 

)1396 ، ، واشینگتن )پوراکبر ساکر

تصویر 6. تصویر شیطان در نگاره خروج آدم و حوّا از بهشت

5-6. تصویری از حضور شیطان
، ابلیــس در ســمت چــپ نــگاره نقّاشــی  در دو نــگارۀ مذکــور
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چــپ،  نشانه شناســانه  مفهــوم  بــه  اشــاره  کــه  اســت  شــده 

و  دارد  بــودن،  راســتی  و  راســت  جهــت  مقابــل  معنــای  بــه 

لبــاس  او.  منفــی  و  ناراســت  جایــگاه  مؤیــد  اســت  عامتــی 

کــه جایــگاه فرشــته  اســت  بــا فرشــتگان  شــیطان هم رنــگ 

و هنــوز  در میــان مائــک نشــان می دهــد  را  ابلیــس  بــودن 

بــه  گرفتــه،  ریــش  بــر  دســت  اســت.  نشــده  رانــده  شــیطان 

صحنــۀ پُرشــکوه ســجده فرشــتگان بــر آدم خیــره شــده، گویــی 

تردیــد دارد و بــا شــک بــه مراســم ســجده کنان بــه حضــرت آدم 

می نگــرد. چهــرۀ ابلیــس در بیــن دو نــگاره، در قامــت پیــری 

شــمایل  شــبیه  و  شــده  تصویــر  اندیشــناک  و  ســیاه چرده 

حضــرت آدم و دیگــر فرشــتگان نقّاشــی نشــده اســت. افــزون 

کــه عامــت  بــال  ایــن، شــیطان ماننــد دیگــر فرشــتگان  بــر 

مقــرّب درگاه الهــی بــودن اســت را نــدارد و همچنیــن ماننــد 

نگاره هــای پیشــین، به صــورت دیــو و حیوانــی کریــه و منفــور 

تصویــر نشــده اســت. ابلیــس تنهــا فردیســت کــه محاســن 

ســفید دارد کــه اشــاره ای بــه کهن ســالی و انگشــت بردهان 

بردنــش نشــانه رشــک بــردن او بــر آدم دارد. 

دربارۀ این که شیطان با صورت پیرمردی کهن سال و فرزانه

 مصــوّر شــده اســت بــه بــاور کهــن در عقایــد پیــش از اســام 

و روایــات پــس از اســام مربــوط می شــود. از جملــه ابوریحــان 

اســطوره ای  داســتان  دربــارۀ  آثارالباقیــه  کتــاب  در  بیرونــی 

کیومــرث و مشــی و مشــیانه می نویســد: »مشــی و مشــیانه 

اهریمــن  اینکــه  تــا  بودنــد  بی نیــاز  آشــامیدنی  و  خــوراک  از 

میوه هــا  خــوردن  بــه  را  آنــان  و  درآمــد  پیرمــردی  شــکل  بــه 

قــرآن،  از  آیاتــی  در   .)142 ص.   ، 1386 )بیرونــی،  برانگیخــت« 

شــیطان از جنــس جنیــان دانســته کــه از آتــش خلــق شــده 

اســت ازیــن رو او می توانــد در قالــب انســان نمایــان شــود. 

همچنیــن در روایتــی کــه عبّاســعلی کامرانیــان در کتــاب جــن؛ 

بررســی خلقــت، زنــد گــی و کارهــای جنیــان بــر اســاس آیــات 
قــرآن کریــم، روایــات ائمــه اطهــار )ع( و حکایــات واقعــی، آورده 

از امــام رضــا )ع( بــه نقــل از پــدران خــود می گویــد: 

از  کــه  گوژپشــت  پیرمــردی  کعبــه  خانــۀ  کنــار  در  »روزی 

پوشــانده  را  چشــمش  ابروهایــش  عجــز  و  کهن ســالی 

بــود، بــا عصایــی و کالــه ســرخی بــر ســر و پشــمینه پوش، 

فرســتادۀ  ای  گفــت:  و  رســید  خــدا  پیامبــر  خدمــت  بــه 

ــا خداونــد مــرا بیامــرزد.  خــدا بــه درگاه پــروردگار د عــا کــن ت

پیامبــر اکــرم )ص( فرمودنــد: ای پیرمــرد تــاش تــو بیهــوده 

و خواســتۀ تــو بی فایــده اســت. وقتــی پیرمــرد ازآنجــا رفــت 

پیامبــر )ص( فرمــود: او شــیطان لعیــن بــود )کامرانیــان، 

».)185 ص.   ، 1387

دیــدگـاه عُـرفـا در ایــن مبـحـث ویــژه کــه شیـطـان را نـه  تنهــا 

مطــرود و رجیــم ندانســته اند، بلکــه او را موحّــدی گرانقــدر و 

ــان  ــه انس ــار را ب ــۀ اختی ــه هدی ــته اند ک ــمند داش ــری ارزش عنص

عطــا کــرد و نیــز او را عاشــقی واقعــی می داننــد کــه عشــق الهــی 

را بایــد از او فراگرفــت. نــگاه عارفانــه ازاین دســت شــیطان را در 

جایــگاه پیــری خردمنــد و خیرخــواه می نهــد. نقــش پیــر فرزانــه 

کــه در مبحــث روان شناســی  یکــی از کهن الگوهایــی اســت 

ح اســت و در اســطوره ها، افســانه ها و قصّه هــای  یونــگ مطــر

داســتان  قهرمــان  یاریگــر  به عنــوان  انســانی  فرهنگ هــای 

در مراحــل دشــوار زندگــی و نمــاد خردمنــدی، روح معنــوی و 

ــت. ــیاری اس هوش

، لبـاس شیـطـان بـا دیـگر فرشتگان یـکـی از نگـاهـی دیـگر

 اســت و آن نشــان از مَلَــک بــودن او و هم جنــس بــودن بــا 

ــا وی کاه یــا تاجــی بــه ســر  دیگــر مائــک و فرشــتگان دارد، امّ

ــا »تــاج قزلبــاش«  دارد کــه دیگــر فرشــتگان ندارنــد و آن کاه ی

اســت؛ کــه چنان کــه پیش تــر گفتــه شــد بنــا بــر ســنّت نگارگــری 

نقّاشــی ایرانــی، نشــانه ای بــرای دگراندیــش بــودن او دارد. در 

ثــار دورۀ شاه طهماســب ایــن کاه بیشــتر بــرای پادشــاهان  آ

اســتفاده  نیــز  شــاه  مازمــان  و  ســربازان  و  میرشــکاران  یــا 

می شــده کــه آنجــا نشــانه خویشــاوند بــا دســتگاه ســلطنت و 

صاحب منصــب محســوب می شــود. کاه قزلبــاش را بهــزاد در 

مکتــب تبریــز ابــداع کــرد و یکــی از مشــخصه های نگاره هــای 
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ــی رود. ــاب م ــز به حس ــز نی ــب تبری مکت

امّــا این کــه تصویــر شــیطان در هیــأت مــردم عــادی ترســیم 

شــده و تنهــا نشــانه ها و عبــارت بــالای ســرش تمهیداتــی از 

ســوی نقّــاش اســت تــا او را معرّفــی نمایــد، خــود از تخیّــل و 

ذکاوت هنرمنــد نگارگــر حکایــت دارد و همســان مــردم بــودن 

دلیــل فریبــکاری او در قالــب ناملمــوس و ملمــوس زندگــی 

ــت.  ــره اس روزم

آن  در  شــیاطین  کــه  نگاره هایــی  ترســیم  بــرای  نگارگــران 

قالــب زمینــی و انســانی پیــدا کرده انــد، الگوهــای بصــری 

چهارچــوب  داده انــد.  قــرار  کار  مبنــای  را  عــادی  مــردم 

مشــغول  کــه  شــیاطین  از  دســته  ایــن  بــرای  ترســیمی 

اغفــال آدمیــان هســتند، همــان الگــوی دیگــر افــراد نــگاره 

، چهـرۀ  است و تنهـــا در مـــواردی خـــاص، بـــرای ایجـــاد تمـایز

متفــاوت  پوششــی  بــا  یــا  دیگــران  از  تیره تــر  شــیاطین 

ایـــن فرهنـــگ بصـــری، آشــنایی  ترســیم شــده اســت. در 

بــا موضــوع نگاره هــا، مکمــل خوانــش صحیــح هــر نــگاره 

خواهــد بــود. این فرهنـــگ بصـــری، جــدای از اســتثنائاتی که 

بــه دلیــل گســـتردگی جغرافیـــایی و تـــاریخی هنـــر نگـــارگری، 

خزایــی،  و  محمــدزاده  و  فــاح  )بابائــی  هســتند  طبیعـــی 

.)252 ص.   ،1398

در باب کاه قزلباش شیـطان، بـا توجّه بـه بینش عرفانـی

جایــگاه  و  بــودن  ســیاه چهره  در  را  تفکّــرات  ایــن  آقامیــرک،   

بالایــی کــه در نــگاره دارد را می تــوان دیــد. تســلط گفتمــان و 

ــی  ــری دان ــر و برت ــات شــیعی، ســلطه طلبی تکب ــه روای گرایــش ب

بــرای  تــا  آن داشــت  بــر  را  آقــا میــرک  صفویــان و قزلباشــان، 

نشــان کــردن و شناســاندن نســبت بــه دیگــر شــخصیت های 

نــگاره کاه قزلبــاش را بــر ســر شــیطان بگذارد. در نــگارۀ »رانده 

شــدن از بهشــت« در پاییــن نــگاره، شــیطان انگشــت به دهان 

ایســتاده و تماشــا می کنــد، یــک طــوق بــر گــردن اوســت. طــوق 

بــه معنــای هرچــه گِــرد چیــزی را گیــرد، گردن بنــد کــه بــه رشــته 

ــز و امثــال آن بــود. طــوق لعنــت  ــاره فل نباشــد، بلکــه از یــک پ

ــار دوری و تبعیــد طولانــی  ــه گــردن کســی انداختــن او را گرفت ب

کــردن اســت. آقامیــرک شــیطان را بــا طــوق ترســیم کــرده تــا 

رجیــم بــودن و دور شــدن او را از درگاه پــروردگار نشــان دهــد.

یک مار )اژدها( حضرت آدم و یک طاووس حضرت حوّا را 

ــرت آدم و  ــت حض ــتان خلق ــه داس ــه ب ــا توجّ ــد. ب ــل می کنن حم

حــوّا در کتــب ادیــان ســامی و در کتــب تاریخــی ]در فال نامــۀ 

ــت  ــده اس ــته نش ــا نوش ــر نگاره ه ــتانی ب ــن داس ــبی مت تهماس
مــا مبنــای داســتان نــگاره را کتــاب تفســیر جامــع البیــان طبــری 

و تاریــخ روضه الصفــا میرخوانــد قــرار داده ایــم[ از طــاووس و 

مــار به عنــوان دو همــراه شــیطان در گمراهــی حضــرت آدم و 

حــوا نــام بــرده شــده اســت. در کتــاب تفســیر جامــع البیــان 

طبــری آمــده اســت: 

»ابلیــس گــرد بهشــت می گردیــد و نــگاه همی کــرد، چــون 

نگــه کــرد مــاری بــرون آمــد از بهشــت و ایــن مــار هــر بــار 

، ابلیــس آن مــار را  چهــار پــا داشــت همچــون پــای اشــتر

گفــت کــه مــن آدم را نصیحــت می خواهــم کــرد… پــس آن 

مــار ابلیــس را بــه دهــان خویــش انــدر جــای کــرد و او را نهان 

به رضوان در بهشــت برد و آن جا بنشــاند و چشــم ابلیس 

آن درخــت  آن پرســید کــه  بــر طــاووس افتــاد. ابلیــس از 

؟  ــور ــت از آن مخ ــل آدم را گف ــدای عزوج ــه خ ــت ک ــدام اس ک

طــاووس آن درخــت گنــدم را بنمــود و گفــت اینســت، پــس 

ــا پیــش آدم و حــوّا.« ابلیــس همــی رفــت ت

گیــاه  خــوردن  از  -بعــد  میرخوانــد  الصفــا  روضــه  تاریــخ  در 

- می نویســد: …لاجــرم  ممنوعــه و اســتغاثه بــه در گاه پــروردگار

کــرد  حکــم بــه تغییــر مــار صــادر شــد و منتقــم بــاو خطــاب 

کــه چــون منشــأ ایــن گنــاه تویــی قصــور و قتــور ممتحــن و 

نگونســار بــاش و زمیــن را بشــکم و ســینه میخــراش و غــذا از 

خــاک تیــره مهیــا دار و… . 

 ، مفهــوم نمادیــن طــاووس پرنــده ای تزئیناتــی، تجمّــل، غــرور

ــر، فناپذیــری شناخته شــده اســت. در باورهــای اســاطیری  تکب

ایــن پرنــده در کارهــای شــیطان یــاری کننــده اســت. در آئیــن 
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مِهــر شــیطان بــرای اینکــه اثبــات کنــد کــه می توانــد چیزهــای 

نیــک بیافرینــد طــاووس را به عنــوان یکــی از زیباتریــن پرنــدگان 

داســتان های  در  رمــز  بــاب  در  پورنامداریــان  اســت.  آفریــده 

را  طــاووس  نیشــابوری،  عطّــار  فریدالدّیــن  قــول  از  فارســی 

پرنــده ای نمــاد بهشت پرســتی می دانــد کــه مشــتاق بازگشــت 

ــا مــار ازآنجــا رانــده  بــه بهشــتی اســت کــه بــه گنــاه همدســتی ب

شــده اســت )1385، ص. 7(. ازیــن رو، طــاووس نمــادی اهریمنــی 

قلمــداد می شــود. بــه نوشــتۀ محمدجعفــر یاحقّــی در کتــاب 

فرهنــگ اســاطیر و اشــارات داســتانی در ادبیّــات فارســی، در 
حــوّا،  و  آدم  آفرینــش  داســتان  از  عرفانــی  تفســیرهای  برخــی 

طــاووس را نمــاد شــهوت و حــوّا را نمــاد جســم مــادی معرّفــی 

.)555 ص.   ،1386( می کننــد 

7. نتیجه گیری
بیــان داســتان نمادیــن آفرینــش آدم و حــوّا و نقــش شــیطان 

آســمانی، روایــات و کتــب صوفیــه و  در داســتان کتاب هــای 

ح بــوده اســت.  عُرفــا همــواره به ماننــد مبحثــی چالشــی مطــر

آقامیــرک از هنرمنــدان و ســرآمدان نگارگــران دورۀ صفویــه، 

ــن  ــت او در ای ــش اس ــن پژوه ــث ای ــورد بح ــگاره م ــق دو ن خال

بدیعــی  و  تــازه  فضاهــای  خــود،  ویــژۀ  رمــزگان  ح  طــر بــا   ، ثــار آ

فرهنــگ  و  هنــری  تخیّــل  میــان  هماهنگــی  بــا  و  آفریــده  را 

عرفانــی، مهــارت و کاردانــی هنــری خویــش داســتان آفرینــش 

رمزگونــه  فضایــی  خلــق  بــه  کــرده،  جــدا  مــادی  فضــای  از  را 

می بــرد. میــرک ماننــد هنرمندانــی اســت کــه بــا تأثیــر گرفتــن 

جهان بینــی  بــه  رمــزی  داســتان های  و  غنایــی  ادبیّــات  از 

عرفانــی بــا رویکــرد شــاعرانه نائــل شــد و بــا دریافــت خویــش از 

ادبیّــات، احادیــث و قــرآن در بــاب داســتان آفرینــش و نقــش 

بازنمــود  بــه  و شــخصیت شــیطان و تخیّــل خــاّق خویــش 

تصویرهــای منحصربه فــردی در نگارگــری پرداختــه اســت. بــه 

همیــن دلیــل اســت کــه نگــره و جایــگاه او به عنــوان هنرمنــد 

در ترجمــان بصــری و آفرینــش تصویــر منحصربه فــرد اســت.

در ایــن دو نــگاره، هنرمنــد به طــور ویــژه جهــت انتقــال مفاهیم 

عمیــق عرفانــی در قالــب هنــر نقّاشــی عمــل کــرده اســت. ایــن 

فرآینــد بــه معنــی درونــی کــردن مفاهیــم عارفانــه و معنــوی 

قالــب  در  آن  کــردن  متمثــل  بــا  ســپس  بــوده،  نگارگــر  نــزد 

فــرم، رنــگ بــا آرایه هــای تجســمی بــه کار خــود غنــا می بخشــد. 

ازآنجایی کــه آقامیــرک بــه دقایــق و ظرایــف بســیاری در بیــان 

ادبــی توجّــه وثیــق داشــته، نمونــه آن را می تــوان در دو نــگاره 

مــورد بحــث تحقیــق، در به کارگیــری نشــانه ها و ابــراز داســتان 

بیــان تصویــری ویــژه دانســت.  بــا  روایــات غیــر معمــول  در 

بــر  تکیــه  بــا  آفرینــش،  داســتان  بصــری  بیــان  در  هنرمنــد 

بصیرت هــای باطنــی و تخیّــل خــاّق خــود بــه آفرینــش هنــری 

ــه  ــلط ب ــا تس ــته ب ــاش توانس ــر نقّ ــن خاط ــت. بدی ــه اس پرداخت

روایــت ادبــی و دینــی داســتان خلقــت از چنــد زاویــه بــه بیــان 
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ایــن تصاویــر پرداختــه و فضایــی معنــوی ایجــاد کــرده کــه در 

کنــده از نــور و رنــگ توفیــق  غایــت زیبایــی بــه ایجــاد فضایــی آ

یافتــه اســت. ضمــن دقّــت وافــر بــه جزئیــات معنــوی کار چــون 

، راســتی و ناراســتی رجیــم، نــادم و مــکّار  مفاهیــم خیــر و شــر

آفرینــش جامــۀ بصــری بپوشــاند.  در قالــب نــگاره داســتان 

بــرای  آفرینــش  داســتان  در  آقامیــرک  نگاره هــای  تماشــای 

داســتان  شــفاهی  روایــت  کــه  بی ســواد  هرچنــد  بیننــدۀ 

کوله بــار  بــوده،  مســرّت  باعــث  باشــد  شــنیده  را  آفرینــش 

می نمایــد. پربارتــر  را  او  دینــی  آموزه هــای  و  اندوخته هــا 

فال نامــه  نســخۀ  در  شــیطان  نــگاره  دو  آن کــه  آخــر  ســخن 

کــه فاقــد متــن ادبــی و روایــی هســتند و بــرای فــال گرفتــن 

و اعتقــادات ویــژه مذهبــی طراحــی و تهیــه شــده اند، حظّــی 

درونــی و لذّتــی باطنــی در بیننــده ایجــاد می کنــد کــه احســاس 

و  را درگیــر خــود می نمایــد. دوری شاه تهماســب  او  تفکّــر  و 

منــع هنــر و طــرد هنرمنــدان از دربــار هنرپــرور پیشــین خــود 

پیــدا  و  دربــار  از ســلطۀ  آمــدن هنرمنــد  بیــرون  و همچنیــن 

از  خــود،  صنــف  بــرای  جداگانــه  و  خودبســندگی  راه  کــردن 

جملــه عواملــی بودنــد کــه اســتقال فکــری و هنــری هنرمنــدان 

و  اصلــی  عامــل  نقّــاش  نگاره هــا،  ایــن  در  آوردنــد.  پدیــد  را 

انتقــال  از  پیچیــده  هنرمندانــه  کنــش  یــک  بازتاب دهنــده 

مضمونــی بــا آن ظرایفــی کــه نقــل شــد به صــورت مفهــوم یــک 

پیــام تصویــری اســت کــه بــه اســتادی تمــام از روایــات عامیانــه 

تــا روایــات و داســتان های مذهبــی و آنچــه در ادبیّــات آمــده، 

مصــوّر کــرده اســت.
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Analysis of the aesthetic alterations in the Witch's portrayal

In the Shiraz the Injuid School's illustrated Shahnama

Abstract

The Shahnama of Firdausi and Rustam’s seven labors, which is a manifestation of 

the ideal object effort to pass through various stages and proof of personal abilities 

and spiritual and moral excellence of a young hero, is the most familiar manifesta-

tion of the epic rival of the mythical battle of good and evil in Iranian culture and 

history. The apparition of the Witch in the fourth stage as the representative of evil 

under the guise of deceptive beauty aiming to entice Rustam and vanquish him is 

one of the most intriguing stages. The study of this juxtaposition in the illustrated 

Shahnama of the injuid style during the Shiraz (first period) school in the eighth cen-

tury shows a lot about the mindset of artists and the circumstances that determine 

how this demonic symbol manifests itself. This study aims to address the changes 

the appearance of the Witch has experienced in terms of ugliness and the painter’s 

attention to the said anti-heroic character’s descriptive text during the short time 

between the two copies’ production. There appear to have been changes in the rep-

resentation of the Witch illustration as well as the artist’s lack of attention to the 

Shahnama’s descriptive text for demonstrating this demonic symbol in the short 

span of time between the tumultuous period of the injuid in 731 Hijri and the begin-

ning of its second period in 741 Hijri. This is a historical-comparative research which 

has a qualitative and library-based approach.
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ل اینجو کاوی تغییرات زیبایی شناسانه ی بازنمایی زن جادو در شاهنامه های مصور مکتب شیراز آ وا

Analysis of the aesthetic alterations in the Witch›s portrayal

In the Shiraz the Injuid School›s illustrated Shahnama ۱۸۲

چکیده
در فرهنــگ و تاریــخ ایــران، دیرآشــناترین جلــوۀ همــاورد حماســی نبــرد اســاطیری خیــر و شــر در 

شــاهنامۀ فردوســی و هفــت خــوان رســتم بــه عرصــۀ ظهــور رســیده اســت کــه نمــودی از تــاش 
ابــژۀ ایــده آل بــرای گــذار از مراحــل گوناگــون و اثبــات توانایــی هــای فــردی و تعالــی روحــی و اخاقی 

ــور زن جــادو، نماینــدۀ جبهــۀ شــر در پــس  ــه شــمار مــی رود. یکــی از رازآلودتریــن مراحــل، ظه ب

نقــاب زیبایــی دروغیــن، بــه دنبــال فریفتــن رســتم اســت. بررســی ایــن همــاورد در شــاهنامه های 

مصــوّر مکتــب شــیراز اوّل آل اینجــو در ســدۀ هشــتم هجــری کــه نگارگــر در آن بیشــترین نــگاه 

وفادارانــه نســبت بــه تاریــخ و فرهنــگ ایــران باســتان بــه دور از تأثیــرات مکاتــب دیگــر و نفــوذ 

ناخالصــی از ســایر ملــل داشــته، اطّاعــات ذی قیمتــی دربــارۀ نگــرش هنرمنــدان و شــرایط حاکــم 

ــه دســت مــی دهــد. تحقیــق پیــش رو، در راســتای  ــوه گــری ایــن نمــاد اهریمنــی ب ــر شــیوۀ جل ب

یافتــن پاســخ ایــن پرســش اســت کــه نــوع نمایــش زن جــادو در فاصلــۀ زمانــی تولیــد دو نســخۀ 

خ 741  خ 731 هـــ.ق و نســخۀ دیگــر مــور مهــم مکتــب پُرتاطــم آل اینجــو، شــاهنامه¬های مــور

هـــ.ق چــه تغییراتــی را از نظــر گاه نمــود زشــتی و توجّــه نگارگــر بــه متــن توصیفــی ایــن ضــد قهرمــان 

پشــت ســر گذاشــته اســت؟ بــا وجــود دورۀ زمانــی کوتــاه بیــن تولیــد ایــن دو نســخه، کــه یکــی در 

نقطــۀ آغازیــن دورۀ نخســت مکتــب شــیراز اوّل و دیگــری در آغــاز دومیــن دورۀ آن قــرار دارنــد، 

تغییــرات زیــادی در جزئیــات اجرایــی و نــوع بازنمایــی شــخصیت اهریمنــی و نیــز توجّــه انــدک 

نگارگــر بــه متــن توصیفــی شــاهنامه مشــاهده شــد. اســاس روش ایــن پژوهــش بنیادیــن نظری 

را بیانــی تاریخی-تطبیقــی تشــکیل داده کــه اطّاعــات و مدّعــای آن اســناد و منابــع کتابخانــه ای 

-الکترونیکــی اســت.

یبایی شناسانۀ بازنمـایی زن جـادو واکاوی تغییرات ز
ل اینجو آ در شاهنامه های مصوّر مکتب شیراز 
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 1. مقدّمه
می تــوان بــه جــرات گفــت کــه ثنویّــت و رویارویــی پایان ناپذیــر 

بــا  فردوســی  شــاهنامۀ  نخســتین  بخــش  در  شــر  و  خیــر 

حیاتــی  و  انکارناپذیــر  جلــوه ای  حماســی،  اســاس  و  بافــت 

ثــار آن همیــن بــس کــه قهرمــان، بــدون  دارد. از مهم تریــن آ

و  عرض انــدام  بــرای  مجالــی  شــر  و  پلیــدی  برافراشــتن  سَــر 

نیــز اثبــات خصوصیــات تحســین آمیز خــود نخواهــد یافــت. 

شــاهنامه،  نیک نامــان  و  پهلوانــان  برابــر  در  به این ترتیــب 

کــه  گرفتــه  صــورت  اهریمنــی  عناصِــر  از  متنوّعــی  صف آرایــی 

از جملــۀ نماینــدگان آن، جادوگــری مؤنــث از دســتۀ دیــوان 

کــه در خــوان چهــارم رســتم )هماننــد خــوان چهــارم  اســت 

ــا پوســتۀ  ــا قهرمــان داســتان را ب ( ظاهــر می شــود ت اســفندیار

پوســتۀ  زیــر  در  بکشــد.  چالــش  بــه  خــود  دروغیــن  زیبــای 

اضــداد،  از جمــع  توجّــه  نمــادِ جالــب  ایــن  یافتــۀ  دگردیســی 

ظاهــری زشــت متأثــر از سرشــت ناپــاک و نیّــت شــوم بــا کمــک 

نیــروی جادویــی پنهــان شــده اســت کــه حقیقــت وجــودی 

ایــن  بررســی  می گــذارد.  نمایــش  بــه  را  وی  اصلــی  گوهــر  و 

موضــوع، رکــن اصلــی ایــن تحقیــق را بــا تمرکــز بــر دو نســخۀ 

ــخ  ــه تاری ــی ب ــری یک ــتم هج ــرن هش خ ق ــور ــاهنامه م ــوّر ش مص

731 هـــ.ق و دیگــری 741 هـــ.ق در شــیراز تشــکیل می دهنــد 

و جــز نخســتین شــاهنامه هایی هســتند کــه شــخصیت زن 

جــادو را بــه تصویــر کشــیده و منبعــی مهــم جهــت اقتبــاس 

بــه شــمار می آینــد.  ادوار بعــدی  نگارگــران در 

در ایـن دوران کـه پـس از هجــوم و استـیــای مغـولان بــر

مقاومت هــای  از  دور  بــه  شــده  تضمیــن  حاکمیــت  ایــران،   

تــازه اشغال شــده  بــر ســرزمین های  محلّــی و جنــگ داخلــی 

از  یکــی  بــود،  یافتــه  وافــری  اهمّیّــت  مغــول  امیــران  نــزد  در 

راه هایــی کــه بــر حــق بــودن حاکمــان غریبــۀ جدیــد بــر ســرزمین 

مــادری را در نــزد ایرانیــان مقبولیــت می¬بخشــید، نمایــش و 

توجیــه انتســاب آنــان بــه شــاهان گذشــته و پُــرآوازۀ باســتانی 

پشــتیبانی  و  پادشــاهی  فــرّه  بــودن  دارا  به این ترتیــب،  و 

ــر و  ــی مؤث ــاهنامه گام ــت ش ــورد، کتاب ــن م ــه در ای ــود ک ــی ب اله

 (42 ص.   ،1392 )آژنــد،  می شــد  شــمرده  مشــروعیت بخش 

و گاه حتّــی مــورد اســتقبال و اســتفادۀ حاکمــان ایرانــی نیــز 

هنــری  کارگاه هــای  و  بــزرگ  شــهرهای  در  و  می گرفــت  قــرار 

گوناگــون بــه شــکلی نفیــس بــه کتابــت و تولیــد می رســید. 

در ایــن میــان، ســرزمین فــارس کــه به واســطۀ تســلیم شــدن 

حاکمــان محلّــی و تقبــلِ پرداخــت مالیــات بــه امیــران مغولــی 

هشــتم  ســدۀ  اوایــل  در  بــود،  مانــده  امــان  در  ایلخانــان  یــا 

ســوی  بــه  راه  »اینجویــان«  سلســلۀ  نظــارت  تحــت  هجــری 

اســتقال از حاکمــان غیــر ایرانــی و اســتقال خــود گشــود کــه 

ــه بــا ظهــور مظفّریــان و هجــوم دوبــارۀ تیمــور گورکانــی بــه  البتّ

ایــران نــاکام مانــد.

امیـران اینجـو همچـون ابـواسحاق، بـه هنرمندانـی کـه بـه

تحــت  و  می دادنــد  ج  ار بودنــد،  آورده  پنــاه  شــیراز  امنیــت   

حمایــت آنــان بــود کــه کارگاه هــای هنــری شــکوفا شــده و نســخ 

مصــوّر فراوانــی را بــا پایبنــدی بــه هنــر کهــن ایرانــی و کمتریــن 

نمودنــد  تهیــه  مغولــی  و  چینــی  بیگانــۀ  هنــر  از  تأثیرپذیــری 

)شــیراز  اینجویــان  هنــری  ســبک  و   )55 ص.   ،1392 )گــری، 

توسّــط  کــه  نهــاد  ظهــور  عرصــۀ  بــه  پــا  به این ترتیــب  اوّل( 

صاحب نظــران بــه دو دوره تقســیم شــده اســت: دوران اوّلیــه 

1که در بین سال های روی کار آمدن اینجویان تا سال 740

 هجــری و دورۀ دوم از ســال 740 تــا 754 و ســقوط اینجویــان 

ــت.  ــه یاف ادام

باید اما این نکته را در نظر داشت که شاهنامۀ 731 هـ.ق،

 گرچــه در دوران نخســت مکتــب شــیراز اوّل تهیــه و مصــوّر 

شــده، کیفیّــت بالایــی دارد و علّــت آن،مقــامِ شــخصیتی اســت 

کــه نســخه بــرای اهــدا بــه وی تهیــه شــده اســت. ده ســال بعــد 

نیــز کــه اوایــل دورۀ دوم ســبک اینجویــان اســت، شــاهنامۀ 

در  نیــز  وزیــر  حســن  قوام الدّیــن  بــه  شــده  اهــدا  هـــ.ق   741

ایــن  بــاارزش و نفیــس قــرار دارد. به این ترتیــب  کُتــب  زمــرۀ 

دو نســخه و نگاره هــای مربــوط، در دورانــی گرچــه پرتاطــم، بــا 
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نــگاه و وفــاداری بــه هنــر و ســبک گذشــتۀ کهــن ایرانــی تهیــه 

شــده اند کــه نوعــی خلــوص معصومانــه بــه نگاره هــا بخشــیده 

کــه البتّــه در طــول زمــان و بــا اثرپذیــری ناگزیــر از هنــر مکاتــب 

تغییراتــی  دســت خوش   ، به مــرور  ، دیگــر کشــورهای  حتّــی  و 

شــده اســت کــه در ایــن تحقیــق و در بــازۀ زمانــی یــک دهــۀ 

مــورد مطالعــه قــرار خواهنــد گرفــت کــه نــوع نــگاه هنرمنــد، 

تغییــرت ســبک نگارگــری و نیــز توجّــه بــه نــوع بازنمایــی زن 

جــادو -تنهــا زن-ماده دیــو جادوگــری کــه در ایــن دو شــاهنامه 

بــه تصویــر کشــیده شــده اند -را نمایــان می ســازد کــه تمرکــز 

ــر نــوع نمایــش زشــتی ایــن شــخصیت اســت. ب

: سؤالات مورد بحث در تحقیق حاضر عبارت اند از

به عنــوان  جــادو  زن  نمایــش  نــوع  چگونگــی  قیــاس   .1

تهیــه  تاریخــی  مصــوّر  نســخۀ  دو  در  زشــت  شــخصیتی 

شــده در دو دورۀ مکتــب نگارگــری شــیراز عصــر آل اینجــو، 

خ 731 هـــ.ق توپقاپــی ســرای اســتانبول و  یعنــی نســخ مــور

ــا توجّــه بــه  741 هـــ.ق حــاج قــوام الدّیــن حســن شــیرازی ب

متــن شــاهنامه.

2. بررســی میــزان دخالــت تخیّــل و پــس زمینه هــای ذهنــی 

و هنــری نگارگــر در بازنمایــی زن جــادو اســت. 

2. پیشینۀ تحقیق
مصــوّر  نســخ  تک نگاره هــای  مــوردی  و  تطبیقــی  مطالعــۀ 

شــاهنامه های شــیراز تــا زمــان انجــام ایــن تحقیــق به عنــوان 

و  کتابخانــه ای  منابــع  از  هیچ یــک  در  بالادســتی  منبــع  یــک 

الکترونیکــی یافــت نشــده اســت. انــدک منابــع موجــود نیــز 

بــر تفســیر ســبک و نحــوۀ اجــرای  را  تمرکــز پژوهشــی خــود 

و  زشــت  شــخصیت  مفهومــی  تفســیر  یــا  و  نــگاره  کلّیــت 

کلّــی قــرار دادنــد.  بــه شــکلی  اهریمنــی زن جــادو 

خ 731 هـ.ق در پژوهش های متعدّد از نظر  شاهنامۀ مور
ســبک هنــری شــیراز مــورد بررســی قــرار گرفتــه، امّــا پژوهشــی 

بــا تمرکــز بــر نــگارۀ زن جــادو یافــت نشــد. ضرغــام و همــکاران 

هـــ.ق   741 خ  مــور شــاهنامۀ  شــاهنامه،  نگاره هــای  کتــاب  در 

را فقــط از بُعــد روایــی مــورد بررســی قــرار داده انــد کــه منبــع 

نحــوۀ  بــا  رابطــه  در  اســت.  حاضــر  پژوهــش  میان دســتی 

ترســیم خصوصیــات ظاهــری زن جــادو نیــز منبعــی بــه جهــت 

قــرار گرفتــن در جایــگاه بالادســتی یافــت نشــد؛ امّــا بررســی 

ریشــه های ایــن شــخصیت، علّــت توصیفــات نســبت داده 

شــاهنامه و نیــز در کل، زشــت بــودن  بــه او در متــن  شــده 

گرفتــه  انجــام  متعــدّدی  تحقیقــات  اهریمنــی،  موجــودات 

اســت. طبــق تحقیــق حیــدری و امامــی »بررســی رابطــۀ زشــتی 

وابســته  یکدیگــر  بــه  فردوســی«  شــاهنامۀ  در  ویرانگــری  و 

بــوده و همــان خصلــت ویرانگــری شــر در تقابــل بــا خیــر را بــه 

نمایــش می گــذارد. آن هــا بــه نقــش زن جــادو کــه بــه شــکل 

در  خاصّــی  نســخۀ  یــا  نــگاره  از  و  پرداخته انــد  کلّــی  بســیار 

ننموده انــد.  اســتفاده  خــود  تحقیــق 

تحقیقـات دیگـری نیـز در رابـطـه بـا زن جـادو و هم ارزی زن

بــا ویژگی هــای و صفــات ناشایســت   جــادو و پــری زرتشــتی 

تحقیــقِ  ماننــد  پذیرفته انــد  انجــام  روان شناســی  نظــر  از 

شــریفیان و  اتونــی بــا عنــوان »پدیدارشناســی زن جــادو )بــا 

تکیــه بــر شــاهنامه و شــهریارنامه(« کــه زن جــادو در تفســیر 

ــا  ســمبولیک، به عنــوان آنیمــای منفــی معرّفــی شــده اســت ی

به عنــوان آنیمــای منفــی کــه ســد راه پهلــوان در راه رســیدن بــه 

فردیت قرار گرفته اســت )کزّازی و کمالی، 1395، ص. 1-15( امّا 

در هیــچ مــوردی جــز بررســی ذات زن جــادو به طــور بســیار کلّــی 

و تعمیم پذیــر نیــز بــدون دخالــت و توجّــه بــه عناصــر بصــری و 

یــا نحــوۀ تجلــی زن جــادو در نگاره هــای شــاهنامه هایی خــاص 

بــا نــگاه قیاســی بــه متــن انجــام نپذیرفتــه اســت. در پژوهشــی 

بــا عنــوان »تحقیــق بررســی و تحلیــل نمادشناســی نگاره هــای 

هفت خــوان رســتم« نیــز زن جــادو فقــط از دیــدگاه نمادیــن بــا 

رهیافت هــا و ارتبــاط رنــگ و کهن الگــوی تاریکــی مــورد بررســی 

ــرای  ــی ب ــاهنامۀ خاصّ ــگارۀ ش ــت و از ن ــه اس ــرار گرفت ــوردی ق م

بررســی متــن و تصویــر اســتفاده نشــده اســت )آقاخانــی و 
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همــکاران، 1397، ص. 234-211).

پس از بررسی پیشینۀ تحقیق، پُرواضح است که اهداف

خالــی  جــای  نمــودن  پــر  جملــه  از  -کــه  حاضــر  پژوهــش   

بررســی های مــوردی و متمرکــز بــا نگاهــی بــه نمــود زن جــادو در 

نگاره هــای شــاهنامۀ دســت نویس، بررســی رونــد تغییــرات 

بصــری و نیــز توجّــه بــه عنصــر متــن در ایــن دگرگونــی اســت  

ــران  ــه نگارگ ــد توجّ ــق رون ــح دقی ــزایی در توضی ــت به س -اهمّیّ

بــه زشــتی در ایــن حیطــه می یابــد.

3. روش تحقیق
و  بنیادی-توســعه ای  ماهیــت،  حیــث  از  حاضــر  پژوهــش 

جمــع آوری  شــیوۀ  اســت.  تاریخی-تحلیلــی  روش،  نظــر  از 

کلّــی  آن کتابخانه ای-الکترونیکــی اســت. ســاختار  اطّاعــات 

پژوهــش، شــامل ســه بخــش می شــود کــه نخســت در رابطــه 

بــا ادبیّــات تحقیــق شــامل ســبک اینجویــان در دو دورۀ مــورد 

بحــث مکتــب شــیراز اول و دو نســخۀ منتســب بــه ایــن برهــۀ 

زمانــی اطّاعــات در دســترس بــه اشــتراک گذاشــته شــده و 

ســپس، پیشــینۀ تحقیــق و ســبک و ماهیّــت آن بــه همــراه 

خ 731  ــور ــاهنامه های م ــش، ش ــر پژوه ــد نظ ــاری م ــۀ آم جامع

هـــ.ق محفــوظ در مــوزۀ توپقاپی ســرای اســتانبول بــا شناســۀ 

خ 741 هـــ.ق کــه 140 نــگارۀ آن در  (H. 1479(  و شــاهنامۀ مــور

ژنــو«،  پــزی  کُــد )2924( »مجموعــۀ  گالــری »فریــر واشــنگتن« 

مــوزۀ »چســتربیتی دوبلیــن« کُــد )per.111 و per.104(، مــوزۀ 

جهــان  موزه هــای  دیگــر  و   » »بالتیمــور مــوزۀ  »بروکلیــن«، 

نگهــداری می شــود، مــورد بحــث قــرار می گیــرد )بــه جزئیــات 

بیشــتر در بخــش جامعــۀ آمــاری پرداختــه شــده اســت(. بــه 

جهــت بررســی دقیــق نگاه زیبایی شناســانه زشــتی شــخصیت 

زن جــادو، از هــر شــاهنامه دو تصویــر دیگــر کــه نماینــدۀ زنانــی 

هســتند کــه بــه زیبایــی توصیــف شــده اند نیــز در کنــار تصویــر 

آورده شــده اســت. بدنــۀ تحقیــق شــامل بررســی  زن جــادو 

بصــری تصاویــر موجــود از زن جــادو در دو شــاهنامه، بررســی 

تطبیقــی متــن و نــوع ظهــور زن جــادو در نگاره هــای اســتخراج 

متــن  بــا  تطبیقــی  قیــاس  و  اجــرا  نحــوۀ  بــه  توجّــه  بــا  یافتــه 

تحلیــل شــده و پــس از جمع بنــدی داده هــا، در بخــش ســوم 

ارائــه می شــود. نتیجه گیــری  و  تحلیــل 

4. ادبیّات تحقیق
1-4. مکتــب هنــری اینجویــان )شــیراز اوّل(وســبک کتاب آرایی 

و نگارگری
ــی  شــاهنامه، ایــن اثــر گران ســنگ اخاقــی کــه بــه حماســۀ ملّ
تاریــخ  و  حماســه  بخــش  دو  دارای  دارد،  شــهرت  ایرانیــان 

کهــن  روایاتــی  را  آن  نخســتین  یــا  حماســی  بخــش  اســت. 

در  دوانــده  ریشــه  کهــن  اســطوره های  از  کــه  داده  تشــکیل 

بین النّهریــنِ هــزاران ســال پیــش کــه برجســته¬ترین آن نبــرد 

تاریــخ شــفاهی و  ، 1396، ص. 491(،  )بهــار خیــر و شــر اســت 

افســانه حاصــل آمــده اســت. آنچــه در اســطوره رکنــی اساســی 

نوعــی  یافتــه،  انتقــال  نیــز  حماســه  بــه  و  آمــده  حســاب  بــه 

در  آن  اوج  کــه  اســت  سمبولیســم  و  کهن الگویــی  نگــرش 

نبردهــای همیشــگی میــان جبهــۀ خیــر و ســنگر شــر تجلّــی 

ــژاد، 1393، ص. 94(. رســتم کــه خــود، گویــی،  می یابــد )معرک ن

»اینــدره«  نــام  بــه  هندواروپایــی  کهــن  خدایــی  از  برخاســته 

، 1396، ص. 470(، بــا وجهــۀ نمادیــن خیــر و نیکــی  اســت )بهــار

بــا شــر اهریمنــی در  ایرانــی یکســره  حامــل ارزش هــای ملّــی 

بــا  کــه  می پــردازد  نبــرد  بــه  گوناگــون  چهره هــای  و  لباس هــا 

، راه را بــه ســوی  گــذر از هفت خــوان، شناخته شــده ترین گــذار

تکامــل خویــش می پیمایــد )معرک نــژاد، 1393، ص. 130(. در 

صفــوف مقابــل، نماینــدگان رذالــت اهریمنــی نیــز در قامــت 

مخلوقاتــی غالبــاً غیــر انســانی مجهــز بــه قدرت هــای جادویــی 

و عناصِــر شَــمَنی قــرار گرفته انــد کــه زن جــادو در خــوان چهــارم 

- یکــی از آن هــا  -و موضــوع اصلــی مبحــث تحقیــق حــال حاضــر

اســت.

تاریخ تهیه و کتابت نسخه های مصوّر مکتب آل اینجو در



ل اینجو کاوی تغییرات زیبایی شناسانه ی بازنمایی زن جادو در شاهنامه های مصور مکتب شیراز آ وا

Analysis of the aesthetic alterations in the Witch›s portrayal

In the Shiraz the Injuid School›s illustrated Shahnama ۱۸۶

نخســتین دورۀ شــیراز اوّل را معمــولًا از آغــاز دوران حاکمیــت 

اینجویــان و از حــدود ســال 725 هجــری بــا بــه قــدرت رســیدن 

تــا ســال 740 هجــری در نظــر می گیرنــد.  محمودشــاه اینجــو 

تعــدادی شــاهنامۀ نفیــس در ایــن دوره تألیــف و مصوّرســازی 

هـــ.ق   731 تاریخ هــای  در  آن هــا  شــاخص ترین  کــه  شــده اند 

در  محفــوظ  بهمنــی  حسین بن علی بن حســین  کتابــت  بــه 

خ  مــور نســخۀ  نیــز  و  اســتانبول  توپقاپی ســرای«  کتابخانــۀ » 

733 هـ.ق. در کتابخانۀ »ســن پترزبورگ« روســیه اســت. گرچه 

حاکمــان اینجــو در ایــن دوره تــاش می کردنــد نوعــی اســتقال 

از امیــران ایلخانــی داشــته باشــند، بــه علّــت پرداخــت مالیــات 

 ، و نیــز مالکیــت مغــولان بــر اراضــی فــارس و اســتان های دیگــر

بیشــتر به عنــوان حکومت هــای محلّــی شــناخته می شــدند 

کــه بــا تــاش بــرای تحکیــم موقعیــت خویــش از تاریــخ گذشــتۀ 

ایــران را تجلیــل کــرده و خــود را وارث آنــان معرّفــی می کردنــد. 

، در  ــیراز ــب ش ــوازات مکت ــه به م ــا گرچ ــد ت ــب ش ــر موج ــن ام ای

ــر چینــی  ــد، هن ــت بودن ــز مراکــز هنــری در حــال فعّالیّ ــز نی تبری

باشــد  داشــته  اینجویــان  هنــر  بــر  تأثیــر  کمتریــن  مغولــی  و 

بــه علّــت وابســتگی و  ، 1396، ص. 68( و درنتیجــه،  )پاک بــاز

توجّــه زیــاد آنــان بــه ســنّت کهــن نگارگــری ایــران )آدامــووا و 

گیوزالیــان، 1386، ص. 75(، ســبک اجرایــی شــیراز در ایــن دوره 

ــن آن،  ــه بارزتری ــد ک ــری باش ــخیص و پیگی ــل تش ــانی قاب به آس

پرســپکتیو مقامــی اســت کــه بــه هنــر ساســانی و هخامنشــی 

نســبت داده می شــود )هاشــمی و شــیرازی، 1392، ص. 16 1). 

استقال واقعی مد نظر حاکمان فارس با روی کار آمدن

 ابواســحاق اینجــو بیــن ســال های 742-758 بــه دســت آمــد 

)آدامــووا و گیوزالیــان، 1386، ص. 25(. شــیخ ابواســحاق اینجــو 

کــه پیش تــر در تبریــز نیــز ســاکن بــود، 14 ســال بــر شــیراز و 

اصفهــان حکــم رانــد و شــاهنامۀ 741 بــه وزیــر ایشــان، حاجــی 

قوام الدّیــن حســن تقدیــم شــده اســت )ضرغــام ، 1398، ص. 

اثــر  بــا ورود عناصِــر هنــری ســایر مکاتــب در  24(. به مــرور و 

روابــط تجــاری و فرهنگــی و نیــز توجّــه و درخواســت بیشــتر 

ــز تعــداد  ــت نُســخ و نی حاکمــان و افــراد در رأس قــدرت، کیفیّ

نگاره هــای تولیــدی در شــیراز افزایــش یافــت و محافظــه کاری 

و انســجام دورۀ نخســت مکتــب شــیراز اوّل از کار نگارگــران و 

هنرمنــدان رخــت بربســت. به طورکلّــی، ویژگی هــای نگاره هــای 

، زرد و آبــی،  مکتــب شــیراز اوّل را شــامل پس زمینه هــای قرمــز

تپّه هــای مخروطــی، گُل هــای درشــت، درختــان پس زمینــه، ردا 

و جامه هــای منقــوش، جزئیــات ابرهــا و گیاهــان اندکــی متأثر از 

کنــده از نمودهــا و جلوه هــای بصــری نقّاشــی های  هنــر چینــی، آ

در  مســتطیلی  شــکل  کاربســت  پارتــی،  و  ساســانی  دورۀ 

همــراه  محــدود  رنگ بنــدی  و  نــازک  رنگ مایه هــای   ، تصاویــر

بــا خط پــردازی ســاده و تصاویــر رســمی و دیرینــۀ پادشــاهان 

باســتانی ایــران در نظــر می گیرنــد )آژنــد، 1393، ص. 49(. کادر 

و  و تصویــر  بیشــتر متــن  ارتبــاط  بــه جهــت  افقــی  و  پله پلــه 

تقــارن ترکیب بنــدی از دیگــر خصوصیــات ایــن مکتــب هنــری 

معرّفــی شــده اند )هاشــمی و شــیرازی، 1392، ص. 1-16).

شــیراز  مکتــب  شــاهنامه های  در  جــادو  زن  شــخصیت   .4-2
ل اینجــو آ

داســتان زن جــادو در شــاهنامه فردوســی از ایــن قــرار اســت: 

در راه نجــات دادن کیــکاووس، پادشــاه اســیر در چنگ دیوان 

ــن  ــه چهارمی ــد ک ــور می کن ــوان عب ــتم از هفت خ ــدران، رس مازن

ماده دیــو-زن  توسّــط  کــه  اســت  دامــی  از  عبــور  آن  مرحلــۀ 

جادوگــری بــرای وی گســترده شــده. همان طــور کــه پیش تــر 

از  نمــادی  به عنــوان  را  جــادو  زن  شــد،  داده  توضیــح  هــم 

داســتان  پهلــوان  »آنیما«ـــی  یــا  فریبنــده  ظاهــری  زیبایــی 

می داننــد کــه به جــز فریفتــن و دور کــردن قهرمــان از مســیری 

کــه بایــد بپیمایــد هــدف دیگــری نــدارد. چنیــن بــاوری البتّــه 

بــه دوران پیــش از زرتشــت و توفــق آریایی-هــا می رســد کــه 

آغــاز مردسَــروری و ســقوط الهه هــا و پریــان از جایــگاه خدایــی 

بــوده اســت )ابراهیمــی، 1398، ص. 116-114( مؤلــف کتــاب زن 

و مــار بــاور دارد ایــن اندیشــه و قــرار دادن بــار تمــام انحرافــات 
نشــأت  ســامی  قــوم  عقایــد  از  زنــان  دوش  بــر  پلیدی هــا  و 
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پارینه ســنگی  دوران  و  مرکــزی  بین النّهریــن  در  کــه  گرفتــه 

می زیســته اند )کــخ، 1398، ص. 223(. ســاختاری بــا پشــتوانۀ 

نمــود  نیــز  ادیــان دیگــر  در  کــه بعدهــا  کهن الگویــی  چنیــن 

اهریمنــی  دســتمایه ای  به عنــوان  را  زنــان  زیبایــی  می یابــد، 

ــت  ــت و بدطین ــری زش ــه در پــس آن جادوگ ــد ک ــر می کن تصوی

پنهــان اســت و بایــد بــر وسوســۀ نزدیــک شــدن بــه او غلبــه 

کــرد. در خــوان چهــارم نیــز رســتم جــوان، ابتــدا از دیــدن زنــی بــا 

چنیــن ظاهــری زیبــا، فریــب می خــورد و از او دعــوت می کنــد تــا 

ــه شــکلی کامــاً  ــه او بپیونــدد. اگــر در ادامــۀ روایــت رســتم ب ب

تصادفــی نــام یــزدان را بــه جهــت ســتایش جمــال زن جادوگــر 

ــان نمــی آورد، احتمــالًا، از ایــن دام رهایــی نمی یافــت. دو  ــر زب ب

نقطــۀ اوج توسّــط نگارگــر دو نســخۀ شــاهنامۀ مــورد بحــث 

در ایــن روایــت بــرای رســم نگاره هــا انتخــاب شــده اند کــه در 

ــد. ــد ش ــه خواه ــا پرداخت ــه آن ه ــه ب ادام

3-4.  شاهنامۀ 731 هـ.ق
 نخســتین تصویــر از شــخصیت زن جــادو در شــاهنامه های 

مصــوّر ایــران کــه تاکنــون شناسایی شــده، بــه شــاهنامۀ 731 

هـــ.ق تعلــق دارد. ایــن نســخه کــه در کتابخانــۀ توپقاپی ســرای 

می شــود،  نگهــداری   )H. 1479( شناســۀ  کُــد  بــا  اســتانبول 

متعلــق بــه مکتــب آل اینجــو دورۀ نخســت شــیراز اوّل کتابــت 

حسین بن علی بن حســین بهمنی درکتابخانــۀ دربــاری اســت. 

ــد، 1393، ص. 73). ــت )آژن ــگاره اس ــخه دارای ۸۹ ن ــن نس ای

ایـن نسخـۀ بــاارزش، بــا سبک نگارگـری خاصّـی کـه بـه آن 

بازنمایــی  نحــوۀ  در  پیش تــر  آنچــه  بــه  محلی2می گوینــد، 

ســنن کهــن ایــران اطــاق می شــود و بــا بازمانده هایــی از آن 

ردیابــی  قابــل  به جامانــده  کتیبه هــای  و  دیوارنگاره هــا  در 

کــه  داشــت  نظــر  در  بایــد  نیــز  و  دارد  بســیار  قرابــت  اســت 

ثــار باقیمانــده  برچســب خام دســتی و بی دقّتــی کــه بــه اکثــر آ

از دوران اینجویــان زده می شــود بــه ایــن نســخه قابــل تعمیــم 

نیســت )Sims, 2006, p. 278(. بــا توجّــه بــه ایــن مــوارد و نیــز 

محدودیــت نگارگــر یــا نگارگــران ایــن نســخه بــه جهــت ترســیم 

فضــای کلّــی روایــت نبــرد رســتم و زن جــادو، می تــوان بــر آزادی 

عمــل و تمرکــز بیشــتر نگارگــر بــر نــوع اجــرای نــگارۀ زن جــادو بــا 

توجّــه بــه آنچــه از هنــر گذشــتگان بــه او رســیده نظــر داشــت. 

عــاوه بــر ایــن، اختصاصــی بــودن اجــرای ســبک و نمایــش 

مزایــای  جملــۀ  از  می تــوان  را  آن  بــه  منتســب  خصوصیــات 

برجســتۀ بررســی ایــن شــاهنامه دانســت. نخســتین نــگاره ای 

کــه مــورد بررســی قــرار می گیــرد مربــوط بــه ایــن شــاهنامه و 

بازنمایــی زن جــادو در آن اســت )تصویــر 1).

تصویر ۱. نگارۀ رستم و زن جادو، شاهنامۀ 731. 

محل نگهداری موزۀ توپقاپی سرای استانبول.

4-4. شاهنامۀ 741 ه.ق
خ 741 هـ.ق  دومیــن تصویــر موجــود از زن جادو، شــاهنامۀ مور

بــه کتابــت حسن بن محمّدبن علی بن حســینی الموصلــی در 

۲۰ ذی قعــده ۷۴۱ هجــری منتســب اســت کــه آخرین شــاهنامۀ 

شــیراز  آل اینجــو  نگارگــری  مکتــب  دوم  دورۀ  در  اینجویــان 

نخســت اســت. البتّــه نــگارۀ مزبــور بــدون اطّاعاتــی ماننــد 

می شــود  نگهــداری  نامعلــوم  مکانــی  در  تصویــر  شناســۀ 

)تصویــر 2(. ایــن شــاهنامه دارای شمســۀ اهدائیــه بــه حــاج 

قوام-الدّیــن حســن اســت کــه متأســفانه همان طــور کــه ذکــر 

مختلفــی  گالری¬هــای  و  کتابخانه هــا  در  آن  صفحــات  شــد، 

 ،)URL2( مــوزۀ متروپولیتــن ،)1 URL( ماننــد مــوزۀ بروکلیــن
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ــخص  ــی نامش ــز مکان های ــاروارد )URL 3( و… نی ــکدۀ ه دانش

ــت. ــده اس ــده ش پراکن

تصویر 2. نگارۀ رستم و زن جادو، شاهنامۀ 741 حاج قوام¬الدین شیرازی. محل 

)URL 4(.نگهداری نامشخص

 

آنچه این دو نسخه و بالأخص نگارۀ زن جادو را برجسته

 می ســازد، وجــود نــگاره ای دو بخشــی اســت کــه در آن -بــه 

شــکلی جالــب توجّــه - ماننــد یــک داســتان مصــوّر دو بخشــی، 

اوج داســتان در دو بخــش در کنــار هــم بــه تصویــر در آمده انــد. 

یــا  زن  تنهــا  جــادو  زن  شــد،  گفتــه  پیش تــر  کــه  همان طــور 

مــاده- دیــوی اســت کــه بــا پس زمینــۀ شــخصیتی اهریمنــی و 

درواقــع زشــت در ایــن دو نســخه نگارگــری شــده اســت؛ بــه 

ایــن معنــا کــه زنــان اهریمنــی یــا بــا سرشــت پلیــد دیگــر نیــز 

در شــاهنامه ظهــور یافته انــد ماننــد خــادم ســودابه کــه زنــی 

ــا اهریمــن و بــه دنیــا آوردن  ــا توانایــی هم خوابگــی ب جادوگــر ب

ــا تصویــری از او یــا زنــان زشــت  نــوزادان دیــو شــکل اســت، امّ

دیگــری در شــاهنامه های مــورد بحــث یافــت نشــد.

5. تحلیــل تطبیقــی شــیوۀ بازنمایــی زن جــادو در شــاهنامه 
ل اینجــو  هــای مصــوّر مکتــب شــیراز آ

مطالعــات و مباحــث ایــن پژوهــش بــر اســاس بررســی صفــات 

هنرمنــد  توسّــط  نــگاره  در  جــادو  زن  تصویرشــدۀ  ظاهــری 

اجراکننــده بــا توجّــه بــه متــن توصیفــی ایــن شــخصیت و نمــود 

آن در نــگاره به صــورت جــداول تطبیقــی و قیاســی پایــه نهــاده 

شــده اســت. آنچــه در بخــش تحلیــل مــد نظــر قرار دارد بررســی 

اجــرای جزئیــات ظاهــر زن جــادو در نگاره هــا بــا توجّــه بــه متــن 

ــه کار رفتــه  ــه جزئیــات ب ــزان وفــاداری نگارگــر ب شــاهنامه و می
در تصویرســازی ظاهــر زن جــادو و ســپس رونــد تغییــرات ایــن 

بازنمایــی در دو دورۀ مکتــب شــیراز اوّل اســت.

1-5. شاهنامۀ 741 ه.ق
شــاهنامۀ  نگاره هــای  شــاهنامه نگاری،  کتــاب  متــن  در 

زن  و  رســتم  »برخــورد  روایــت  هـــ.ق   741 حســن  قوام الدّیــن 

شــده  روایــت  چنیــن  شــاهنامه  متــن  بــه  توجّــه  بــا  جــادو« 

اســت: پیــرزن جادوگــر بــا قــدرت بی نظیــر شَــمَنی، دام دیــوان 

و نیــز دشــمن رســتم بــوده کــه پیــش از اقــدام بــه قتــل وی، 

چهــرۀ واقعیــش بــا بــرده شــدن نــام خــدا آشــکار می شــود. 

رســتم، جادوگــر را بــه وســیلۀ کمنــد بــه دام انداختــه و پــس از 

پرســیدن نــام و هــدف وی، بــا خنجــر خــود زن جــادو را از وســط 

بــه دو نیــم می کنــد )ضرغــام، 1398، ص. 46 45(. ایــن موضــوع 

قابــل تعمیــم بــه ایــن دو نســخه نیــز اســت.

کلّیــت نگـارۀ منـتـسـب بـه »رویـارویـی رستـم و زن جـادو«

 در شــاهنامۀ 731 هـــ.ق مــوزۀ توپقاپی ســرای اســتانبول، بــا 

نگارگــر  توسّــط  طایــی،  پس زمینــۀ  و  افقــی  مســتطیلی  کادر 

بــه شــکل روایــیِ دو قســمتیِ جالبــی ترســیم شــده اســت: 

در ســمت چــپ زن جــادو بــا چهــره ای گِــرد و چشــمان مــورب 

مغولــی و لباســی بــه همــان ســبک، چهارزانــو نشســته و بــا 

جامــی در دســت بــه رســتم جــوان کــه در حــال نواختــن تنبــور 

اســت چشــم دوختــه اســت. ایــن چهــرۀ دروغیــن و دگردیســی 

وصــف  زیبایــی  بــه  شــاهنامه  متــن  در   ، جادوگــر زن  یافتــۀ 

شــده اســت به نحوی کــه رســتم محــو جمــال او شــده و از او 

دعــوت می کنــد تــا بــر ســر خــوان بــزم بــه او بپیونــدد. نــگاره 

به طورکلّــی بیشــتر یــادآور نوعــی نمایــش وقایــع در دو نقطــۀ 

مهــم داســتان اســت. پیکره هــا بــه شــکل جُفــت در برابــر هــم 

قــرار گرفته انــد بی آنکــه از نظــر انــدازه دارای تفــاوت باشــند. 

قابــل  آن هــا  نظــر محــلّ قرارگیــری  از  تعــادل  نوعــی  درواقــع، 

مشــاهده اســت؛ طــوری کــه گویــی در یــک صــف پشــت ســر 
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ــر تمرکــز نیافتــن نــگاه  هــم ردیــف شــده اند کــه ایــن مطلــب ب

بــر یــک نقطــۀ خــاص در نــگاره و حرکــت روایــی نظــر بیننــده در 

طــول تصویــرِ فاقــدِ پرســپکتیو را ســهل می ســازد.

در رابطه با موضوع مبـحث فعلـی و تمـرکــز بــر شخصیـت 

ــه نگارگــری چهــرۀ  ــی ب ــه اجمال ــا نگاهــی ب ــوان ب زن جــادو، می ت

زنــان زیبــای دیگــری کــه در ایــن شــاهنامه بــه تصویــر کشــیده 

شــده اند پــی بــرد کــه ایــن خصوصیــات کــه بــا آن چهــرۀ زن 

ح زده شــده اســت، جــزو زیبایی هــای مطلــوب زمانــۀ  جــادو طــر

خــود ازنقطه نظــر نگارگــر نســخه بــوده اســت )تصویــر 3(. در 

ــه  ــود ک ــده می ش ــه دی ــرۀ روداب ــر )3( چه ــت تصوی ــمت راس س

زیباتریــن زن شــاهنامه بــا توجّــه بــه توصیفــات متنــی اســت 

بــا همــان چهــر ۀ گِــرد، روشــن و اجــزای صــورت یــادآور چهــره ای 

بخش هــای  در  وی  اســت.  مغولــی  چشــمان  بــا  مغولــی 

پَــری  و  مــاه  به ســان  روی  بــا  بســیار  جزئیــات  بــا  مختلــف 

توصیــف شــده اســت. در ســمت چــپ نیــز چهــرۀ آزاده، کنیــز 

، کــه در زیــر پــای شــتر افتــاده  یونانــی چنگ نــواز بهــرام گــور

اســت قــرار دارد. وی نیــز در متــن شــاهنامه و از زبــان بهــرام 

، از زیبایــی بــه مــاه تشــبیه شــده اســت. گــور

  

تصویر 3. گزیده ای از زنان شاهنامۀ 731 هـ.ق.

در رابــطـه بـا زیـبــایــی زن جــادو و در مـتــن شـاهـنـامــه کـه

 خویشــکاری وی بــه جهــت فریفتــن قهرمــان و بــه انحــراف 

کشــاندن وی از راه راســت اســت و در باورهــای کهــن ایرانــی 

ــان تعمیــم می یابــد )خالقــی مطلــق، 1395،  ــه تمــام زن ــاً ب تقریب

ص. 20(، رســتم از فــرط حیــرت بــه شــکلی تصادفــی نــام یــزدان 

معیــت  در  زیبــا  زن  ایــن  حضــور  سپاســگزار  تــا  می بــرد  را 

خویــش باشــد کــه ایــن عمــل موجــب ظهــور چهــرۀ واقعــی زن 

جــادو  -بــه تصویــر کشــیده شــده در ســمت راســت نــگاره-  

می انجامــد تــا رســتم او را پیــش از فــرار بــا کمنــد بــه دام کشــد 

ــا خنجــری تیــز بــه قتــل برســاند. و ب

در شاهنـامـه، ظـاهـر واقعـی زن جـادو هنگـامــی کـه بــا نــام

یــزدان آشــکار می شــود، اهریمنــی و در طیــف زشــتی توصیــف 

شــده اســت. بارزتریــن توصیــف زن جــادو در متــن شــاهنامه، 

تغییــر رنــگ او بــه »ســیاه« اســت: »ســیه گشــت چــون نــام 

بــه  ایرانــی،  اهریمن شناســی  کتــاب  در  کــه  شــنید«،  یــزدان 

آییــن اهریمن پرســتی و ســیه و زشــت پنداشــته شــدن گوهــر 

 ، پلیــد اهریمــن در باورهــای زَروانــی بــاز می گــردد )اکبــری مفاخــر

اســتانبول،  توپقاپی ســرای  شــاهنامۀ  در   .)53 ص.   ،1393

تصویــر زن جــادو بــا حداقــل رنــگ و بــا گرایــش بیشــتر بــه رنــگ 

خاکســتری تیــره بــه اجــرا در آمــده اســت. نکتــۀ قابــل توجّــه 

دیگــر در نــگارۀ زن جــادو، فقــدان گیســوان و نیــز برهنــه بــودن 

وی پــس از دگردیســی و فقــدان اندام هــای زنانــه اســت کــه بــه 

ایــن مــوارد در متــن اشــاره ای نشــده اســت. بــدن جادوگــر در 

کمنــد پهلــوان بــه جلــو خــم شــده و طراحــی حالــت پاهــای وی 

نوعــی تحــرک و انــرژی بــه نــگاره می بخشــد کــه حــس اوج ایــن 

درگیــری را بــه مخاطــب منتقــل می ســازد )تصاویــر 4 و 5).

  

الف. تصویر رودابه
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731 هـ.ق.

تصویر 5. طرح خطّی نگارۀ زن جادو، 
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ب. تصویر آزاده



ل اینجو کاوی تغییرات زیبایی شناسانه ی بازنمایی زن جادو در شاهنامه های مصور مکتب شیراز آ وا

Analysis of the aesthetic alterations in the Witch›s portrayal

In the Shiraz the Injuid School›s illustrated Shahnama ۱۹۰

در شـاهـنـامـۀ 731 هـ.ق دیـوهـای دیـگـری نـیـز در نـبـرد بـا 

پهلوانــان بــه تصویــر کشــیده شــده اند کــه از جملــۀ نزدیــک 

 تریــن آن هــا ازنقطه نظــر مکانــی در روایــت شــاهنامه، »نبــرد 

رســتم بــا ارژنــگ دیــو« و دیــوان دیگــر در خــوان ششــم اســت 

)تصویــر 6(. ایــن نــگاره بــه شــکلی جــدّی آســیب دیــده اســت 

را  دیــو«  »ارژنــگ  بصــری  خصایــص  دقیــق  بررســی  امــکان  و 

کــه  دیــو دیگــر  بــه دو  توجّــه  بــا  امّــا  امکان پذیــر نمی ســازد، 

در ســمت چــپ تصویــر تماشــاگر گرفتــار بــودن سپه ســالار 

بــه  می تــوان  هســتند،  رســتم  دســت  بــه  خــود  لشــکر 

ویژگی هایــی ماننــد بالاتنه هــای برهنــه و رنــگ پوســت تیــرۀ 

آن هــا اشــاره کــرد کــه بــا تصویــر زن جــادو پــس از دگردیســی 

ویژگی هــای  و  دارنــد  تطابــق  وی  واقعــی  ظاهــر  نمایــش  و 

عمومــی موجــودات اهریمنــی ماننــد ســیاه بــودن )احتمــالًا 

چــون نگارگــر بــرای ترســیم ایــن دیــوان نمی توانســته از رنــگ 

ســیاهی اســتفاده کنــد کــه کارکــرد دورگیــری داشــته و موجــب 

حــذف جزئیــات می شــده( و نیــز بَدَویــت از نظــر پوشــش در 

قیــاس بــا قهرمــان داســتان را به نوعــی مجســم می کنــد؛ آنچــه 

ــرۀ  ــازد، چه ــز می س ــر متمای ــای دیگ ــگارۀ دیوه ــادو را از ن زن ج

حیوانــی دیوهــای موجــود در تصویــر )6( و وجــود شــاخ های 

هالــی آن هــا اســت کــه به وضــوح ایــن پیکره هــا را در طیــف

 ترســیمی دیــوان بــه ســمت حیوانــی بــودن ســوق داده اســت. 

هیبــت  شــد  بیــان  هــم  پیش تــر  کــه  همان طــور  درحالی کــه 

زن جــادو بیشــتر شــبیه انســانی بــا خصایــص زشــت نگارگــری 

شــده اســت تــا موجــودی غیرانســانی.

تصویر 5. طرح خطّی نگارۀ زن جادو، شاهنامۀ 731 

ع هـایـــی کــه فـقـط بــر نــوع در ادامـه و در جـدول )1(، مصـر

شــاهنامه  در  جــادو  زن  بصــری  صفــات  تجسّــم  و  بازنمایــی 

نمــود  ویژگی هــای  بــا  و  شــده  اســتخراج  داشــته اند  تمرکــز 

یافتــه در پیکــرۀ مخلــوق مــورد بحــث، از نظــر تطابــق مــورد 

گرفته انــد. قــرار  بررســی 

ع های حاوی  ابیات یا مصر
توصیفات مخلوق اهریمنی )زن 

جادو( ر

 تطابق توصیفات متن با تصویر
زن جادو

 تطابق شیوه تصویرسازی زن جادو
با دیگر زنان

 تطابق شیوه تصویرسازی زن جادو
با دیگر دیوان

»سیه گشت چون نام یزدان 
شنید«

ع را با توصیفی  )می توان این مصر
که پیش از آن آمده یکی دانست:
»نهفته به رنگ اندر اَهرمَن ست«

زیبایی پیش از دگردیسی زن جادو سیاه شدن: دارد
با زیبایی زنان شاهنامه مطابقت 

دارد

دارا بودن خصایص و ظاهر انسانی 
زن جادو به نسبت دیوان دیگر 

شاهنامه.
تشابه خصایصی مانند رنگ تیرۀ 

بدن و بدویت در نوع پوشش.

سیاه شدن: دارد»یکی گنده پیری شد اندر کمند«

نیرنگ: با دریافت فریبکاری، »پر از بند و نیرنگ و بند و گزند«
حیله¬گری و احتمالًا جادوگری دارد 

) )با توجّه به دگردیسی جادوگر

جدول 1. مقایسۀ ابیات شاهنامۀ 731 ه.ق با نگارۀ مربوط به خوان چهارم با تمرکز بر ظاهر زن جادو
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با توجّه به مطالب ذکرشده و جدول )1( و نیز قیاس کلّیت

نــگاره و روایــت خــوان چهــارم، بــه نظــر می رســد نگارگــر ایــن 

آشــنایی  هفت خــوان  از  بخــش  ایــن  داســتان  بــا  شــاهنامه 
ــا بــرای ترســیم زن جــادو بــا توانایــی تغییــر شــکل،  داشــته، امّ

توصیفــات اندکــی در متــن بــه کار رفتــه کــه تیــره بــودن پوســت 

ایــن ضــد  اجــرای بصــری  بــه شــکل نســبی در  بــودن  پیــر  و 

قهرمــان اجــرا شــده، امّــا ســایر صفــات بــه کار رفتــه در ایــن 

مجلــس از آنچــه خــود هنرمنــد از یــک جادوگــر در نظــر و بــاور 

داشــته نشــأت گرفتــه اســت.

2-5. تحلیــل نــگارۀ منتخــب 2 )شــاهنامۀ قوام الدّیــن حســن 
741 هـ.ق(

ــیراز و در  ــری ش ــای هن ــه، در کارگاه ه ــک ده ــت ی ــس از گذش پ

نســخۀ شــاهنامۀ اهدایــی بــه وزیــر امیــر اینجویــان، بــار دیگــر 

نــگارۀ »رویارویــی زن جــادو و رســتم جوان« در قاب مســتطیلی 

افقــی و رنــگ طایــی پس زمینــه بــه تصویــر کشــیده می شــود. 

نــگاره نیــز مشــابه  ایــن  ترکیب بنــدی دو بخشــی روایــت در 

ایــن  بــا  تکــرار شــده  اســتانبول  توپقاپی ســرای  نســخۀ 731 

تفــاوت کــه تصویــر روایــت هم نشــینی رســتم و زن جــادو بــر 

خــوان بــه ســمت راســت انتقــال یافتــه و وی را بــا لباس هــا 

و کاه مغولــی در حــال گرفتــن جــام از دســت رســتم نشــان 

خ زن جــادو بــا چشــمان مــورب و صــورت  می دهــد. چهــرۀ ســه رُ

بیضــوی برحســب معیارهــای زمــان خــود نیــز زیباســت. در 

ــه  ــا توجّ ــان زیبــای شــاهنامه ب ــگارۀ زن ــر دیگــری کــه از ن تصاوی

نیــز  یافــت شــد  741 هـــ.ق  شــاهنامۀ  از  بــه توصیفــات متــن 

می تــوان خصوصیــات مشــابهی ماننــد رنــگ پوســت روشــن، 

چشــمان بادامــی و گیســوان بلنــد بافتــه را مشــاهده کــرد. در 

تصویــر )7( دو نمونــه از آن هــا کــه رودابــه در ســمت راســت 

و تهمینــه در ســمت چــپ را نشــان می دهنــد از نگاره هــای 

ــان در  ــه نمایــش در آمــده اســت. هــر دوی ایــن زن موردنظــر ب

متــون شــاهنامه از نظــر زیبایــی بــه مــاه و خورشــید تشــبیه 

شــده اند.

الف. تصویر رودابه

ب. تصویر تهمینه

(URL: 5 & 6( تصویر 7. گزیده ای از زنان شاهنامۀ 741 ه.ق

در شاهنامۀ 741 هـ.ق قوام الدّین حسن شیرازی، قسمت

 دیگــری کــه نقطــۀ اوج رویارویــی حماســی روایــت مــورد بحــث 

اســت، ماننــد نــگارۀ نســخۀ 731 هـــ.ق، درســت هنــگام بــه بنــد 

ــن  ــادو، ای ــر زن ج ــتم ب ــیر رس ــت شمش ــدن و ضرب ــیده ش کش

بــار در ســمت چــپ تصویــر کــه پــس از بــرده شــدن نــام یــزدان 

و خنثــی شــدن دگردیســی فریب کارانــه اش به صــورت واقعــی 

خــود تغییــر شــکل داده اســت )تصویــر 2(. در ایــن نســخه 



ل اینجو کاوی تغییرات زیبایی شناسانه ی بازنمایی زن جادو در شاهنامه های مصور مکتب شیراز آ وا

Analysis of the aesthetic alterations in the Witch›s portrayal

In the Shiraz the Injuid School›s illustrated Shahnama ۱۹۲

درگیــری  بــه  مربــوط  بخــش  هـــ.ق،   731 شــاهنامۀ  برخــاف 

یافتــه،  انتقــال  تصویــر  چــپ  ســمت  بــه  جــادو  زن  و  رســتم 

پیشــین  شــاهنامۀ  بــا  تصویــر  کلّــی  خصوصیــات  ســایر  امّــا 

دارای قرابــت اســت. نــگاره فاقــد پرســپکتیوِ عمقــی و مقامــی 

ــا تعــادل در نــگاره، در کنــار هــم بــه ردیــف  اســت و پیکره هــا ب

علّــت  بــه  پیشــین  نســخۀ  ماننــد  بااین حــال،  دارنــد.  قــرار 

نــوع بازنمایــی بــدن زن جــادو کــه ســیّالیت و تحــرک را القــا 

می نمایــد، نظــر بیننــده را از ســمت چــپ بــه ســمت راســت 

تصویــر و در جهــت بیــان روایــت مــورد نظــر نگارگــر بــر اســاس 

در مــی آورد. پیکــرۀ زن جــادو در  بــه حرکــت  شــاهنامه  متــن 

ایــن نســخه در انتهــای ســمت راســت نزدیــک بــه نقــاط طایــی 

متنــی  داســتان  اوج  و  بصــری  روایــت  انتهــای  نیــز  و  نــگاره 

قــرار گرفتــه اســت. چهــرۀ زن جــادو در ایــن مجلــس، مشــابه 

ــد  ــوان بلن ــا دارای گیس ــا اینج خ، امّ ــم ر ــاهنامۀ 731 هـــ.ق نی ش
و احتمــالًا بافتــه شــده اســت. شــلوار وی بــه شــلوارکی مبــدل 

گشــته و زیــورآلات خلخال ماننــدی نیــز بــر مــچ پــا و دســت 

و بازوانــش دیــده می شــود. چهــرۀ کشــیده و دِفُرمــۀ او نیــز 

می توانــد بــه علّــت عــدم رعایــت تناســبات توسّــط نگارگــر یــا 

نوعــی تــاش بــرای نمایــش صــورت او بــه شــکلی زشــت بــوده 

باشــد )تصاویــر 8 و 9).

  

توصیف زن جادو در متن همان گونه که در بخش پیشین

 ذکــر شــد، شــامل صفــت ســیه گشــتن، گَنده پیــری و نیرنــگ 

اســت. حالــت بــدن او بــا کمنــد بــه دور گــردن بــه جلــو کشــیده 

شــده بــه همــراه تغییــرات حــالات درخــت پس¬زمینــه تحــرک 

و تکانه هــای انجمــاد یافتــه در مجلــس را به خوبــی بــه تصویــر 

کشــیده اســت. آنچــه بســیار حائــز اهمّیّــت اســت، رنــگ زن 

ــاهنامۀ 731 هـــ.ق  ــگارۀ ش ــن و ن ــاف مت ــه برخ ــت ک ــادو اس ج

تغییــر نکــرده و روشــن باقی مانده اســت. شــیوۀ تصویرســازی 

زن جــادو در قیــاس بــا دیگــر اکــوان دیــو در همــان نســخه 

شــامل  کــه  بَــدوی  پوشــش  نــوع  در  شــباهتی   ،)10 )تصویــر 

شــلوارک و نیــز زیورآلاتــی ماننــد پابنــد اســت، نشــان می دهــد. 

نــوع  در  شــخصیت  دو  ایــن  بیــن  بــارز  تفــاوت  درعین حــال، 

ترســیم پیکره هــا نمایــان اســت. زن جــادو، بــا ابعــادی کــه از 

نــگاره یعنــی رســتم  انســانی  بــا شــخصیت  نظــرگاه فیزیکــی 

هــم ارز اســت و نیــز ویژگی هــای انســانی بــه نمایــش در آمــده 

اســت درحالی کــه نگارگــر بــرای اجــرای اکــوان دیــو، پیکــر بــزرگ 

ح  و نیــز خصایــص غیرانســانی و نزدیــک بــه حیوانــات را در طــر

خــود بــه کار گرفتــه اســت.

)2 URL( تصویر 10. اکوان دیو در شاهنامه 741 ه.ق

در نسخۀ حاج قوام الدّین، می توان میزان توجّـه و تأثیـر

پذیــری کمتــر نگارگــر نســبت بــه متــن شــاهنامه را مشــاهده 

کــرد. ایــن قیــاس میــان تصویــر زن جــادو پــس از تغییــر شــکل 

ــا دیگــر  ــا متــن شــاهنامه و تطابــق آن ب به ظاهــر حقیقــی اش ب

تصویر 8. برش طرح نگارۀ زن جادو، 

شاهنامۀ 741

تصویر 9. طرح خطی نگارۀ زن جادو

Sazgar
Highlight
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زنــان و دیگــر دیــوان تصویــر شــده در شــاهنامه، در جــدول )2) 

مــورد بررســی قــرار گرفتــه اســت.

6. یافته ها
قیــاس تطبیقــی  و  ایــن پژوهــش، مطالعــه  گام نخســت  در 

آنچــه در روایــت »خــوان چهــارم« هفت خــوان رســتم در جهــت 

ج  توصیــف زشــتی زن جــادو ذکــر شــده، بــا نگاره هــای مســتخر

آل اینجویــان  ســبک  شــیراز  مکتــب  شــاهنامه های  از 

جزئیــات  بــا  هجــری  هشــتم  ســدۀ  در  دوم  و  نخســت  دورۀ 

قیــاس  جهــت  بــه  گرفــت.  انجــام  جــادو  زن  پیکــرۀ  نمــود 

ــا  ــه ب ــادو ک ــی زن ج ــش از دگردیس ــرۀ پی ــانه، چه زیبایی شناس

ســحر و نیرنــگ بــه شــکلی زیبــا وصــف و ترســیم شــده بــود، 

در برابــر چهــرۀ زنــان زیبــای شــاهنامه قــرار گرفــت تــا عــاوه بــر 

تصدیــق زیبایــی او، بــه برخــی خصوصیــات مطلــوب زیبایــی 

ازنقطه نظــر زمانــه و نگارگــر دسترســی یافــت شــود. ســپس 

تغییــرات ایجــاد شــده در نســخۀ 741 هـــ.ق کــه پــس از یــک 

خ نمــوده  دهــه و گــذار از نخســتین دورۀ مکتــب شــیراز اوّل ر

بــود بــا شــاهنامۀ 731 هـــ.ق توپقاپــی متعلــق بــه دورۀ نخســت 

ــا پاســخ ایــن پرســش ها حاصــل شــود  مــورد واکاوی گرفــت ت

کــه اولًا آیــا می تــوان ادّعــا کــرد کــه گرچــه هــر دوی ایــن نســخ 

ــا  ــه ادّع ــور ک ــی آن ط ــاه و حتّ ــی کوت ــۀ زمان ــهر و فاصل ــک ش در ی

می شــود توسّــط یــک شــخص نگارگــری شــده اند، تغییراتــی 

ایجــاد  زشــتی  بیــان  در  هنرمنــد  اجــرای  نــوع  در  چشــمگیر 

شــده؟ و دیگــر آن کــه ایــن تغییــرات در راســتای توجّــه بیشــتر 

ضــد  شــخصیت  ایــن  وصــف  از  متــن  خوانــش  بــه  نگارگــر 

؟ در بررســی های انجــام شــده،  قهرمــان بــوده اســت یــا خیــر

کــه عمومــاً اخاقــی در نظــر  نیرنــگ و فریــب  صفاتــی ماننــد 

گرفتــه می شــوند نیــز در جــداول مربوطــه لحــاظ شــدند چراکــه 

بــه باورهــای ایرانیــان، ایــن صفــات نیــز بــر ظاهــر شــخصیت 

مربوطــه بی تأثیــر نبوده انــد. جمع بنــدی کلّــی مربــوط بــه نتایــج 

حاصــل از کاوش هــای یادشــده در جــدول )3( خاصــه شــده 

اســت.

ع های حاوی  ابیات یا مصر
توصیفات مخلوق اهریمنی )زن 

جادو( 

 تطابق توصیفات متن با تصویر
زن جادو

 تطابق شیوه تصویرسازی زن جادو
با دیگر زنان

 تطابق شیوه تصویرسازی زن جادو
با دیگر دیوان

»سیه گشت چون نام یزدان 
شنید«

ع را با توصیفی  )می توان این مصر
که پیش از آن آمده یکی دانست:
»نهفته به رنگ اندر اَهرمَن ست«

تطابق ازنقطه نظر رسم زیبایی از نظر رنگ سیاه یا تیره: ندارد
چهره و گیسوان بلند بافته و رنگ 

سفید پوست بدن

دارا بودن خصایص و ظاهر انسانی 
زن جادو به نسبت دیوان دیگر 

شاهنامه.
تشابه خصایصی مانند رنگ تیرۀ 

بدن و بدویت در نوع پوشش.

پیر و بزرگ بودن هیکل: ندارد»یکی گنده پیری شد اندر کمند«

نیرنگ: با دریافت فریبکاری، »سراسر پر از رنگ و نیرنگ و بند«
حیله گری و احتمالًا جادوگری دارد 

) )با توجّه به دگردیسی جادوگر

جدول 2. مقایسۀ ابیات شاهنامۀ 741 ه.ق با نگارۀ مربوط به خوان چهارم با تمرکز بر ظاهر زن جادو
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7. نتیجه گیری
ــوان چنیــن بیــان کــرد کــه تغییــرات واضحــی در ســیر ترســیم زن جــادو  ــه نتایــج حاصــل از داده هــا و تحلیــل آن هــا، می ت نظــر ب

از دوران نخســت مکتــب شــیراز اوّل اینجویــان تــا دورۀ دوم آن مشــاهده می شــود کــه شــامل تغییراتــی در نــوع پوشــش 

نیمه برهنــۀ آن، زیــورآلات مــورد اســتفاده و جزئیــات پرداختــی در چهــرۀ وی ماننــد رنــگ پوســت و گیســوان زن اســت. واقــف 

بــودن نگارگــر بــه متــن بــا توجّــه بــه کلّیــت داســتان در هــر دو نســخه قابــل تأییــد اســت، امّــا در مــورد جزئیــات اجرایــی در نمــود 

یــک شــخصیت خــاص یعنــی زن جــادو، توجّــه نکــردن بــه توصیــف نســبتاً منفــرد و مهمــی در ظاهــر زن جــادو یعنــی ســیاه شــدن 

پــس از دگردیســی و ظهــور حقیقــت چهــره اش را نمی تــوان ســهل انگاری نگارگــر بــه حســاب آورد. بــا توجّــه بــه نــوع ترکیب بنــدی 

تقارنــی نگاره هــا در ایــن دو نســخه، بــا تردیــد می تــوان یکــی بــودن نگارگــر یــا تأثیرپذیــری نگارگــر نســخۀ 741 هـــ.ق از شــاهنامۀ 

پیشــین را ادّعــا نمــود. چهــرۀ زن جــادو پیــش از دگردیســی در هــر دو نســخه بــا بیــان زیبایی شناســانۀ ســایر زنــان زیبــا مطابقــت 

می کنــد؛ امّــا پس ازآنکــه چهــرۀ اهریمنــی واقعــی اش نمایــان مــی شــود شــباهت بصــری زیــادی بــه دیوهــای دیگــر ترســیم شــده 

در شــاهنامه نیافــت و بیشــتر انســانی زشــت را تداعــی گــر بــود. نیــز می تــوان چنیــن گفــت کــه گرچــه تغییــرات اجرایــی دربــارۀ زن 

جــادو در طــی ایــن یــک دهــه در دربــار اینجویــان محســوس و رو بــه اجــرای بــا ظرافــت و دقت نظــر بیشــتر ســوق یافتــه، احتمــالًا 

نگارگــر از جزئیــات وصفــی و متــن شــاهنامه بی اطّــاع بــوده و بــرای رســم آن در هــر دو دورۀ مکتــب شــیراز اوّل از ایده هــای ذهنــی 

جدول 3. تحلیل تطبیقی متن و تصویر زن جادو در شاهنامه های 731 و 741 ه.ق

 مطابقت زشتینام نسخه
 توصیفی متن

 شاهنامه و نگارۀ زن
جادو

 شباهت نمود
 بصری زن جادو با

متن

 مطابقت جزئیات
 ترسیمی با سبک

اینجویان شیراز

 مطابقت با شیوه
 تصویرسازی دیگر زنان

در همان نسخه

 مطابقت با شیوه
 تصویرسازی دیگر دیوان

در همان نسخه

شاهنامۀ ۷3۱ 
ه.ق

در قیاس با متن، 
تطابق دارد

رنگ سیاه. 
دگردیسی

پیکرۀ بزرگ نسبت به 
کادر مستطیلی، اجرای 

نسبتاً خام دستانه، 
خطوط دورگیری تیره 
و واضح، رنگ بندی 

محدود

مطابقت ظاهر زن جادو 
پیش از دگردیسی با زنان 
. نوع پوشش  زیبای دیگر
و نیز خصوصیات چهره 
مانند چشمان و صورت 

گرد مغولی

دارای تطابق از نظر رنگ 
بدن و نوع پوشش پس از 

دگردیسی.
عدم تطابق در بروز 

ویژگی های حیوانی و نزدیک 
بودن ظاهر زن جادو به 

انسانی با خصایص زشت

شاهنامۀ 741 
هـ.ق

در قیاس با متن، 
تطابق ندارد

پیکرۀ بزرگ نسبت به دگردیسی
کارد مستطیلی، اجرای با 
جزئیات بدون توجّه به 
متن، رنگ بندی محدود

مطابقت ظاهر زن جادو 
پیش از دگردیسی با زنان 
. نوع پوشش  زیبای دیگر
و نیز خصوصیات چهره 
مانند چشمان و صورت 

گرد مغولی

دارای تطابق نوع پوشش 
پس از دگردیسی.

عدم تطابق با ویژگی های 
ترسیمی و شبیه سازی 

حیوانی نیز روشن بودن 
رنگ پوست بدن زن جادو 
و دارا بودن ظاهری انسانی
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و نیز تأثیرات فرهنگی و اجتماعی تأثیر پذیرفته است.

متأسفانه موانع بسیاری سد راه بیان یک نتیجه گیری متقن و با درصد خطای اندک در این موارد می شود کـه مشخص

ثــار به جامانــده از ایــن دوران و نیــز تحقیقــات انــدک  ، پراکندگــی و انــدک بــودن نســخ مصــوّر در دســترس و آ  نبــودن نــام نگارگــر

در زمینــۀ تاریــخ هنــر ایــران از آن جمله انــد. امیــد اســت بــا بررســی های بیشــتر و بــذل توجّــه بــه فضاهــای خالــی در پژوهش هــای 

، ماننــد موجوداتــی اهریمنــی ماننــد زن جــادو و توجّــه بــه جزئیــات بیشــتر در راســتای تکمیــل دانــش  مــوردی و محــدود و متمرکــز

موجــود در رابطــه بــا روش و ســبک نگارگــران و منابــع تأثیرپذیــری آنــان بــرای تصویرســازی پیکره هــای نگاره هــا به صــورت منفــرد 

انجــام پذیرنــد و راهگشــای تحقیقــات بیشــتر در ایــن زمینــه باشــند.
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Salient points and regions in the Nastaliq Siah Mashgh script

Based on eye movement tracking 

Abstract

Siah Mashgh is one of the pure artistic manifestations in the Nastaliq script. Com-

bination in Siah Mashgh is one of the most significant explorations of calligraphers. 

Therefore, recognizing the frame of the page is essential in this kind of research. 

What are the most salient points and regions that the audience looks at most of the 

time? Also, what factors will attract more viewers? These are the two main questions 

of this study. We use a descriptive research method based on the experimental re-

sults and the analyses of the data we collected using an eye-tracking tool (OGAMA, 

an eye movement measuring software). The purpose of this research is to identify 

the most important places in a Nastalig Siah Mashgh piece. The results of this ex-

periment, on the target group, showed that in a vertical black screen, the upper part 

of the board and the right side of it receive the most attention. Changing the thrust 

angle of the pen and the tip of the pen are other factors that attract attention. Ad-

ditionally, familiar phrases have also attracted the viewer’s attention. Although this 

attention attraction could draw the target group to a salience point, it did not mean 

that the participant stopped at one point, but there was eye-rolling throughout the 

painting, even on the themes.

Keywords: Siah Mashgh script. Salient points. Eye-Movement tracking. OGAMA
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نقاط تأکید سیاه مشق های نستعلیق؛ بر اساس ردیابی حرکات و رفتار چشم

Salient points and regions in the Nastaliq Siah Mashgh
script Based on eye movement tracking ۱۹۸

چکیده
سیاه مشــق یکــی از جلوه هــای نــاب هنــری در خــط نســتعلیق اســت. چگونگــی ترکیــب در آن 

یکــی از مهم تریــن کنکاش هــای خوش نویســان بــوده و بــه همیــن دلیــل شــناخت چارچــوب 

از ســوی  را جریانــی حســی  گرچــه عمومــاً سیاه مشق نویســی  اســت.  اهمّیّــت  صفحــه، حائــز 

خوش نویــس می داننــد، امّــا نــگاه مخاطــب به ســان جســتجوگری اســت کــه اثــر را بــه نظــاره 

می نشــیند. ازایــن رو، شناســایی مکان هایــی کــه چشــمِ ناظــر بیشــترین ایســتایی را بــر آن دارد 

می توانــد بــه شناســایی نقــاط حســاس یــک ترکیب بنــدی بیانجامــد. دو پرســش اصلــی ایــن 

مقالــه چنیــن اســت: نقطه هــای حســاس و محل هایــی کــه مخاطــب بیشــترین نــگاه را در یــک 

قطعــۀ سیاه مشــق دارد کــدام قســمت ها اســت؟ چــه عواملــی موجــب جلــب توجّــه بیشــتر 

بیننــدگان خواهــد شــد؟ ایــن پژوهــش بــه شــیوۀ تجربــی و بــر اســاس نتایــج آزمایشــی اســت کــه 

 »OGAMA« بــا اســتفاده از ابــزار ردیــاب چشــم صــورت پذیرفتــه و به وســیلۀ نرم افــزار متــنِ  بــاز

)نرم افــزار ســنجش حرکــت چشــم( داده هــای آن مــورد تحلیــل و ارزیابــی قــرار گرفتــه اســت. 

هــدف از تدویــن ایــن مقالــه، شناســایی محل هــا و عوامــل پُراهمّیّــت در یــک قطعــۀ ســیاه 

مشــق اســت. نتایــج ایــن آزمایــش، بــر روی مخاطبیــن هــدف، نشــان می دهــد در یــک صفحــۀ 

عمــودی ســیاه مشــق، قســمت بــالایِ تابلــو همچنیــن ســمتِ راســت آن بیشــترین نقطــۀ توجّــه 

را بــه خــود اختصــاص داده اســت. تغییــر زاویــۀ رانــش قلــم و دانــگ قلــم از عوامــل جلــب توجّــه 

دیگــر اســت. آشــنا پنــداری بــا عبارت هــای آشــنا نیــز نــگاه بیننــده را بــه خــود کشــانده اســت. 

گرچــه ایــن جلــب توجّــه هــا توانســته مخاطبیــن را بــه نقطــه ای از اثــر بیشــتر جلــب نمایــد، امّــا 

ایــن بــه معنــای متوقــف شــدن در یــک نقطــه نبــوده، بلکــه گــردش چشــم در سراســر تابلــو حتّــی 

کید سیاه مشق های نستعلیق؛ نقاط تأ
بر اساس ردیابی حرکات و رفتار چشم

کلید واژه ها: سیاه مشق، ترکیب بندی، نقطۀ توجّه، رفتار چشم.
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 1. مقدّمه

هنرنمایــی  جهــت  هنــری  بســترهای  از  یکــی  سیاه مشــق 

ابتــدا  در  گرچــه  اســت.  بــوده  نســتعلیق  خوش نویســان 

امّــا  می  نهــد،  عرصــه  بــه  پــا  تمریــن  جهــت  بــه  قالــب  ایــن 

از مهم تریــن بســترهای هنرنمایــی  یکــی  بــه  از مدّتــی  پــس 

تبدیــل شــد. بایــد توجّــه داشــت کــه انتقــال پیــام و معنــا در 

سیاه مشق نویســی در اولویّــت نبــوده، بلکــه یافتــن ترکیبــی 

یافتــن  اســت.  خوش نویــس  دغدغــۀ  مهم تریــن  مناســب 

بهتریــن ترکیــب در سیاه مشــق مســتلزم تمریــن و ممارســت 

اســت.  گوناگــون  ترکیب هــای  و  کلمه هــا  در فهــم مفــردات، 

و  صفحــه  شــناخت  مهارت هــا  ایــن  کســب  از  پــس  البتّــه 

ارزش بصــری هــر مــکان در آن، در پدیــد آوردن سیاه مشــق 

نقــش مهمــی ایفــا می نمایــد. ازایــن رو، در کنــار رعایــت قواعــد 

چگونگــی  و  ترکیب بنــدی  نســتعلیق،  در  حــروف  نوشــتاری 

چیدمــان حــروف و کشــیده ها در صفحــه، یکــی از مهم تریــن 

بــا  پژوهــش  ایــن  اســت.  سیاه مشق نویســی  دغدغه هــای 

توجّــه بــه اهمّیّــت شــناخت صفحــه در سیاه مشق نویســی، 

یــک  در  پُراهمّیّــت  عوامــل  و  مکان هــا  شناســایی  پــیِ  در 

اســت. سیاه مشــق  قطعــۀ 

تـا به امروز بسیـاری از تعبیرهـا و بـاورهـای هنـری، بـه ویـژه 

به صورت  بیشتر  که  بوده  گفتارهایی  نستعلیق،  در 

سینه به سینه رواج یافته است. شاید نبود روش و دستگاهی 

جهت آزمودن چنین باورهایی دلیلی بر پذیرش آن ها می شده 

است. حال، روش مبتنی بر پیگیری »حرکات چشمی« 

1امکانی است که پژوهشگران را بر آن می دارد تا با ردیابی

 و پیگیــری حــرکات چشــم، آن گفتارهــای ســنّتی را بــه بوتــه 

آزمایــش نهنــد. همچنیــن از نتایــج ایــن آزمــون می تــوان بــه 

اولویّــت   ، اثــر اجــزای  از  پــاره  هــر  در  چشــم  مانــدگاری  زمــان 

نگریســتن و سَــیر و ترتیــب خوانــش بصــری در یــک قطعــه پــی 

بــرد )نحــوۀ عملکــرد ردیــاب چشــم در تصویــر )۱( بــه نمایــش 

در آمــده اســت(.

آزمایش پیش رو، بر بیست نفر از دانشجویان رشته های

آنــان  آشــنایی  میانگیــن  کــه  هنــری  غیــر  و  هنــری  مختلــف   

انجــام  بــود،  متوســطه  از  کمتــر  حــد  در  خوش نویســی   بــا 

بــا خوش نویســی، می توانــد  آشــنایی  از  ایــن درصــد  گرفــت. 

مقیاســی متناظــر بــا عمــوم افــراد جامعــه باشــد کــه می تواننــد 

ثــار باشــند. درواقــع، بــه جهــت آزمایــش، از  مخاطبیــن ایــن آ

افــراد حرفــه ای بهــره بــرده نشــد تــا آزمایــش درگیــر جزئیــات، 

هــر  آزمایــش،  ایــن  در  نگــردد.  و…  خوش نویســی  ســبک 

کــه  تابلــوی مســتقل نگریســته شــده  یــک  قطعــه به مثابــۀ 

می توانــد شــامل خــط و نقــش باشــد و بــه آزمایش شــوندگان 

را  تابلــو  از  نقطــه  هــر  دلخــواه  بــه  کــه  شــده  داده  اختیــار 

مــورد  ثــار  آ بــه  مربــوط  دورۀ  انتخــاب  در  همچنیــن  بنگرنــد. 

به صــورت  نداشــت؛  وجــود  خاصّــی  حساســیت  آزمایــش، 

قاجــار  دوره هــای  از  سیاه مشــق  برجســتۀ  اثــر  ده  تصادفــی، 

ــر اســاس  و معاصــر انتخــاب شــد کــه مبنــای انتخــاب آن هــا ب

صفحه هــای تذهیــب دار )رنگــی و تک رنــگ(، بــدون تذهیــب، 

از  کلّیتــی  نتایــج، شــامل  تــا  بــود  و خلــوت در صفحــه  پُــرکار 

گــردد. سیاه مشــق ها 

در تـرتـیـب تـدویـن ایـن پـژوهش؛ پس از بیـان پیشینـه و

 روش پژوهشــی، بــه شــیوۀ آزمایــش ایــن پژوهــش اشــاره مــی 

ــی  ــۀ خیرگ ــی، نقش ــۀ حرارت ــرا، نقش ــیوۀ اج ــامل ش ــه ش ــود ک ش

مــوارد، ســخنی  اســت. پس ازایــن  و پیش پــردازش داده هــا 

ــاه در مــورد سیاه مشــق آورده می شــود. در بخــش اصلــی  کوت

مقالــه، نمونه هــا به صــورت تصویــر بــه همــراه نــگاه چشــم بــر 

، بــه دو صــورت »نقشــۀ خیرگــی« 2  و »نقشــۀ حرارتــی«  هــر اثــر

 ، از تصاویــر آخــر نیــز داده هــای برآمــده  ارائــه می گــردد. در   3

به صــورت نتیجــۀ ایــن آزمایــش بیــان می شــود.
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تصویر 1. نحوۀ عملکرد ردیاب چشم
https://www.tobiidynavox.com/pages/what-is-eye-( 

)tracking

2. پیشینۀ پژوهش
بــر  آزمایشــی  چشــمی،  رفتــار  تحلیــل  شــیوه ی  بــه  تابه حــال 

بــه  گروهــی  یــا  فــرد  ســوی  از  سیاه مشــق  و  ســنّتی  خطــوط 

ثبــت نرســیده اســت. ازآنجایی کــه پژوهــش پیــش رو در دو 

حــوزۀ هنــر و چندرســانه ای اســت ، ناگزیــر گــزارش پیشــینه 

در دو دســته ارائــه می گــردد. دســتۀ نخســت پژوهش هــای 

دوم  دســتۀ  و  گرفتــه  صــورت  سیاه مشق نویســی  بــر  کــه 

بــا  چشــم  رفتــار  تحلیــل  فنّــاوری  بــا  مرتبــط  پژوهش هــای 

نقّاشــان  ثــار  آ بــر  )بیشــتر  ثــار  آ بــر  تخصصــی  نرم افزارهــای 

اســت. گرفتــه  صــورت  اروپایــی( 

دستۀ اوّل: در مقاله ای با عنوان »بررسی چند سیاه مشق

بررســی  بــه   ،)1388 )مشــکی،  اصفهانــی«  غلامرضــا  میــرزا  از   

چنــد سیاه مشــق از میرزاغلامرضــا پرداختــه اســت. در ایــن 

مقالــه ایشــان بــه بررســی و تجزیــۀ چنــد سیاه مشــق، مباحثــی 

پیگیــری  سیاه مشــق ها  ایــن  در  را  توالــی  و  تداعــی  چــون 

می نمایــد. نقــش حــروف و تعاملاتشــان نســبت بــه یکدیگــر 

مقالــه  ایــن  در  شــده  گرفتــه  کار  بــه  عوامــل  مهم تریــن  از 

ترکیب بندی هــای  بررســی  همچنیــن  اســت.  شــده  دانســته 

ــه  ــن مقال ــث ای ــر مباح ــی از دیگ ــای خال ، فض ــرار ــم، تک ، نظ ــار ث آ

اســت. مقالــۀ دیگــر بــه نــام »ترکیب بنــدی در سیاه مشــق های 

نظــر  از  نویســنده  اســت   )1395 )میرزایــی،  غلامرضــا«  میــرزا 

و  پرداختــه  غلامرضــا  میــرزا  ثــار  آ ترکیب هــای  بــه  تجســمی 

مباحثــی چــون بافــت، تعــادل، وزن مــد نظــر پژوهشــگر بــوده 

گاه  ناخــودآ »نقــش  عنــوان  بــا  مقالــه ای  همچنیــن  اســت. 

و  )مقبلــی  غلامرضــا«  میــرزا  سیاه مشــق های  در  دیدمانــی 

گاه و پیرایــش درونیــات و  ــه نقــش ناخــودآ حســینی، 1395( ب

تجلّــی آن در اثــر تأکیــد دارد. در بخشــی از کتــاب خوش نویســی 

مکــرر  مشــق  نتیجــۀ  را  سیاه مشــق  شــکل گیری  اســلامی 
جــا  )مرقع هــا(  جُنگ هــا  در  کــه  دانســته اند  خوش نویســان 

، 1396، ص. 486). گرفتــه اســت )بلــر

دسـتـۀ دوم : در مقـالـه ای بـا عنـوان »بــهـره گیـری از روش

 ،)Grazioso, 2020)  
 تأکیــد چشــم در رفتــار بازدیدکننــدگان« 4

ــی  ــت. ردیاب ــده اس ــه ش ــی پرداخت ــر نقّاش ــد اث ــش چن ــه آزمای ب

نقاطــی کــه بیننــدگان بیشــتر بــدان توجّــه داشــته اند و خــط 

ســیر حرکــت چشــم مخاطبیــن در تابلــو از نتایــج مقالــۀ مزبــور 

اســت. در مقالــه ای بــا نــام »تجسّــمِ داده هــای نــگاه چشــم 

 pakov & Miniotas,  )
5 حرارتــی«  نقشــه های  از  اســتفاده  بــا 

2007 ( از نقــش آزمایش هــای حرارتــی در چگونگــی اهمّیّــت 

قســمت هایی از وســایل مختلفــی ماننــد دســتگاه گوشــی، 

کــه  می دهــد  ارائــه  را  آمــاری  و…  صفحه کلیــد  رایانــه،  صفحــۀ 

هــر  بــر  مخاطــب  توجّــه  و  اهمّیّــت  چگونگــی  نشــان دهندۀ 

جســم اســت.

، استـفـاده از فنّـاوری »ردیـابــی حرکات در سـال هـای اخـیـر

ثــار هنــری تأثیــرات مثبتــی داشــته  آ  چشــمی« در مطالعــات 

ثــار  آ نمایــش  نحــوۀ  تأثیــر  بــه  می تــوان  جملــه  آن  از  اســت. 

 ،)Reitstater, L. et al, 2020( هنــری  ثــار  آ درک  بــر  مــوزه  در 

 Yi, T.( هنــری  ثــار  آ از  بازدیدکننــدگان  نیــاز  مــورد  اطّلاعــات 

در  طبیعــی  رنگ هــای  بصــری  درک  و   )Chang et al, 2021

نقّاشــی اشــاره کــرد. همچنیــن در ردیابــی حــرکات چشــم در 

ارزیابــی زیبایی شناســی خطــوط چینــی اســتفاده شــده اســت 
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ایــن تحقیــق  از  نتایــج به دســت آمده   .)Xu, & Shen, 2022)

می توانــد  چشــم،  ردیــاب  از  اســتفاده  کــه  می دهــد  نشــان 

زیبایی شناســی موجــود در ایــن خطــوط را مســتقل از آشــنایی 

افــراد بــا ایــن زبــان بــه تصویــر بکشــد. 

3. روش پژوهش
پژوهــش حاضــر از نظــر هــدف و ماهیّــت از نــوع پژوهش هــای 

ــرای آزمایــش عینــی یــک پدیــده اســتفاده  تجربــی اســت کــه ب

از  نفــر   ۲۱ شــامل  پژوهــش  ایــن  آمــاری  جامعــۀ  می شــود. 

اســلامی  هنــر  دانشــگاه  مختلــف  رشــته های  دانشــجویان 

دورۀ  از  سیاه مشــق  اثــر  ده  نمونه هــا،  تعــداد  اســت.  تبریــز 

قاجــار و معاصــر اســت کــه بــه شــیوه تصادفــی فراهــم آمــده 

اســت.

4. ابزار گردآوری و تحلیل داده ها
در ایــن پژوهــش بازدیــد تعاملــی از تصاویــر خوش نویســی بــا 

اســتفاده از نرم افــزار »Unity« )یونیتــی( طراحــی و پیاده ســازی 

شــد. در طــول بازدیــد افــراد، اطّلاعــات مربــوط بــه رفتــار چشــمی 

آن هــا )شــامل مختصــات x و y نقطــۀ تمرکــز چشــم کاربــر بــر 

ــی  ــم مبتن ــاب چش ــتگاه ردی ــتفاده از دس ــا اس ( ب ــور روی مانیت

بــر صفحــۀ نمایــش از نــوع » 4C Tobii« بــا فرکانــس ۳۰ هرتــز 

به صــورت خــام بــرای تحلیل هــای بعــدی ثبــت و ذخیره ســازی 

شــد. در ادامــه، به منظــور تحلیــل توصیفــی داده هــای رفتــار  

ثبت شــده  داده هــای  بازنمایــی  شــرکت کنندگان،  چشــمی 

بــه  مربــوط  شــدگی  خیــره  و  حرارتــی  نقشــه های  توسّــط 

تحلیل هــای  ســپس،  گردیــد.  اســتخراج  آزمایش شــوندگان 

نقشــه های  از  به دســت آمده  نتایــج  روی  بــر  تخصصــی 

تولیدشــده صــورت پذیرفــت.

1-4. نقشۀ حرارتی 
نقشــۀ حرارتــی یــک بازنمایــی دوبُعــدی از داده هــا اســت کــه در 

، به وســیلۀ رنگ هــا بازنمایــی می شــود. یــک نقشــۀ  آن مقادیــر

حرارتــی ســاده، خلاصــۀ اطّلاعــات بصــریِ مقادیــر را بــه تصویــر 

می کشــد. نقشــه های حرارتــی، بــرای آزمایــش کاربردپذیــری در 

spakov & Minio- (زمینه هــای مختلــف ماننــد وب ســایت ها 

ــای  ــری )Grazioso et al, 2020(، محیط ه ــار هن ث tas, 2007(، آ

Se-( بازی هــا  و   )Mostafavi et al, 2019 مجــازی  (واقعیــت 

khavat et al, 2020( اســتفاده می شــود.

2-4. نقشۀ خیرگی
ارزیابــی  بــرای  معمــول  ابزارهــای  از  یکــی  خیرگــی  نقشــۀ 

ردیــاب چشــم  از داده هــای  اســتفاده  بــا  رفتارهــای چشــمی 

اســت. در ایــن روش دنبالــۀ نــگاه نظــارت مــی شــود و نقــاط 

نقشــۀ  از  جزیــی  مانده انــد  باقــی  ثابــت  نســبتاً  کــه  نگاهــی 

خیرگــی محســوب می شــوند. اگــر یــک نقطــه نــگاه جدیــد حــول 

ــک  ــود ی ــت ش ــداوم تثبی ــورت م ــی به ص ــی قبل ــن خیرگ میانگی

نقطــۀ خیرگــی جدیــد ایجــاد خواهــد شــد. 

»LC Technologies« در این پژوهش از الگوریتم شرکت فنّاوری

که در نرم افزار »OGAMA« تعبیه شده استفاده شده است.

5. شیوۀ اجرا
در اجــرای ایــن پژوهــش، به منظــور شــناخت و درک درســت 

اختیــار  در  جمعیت شناســی  پرســش نامۀ  ابتــدا  کاربــران، 

کاربــران قــرار گرفــت. ایــن پرســش نامه شــامل ســؤالاتی در 

زمینــۀ ســن، جنســیت، میــزان تحصیــلات و میــزان آشــنایی 

کاربــران بــا مفاهیــم خوش نویســی بــود. بررســی نتایــج ایــن 

آشــنایی  شــرکت کنندگان  کــه  داد  نشــان  پرســش نامه 

مناســبی از مفاهیــم خوش نویســی نداشــته اند. دموگرافــی یــا 

جمعیت شناســی شــرکت کنندگان در تصویــر )2( بــه نمایــش 

در آمــده اســت.



نقاط تأکید سیاه مشق های نستعلیق؛ بر اساس ردیابی حرکات و رفتار چشم

Salient points and regions in the Nastaliq Siah Mashgh
script Based on eye movement tracking ۲۰۲

تصویر 2. جمعیت شناسی شرکت کنندگان در پژوهش: تصویر اول: 

سن، تصویر دوم: جنسیت، تصویر سوم: میزان آشنایی با مفاهیم 

: مقطع تحصیلی. خوش نویسی، تصویر اخر

در مرحلۀ پیش از شروع بازدید، اطّلاعاتی از هدف و روند 

آزمایــش در اختیــار شــرکت کنندگان قــرار داده شــد. محتــوای 

آزمایــش شــامل  10 تصویــر سیاه مشــق خــط نســتعلیق بــود. 

در طــول بازدیــد تعاملــی، شــرکت کنندگان قــادر بــه پیمایــش 

تصاویــر بعــدی بــا اســتفاده از کلیــد »space« بودنــد. بــا توجّــه 

بــه نیــاز تعامــل مخاطــب بــا اثــر هنــری، هیــچ محدودیتــی بــر 

از  روی زمــان بازدیــد هــر تصویــر قــرار داده نشــد. نمونــه ای 

چیدمــان و محیــط اجــرای آزمایــش در تصویــر )3( بــه نمایــش 

درآمــده اســت.

تصویر 3. اجرای آزمایش ها در انستیتو بازی سازی دانشکدۀ 
چندرسانه ای. 

 

  6. پیش پردازش داده ها

از  نفــر   ۲۱ از مشــارکت  بررســی داده هــا ی ثبت شــده  از  پــس 

دانشــجویان رشــته های مختلف دانشــگاه هنر اســلامی، عدم 

ســازگاری در داده هــای یــک نفــر از شــرکت کنندگان مشــاهده 

پیش پــردازش  ایشــان  داده هــای  گذاشــتن  کنــار  از  پــس  و 

بــرای داده هــای ۲۰ نفــر باقیمانــده صــورت پذیرفــت. ســپس 

تمامــی  بــرای  هرتــز   ۳۰ فرکانــس  بــا  ثبت شــده  داده هــای 

در  تفــاوت  بــه  توجّــه  بــا  گردیــد.  ذخیــره  شــرکت کنندگان 

زمــان اختصــاص داده شــده و به منظــور تعــادل زمانــی بیــن 
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میانگین گیــری  بــا  مختلــف،  کاربــران  از  اخذشــده  داده هــای 

بــرای شــرکت کنندگان مختلــف  از داده هــا، فاصلــه ی زمانــی 

پیش پردازش هــای  اعمــال  از  پــس  شــد.  یکسان ســازی 

نظــر  مــد  بــرای تحلیل هــای توصیفــی  را  ذکــر شــده، داده هــا 

وارد نرم افــزار OGAMA )یــک نرم افــزار متــن بــاز بــرای تحلیــل 

داده هــای چشــم و حرکــت مــوس( نمــوده و پــس از اعمــال 

تنظیمــات مربــوط بــه فرکانــس، رزولوشــن، زمــان و مختصــات 

چشــمی تحلیل هــای لازم اجــرا و خروجی هــای مــد نظــر تولیــد 

گردیــد.

7. سیاه مشق   
در  مرســوم  و  شناخته شــده  نوشــتاری  قالب هــای  از  یکــی 

خــط نســتعلیق قالــب »سیاه مشــق« اســت کــه در گذشــته و 

به ویــژه روزگار مــا عرصــۀ خلّاقیــت و هنرنمایی خوش نویســان 

و حتّــی ســایر هنرمنــدان در رشــته های دیگــر نظیــر نقّاشــی 

و… قــرار گرفتــه اســت. خوش نویســان، ایــن تمرینــات را صرفــاً 

بــرای کســب مهــارت بیشــتر و به اصطــلاح، گــرم کــردن دســت 

و  خــلّاق  خوش نویســان  زمــان  به مــرور  می دادنــد.  انجــام 

هنرمنــد دریافتنــد کــه برخــی از ایــن صفحــات دارای زیبایــی 

خاصّــی هســتند و اگــر در ترکیب بنــدی ایــن کلمــات تکــراری بــر 

روی صفحــه دقّــت بیشــتری اعمــال شــود، می توانــد بــه خلــق 

ثــاری بدیــع و زیبــا بیانجامــد. ایــن زیبایــی تــا جایــی پیــش رفته  آ

کــه بنــا بــه نظــر برخــی، سیاه مشــق را هنرمندانه تریــن بخــش 

خوش نویســی ایرانــی دانســته اند )مشــکی ،1388، ص. 319).

سیاه مشق به معنای امروزی در خط نستعلیق به احتمال

 زیــاد بــرای نخســتین باربــا میرعمــاد در قــرن یازدهم هـ.ق شــروع 

شــد؛ چراکه:

بــه  بایــد  نســتعلیق  مشــق های  ســیاه  قدیمی تریــن  از   

تعــداد زیــادی از سیاه مشــق های میرعمــاد در اواخــر قــرن 

دهــم و اوایــل یازدهــم هجــری اشــاره کــرد. اهمّیّــت ایــن 

سیاه مشــق ها بــه خاطــر امضــای کامــل و تاریخ نــگاری در 

اغلــب آن هاســت و نشــان می دهــد کــه از سیاه مشــق ها، 

ــه  چیــزی بیــش از سیاه مشــق ســاده برداشــت می شــد و ب

او  سیاه مشــق  حتّــی  خطــوط  فوق العــادۀ  اهمّیّــت  خاطــر 

عمدّتــاً بــه خاطــر امضــای او کــه نشــانۀ تأییــد کمــال مطلــوب 

قطعــه اســت ارزش بســیار می یابــد )آغداشــلو، 129، ص. 

.(1385

سیاه مشق از نیمۀ دوم قرن سیزدهم مجدداً شکوفا شد

 و سیاه مشــق هنرمندانــی چــون میــرزا غلامرضــا اصفهانــی، 

میــرزا  خوش نویس باشــی،  میرحســین   ، کلهــر محمّدرضــا 

خوش نویســی  نــاب  نمونــه ای  از  و…  شــیرازی  اســداللّه 

هســتند. درواقــع، این گونــه می تــوان گفــت: »سیاه مشــق را 

اوج هنــر خوش نویســی نــاب دانســت چراکــه تنهــا خلّاقیــت 

و زیبایــی آن مــورد توجّــه اســت نــه مضمــون و محتــوای ادبــی 

.(122 ص.   ،1373 )قلیچ خانــی،  آن« 

سـیــاه مـشـق بـهـتـریـن بیــان خــود را در نــیـمــۀ دوم قــرن

 چهاردهــم یافــت کــه درواقــع، روح انتزاعــی در خوش نویســی 

دیگــر  مســیر  در  را  خوش نویســی  به تدریــج  و  کــرد  زنــده  را 

خوش نویــس  داد.  قــرار  زبــان  و  متــن  از  آزادی  جهــت  در 

، می کوشــید تــا ارزش هــای برخاســته از قابلیت هــای  معاصــر

بــه  نــو  بــار دیگــر در عرصــه ای  یــک  را  خوش نویســی ســنّتی 

، غالبــاً، عقیــده دارنــد،  ظهــور برســاند. خوش نویســان معاصــر

بــه اصــول ســنّتی خــط، می توانــد  ابداعــات جدیــد، وابســته 

.(90 ص.   ،1388 )افضل طوســی،  باشــد 

در سیاه مشق نـویسـی اغلب حروف در ترکیـبــی مایـل در

ــوّع شــکلی  ــا اســتفاده از تن ــد و تعــادل ب  صفحــه قــرار می گیرن

و  نقطه گذاری هــا   ، دوایــر افقــی،  عمــودی،  قالــب  در  حــروف 

جهــت  در  گاه  و  می شــوند  داده  نمایــش  کشــیده  حــروف 

پویایــی بصــری و جاگــذاری فعّــال، حــروف را در جهــت خــلاف 

از  برخــی  در  می دهــد.  قــرار  نوشــتار  ســایر  حرکــت  جهــت 

اســتفاده  قلــم  چنــد  یــا  دو  از  خوش نویــس  سیاه مشــق ها، 

کــرده اســت کــه فضایــی بــا عمــق و پرســپکتیو بــه دســت آمــده 
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اســت. اســتمرار ایــن حرکــت، بــا الهــام از سیاه مشــق در دورۀ 

، حرکــت هــای نوینــی بــه وجــود آورده اســت. هنرمنــدان  قاجــار

ــه ویژگی هــای قالــب سیاه مشــق -کــه  ــا عنایــت ب ایــن عصــر ب

از یــک سِــری  گــذر خــود  بــرای  آن را پلــی  بــدان اشــاره شــد- 

ســنّت هــا و الــزام هایــی کردنــد کــه دســت هنرمنــد را در خلــق 

ثــاری هنــریِ نویــن محــدود مــی ســاخت.  آ

1-7. ترکیب بندی و گردش چشم در سیاه مشق
در تجسّــم ســیاه مشــق آنچــه مخاطــب مــی نگــرد، برخــوردی 

در  چــون  آیــد.  مــی  حســاب  بــه  )فرمــال(  شــکلی  و  عینــی 

خوانــش تصویــری یــک ســیاه مشــق مســیری خطّــی طــی نمــی 

گردد،بلکــه نگاهــی آنــی موجــب خوانــش تصویــری مــی شــود6. 

در ایــن خوانــشِ آنــی ترکیــب بنــدی و مدّت زمــان خیرگــی بــر 

تصویــر دارای اهمّیّــت مــی گــردد. 

در ایـن مقالـه بـه کمک دستگـاه رایـانـه ای داده هـایـی بـه

ثــار ســیاه مشــق   دســت آمــده اســت. در ادامــه، جدولــی از آ

هایــی کــه مــورد آزمایــش قــرار گرفتــه آورده مــی شــود؛ بــا ایــن 

قدمــا  ثــار  آ در  تفکیکــی  انتخاب شــده،  ثــار  آ در  کــه  توضیــح 

ثــار  ثــار جــزء آ و معاصــر قائــل نشــده اســت. همچنیــن ایــن آ

و  غلامرضــا(  میــرزا  )ماننــد  قدیــم  اســتادان  شناخته شــدۀ 

هســتند.  امیرخانــی(  غلامحســین  )ماننــد  جدیــد  اســتادان 

ازایــن رو، بــه دلیــل شــهرت و در اختیــار بــودن اصــل نمونــه 

دو  بــه  آزمایــش  از  حاصــل  عینــی  نتیجــۀ  آزمایشــی،  هــای 

شــیوۀ »حرارتــی« و »خیرگــی« در کنــار یکدیگــر آورده مــی شــود  

.(1 )جــدول 

نقشه حرارتی سیاه مشق هانقشه خیرگی سیاه مشق ها

۱

 جدول 1. نتیجۀ آزمایش به شیوه های حرارتی و خیرگی

منبع اصل تصاویر از مجموعه های : مرقع میرزا غلامرضا، بی تا؛ امیرخانی،1390 و سایت و صفحه رسمی خوش نویسی ایرانی



دوفصلنامه مطالعات بین رشته ای هنرهای تجسمی

 دوره 1 ،شماره 1/بهار وتابستان
Vol.1/ No.1/ Spring & summer 

Journal of Interdisciplinary Studies of Visual  Arts

۲۰۵

۲

۳

4

5



نقاط تأکید سیاه مشق های نستعلیق؛ بر اساس ردیابی حرکات و رفتار چشم

Salient points and regions in the Nastaliq Siah Mashgh
script Based on eye movement tracking ۲۰۶

6

7

8

9



دوفصلنامه مطالعات بین رشته ای هنرهای تجسمی

 دوره 1 ،شماره 1/بهار وتابستان
Vol.1/ No.1/ Spring & summer 

Journal of Interdisciplinary Studies of Visual  Arts

۲۰۷

۱۰

2-۷. تحلیل داده های تصویری در سیاه مشق ها
پژوهــش،  ایــن  در  ثبت شــده،  داده هــای  تحلیــل  به منظــور 

مجموعــۀ  بــرای  خیره شــدگی  و  حرارتــی  نقشــه  هــای  ابتــدا 

در  شــد.  تولیــد   »OGAMA« به وســیلۀ  شــرکت کنندگان 

طراحــی نرم افــزار بازدیــد تعاملــی، از تابلوهایــی کــه در اختیــار 

آزمایش شــوندگان قــرار گرفتــه اســت در چارچوبــی قــرار داشــته 

کــه گاه همــراه تذهیــب و حاشــیه بــوده و گاه هیــچ تذهیبــی و 

دور خطــی نداشــته اســت. پــس از نگریســتن بــه داده هــای 

آزمایشــی، نخســتین برداشــتی کــه اتّفــاق می افتــد آن اســت کــه: 

گرچــه تأکیــد تابلوهــا بــه دلیــل حجــم نوشــتار و محــلّ قرارگیــری 

توجّــه را بــه نوشــتار می کشــانده اســت، امّــا اگــر هــر تابلویــی 

کــه دارای تذهیــب بــوده نیــز بــه میــزان وســعت ســطح و رنــگ، 

مــورد توجّــه قــرار گرفتــه اســت. بدیــن معنــا کــه گــردش چشــم 

به صــورت نســبی در تمــام بخش هایــی کــه عنصــر بصــری در 

صفحــه داشــته، در جریــان اســت. بــرای مثــال در تابلوی شــمارۀ 

(3( کــه از تذهیــب خالــی اســت، تمرکــز بیننــدگان تنهــا بــه خــط 

اســت و بــه اطــراف توجّــه خاصــی نشــده اســت. در برابــر ایــن 

مــورد و در تابلــوی شــمارۀ )2(، تذهیــب رنگــی اطــراف خــط مــورد 

توجّــه مخاطبیــن بــوده اســت7. بــا تمــام ایــن مطالــب، نوشــتار 

ــز  ــا تذهیــب نی ــوده اســت، امّ ــه ب و خــط در درجــۀ نخســت توجّ

ح، مــورد توجّــه قــرار  توانســته متناســب بــا درصــد رنــگ و طــر

گیــرد. ازایــن رو، می تــوان بیــان داشــت کــه هــر عنصــر بصــری 

نتیجــه  ایــن  باشــد.  ارزش  دارای  می توانســته  صفحــه  در 

در  کــه  اســت  آنــی  و  غیرخطّــی  همان خوانــش  نشــان دهندۀ 

اســت.  می رفتــه  انتظــار  سیاه مشــق ها 

گرچه در همۀ سیاه مشق ها رابطۀ مستقل حاکم مـی گردد

 )محــل جلــب توجّــه آن بســتگی بــه نــوع ترکیــب دارد(، امّــا 

مباحــث کلّــی نیــز قابــل مشــاهده اســت. بــرای مثــال و پــس از 

بررســی نمونه هــا می تــوان چنیــن نتیجــه گرفــت: اگــر چارچــوب 

تابلــو را بــه چهــار بخــش تقســیم نماییــم، بیشــترین نقطــۀ 

توجّــه در چارچــوبِ نــگاهِ مخاطــب در قســمت ســمت راســت 

بــالای صفحــه بــوده اســت. همچنیــن اگــر چارچــوب را بــه دو 

بخــش راســت و چــپ تقســیم نماییــم بیشــتر جلــب توجّــه 

از آنِ ســمت راســت تابلــو اســت. ایــن نکتــه می توانــد رابطــۀ 

مســتقیمی بــا فرهنــگ دیــداری فارســی دانان و فارســی خوانان 

داشــته باشــد کــه حرکــت خوانــش متــن از راســت بــه چــپ 

چــپ  بــه  راســت  ســمت  از  کــه  فرهنگ هایــی  »در  اســت. 

می نویســند، عنصــر معلــوم در ســمت راســت قــرار می گیــرد و 

عنصــر جدیــد در ســمت چــپ اســت« )لییــون و کــرس، 1398، 

بــالا و  ایــن تقســیم بندی، لبه¬هــای  ص. 251(. همچنیــن در 

کمتریــن جلــب  بیــرون چارچــوب(  بــه  )نزدیــک  تابلــو  پاییــن 

توجّــه را داشــته اســت. ایــن مطلــب را می تــوان ناشــی از دور 

بــودن از مرکــز تابلــو دانســت.

زاویه و سمت وسوی نوشتار در سیاه مشق ها مـی تـواند
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 متفــاوت باشــد؛ بدیــن معنــا کــه خوش نویــس متناســب بــا 

ترکیــب اثــر، می توانــد کاغــذ را بچرخانــد و زاویــۀ کرســی بندی 

در نوشــتار را تغییــر دهــد )ماننــد شــمارۀ 3(. حتّــی می تــوان در 

میانــۀ نوشــتار کاغــذ 180 درجــه چرخــش ایجــاد نمــود )ماننــد 

اهمّیّــت می یابــد اصــول  آنچــه  ایــن حالت هــا  شــمارۀ 5(. در 

سطرنویســی بــا تکیــه بــه ترکیــب قطعــه اســت؛ بدیــن معنــا 

کــه بــه جهــت سطر نویســی، اصــول نگارشــی در هــر زاویــه ای 

به صــورت مجــزّا رعایــت می شــده و درعین حــال، ترکیــب کل 

صفحــه نیــز مدنظــر بــوده اســت. درنتیجــه، جلــب توجّــه عناصــر 

بصــری فعــاّل در یــک سیاه مشــق می توانــد ربــط چندانــی بــه 

خوانــش خطّــی متــن نداشــته باشــد.

پس از تـحلیــل داده هـا مشـاهـده مــی شــود کــه در صـورت

گــردش  نیروهــای بصــری در صفحــه،  میــزان   پخــش شــدن 

بــه  نــگاه  بــا  می شــود.  پخــش  تابلــو  کل  در  نگرنــده  چشــمِ 

سیاه مشــق هایی کــه فضــای بــاز یکســانی در اطــراف نوشــتار 

وجــود دارد )ماننــد نمونــۀ شــمارۀ 8( نشــان داده می شــود کــه 

تمرکــز نیــز بیــن تمــام عناصــر در صفحــه پخــش شــده اســت. در 

این گونــه از سیاه مشــق ها، نقطــه تأکیــد اصلــی و یک جــا کمتــر 

دیــده می شــود.  برخــلاف نکتــۀ بیان شــده، حروفــی کــه مســیر 

بــا اهمّیّت تــر می گردنــد.  حرکتــی یکدیگــر را قطــع  می نماینــد 

تداخــل عناصــر بصــری در ایــن نقطه هــا موجــب افزایــش حجــم 

بصــری شــده و ازآن رو، نقطــۀ  تاکیــدی را ایجــاد می نمایــد )شــکل 

5 و 9).

در سیـاه مشـق بیـشتـر حجـم بصـری بــه علّت هم پـوشـانـی

برابــر  در  را  ویژگــی  ایــن  اگــر  حــال  اســت.  کلمه هــا  و  حــروف   

اســتفاده از حرکــت مهمــی چــون کشیده نویســی در نســتعلیق 

تجمــع  و  هم پوشــانی  کــه  هســتیم  آن  شــاهد  دهیــم.  قــرار 

بیشــتر  توجّــه  دارای  کشیده نویســی،  بــه  نســبت  حــروف، 

اســت )شــمارۀ 1 و 9(. جملــۀ مزبــور بدیــن معنــا اســت کــه در 

از سیاه مشــق عنصــری می توانــد شــاخصۀ مهــم  هــر قالــب 

یافتــن  کــه  همان گونــه  باشــد.  توجّــه  جهــت  تأثیرگــذاری  و 

و  »سطر نویســی«  در  مناســب  کشیده نویســی  و  کشــیده 

»چلیپانویســی« دارای آداب و ارزش افزونــی اســت )فلســفی، 

1398( کــه نتیجــۀ آن جلــب توجّــه مخاطــب می توانــد باشــد، 

در سیاه مشق نویســی نیــز هم پوشــانی عناصــر دارای اهمّیّــت 

اســت.

نکتـه دیـگر در ایـن آزمـون تـوجّـه مخاطب بـه نـوشتارهـایــی

بــود کــه بــا قلمــی کوچــک نوشــته می شــده اســت. ایــن دســته 

از نمونه هــا کــه در دل نوشــتارهای دیگــر، حکــم یــک حرکــت 

غیــر متعــارف را ایفــا نمــوده و موجــب جلــب توجّــه می شــده 

اســت. اوج ایــن توجّــه بــه ریزنویســی را می تــوان در حساســیت 

خوش نویســان  امضــای  بــه  نســبت  آزمایش شــوندگان 

مشــاهده نمــود. بــرای مثــال در تابلوهــای شــمارۀ 7 و 8 امضای 

میــرزا غلامرضــا کــه بــا قلمــی بســیار کوچک تــر نوشــته شــده 

اســت جلــب توجّــه زیادی نموده اســت. البتّــه در دیگر تابلوها، 

ماننــد شــمارهای 1، 4 ایــن مطلــب را می تــوان ردیابــی نمــود. این 

نکتــه نیــز از جهت هــای قابــل تفســیر اســت؛ ازجملــه مبحــث 

غیــر متعارفــی در صفحــه کــه بیــان شــد، کنجــکاوی بیننــده در 

مــورد صاحــب اثــر و همچنیــن وجــود ابهامــی کــه در مســیر 

ــد.  ــر می توانســته ایجــاد نمای ــی تصوی خوانــش آن

حروفی کـه دارای پـاره های ریختـی بیشتـری هستنـد )مانند 

حرف »ی« که از ســه پاره رفت وبرگشــت تشــکیل شــده اســت( 

در نســبت بــا حروفــی کــه بــا یــک حرکــت قلــم نوشــته می شــده 

اســت )ماننــد حــروف کشــیده( جلــب توجّــه بیشــتری نمــوده 

اســت )ماننــد اثــر شــمارۀ 1(. بــه تعبیر دیگر، شکســت تصویری 

در حــروف، خــود عاملــی بــر جلــب توجّــه می شــده اســت. ایــن 

ــردگی و  ــب فش ــک موج ــدوده کوچ ــری در مح ــت تصوی شکس

شــلوغی تابلــو می گــردد.

باوجـودآنکه پیش تر بیان گردید زاویـۀ کرسـی و خـوانـایـی و 

ناخوانایــی نقــش زیــادی در جلــب توجّــه نــدارد، امّــا در مــورد 

ــه میســر  ــا عبارت هــای آشــنا، ایــن جلــب توجّ برخــی از واژگان ب

می شــده و می توانســته دارای توجّــه و تمرکــز بــر آن قســمت از 
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ــه نســبت  ــد ب ــه می توان تمرکــز خــاص می گــردد. ایــن مــورد البتّ

علاقــه و عوامــل دیگــری بــرای مخاطــب متفــاوت باشــد؛ امّــا در 

مکانــی خــاص نوشــتن عبارت هــا، بــا در نظــر گرفتــن گــروه هدف 

می توانــد در تمرکــز و جلــب توجّــه مؤثــر باشــد.

در پایان این بخش می توان داده هـای فـوق را چنیـن بیـان

دارای  سیاه مشــق  صفحــۀ  در  بصــری  عناصِــر  تمــام  نمــود:   

اهمّیّــت اســت. گــردش چشــم بیننــده همســو بــا چرخــش 

صفحــه  کل  در  نــگاه  موجــب  خوش نویــس  کار  در  زاویــه 

یــک متــن  می¬گــردد. خوانــش متــن در سیاه مشــق ماننــد 

ــبی  ــورت نس ــت. به ص ــر اس ــی براب ــی آن ــا نگاه ــت و ب ــی نیس خطّ

ســمت راســت بــالای صفحــه دارای اهمّیّــت ویــژه ای اســت. 

همچنیــن مــواردی چــون شکســت تصویــری، جابه جایــی در 

انــدازۀ قلــم، ردیابــی رقــم در قطعــه، جهــت نوشــتار رســم الخط 

و آشــنا پنــداری واژگان از دیگــر مــوارد دارای اهمّیّــت از بررســی 

اســت. بــوده  حســاب  بــه  سیاه مشــق ها 

8.نتیجه گیری
سیاه مشــق یکــی از جلوه هــای نــاب خوش نویســی اســلامی 

ــال  ــۀ انتق ــه دوراز دغدغ ــه خوش نویــس ب ــی رود ک ــمار م ــه ش ب

سیاه مشق نویســی  در  می پــردازد.  هنرنمایــی  بــه  متــن 

اســت.  اهمّیّــت  دارای  صفحــه  چارچــوب  در  چشــم  گــردش 

ــه  ــدی ب ــروف و ترکیب بن ــان ح ــطۀ چیدم ــت به واس ــن اهمّیّ ای

مخاطبیــن منقــل می شــود. در ایــن پژوهــش کــه به وســیلۀ 

نرم افــزار »ســنجش حرکــت چشــم« بــر بیســت نفــر از افــرادی 

کــه آشــنایی نســبی بــا خوش نویســی داشــتند صــورت گرفــت، 

مشــخص گردیــد کــه همه جــا و همــۀ عناصــر در تصویــر دارای 

اهمّیّــت و توجّــه از ســوی بیننــده اســت، حتّــی بخش هــای 

مــورد  تزئیــن  به عنــوان  و  نبــوده  نوشــتار  جــزء  کــه  کوچکــی 

البتّــه  اســت.  نبــوده  دور  مخاطــب  نــگاه  از  بــوده  اســتفاده 

توجّــه  و  ارزش  دارای  زاویه هــا  از  برخــی  و  مکان هــا  از  برخــی 

ویژه تــری می گردنــد کــه دســت یابی بدیــن نقــاط از مهم تریــن 

دغدغه هــای ایــن پژوهــش بــه حســاب می آمــده اســت. بــر 

، می تــوان چنیــن نتیجــه گرفــت:  ثــار مبنــای تحلیــل داده هــای آ

در خوانــش بصــری یــک سیاه مشــق، خوانــش خطّــی دیــده 

نمی شــود، بلکــه نــگاهِ آنــی بــه کل صفحــه وجــود دارد. حضــور 

حجــم  و  قرار گیــری  مــکان  بــا  متناســب  بصــری  عنصــر  هــر 

عناصــر در صفحــه می توانــد جلــب توجّــه نمایــد. به عبارتــی 

نــگارش  اولویّــت  بــه  ربطــی  مخاطــب  نــگاه  پَســی  و  پیشــی 

نــدارد. حــروف و جمله بنــدی 

گـرچـه گردش چـشـم نــسـبــی در همــه جــای یک تــابـلـوی

بــالای  قســمت  نســبت،  بــه  امّــا  دارد،  وجــود  سیاه مشــق   

جلــب  بیشــترین  دارای  عمــودی  محــدودۀ  یــک  در  تابلــو 

توجّــه اســت. همچنیــن بــرای مخاطــب فارســی دان ســمت 

راســت صفحــه بیشــترین نقطــۀ توجّــه را داشــته اســت. ایــن 

ــا نوشــتار  مطلــب می توانــد رابطــۀ مســتقیمی داشــته باشــد ب

دیگــر  از  اســت.  چــپ  بــه  راســت  از  کــه  فارســی  رســم الخّط 

عوامــل جلــب توجّــه بــه یــک اثــر سیاه¬مشــق، تغییــر زاویــۀ 

»رانــش قلــم« و »دانــگ قلــم« اســت کــه در یــک صفحــه نــگاه 

بیننــده را بــه ســمت خــود می کشــاند. ایــن مکان هــا کــه بــه 

ــرده اجــزای نوشــتار اختصــاص داده  شــده، خــود انبوهــی از  خُ

عناصِــر تجسّــمی را تشــکیل می دهــد. نکتــۀ دیگــر تناســب 

نــگاه مخاطــب بــا جمله هــای آشــنایی اســت کــه بــرای مخاطــب 

می توانــد آشــنا و مهــم بــوده باشــد. یافتــن عبارت هــای آشــنا 

در تابلــو می تــوان بــرای مخاطــب جلــب توجّــه نمایــد.

در آخـر و بـه جهت پاسخ بـه پرسش نخست، بایـد بـیـان 

شــود کــه باوجــود گــردش چشــم در کل تابلــو، قســمت بــالای 

اســت.  داشــته  را  تمرکــز  و  خیرگــی  میــزان  بیشــترین  تابلــو 

خوانــش  شــروع  دلیــل  بــه  تابلــو  راســت  ســمت  همچنیــن 

دارای اهمّیّــت بــوده اســت. در پاســخ بــه پرســش دوم نیــز 

ــاره داشــت. همچنیــن  ــر بصــری اش ــه تجمــع عناص ــوان ب می ت

واژگان آشــنا، شکســت حــروف در صفحــه و محــل امضــای 

خوش نویــس بــا تغییــر انــدازه قلــم از عوامــل جلــب توجّــه بــه 

شــمار می رفتــه اســت.
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- The Iconology of the Local Iranian Effigy as an Innate Art

(A Case Study of the Azerbaijanian Teke Effigy)

- The Analysis of the Quality of Usage of the Grid System in the Khamsa

Shah Tahmasp's manuscript

(Case study: The servant girl Fitnah impresses Bahram Gur with an ox on her shoulders)

- Iconological analysis of motif of love on potteries of 4-7th centuries AH, from Erwin Panof-

sky's point of view

- The Function of Augmneted Reality in Airport Terminals’ Wayfinding Graphic Design

- The reflection of the thinking of myths in the characterization of the paintings of the 

illustrated version of Al-Bolhan

(with an emphasis on the picture of «Al-Qul Ali al-Tawbi›a wa Awanha» representing the 

character of «Al»)

- An Original Image or a Forged Originality?

(Omar Khayyam dominated by the exhibitionary order)

- The application of a geometrical theorem of Khayyam in the drawing of Chahartoranjmotif

- Semiotic analysis of Sassanian era stucco art:

 Studying the construction works of Darghz

- Investigating factors affecting the formation of Suprematism

(Studying the works of Kazimir Malevich in the years 1900-1940)

- Analyzing the characterization of the image of the Devil in Tahmasbi's horoscope illustra-

tions

- Analysis of the aesthetic alterations in the Witch's portrayal In the Shiraz the Injuid School's 

illustrated Shahnama

- Salient points and regions in the Nastaliq Siah Mashgh script Based on eye movement 

tracking
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